Инфошок
Дэвид Луис Эдельман
	Аннотация
	Дэвид Луис Эдельман. Инфошок
	1. Первое место в рейтинге «Примо»
	2. Прерванное посвящение
	3. Проект «Феникс»
	4. Феодкорп «Мультиреальность Сурина-Нэтча»
	5. Демоны эфира
	Приложения	Приложение А. Краткий перечень терминов
	Приложение Б. Историческая хронология
	Приложение В. Основы био-логики
	Приложение Г. История семейства Сурина
	Приложение Д. Замечания о мультисети
	Приложение Е. О системе феодкорпов


	Слова признательности
	Об авторе
	Примечания


Аннотация
Как далеко можно зайти в жажде наживы?
Грандиозное путешествие по окопам технологической войны, которая ведется с помощью демонстрационных образцов продукции, пресс-релизов и предложений о продажах, а плацдармами служат конференц-залы корпораций далекого будущего. Будущего, в котором знакомые нам технологии запрещены.
Нэтч – мастер био-логики, программирования человеческого тела. Он сделал карьеру, используя лишь собственный ум. Заслуженная профессиональная репутация Нэтча привлекает внимание Маргарет Суриной, обладающей таинственным ноу-хау под названием Мультиреальность. И только благодаря гениальности Нэтча у Маргарет появится шанс уберечь технологию от рук высокопоставленного Лена Борды и его безжалостной армии.
Чтобы справиться с паутиной интриг, что плетут враги, Нэтчу и его ученикам придется совершить невозможное. Они должны разобраться в этой странной новой технологии, пройти цикл разработки продукта и выпустить его на рынок – и все это за три коротких дня.
Тем временем над всем нависает призрак инфошока – смертельного всплеска данных, который может разрушить био-логические сети и вернуть весь мир в Темные века.
Детально прописанный мир, который фантастичен, как «Дюна», и реален, как сегодняшний номер Wall Street Journal.
Финалист Мемориальной премии им. Джона В. Кэмпбелла.
«Захватывающий взгляд на вероятное будущее бизнеса программного обеспечения, сырых разработок и слишком властных технократов». – Тобиас Бакелл
«Потрясающий дебют, написанный новым представителем жанра – ясно, четко и талантливо». – SSF World
«Автору прекрасно удалось передать манию и одержимость интернет-магнатов». – SF Revu
«Искусная финансовая история и головокружительные технические спекуляции возносят дебют автора в жанре научной фантастики на небывалую высоту. Насыщенный выдумкой и талантом, этот роман не оставит читателей равнодушными». – Publishers Weekly
«Роман должен понравится практически любому читателю научной фантастики, но если вам по душе “Дюна” Герберта или любое произведение Чарльза Стросса, то эта книга точно ваша». – SF Signal
«Эта книга может открыть новый поджанр: научно-фантастический бизнес-триллер». – Крис Роберсон
«Редкий зверь: история будущего, которая одновременно убедительна и удивительна». – Шон Уильямс
«Изобретательная и провокационная история, которая выбьет из вас дух эмоциональным ударом». – Кейт Эллиот
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Продукт инженерной мысли технически гораздо совершеннее продукта природы.
Карел Чапек, «R. U. R.»



1
Первое место в рейтинге «Примо»

(((1)))
Нэтч заметно нервничал.
Он расхаживал по комнате, сложив руки за спиной и наклонив голову вперед, словно обезумевший робот, застрявший в бесконечном цикле. Круг за кругом, назад и вперед, от дивана к двери и дальше к окну, затем обратно.
Окно у него за спиной было настроено на панораму какого-то безумного города, незнакомого Джаре. Собравшиеся в кучки здания косо торчали в стороны, словно зубы старика, а в них по дырам кариеса сновали поезда-трубы. Может быть, Сингапур? Сан-Паулу? Определенно, этот город находился на Земле, решила Джара. Раз в несколько минут Нэтч устремлял взгляд на окно и делал глубокий вдох, словно стараясь зарядиться энергией от тысяч сумасшедших пешеходов, заключенных в границах четырех краев полотна окна.
Внезапно остановившись, Нэтч обернулся к своей ученице-подмастерью.
— Что ты просто сидишь здесь? — воскликнул он, подчеркивая свой вопрос щелчком пальцев.
— Я жду Хорвила, — указала на пустое место на диване рядом с собой Джара, — чтобы мы вместе принялись за работу.
— А где Хорвил? — взорвался Нэтч. — Я сказал ему быть здесь час назад. Нет, полтора часа назад! Этот лентяй никак не может научиться соблюдать распорядок?
Джара молча посмотрела на своего босса, размышляя о том, что Нэтч должен казаться дьявольски красивым всякому, кто не знает, что он абсолютно сумасшедший. Атлетическое телосложение, мальчишеское лицо, не знающее забот, глаза, предсказуемо голубые, словно сапфиры: такие люди, как Нэтч, просто не существовали по эту сторону объектива фотокамеры. И они не исторгали из себя такие фразы, как «сокрушительный разгром конкуренции» и «создание новой парадигмы», без тени иронии и смущения.
Нэтч покачал головой:
— Остается только надеяться на то, что он помнит: у нас завтра запуск нового продукта.
— Не понимаю, почему ты так волнуешься? — заметила Джара. — В год мы запускаем по двадцать-тридцать новых продуктов.
— Нет, — прошептал Нэтч. — Такой у нас только один.
Джара ничего не сказала. Как обычно, она понятия не имела, о чем говорит Нэтч. «Ночная фокусировка 48» представляла собой лишь очередную усовершенствованную версию программы, в которой были исправлены кое-какие незначительные шероховатости; однако ничего принципиально нового в ней не было. Использующая богатый опыт наработок в области оптики феодкорпа Нэтча, программа занимала на рынке прочные позиции. Если только Нэтч не собирался заставить своих подмастерьев в одночасье переписать алгоритмы био-логического программирования — а Джара не исключала и такой вариант, — запуск усовершенствованной версии «Ночной фокусировки» должен был стать совершенно рядовым событием.
— Послушай, — сказала Джара. — Почему бы тебе не дать Хорвилу поспать еще часок? Он не спал всю ночь, ковыряясь с этой штуковиной. Вероятно, он только что добрался до постели. Не забывай, что здесь сейчас семь часов утра. — Под «здесь» подразумевался Лондон: здравомыслящий город прямых углов. Город, где жили Хорвил и Джара, расположенный примерно в шести тысячах километров от квартиры Нэтча в Шенандоа.
— Мне на это наплевать, — презрительно фыркнул Нэтч. — Сам я сегодня ночью глаз не сомкнул и вчера ночью тоже.
— Позволь напомнить, что и я также работала всю ночь над «Ночной фокусировкой».
— Мне нет до этого никакого дела. Ступай буди его!
Уже в третий раз за неделю у Джары появилось желание уволиться. Нэтч всегда отличался таким высокомерием, такой манией — нет, такой страстью к совершенству. Трудно ли будет найти работу в другом феодкорпе? За плечами у Джары было пятнадцать лет работы в этой сфере, почти втрое больше, чем у Нэтча. Определенно, «Пул-корп», Билли Стерно или даже Лукас Сентинель с радостью возьмут ее в штат. А может быть, осмеливалась помечтать Джара, даже «Братья Патель»? Но затем она вспомнила про три мучительно долгих года, проведенных в качестве подмастерья Нэтча, и про какие-то жалкие одиннадцать месяцев, оставшихся до истечения срока контракта. «Всего каких-нибудь одиннадцать месяцев, и я смогу уйти, полностью получив все причитающиеся мне деньги! Ну столько-то времени я уж продержусь».
Поэтому Джара не уволилась. Вместо этого она напоследок еще раз бросила на мастера феодкорпа суровый взгляд и разорвала мультисоединение. Верный себе, Нэтч уже успел повернуться к ней спиной, вероятно направившись к себе в кабинет, чтобы еще больше улучшить и без того идеальные настройки «Ночной фокусировки». «Мне нужно следить за собой, — подумала Джара. — Вполне возможно, безумие, которым страдает Нэтч, заразно».
Она провалилась в пустоту.

Опустошающее ощущение рассудка, лишенного чувственных восприятий. Эти блаженные две с половиной секунды свободного времени после окончания одной мультисвязи и до начала следующей. Голая, девственная пустота.
Мультивакуум.
Затем возвращение сознания.
Джара вернулась в Лондон, но не домой к Хорвилу, как она ожидала. Похоже, Хорвил отказал на ее мультизапрос, поэтому система автоматически прекратила поток сенсорной информации, протекающий по коре головного мозга. И вот Джара уже стояла в красном квадрате на полу — портале, открывающем доступ из ее квартиры в мультисеть, уставившись на стены, украсить которые она так и не удосужилась. Размяв ягодицы, слегка затекшие от пяти часов мультипаралича, Джара прошла по коридору в гостиную.
Собственная квартира оскорбила ее своей унылостью: абсолютно безликое пространство, отсек для хранения человеческого существа. Джара с большим трудом подавила желание послать к черту созванное Нэтчем общее собрание и отправиться в «Море Данных» за новыми обоями. «Одиннадцать месяцев, одиннадцать месяцев, всего одиннадцать месяцев, — напомнила она себе. — И тогда я получу деньги, уволюсь и смогу начать собственный бизнес, и больше уже ничто не будет иметь значения. Ну а пока что мне нужно разбудить Хорвила».
Раз Хорвил не отвечал на ее мультизапросы, он или спал, или не желал иметь с ней никаких дел. Инженер славился тем, что встает поздно. В его понимании «рано» означало «до полудня», а для профессионала глобального масштаба, который не задумываясь скакал с одного континента на другой, понятие «полдень» являлось весьма скользким. Стиснув зубы, Джара вызвала «Конфиденциальный шепот 66», программу удаленной связи. Если Хорвил не желает ее видеть, быть может, он соблаговолит с ней поговорить.
Инженер принял вызов — убедительное доказательство того, что он, по крайней мере, не спал.
Джара нетерпеливо ждала подтверждения, ответа — все равно чего.
— Ну? — наконец не выдержала она. — Ты идешь домой к Нэтчу или как?
Со стороны Хорвила послышались деланые стоны и кряхтения. «Конфиденциальный шепот» обеспечивал связь исключительно на уровне мыслей, без участия слов.
— Я мог бы притвориться, что еще сплю, — наконец сказал инженер.
— Раз уж я должна присутствовать на этом идиотском совещании, Хорви, тебе также от него не открутиться.
— Объясни мне, бестолковому, с какой стати этот тип устраивает совещание в такую рань.
— Ну же, ты прекрасно все понимаешь. В феодкорпе подмастерье подстраивается под мастера.
— И все-таки что это значит?
— Понятия не имею, — вздохнула Джара. — Вероятно, очередная безумная затея Нэтча прибрать к своим рукам весь мир. Что бы он ни придумал, ничего хорошего от этого ждать не стóит.
— Ну разумеется, — согласился Хорвил. — Мы же говорим о Нэтче! Я тебе не рассказывал, как он задумал основать собственную корпорацию, еще когда учился в школе? Только представь себе, как он пытался объяснить законы свободного капитализма девятилетним малышам в улье…
— Хорвил, я жду!
— Я устал, — беспечным тоном ответил инженер. — Свяжись с Мерри. Свяжись с Вигалем.
— Их не приглашали.
— Это еще почему? Они ведь тоже входят в компанию, разве не так?
Джара также задавалась этим вопросом.
— Быть может, Нэтч доверяет нам больше, чем им.
Усмехнувшись, Хорвил издал такой звук, будто сплюнул попавший в рот волосок.
— Ну да, конечно. А может быть, он знает, что у нас кишка тонка ему перечить.
И прежде чем Джара смогла ответить, инженер разорвал «Шепот», оставив ее в одиночестве в окружении голых стен.
«Как он посмел назвать меня трусихой! — мысленно бушевала она. — Я нисколько не боюсь Нэтча. Просто мною движут чисто практические соображения. Я знаю, что мне нужно потерпеть всего одиннадцать месяцев». Джара в тысячный раз вызвала свой контракт и перечитала условия вознаграждения в надежде отыскать какую-нибудь лазейку, не замеченную раньше. Однако плавающие у нее перед глазами буквы оставались неизменными: она не получит ничего, кроме жилья и полного пансиона, до истечения четырехлетнего срока, когда наконец оформится ее доля. Джара моргнула, и призрачный текст на поверхности сетчатки ее глаз исчез.
Напоследок окинув тоскливым взглядом свою квартиру, Джара вернулась в коридор, чтобы открыть новую мультисвязь. Поглотив голые стены ее жилища, мультивакуум снова выплюнул квартиру Нэтча с окнами с видом на мегаполис. Мастера феодокорпа нигде не было видно, но у Джары не было никакого желания его искать. Нэтч должен был находиться где-то здесь, иначе она не попала бы в здание. Плюхнувшись на диван, Джара стала ждать.
Через пять минут в комнате материализовался Хорвил, по обыкновению одетый в смесь простого и броского.
— Стремиться к совершенству! — дружески приветствовал он свою коллегу-подмастерья, усаживаясь в любимое кресло Нэтча. Хоть кресло и было полуторным, солидная туша Хорвила с трудом в нем поместилась. — Ну, кто готов барахтаться в грязи? Вот я определенно был бы не прочь сейчас немного поваляться.
Джара нахмурилась, гадая, не состряпал ли ее напарник какой-нибудь алгоритм, позволяющий даже его виртуальной одежде выглядеть помятой.
— Тут я тебе компанию не составлю.
Зевнув, инженер с улыбкой откинулся на спинку кресла.
— Принцесса, кончай говорить таким драматичным тоном. Если не хочешь находиться здесь, отправляйся домой. Что может сделать Нэтч? Разорвать контракт? Выгнать тебя?
Джара машинально вытянула палец, готовая произнести обвинительную отповедь. Осознав, что ей нечего сказать, она смущенно опустила руку.
И тут возвратился Нэтч.
Подмастерья не увидели, как мастер феодкорпа вошел, но вот он уже стоял посреди комнаты, скрестив руки на груди и сверкая глазами. В кои-то веки Нэтч не расхаживал из стороны в сторону, и это почему-то встревожило Джару. Когда Нэтч изъявлял желание полностью сосредоточить всю свою кинетическую энергию на какой-нибудь конкретной цели, вместо того чтобы бесцельно растоптать ее, он был способен свернуть горы. Исследовав образовавшуюся в груди пустоту, Джара внезапно поняла: она все-таки боится Нэтча.
— Мы должны занять главенствующее положение на рынке био-логических программ, — объявил мастер феодкорпа. — Мы станем первыми в рейтинге «Примо».
Хорвил закинул ноги на кофейный столик.
— Ну разумеется, — легкомысленно бросил он. — Все это мы уже проходили. Движущие силы рынка, экономика феодкорпа и так далее, и тому подобное. Это неизбежно, ведь так?
Закрыв глаза, Нэтч шумно втянул воздух. Открыв глаза, он устремил взгляд в пустоту, висящую посредине между подмастерьями. Джара внезапно почувствовала себя прозрачной, словно окружающий мир обрел физическую сущность за ее счет.
— Ты ничего не понимаешь, Хорвил, — сказал Нэтч. — Мы станем первыми в рейтинге «Примо», и мы сделаем это завтра же.
(((2)))
Подмастерья застыли неподвижно, боясь шелохнуться. Джара гадала, не попала ли она случайно в какую-то старинную драму, в которой Нэтч исполнял роль безумного капиталиста, зашедшего слишком далеко. А может быть, мастер феодкорпа играл главную роль в фарсе. Первое место в инвестиционном справочнике био-логических программ «Примо» уже завтра?
— Это невозможно, — наконец нарушила молчание Джара. — Нельзя просто нажать на кнопку и усилием воли переместиться на самый верх «Примо». Система абсолютно беспристрастная, работает по своим собственным строгим алгоритмам, которые известны лишь старшим интерпретаторам.
Нэтч посмотрел на нее как на недоразвитый подвид homo sapiens.
— И?
— Нэтч, не говори глупостей. Система просеивает десять тысяч био-логических программ в день, и каждое принятое решение влияет на иерархию. Предсказать рейтинг «Примо» невозможно. И не смотри на меня так — не может быть и речи о том, чтобы подправить систему. Это уже пробовали неоднократно. — Повернувшись к Хорвилу, Джара указала пальцем в его мясистый нос. — Хорвил, поддержи меня — «Примо» знаком тебе не хуже, чем мне. Система не подотчетна никому.
Инженер потянулся, подержал руки над головой, затем резко опустил их на свои дородные колени.
— «Примо» беспристрастен, потому что так должно быть, — процитировал он официальный девиз компании. — «От нас зависят ваши био-логические системы, от сердца и легких до акций и фондовых рынков».
Казалось, Нэтч превратился в видеоклип, поставленный на паузу. Не было никаких внешних признаков того, что он слушает доводы своих подмастерьев.
— Ну хорошо, — бросила Джара, стремясь развеять нависшее в комнате напряжение. — Полагаю, у тебя есть какой-то блестящий план осуществить это.
Мастер феодкорпа снова принялся расхаживать.
— Разумеется, есть, — ответил он с каменным лицом. — Итак, как вам известно, сегодня мы должны выпустить «Ночную фокусировку 48», наш самый значительный продукт в этом году — и самый лучший.
Джара подумала было о том, чтобы оспорить утверждение о «самом лучшем» продукте, но промолчала и откинулась назад. Хорвил действительно был одним из лучших инженеров в данной отрасли, однако по собственному опыту Джара знала, что он становится неряшливым, когда работа затягивается. В «Ночной фокусировке 48» будет достаточно шероховатостей и нестыковок, как и в любой другой программе, рожденной человеческой мыслью.
— Ну а теперь попробуйте догадаться, кто еще собирается представить новый продукт на этой неделе? — продолжал Нэтч.
У Джары екнуло сердце.
— Только не говори, что «Братья Патель» наконец выпускают своего «Ночного ястреба 73», — сказала она.
— В самую точку, — кивнул мастер феодкорпа.
Нахмурившись, Джара скрестила руки на груди. При такой острой конкуренции как, во имя всего святого, можно рассчитывать захватить лидирующие позиции на рынке именно на этой неделе? Компания «Братья Патель» стабильно занимала первую строчку в рейтинге «Примо» на протяжении последних двух с половиной лет. Позиции компании считались непоколебимыми. Разумеется, это не мешало Нэтчу последние несколько месяцев бороться с «Патель» на всех фронтах — напротив, дух соперничества заставлял его выкладываться по полной. Нэтч составлял трех-, четырех- и пятимерные графики выпуска своей продукции. Он тщательно изучал самые нелепые, самые тупиковые слухи, связанные с Фредериком и Петруччо Пателями.
И вот, похоже, после нескольких чувствительных уколов со стороны Нэтча — потеря нескольких пунктов тут, преждевременный выпуск продукции там — братья Патели наконец приняли вызов своего молодого соперника. Выпуск «Ночного ястреба» на одной неделе с «Ночной фокусировкой» был прямым ударом.
Похоже, последнее развитие событий нисколько не тронуло Хорвила.
— Что вы так беспокоитесь? — спросил он, безуспешно стараясь подавить зевок. — Мы вложили в «Ночную фокусировку» много труда. Программа хорошая. Я не боюсь выставить ее против Пателей.
— Ну и что мы будем делать в таком случае? — спросил Нэтч. Судя по его тону, вопрос был чисто риторическим.
Джара нахмурилась, понимая, куда все это ведет:
— Если бы этот вопрос мне задал кто угодно, за исключением тебя, я бы ответила: мы одновременно выпускаем наши продукты в «Море данных», и пусть победит сильнейший.
Мастер феодкорпа хищно оскалился, и в выражении его лица не было никакого веселья. В какой-то альтернативной плоскости существования аудитория Нэтча взвыла в восторженном предвкушении.
— Ты полагаешь, что я боюсь пойти против Пателей.
— Мне просто не нравятся твои грязные уловки. В рейтинге «Примо» мы занимаем шестую строчку — а всего в нем несколько тысяч компаний. Разве тебе этого недостаточно?
Резко остановившись, Нэтч бросил пристальный взгляд на женщину-подмастерье.
— Ты радуешься неудаче? — изумленно спросил он, словно Джара предложила примкнуть к какой-нибудь аскетичной секте и провести всю свою жизнь в нищете. — Ты радуешься вот этому? — Нэтч обвел рукой свою квартиру, на взгляд Джары, весьма приличную. Кроме жилого пространства, в ней было достаточно места для работы, а также имелось еще одно отдельное помещение для отдыха. И не только: помимо программируемых, квартира могла похвастаться также и настоящими окнами, а еще в ней была пышная клумба с маргаритками. Быть может, квартира Нэтча не шла ни в какое сравнение с лунными поместьями крупных магнатов, но по крайней мере она была отделана.
Джара взяла себя в руки.
— Нетч, шестую строчку в «Примо» никак нельзя считать неудачей, — сказала она. — Многие программисты всю свою жизнь бьются над тем, чтобы попасть в первую десятку. Мы попали туда за три года. За тридцать шесть месяцев, Нэтч! «Примо» существует уже почти семьдесят лет, и еще никому не удавалось так быстро добиться таких результатов. Хорвил, где мы находились год назад?
Инженер на какую-то долю секунды сосредоточил внимание внутрь себя — характерный признак того, что мозг выуживает информацию из «Моря данных».
— На шестьдесят втором месте, — через мгновение объявил Хорвил. — А годом раньше на четыреста девятнадцатом.
Джара развела руками, словно спрашивая: «Теперь понятно, что я имела в виду?»
— А еще за год до того нас вообще не было…
— Какое значение имеет все это дерьмо? — резко перебил своего подмастерья Нэтч.
— Я вовсе не предлагаю тебе опустить руки, Нэтч, — стояла на своем Джара. — Я просто хочу сказать, что мы рано или поздно обязательно попадем на самый верх благодаря качеству нашего продукта, без грязных штучек. Братья Патели стареют, мы все чаще берем над ними верх. Через пару лет, когда все налоговые льготы закончатся, они продадут свой феодкорп. Вот как происходит в бизнесе.
Поморщившись, Нэтч покачался на каблуках и шумно выдохнул. Сейчас он был похож на маленького мальчика, которого отчитывают наставники в улье за то, что он не спал после отбоя. Несмотря на всю его лихорадочную суету, каштановые волосы у него на голове сохраняли идеальную прическу. Джара готова была сражаться до конца, но она разочарованно отметила, что Хорвил из последних сил борется с тем, чтобы не заснуть. «Спасибо, Хорви, что поддерживаешь меня!»
— Ну хорошо, — сказал наконец мастер феодкорпа, однако лицо его красноречиво говорило: «Ладно, я разберу твои никчемные мысли, но только ради порядка». — Давай взглянем на «Ночную фокусировку 48» в «Пространстве разума». Посмотрим, насколько сильный в действительности наш продукт.
Джара и Хорвил проследовали за Нэтчем в его кабинет. Просто оформленное небольшое помещение было чисто функциональным, но все же выглядело оно получше рабочего места Джары. Искусственный дневной свет, вливающийся в кабинет в два квадратных окна, открывал вид на кипучее оживление пекинского рынка. «Вот прекрасный способ работать всю ночь напролет, — с горечью подумала Джара. — Притворяться, будто на дворе день».
Подойдя к приземистому верстаку посреди кабинета, Нэтч взмахнул рукой, вызывая пузырь виртуального программирования, известный как «Пространство разума». Вокруг него тотчас же возникла прозрачная голографическая сфера диаметром около двух метров, а также всевозможные связанные между собой геометрические фигуры и соединительные волокна.
Загруженная в «Пространство разума» программа напоминала приплюснутую пирамиду, покрытую острыми шипами. Этот код был совершенно незнаком Джаре.
— Что это такое? — спросила она.
— Ничего, — проворчал мастер феодкорпа, прогоняя дисплей движением кисти.
На нижнем уровне появилась более цельная структура, похожая на кособокий пончик и окрашенная в мягкие оттенки серого и синего цвета. Белые и пурпурные нити образовывали посередине сложное сплетение. Эти затейливые линии Джара смогла бы воспроизвести с закрытыми глазами. «Ночная фокусировка 48».
Мельком взглянув на массу био-логического кода, плавающего перед ним, Нэтч презрительно фыркнул. Его раздражение нарастало по мере того, как он медленно вращал пончик относительно оси «Z». «Неидеально! — буквально слышала мысли мастера феодкорпа Джара — монолог четвертого акта, обращенный к невидимым зрителям. — Неудовлетворительно! Насмешливое напоминание обо всех тех проектах, которые не были доведены до конца, обо всех недостигнутых целях».
— Ну, и чего мы ждем? — нетерпеливо спросил Хорвил. — Давайте раскочегарим эту малышку.
Джара дала своей внутренней системе мысленную команду, активируя «Ночную фокусировку», и подождала несколько секунд, пока программа распространяла свои инструкции по микроскопическим машинам, плавающим в ее кровеносной системе. Джара попыталась выявить миллионы вычислительных процессов, происходящих у нее в мозгу, логические цепочки, протянувшиеся на тысячи километров от ее виртуального тела здесь до клеточных структур, неподвижно застывших на красной плитке пола в Лондоне. Впрочем, она понимала, что даже если бы находилась здесь во плоти, то все равно не смогла бы различить химические реакции в сетчатке глаз и электрические импульсы в ресничных мышцах. Био-логические программы значительно усовершенствовались по сравнению с теми первыми грубыми образцами, которые представил триста шестьдесят лет назад Шелдон Сурина.
— По-моему, она работает, — сказала Джара.
Расправив плечи, Хорвил похлопал виртуальной рукой Нэтча по плечу.
— Ну разумеется, она работает. Что я вам говорил?
Мастер феодкорпа ничего не сказал. Он отключил сцену пекинского рынка в левом окне, оставив вид на реальные сумерки. Прищурившись, Нэтч покачал головой и прошел в соседнюю комнату к двери на балкон. Хорвил и Джара последовали за ним. Они вышли в кромешную темноту Шенандоа; времени было около половины третьего ночи. Из стены здания им под ноги быстро выдвинулась плита балкона.
Трое сотрудников феодкорпа стояли у перил и смотрели вдаль, ища подходящий объект, чтобы проверить свое улучшенное зрение. В более оживленных районах города кое-где еще мигали огни, но здесь, в жилом пригороде, царила относительная тишина.
— Вон там, — сказал Хорвил, указывая на видеоэкран, стоящий у дороги в нескольких кварталах отсюда. Сейчас, когда пешеходов на улицах не было, свет экрана стал более тусклым. Джара обнаружила, что может легко прочитать рекламное объявление:

ПЕЙТЕ «ЧАЙ-КУОК»
Потому что Совет по обороне и благосостоянию
все еще разрешает вам.

Под надписью нагловатый продавец в форменной одежде «Чай-куок» жадно пил из розовой неоновой бутылки, а сотрудник Совета наблюдал за ним с нескрываемым неодобрением.
Хорвил неуклюже изобразил торжествующий танец.
— Похоже, «Закрытый феодкорп программирования Нэтча» завтра по-прежнему останется в деле! — радостно воскликнул он. — О да!
Джара облегченно выдохнула. С какой стати она вдруг начала нервничать? «Ночная фокусировка 48» прекрасно работала и вчера, и позавчера, и позапозавчера. Ни одного серьезного сбоя в работе программы не наблюдалось, начиная с 43-й или 44-й версии.
— Ну, что ты думаешь? — спросила у Нэтча Джара. — Можно запускать?
— А что, тебе кажется, что программу уже можно запускать? — резко ответил мастер феодкорпа. — Над цветовым разрешением еще работать и работать. А судя по тем распечаткам, программа использует слишком много циклов. Ты полагаешь, можно просто выдать продукт, который будет высасывать все вычислительные ресурсы «Моря данных», обрушивая системы отдельных людей? Нет, твою мать, такой сырой продукт выпускать нельзя!
Реакция Джары на слова Нэтча была такой, словно он отвесил ей затрещину. Хорвил сделал в своем танце внезапную остановку, которую попытался выдать за задуманную. Стоило ли по-рабски вкалывать столько ночей ради такого обращения?
— Разве вы не видите, чем я занимаюсь? — спросил Нэтч уже гораздо тише. Голос его стал задумчивым. — Я просто указываю на определенные недочеты, которые завтра выявит «Примо». Системе наплевать на то, что вы всю ночь напролет писали коды. У нее есть только два критерия: успех и неудача. Успех означает увеличение объема продаж. Успех означает уважение. Успех означает переход на следующий уровень игры. А все остальное… это неудача. — Нэтч потер лоб, с тоской глядя на горизонт.
Не удержавшись, Джара закатила глаза от подобных театральных штампов. «Нэтч когда-либо задумывается над тем, что воспринимает себя слишком серьезно?» Ей захотелось выкрикнуть какие-нибудь гадости невидимой аудитории, придушить Нэтча, прогоняя с его лица самодовольную усмешку. Ей захотелось отвести его в какое-нибудь тихое, укромное местечко и вкрадчивым шепотом рассказать о том, чтó действительно имело значение.
Мастер феодкорпа обернулся. Он смерил Джару долгим пристальным взглядом, полным веселья и презрения, а Хорвил тем временем смущенно переминался с ноги на ногу у них за спиной.
— А теперь заходим внутрь, — наконец сказал Нэтч, — и я расскажу вам свой план.
— По-моему, ты говорил, что больше никаких грязных штучек, — потупившись, жалобно промолвила Джара.
— Ничего такого я никогда не говорил. Я сказал: «Давайте взглянем на «Ночную фокусировку 48», что мы сейчас и сделали. И она оказалась просто ужасной. К тому же почему ты все время твердишь про какие-то «грязные штучки»? Я не занимаюсь никакими грязными штучками. Это называется бизнесом.
(((3)))
Солнце пантерой прокралось на утренний небосвод, напомнив Джаре о том, что ей удалось продержаться еще двадцать четыре часа, не сойдя с ума, не уволившись и никого не убив. Она вспыхнула от сознания достигнутого успеха. Ей достаточно лишь продержаться одиннадцать месяцев, переходя из одного дня в следующий, опустив голову, как бывает с Нэтчем в одном из его настроений, и все будет хорошо. Вот как нужно убивать время: стиснуть зубы и терпеть.
Джара сказала своим коллегам, что хочет несколько минут побыть одна в ночной прохладе. Нэтч и Хорвил скрылись в квартире.
Оставшись на балконе, Джара наблюдала за тем, как Шенандоа встряхивается, пробуждаясь. Здания, автоматически сжавшиеся на ночь, чтобы сэкономить пространство, теперь, когда их обитатели просыпались, раздувались подобно иглобрюхим рыбам. Балкон квартиры Нэтча практически незаметно поднимался все выше и выше по мере того, как жители нижних этажей требовали себе свободного пространства. Река пешеходов устремилась из более бедных районов в мультицентры, перенося полмиллиона работников в конторы по всему земному шару, на Луне, на Марсе и в орбитальных колониях. Другой поток стекал на станции трубы, откуда стремительные поезда с огромной скоростью развозили людей по всем континентам. Немногие избранные пользовались станциями телепортации, до сих пор сверкающими чистотой и по большей части пустынными.
Джара уже много раз наблюдала одно и то же утреннее преображение в Лондоне, однако до сих пор в Шенандоа она этого никогда не видела. Она ощутила мимолетный укол зависти к тем, кто жил и работал в плавных, невысоких изгибах современного города. Этим людям никогда не приходилось тащиться на работу по стертой брусчатке или делать по трубе солидный круг, объезжая какой-нибудь полуразвалившийся монастырь, объявленный историческим объектом и получивший статус неприкосновенности. «Прекрати себя жалеть! — строго одернула себя Джара. — Если бы ты очень захотела, то смогла бы жить в Шенандоа, — и пусть даже ты смогла бы позволить себе лишь комнату в каком-нибудь старом небоскребе». Она перевела взгляд на восток, где в тумане смутно проступали сломанные башни Старого Вашингтона. Эти башни были всем, что сохранилось от всевозможных американских империй, процветавших в годы до Восстания автоматов. Одинокая железнодорожная ветка отходила от Шенандоа в ту сторону и исчезала в тумане, подобно окаменелому щупальцу какого-нибудь ископаемого животного.
«Не тяни время, — подумала Джара. — Возвращайся в дом и поскорее покончи с этим. И тогда ты сможешь вернуться домой и выспаться. Какое бы безумие ни задумал Нэтч, оно не может быть хуже того, чем ты уже занимаешься».
* * *
Она ошибалась.
— Ты хочешь, чтобы я это сделала? — взвизгнула Джара. Даже себе самой она показалась какой-то нелепой гарпией из фарса. Кислолицей, той, которая Не верит, которая Сомневается в силе нашего героя.
Нэтч злорадствовал, наблюдая за реакцией своей работницы.
— Я хочу, чтобы ты распространяла слухи, — спокойно повторил он, — будто «Море данных» в самое ближайшее время подвергнется разрушительной атаке черных кодов.
— Разрушительной атаке черных кодов.
— Со стороны Фарисеев.
— Со стороны Фарисеев. И что хорошего это даст?
— Это заставит «Братьев Патель» придержать выход своего нового продукта.
Распоряжения Нэтча настолько противоречили здравому смыслу, что Джара, не сдержавшись, рассмеялась. Приободренный Хорвил также расхохотался.
— Замечательный план! — насмешливо произнес инженер. — Раз уж мы этим займемся, давайте заодно заставим «Братьев Патель» перевести миллион кредитов на наши счета в Хранилище и еще почесать нам спинку.
У Джары мелькнула мысль: а что, если Нэтч и вправду спятил? Какая связь может быть между респектабельной компанией, выпускающей био-логические программы усовершенствования человеческого тела, и группой религиозных фанатиков, отгородившихся от остальных людей в самом дальнем уголке земного шара? Но затем, увидев снисходительную усмешку у Нэтча на лице, Джара поняла, что он абсолютно серьезен.
Безумие.
Аналитик уселась на диване рядом со своим собратом-подмастерьем.
— Ну хорошо, объяснись, — сказала она.
Кивнув, Нэтч снова устремил отрешенный взор вдаль.
— Какое завтра число? — наконец спросил он.
Хорвил задумчиво обратил взгляд в себя.
— Первое ноября.
— Первое ноября. День, ничем не отличающийся от остальных, верно? Для нас — да. Выпуск нового продукта, продажа готовых товаров — все как обычно. Но для Фарисеев завтра День мертвых. — Нэтч махнул рукой на ближайший видеоэкран, на котором был выведен один из ранних пейзажей Тоупа. Резкие синие и зеленые линии картины преобразились в старое видео Премьер-комиссии о Дне мертвых. «Технологии шагнули вперед, — объявил диктор, — но в мифологии Фарисеев по ночам по-прежнему являются упыри и гоблины». Затаив дыхание трое сотрудников феодкорпа смотрели, как несколько темнокожих Фарисеев в запыленных одеяниях почтительно склонились и затянули песнь на архаичном утробном языке.
«Фарисеи ненавидят цивилизованный мир, — продолжал повествование безымянный рассказчик. — Они говорят, что использование био-логических программ для манипулирования человеческим телом «противно богу». А что касается вживления в кровеносную систему крошечных машин, позволяющих программному коду передавать образы в головной мозг… Это противоестественно! Это грех!»
Остановив воспроизведение, Нэтч щелкнул пальцами для большей выразительности. На видеоэкране застыл оскалившийся подросток, грозя обгоревшим на солнце кулаком какому-то невидимому врагу.
— Помните ту программу, которая начала поднимать давление у обитателей всех орбитальных колоний? — спросил Нэтч. — Это случилось всего два года назад. Две тысячи триста погибших и суровый военный ответ со стороны Совета по обороне и благосостоянию. Но как вы думаете, довольствовались ли Фарисеи пролитой кровью? Конечно же нет! С тех пор они не сидели сложа руки. Они строили планы и изучали технику программирования, дожидаясь возможности нанести новый удар. Когда Фарисеи предпочитают наносить удары? Разумеется, в те дни, которые для них важны с точки зрения религии. В такие, как Пиршество всех святых. В день рождения Иисуса Джошуа Смита.
— В такие, как День мертвых.
— Вы только подумайте! Разве Фарисеи не могли к настоящему времени придумать какой-нибудь способ обрушить финансовый рынок, «Доктора подключи и исцелись»[1] или мультисеть? Разве они не могли выбрать именно завтрашний день для того, чтобы сделать первый залп в следующей священной войне против нас, подсоединенных? Разве можно исключить то, что Совет по обороне и благосостоянию прямо сейчас усиливает защитные меры, готовясь к широкомасштабному удару со стороны какой-нибудь новой пугающей разновидности черного кода?
Своей краткой речью Нэтч полностью завладел вниманием Хорвила. Подавшись вперед, инженер нервно переводил взгляд с оживленно жестикулирующего мастера феодкорпа на застывшую на видеоэкране зловещую фигуру в грязных одеждах, с всклокоченными волосами.
— Такое вполне возможно, это точно! — наконец выдохнул он.
— А если все это правда… первое ноября — самый неподходящий день для того, чтобы «Братья Патель» выпустили новую версию своего продукта, ведь так?
Джара почувствовала, как замысел Нэтча постепенно обретает очертания, и на какое-то пугающее мгновение она увидела окружающий мир через искривленные линзы мастера феодкорпа. Краски поблекли, черное и белое растворилось в миазмах однообразного серого.
— То есть ты хочешь, чтобы мы сказали всем, будто наши знакомые из Совета по обороне и благосостоянию предупреждают о каком-то крупном событии, после чего останется только ждать, когда поток слухов заткнет все сплетнесети?
— Я не хочу ничего затыкать. Мне нужен полный бедлам, твою мать!
— И вы полагаете, что «Братья Патель», прознав об этом, перенесут запуск своего нового продукта на какой-нибудь другой день, не так насыщенный новостями?
Задумчиво тряхнув головой, Хорвил откинулся назад.
— Значит, вот почему ты так давишь на «Ночную фокусировку 48», — сказал он. — Практически идеальная программа… выпущенная в тот день, когда у нее не будет конкуренции… Вполне вероятно, это заставит «Примо» поднять нас на один-два пункта в рейтинге.
Джара нахмурилась. Теперь до нее дошло, почему Серра Вигаля и Мерри не пригласили на эту утреннюю встречу: они ни за что не согласились бы участвовать в подобной афере. Больше того, оглянувшись назад, Джара сообразила, что в прошлом Нэтч уже не раз исключал их из сомнительных с точки зрения этики работ. У нее появилась непрошеная мысль: что это говорило о том, какое мнение сложилось у Нэтча о ней? Джара поспешила прогнать ее прочь.
Нэтч продолжил воспроизведение видео. На видеоэкране появились кадры того, как сотрудники Совета по обороне и благосостоянию нанесли скоординированный удар по толпе возбужденных Фарисеев, собравшихся на вершине холма. Фарисеи лихорадочно палили из винтовок по фигурам в белых одеждах, обступившим их со всех сторон. Однако эти фигуры были лишь призрачными мультипроекциями, идущими в авангарде ударного отряда. Бесчисленные дротики размером со швейную иголку просвистели в воздухе, впиваясь в плоть врагов и выплескивая свой смертоносный груз токсичных химикатов и боевых машин величиной с молекулу. Через считаные мгновения сражение закончилось и поверженные Фарисеи неподвижно лежали на земле.
— Замысел неплохой, Нэтч, — сказала Джара, — но я сомневаюсь, что всего одна-единственная программа поможет нам в одночасье скакнуть сразу на пять строчек вверх в рейтинге «Примо».
— Согласен, — дьявольски ухмыльнулся Нэтч, — но четырем программам это окажется по силам.
Подмастерья молча уставились на него, не в силах подобрать что-то связное в ответ.
— Как вы думаете, чем я занимался последние несколько недель, пока вы ковырялись с «Ночной фокусировкой 48»? Я работал, вот чем. Готовил к запуску «Де мираж 52» и «Морфоглаз 66».
— Но это будет всего лишь три, — загнул пальцы Хорвил. — Где четвертая программа?
— «Калькулятор разума 93.9». Она была готова еще несколько недель назад.
— Что? Ты же сам говорил, что эту программу еще нельзя выпускать?
— Я сказал неправду.

Время шло. Нэтч упрямо отметал все возражения Хорвила и Джары, хотя те старались изо всех сил.
— Все это так туманно, — заявила Джара. — Кто поверит в то, что нам известно о каких-то террористических атаках? Мы не шпионы — мы программисты.
— У нас есть связи. Нам поверят. К тому же нам вовсе незачем выкладывать какую-либо конкретную информацию — слухи о слухах, только и всего.
— А что, если у нас ничего не получится?
— Если у нас ничего не получится, — пожал плечами Нэтч, — кому от этого будет плохо?
— Совет опровергнет все слухи, — вмешался Хорвил.
— Зная Совет, можно не сомневаться в том, что отпираться он станет так усердно, что подозрения останутся. Еще никто не обвинял верховного управляющего Борду в излишней деликатности.
«То же самое можно сказать и про тебя, Нэтч», — подумала Джара.
— Я ничего не понимаю! — сказала она вслух, в отчаянии вскидывая руки. — Если у нас есть четыре программы, готовые к запуску в «Море данных», почему бы просто не запустить их прямо сейчас? Зачем нам нужны Фарисеи?
— Во-первых, программы пока что еще недостаточно хороши, — покачал головой Нэтч. — Нам нужен по крайней мере еще день на то, чтобы довести их до совершенства. И во-вторых, «Братья Патель» вот уже на протяжении нескольких недель пристально следят за каждым нашим шагом. Им известно, что мы положили глаз на их первое место в рейтинге «Примо». Если только мы не застигнем «Патель» врасплох хотя бы на несколько часов, они тотчас же вывалят ворох своих собственных обновленных версий, чтобы остаться наверху. Но если мы подложим мягкую подушку, быть может, нам удастся на несколько часов вырвать первую строчку.
— А что, если нас поймают за распространением ложных слухов?
— Например, кто?
«Он прав», — с горечью отметила аналитик феодкорпа. Правда в «Море данных» была подобна картинке в древнем калейдоскопе: разноцветной, раздробленной на мелкие кусочки, многократно отраженной со всех сторон. Особенно в области био-логики, где заинтересованной стороной являлись все. Феодкорпы и мемкорпы постоянно распространяют слухи о своих конкурентах. Как и капиталмены, финансирующие их, и каналисты, продвигающие их продукцию. Джара вспомнила недавний случай: одна женщина распространяла слухи о некомпетентности своего собственного сына, стремясь выдавить его из бизнеса. Или дело мастера феодкорпа, который захватил рынок желудочно-кишечных программ, подправив рекламную продукцию своего конкурента. В обоих случаях никому никаких обвинений предъявлено не было.
А кто стоял на пути Нэтча? Мем-Кооператив, громоздкая бюрократическая организация.
Джара вспомнила бесконечные лекции, которые им в детстве читали в улье. «Раз Мем-Кооператив настолько неэффективный, — пожаловалась она как-то раз, — кто заботится о маленьком человеке? Кто следит за тем, чтобы все было справедливо?»
«Никто», — печально ответил наставник.
«Никто?» — воскликнула Джара, переполненная детским гневом.
«О, я мог бы ответить то, что от меня требует старший учитель, — ответил наставник. — Повторить весь тот бред, который приводится в официальной программе обучения улья. «Гибкость информационных потоков в «Море данных» позволяет выявлять слабые места в экономике». «Независимые авторы, мудрецы и церберы, так называемые старатели, ведут кропотливую работу, вскрывая коррупцию». «Мы полагаемся на Местные союзы представителей общественных групп — МСПОГ, наши органы власти, — которые постоянно контролируют свободный рынок». Но ты читаешь новости, Джара. Разве все эти заявления кажутся тебе правдивыми?»
Нет, Джара видела насквозь их лживую сущность. Но все эти дискуссии велись полжизни назад, когда еще карьера чиновника Мем-Кооператива или политического деятеля МСПОГ казалась ей привлекательной. Феодкорп Джара воспринимала лишь как место, где можно было накопить какие-то деньги в ожидании чего-то действительно стóящего. Как быстро все переменилось после улья! Джара с горечью подумала, что для того, чтобы отказаться от своих государственнических идеалов, ей хватило лишь льстивой похвалы такого красивого и умного мужчины, как Нэтч.
Джара протерла глаза, возвращаясь в настоящее, однако ей не удалось избавиться от тумана, напущенного словами Нэтча. «Этот план может сработать, потому что он такой абсурдный, — подумала она. — Ну кто заподозрит то, что индустрия скатилась так низко, что один из лучших ее представителей готов сеять панику слухами о терроризме Фарисеев? Кто предположит, что у Нэтча есть в этом корыстные интересы?»
И даже если кто-либо узнает правду — если Совет, Мем-Кооператив, церберы или братья Патели проведают, где источник всех этих слухов, — «Примо», вероятно, все равно поставит феодкорп Нэтча на первую строчку. Система независимой оценки не может зависеть от случайных политических колебаний.
Нэтч прекратил расхаживать по комнате, отчего Джаре стало не по себе.
— Я вижу только две потенциальные проблемы, — сказал он. — Во-первых, слухи не произведут на рынке достаточно шума, чтобы встревожить «Патель». И компания все равно запустит «Ночного ястреба» в назначенный срок. Во-вторых, «Примо» обнаружит в одной из наших программ какой-либо изъян, не замеченный нами, и накажет нас за это.
— Что насчет других феодкорпов? — спросила Джара.
— Кого ты имеешь в виду? Лукаса Сентинеля? «Пул-корп»? Простеева Серли? — пренебрежительно махнул рукой Нэтч. — Я уже изучил их планы по выпуску новых продуктов. Ничего.
Хорвил нахмурился. Он уже довольно долго молча выслушивал безумные рассуждения Нэтча, мысленно выполняя какие-то расчеты. Джаре захотелось узнать, достаточно ли у него в этот ранний утренний час функционирующих клеток головного мозга, чтобы в полной мере осознать грандиозный замысел Нэтча.
— Есть еще одна проблема, — наконец сказал инженер.
— Какая же?
— Что, если распущенные нами слухи спугнут не только «Братьев Патель»? В прошлом в результате террористических атак Фарисеев уже гибли люди. Что, если порожденная нами паника окажется слишком сильной? Я хочу сказать, все мы связаны… — инженер взмахнул руками, словно в его силах было сгрести пальцами молекулы мультиботов и субэфирных каналов, — и потому уязвимы. В любой день действительно может произойти новая атака черного кода. Всем это известно. Возможно, Совет действительно готовится к новому нападению. Что, если мы породим слишком сильную панику? Возможно, все бросятся в Хранилище. Прекратится любая торговля. Вся финансовая система рухнет.
Нэтч усмехнулся, с наслаждением обдумывая такую возможность.
— Вероятность такого мала, — сказал он. Правда ли в его голосе прозвучала тень разочарования? — Ну же, Хорвил! Какие-то слухи вызывают крах финансовой системы? Люди не настолько доверчивые. К тому же Совет пресечет слухи задолго до того, как произойдет нечто подобное.
— А что… что, если Фарисеи действительно нанесут атаку в этот день?
— Хорви, — рассмеялся мастер феодкорпа, — я не отвечаю за то, что делают эти одержимые фанатики. Я отвечаю только за себя. Пусть они творят все что угодно. Что бы ни случилось, второго ноября рынок будет работать как ни в чем не бывало. Поверь мне.
(((4)))
Джара угрюмо смотрела на трехмерную блок-схему, сооруженную на кофейном столике. Массивная блок-схема возвышалась высоко у нее над головой, информация накладывалась слоями, подобно ступеням зиккурата[2]. Откинувшись назад, Джара изучила творение своих рук. Имена тех, кого она знала всю свою жизнь, находились в слое данных, помеченных как «ВНУШАЕМЫЕ». Другие имена — знакомых, родственников, бывших возлюбленных и коллег — были нанизаны на голографические стрелки, обозначенные как «ЛЕГКОВЕРНЫЕ» и «НЕВЕРЯЩИЕ». Особняком поодаль стояло имя матери Джары с подписью: «НЕ ПОЛЬЗУЕТСЯ ДОВЕРИЕМ».
«Ты ведь именно этим и хотела всегда заниматься, разве не так? — сказала себе Джара. — Стратегический анализ в био-логическом феодкорпе. Составление графиков работ, планирование запуска продуктов, выделение ресурсов… правильно?»
Понедельник уже подходил к концу, а ей так и не удалось поспать. Внезапно Джара поймала себя на том, что уже целый час сидит совершенно неподвижно, уставившись на блок-схему. Она ждала, что зиккурат вот-вот обрушится на нее виртуальной лавиной данных. И она погибнет прямо здесь, погребенная под тяжестью лжи Нэтча.
«Если не хочешь находиться здесь, — сказал ей Хорвил, — отправляйся домой». Джара представила себе инженера, потеющего внутри пузыря «Пространства разума» в противоположном конце Лондона. То обстоятельство, что Хорвил также вынужден обходиться без сна, явилось для нее слабым утешением.
Вскоре после захода солнца Джара ощутила мысленный «писк» входящего мультизапроса. Нэтч.
Появившись из ниоткуда, мастер феодкорпа приветливо помахал Джаре рукой и принялся придирчиво изучать блок-схему. Джара не видела его со времени утренней встречи в Шенандоа, и происшедшие с ним перемены были воистину странными. Нэтч — обиженный школьник бесследно исчез, по-видимому отключенный нажатием клавиши. Его место занял Нэтч — холеный предприниматель, Нэтч-бизнесмен, Нэтч — символ позитивного мышления.
— Итак, ты полагаешь, что мы добьемся максимального проникновения, если начнем распространять слухи сегодня вечером, — сказал он, задумчиво потирая подбородок, вероятно никогда не знавший щетины.
Джара устало кивнула:
— Я разбила всех наших знакомых по трем осям — внушаемость, связи и сфера влияния. Затем я проследила возможные пути распространения слухов от человека к человеку, расписав в процентах вероятность того, что слухи достигнут критической массы. — Она указала на вершину башни, точку схождения всех осей. — По моим оценкам, нам нужно начать с наших самых влиятельных знакомых сегодня вечером и к завтрашнему утру дойти до конца списка.
— А почему не наоборот?
— Для того чтобы закрепиться, слухи должны сначала пустить корни. Один тщательно проработанный источник информации стóит больше сотни досужих сплетен. Вот почему я собираюсь попросить Хорвила сегодня же поговорить со своими родственниками в Секте Натиск. Что может пользоваться таким же доверием, как религиозная община?
Нэтч принялся быстро кружить по квартире Джары, однако сейчас это была уже не беспокойная суета, а уверенный шаг.
— Я приятно удивлен, Джара, — сказал он. Это была первая похвала, которую Джара услышала от него за несколько месяцев. — А почему у тебя такое унылое лицо?
— А какое лицо было бы у тебя, — нахмурилась Джара, — если бы тебе пришлось сказать про свою родную мать, что она «не пользуется доверием»?
Ее язвительное замечание отлетело от Нэтча с такой же легкостью, с какой луч света отражается от зеркала.
— Должен тебе сказать, Джара, ты просто нечто! — заметил Нэтч. — Не представляю себе, как у тебя получается оставаться такой беспристрастной. Последние две недели мне с трудом удается сдерживать мои эмоции. Знаю, я стал раздражительным и излишне требовательным… но это все потому, что я не достиг твоего уровня профессионализма. Хорвил сказал мне как-то на днях, что ты — клей, скрепляющий наш феодкорп…
Это продолжалось в таком же духе, и Джара поймала себя на том, что помимо воли откликается на эту низкопробную лесть. У нее была тайная слабость на смазливую внешность и слащавый голос, а Нэтч, когда включал свое обаяние, становился просто неотразимым. «Как ему это удается?» — мысленно выругалась Джара. Ну разве она не успела к настоящему времени убедиться в том, что извинения Нэтча никогда не бывают искренними, что елейные слова — лишь оружие в его арсенале?
И тем не менее его стратегия работала. Каким-то образом ему удалось раскусить ее слабость к похвале, чем он беззастенчиво пользовался. Джара чувствовала, что отвечает на низменный эротический позыв, который расшевелил в ней Нэтч, — этот позыв он по своему желанию мог расшевелить в ком угодно, хоть в мужчине, хоть в женщине, — и ненавидела себя за это. Она ненавидела себя, но в то же время жаждала этого, как не жаждала ни одной из сотни программ сексуального удовлетворения, которые перепробовала за тридцать лет, прошедших после посвящения.
«Или это просто зависть? — спросила себя Джара. — Ему нет еще и тридцати, и он готов прибрать к рукам весь мир. А тебе уже за сорок, а ты все еще работаешь подмастерьем».
— Завтра мы станем первыми в рейтинге «Примо», Джара, и без тебя нам не удалось бы этого добиться, — сказал Нэтч, положив руку ей на плечо. Это прикосновение получилось вполне пристойным, но тем не менее многообещающим. — Капиталмены вспомнят об этом через несколько лет, когда тебе надоест работать на меня и ты снова начнешь собственное дело. Они будут умолять тебя взять у них деньги.
Аналитик смущенно провела тремя пальцами по высящимся горой вьющимся волосам. Ей хотелось найти какой-нибудь простой способ отключить ощущение виртуального прикосновения Нэтча, однако такие тонкие алгоритмы мультисеть не предоставляла.
— Да, хорошо, наверное, — робко пробормотала она.
И через считаные мгновения Нэтч исчез. Осталась только его улыбка, обжигающая сетчатку глаз Джары.
Она прошла на цыпочках в коридор, убеждаясь в том, что Нэтч действительно разорвал мультисвязь, а не притаился в соседней комнате. «Джара, у тебя начинается мания преследования, — строго одернула себя она. — Это твоя квартира. Без твоего позволения никто не сможет мультизагрузиться сюда». И тем не менее Джара облегченно вздохнула, установив, что ее босса нет в квартире. В прошлом Нэтчу уже случалось творить чудеса.
Джара оглянулась на зиккурат, и ее едва не стошнило. Вот оно, трехмерное свидетельство ее окончательной деградации в сфере био-логики. «Нужно придумать, как все это остановить».
Подойдя к окну, Джара бросила взгляд на толпы людей, запрудивших улицы Лондона. Разумеется, окно было ненастоящим: на жалкую стипендию подмастерья Джара не могла позволить себе квартиру с внешней стеной, поэтому ей приходилось довольствоваться плоскими видеоэкранами. Но как легко было настроить видеоэкран на вид снаружи здания и притвориться, будто это настоящее окно! Внизу сотни, а то и тысячи людей заполнили площадь, небрежно пользуясь «Морем данных», не задумываясь о био-логических программах, определяющих их жизнь. Био-логика регулировала частоту ударов сердца, био-логика вела календарь дел, био-логика ежесекундно закачивала в голову информацию о чувственных восприятиях.
Джара занялась своей любимой игрой «что самого плохого может случиться», и голова у нее зажужжала от пугающих вариантов. Что произойдет, если завтра на рынке разразится паника и все побегут снимать деньги со своих счетов в Хранилище? Что произойдет, если опасения Хорвила сбудутся и Фарисеи действительно запустят атаку черного кода? Или что, если — совершенство откладывается! — каким-то непривязанным лунатикам удалось придумать способ вывести из строя «Доктора подключи и исцелись»? Джара задержала взгляд на каком-то безликом пешеходе, шагающем по брусчатке внизу, и внезапно он перестал быть безликим… Он превратился в бизнесмена, который проснется завтра в Пекине или Мельбурне или в одной из орбитальных колоний, может быть в «Аллоуэле»… Потягивая утренний нитро, он попытается взять в «Море данных» биржевые сводки, и ничего не произойдет… У него подскочит давление: в этот день он должен был закрыть крупную сделку. Черт побери, что ему делать?.. КОПОЧ в его организме в отчаянии обратятся к базам медицинских данных «Подключи и исцелись» за советом, как понизить давление и что делать с сердцем… Однако «Доктор подключи и исцелись» не отвечает… В комнате становится темно, свет гаснет…
«Возьми себя в руки! — одернула себя Джара. — Ты оказываешь Нэтчу слишком много чести. Один-единственный человек не может по собственной прихоти обрушить все «Море данных». Фарисеи завтра не запустят атаку черного кода. Что самое страшное может случиться? Несколько феодкорпов затихнут на один день, только и всего».
Переключив изображение на видеоэкране на умиротворенный ирландский пейзаж, Джара попыталась снова сосредоточиться на работе. Трехмерная блок-схема на столе безмолвно насмехалась над ней: «ВНУШАЕМАЯ», «НЕ ПОЛЬЗУЕТСЯ ДОВЕРИЕМ», «НЕНАДЕЖНАЯ».
— Блин, блин, блин, твою мать! — воскликнула Джара вслух, хлопая ладонью по голой стене. Она не могла просто сидеть сложа руки и ждать, когда это произойдет. Нэтча нужно остановить. Во что бы то ни стало.

— Говорю вам, — сказал Хорвил, — сейчас это обсуждают во всех сплетнесетях. Я не выдумываю! Если не верите, проверьте сами!
Скептически пождав губы, женщина смерила его пристальным взглядом. Это был тот самый сомневающийся взгляд, каким ублюдки из Секты смотрели на него всю его жизнь, начиная еще с тех пор, когда он был слишком молод, чтобы заслуживать этого. Затем она презрительно оглядела квартиру Хорвила, которую инженер старательно превратил в образец полного беспорядка: недоеденные сандвичи спокойно соседствовали на полу с грязной одеждой, сломанной мебелью и редкими строчками кодов био-логических программ. Вздохнув, пожилая женщина снова принялась разглаживать складки на своей пурпурной замшевой мантии. Похоже, мантия беспокоила ее больше, чем предостережение Хорвила о вражеском ударе.
— У Секты Натиск есть связи в Совете по обороне и благосостоянию, — сказала женщина. — У нас есть свои люди в Мем-Кооперативе. Если всех охватила паника из-за черного кода Фарисеев, почему мы ничего об этом не слышали?
— А я откуда могу знать? Я не работаю в Совете. Кто может сказать, как зарождается волна подобных слухов?
— Мне нет никакого дела до того, «как зарождается волна подобных слухов», — насмешливо повторила женщина. — Меня больше интересует, каким образом ты, подумать только, оказался на ее гребне!
Женщину звали Марулана — по крайней мере, Хорвил полагал, что ее зовут Марулана. Эти богатые старые ведьмы из Секты Натиск были все на одно лицо. Они расталкивали друг друга за право первой получить от тебя пожертвование на какую-нибудь дурацкую благотворительность, однако, когда наступал твой черед попросить об одолжении, они куда-то бесследно исчезали. Хорвил знал точно только то, что женщина была большой шишкой в Секте Натиск — одной из нескольких младших бодхисатв, которые управляли организацией. Также ее частенько приглашала на обед тетка Хорвила Берилла, в свой безвкусно окостеневший особняк в Вест-Энде.
Можно было в одно мгновение проверить ее имя по общественному справочнику, но на самом деле это не имело значения. Хорвил уже понял, что разговор получится кратким.
— Вы хотите знать, откуда я об этом узнал? — выпалил Хорвил, лихорадочно ища какой-нибудь быстрый способ свалить подозрение Маруланы на кого-нибудь другого. — Мне сказал Нэтч. — Он заговорщически пожал плечами, словно говоря: «Безумный мир! Никогда не знаешь, когда окажешься в центре очередного слуха или скандала. Но что тут поделаешь?»
— А, так это сказал тебе Нэтч! — с нарастающей подозрительностью сказала руководительница Секты. — Почему-то меня это нисколько не удивляет.
Хорвил не сомневался в том, что это имя было ей знакомо. С тех самых пор, как он поступил на работу в феодкорп, имя Нэтча распространялось среди приверженцев Секты Натиск подобно раковой опухоли. Несомненно, влияние тети Бериллы.
— Значит, Хорвил, ты услышал о крупной атаке черного кода, которая должна состояться в самое ближайшее время, и первым твоим порывом было связаться со своими духовными наставниками в Секте Натиск, правильно?
Сарказм в голосе Маруланы был буквально осязаемым — по сути дела, третьим участником разговора.
— Послушайте, ваше святейшее сектантство, — сказал Хорвил. — Я не жду, что вы станете паниковать всякий раз, когда услышите какие-нибудь странные слухи. Но это ведь говорю вам я! Вы меня прекрасно знаете. Мое семейство с незапамятных времен отстегивает кредиты в поддержку Секты Натиск. — «А я не обращал внимания на дурацкие занятия вашей Секты с тех пор, как вышел из детства. Сейчас я даже не притворяюсь, будто понимаю, какие моральные ценности вы нынче проповедуете. Впрочем, не уверен, что я вообще когда-либо их понимал». — Мне просто очень не хотелось бы, чтобы ваших избирателей — прошу прощения, почитателей обобрали до нитки из-за того, что какой-то черный код застал их врасплох.
— Уверена, нашим приверженцам ничего не угрожает.
Инженер потерял терпение:
— Ну почему вы вечно ищете какие-то скрытые мотивы? Неужели вы считаете, что Секта Натиск обладает… обладает монополией на благие намерения?
— Нет, — сухо ответила Марулана. — Мы просто знаем по собственному опыту, что феодкорпы заботятся только о себе любимых. — Она бросила на Хорвила хищный взгляд, после чего ее мультиизображение погасло, даже не попрощавшись.
Хорвил в отчаянии плюхнулся на диван, свалив при этом на пол груду грязных подушек. «Вот и надейся после этого на родственные связи!» Единственным слабым утешением было то, что тете Берилле доложат, в каком состоянии его квартира.
Джара стояла в атриуме здания администрации Мем-Кооператива. Все остальные правительственные и квазиправительственные ведомства выстроили свои офисы в Мельбурне, под сенью внушительных комплексов Премьер-Комиссии и Совета по обороне и благосостоянию. Но только не Кооператив, по каким-то неведомым причинам избравший центром своей деятельности одинокую орбитальную колонию «Патронелл».
Здание было возведено по тому же самому безликому рецепту, каким в наши дни пользовались архитекторы всех административных зданий. Начать с цоколя из растянутого камня и гибкого стекла, чтобы создать броский искривленный эффект. Бросить в кастрюлю заросли стен из рисовой бумаги, чтобы продемонстрировать единство с прошлым. Добавить невыносимо высокие потолки. Покрыть все доступные поверхности видеоэкранами и выставить рекламное пространство на торги, чтобы покрыть стоимость строительства. Перемешать многотысячную толпу. Результат: мгновенная тошнота.
Однако Джара пришла сюда не для того, чтобы изучать архитектуру. Она пришла сюда для того, чтобы поступить правильно. Она пришла сюда для того, чтобы донести на Нэтча Мем-Кооперативу и остановить безумие до того, как кто-нибудь пострадает.
Сама идея эта была изначально абсурдной и становилась еще абсурднее с каждым шагом. «К кому ты собираешься обратиться? И что ты собираешься рассказать?»
У Джары не было ответов на эти вопросы; она знала только, что ей нужно кому-нибудь рассказать правду, все равно кому. Она решительно затоптала тоненький голосок, предлагавший ей воспользоваться информацией как рычагом, чтобы сбросить с себя оковы контракта подмастерья. «Нет, я делаю это не ради себя. Я еще не опустилась до уровня Нэтча». План Нэтча создавал угрозу не только для капиталменов, разжиревших на буме феодкорпов, и для таких выродков — мастеров феодкорпов как Нэтч и прежний хозяин Джары Лукас Сентинель: всех этих людей ей было нисколько не жалко. Но план также подрывал систему рейтинга «Примо», исправно служившую обществу уже семьдесят с лишним лет. Люди доверяли «Примо», уверенные в том, что система разоблачит низкопробные программы — программы, не удовлетворяющие требованиям «Подключи и исцелись», программы, потенциально способные перегрузить био-логические системы и привести к фатальным последствиям. «Примо» ни в коем случае нельзя было считать совершенной. Ее толкователи бывали мелочными, неточными и даже откровенно недоброжелательными. Но к кому еще можно было обратиться?
«Если «Примо» настолько уязвима, — думала Джара, — на что в этом мире можно положиться?»
Аналитик феодкорпа сама не знала, куда ведут ее собственные ноги. Она обнаружила, что ноги привели ее к отделу, который назывался Департамент борьбы с мошеннической деятельностью феодкорпов. Джара увидела офис, сразу за видеоэкраном с какой-то программой «Женская тайна 242.37а». В прошлом феодкорп Нэтча уже неоднократно получал предупреждения от этого ведомства, и Джара ходила по этим кабинетам, отстаивая интересы компании перед арбитражной комиссией. Разумеется, она могла бы подать обращение и из дома, но только так можно было сделать это анонимно. Департамент вынужден был проверять, что жалобы подают реальные люди; в противном случае его затопила бы волна дата-агентов от нечистых на руку феодкорпов.
Судя по длинной очереди мультипроекций, недовольных потребителей, желающих сказать свое слово, было много. Окинув очередь взглядом, Джара обнаружила в ней с десяток тех, кто тщательно стер свой общественный профиль, сохраняя анонимность. Сама она предусмотрительно совершила этот шаг еще до открытия мультисвязи с «Патронеллом»; всякий, кто ввел бы в общественный справочник ее образ, увидел бы, что ее зовут Кассандра и живет она во дворце Агамемнона[3]. Джара сомневалась в том, что кто-либо поймет эту шутку.
Тончайшая пыль скуки покрывала просителей. Каждые две-три минуты очередь продвигалась вперед. Молчание незнакомых между собой людей, уныние общественных заведений.
Через сорок минут Джара наконец оказалась в начале очереди. В поступившем сообщении выражалась признательность за ее обращение в Мем-Кооператив и предлагалась схема, чтобы помочь ей найти кабинет с инспектором, готовым ее принять. Собравшись с духом, Джара нырнула в лабиринт офисных закутков.
— Проходите, проходите! — приветствовал ее мужчина с дряблым подбородком и скандинавией во взгляде, когда она наконец добралась до его кабинки.
Пройдя к металлическому стулу напротив письменного стола, Джара оказалась по щиколотку в снегу. Стены кабинета исчезли, вместе с остальным зданием Мем-Кооператива, сменившись замерзшей тундрой. «Мнимая реальность», — с отвращением подумала Джара, буквально услышав набивший оскомину рекламный лозунг компании «Мнимая реальность», который она уже тысячу раз видела на видеоэкранах: «Если вы не можете сами посетить любимое место, пусть оно придет к вам!» Но хотя бы программное обеспечение оказалось неплохим: у нее уже начали мерзнуть ноги.
— Хартия Мем-Кооператива требует от меня предупредить вас о том, что наша беседа является анонимной, — усталым голосом начал чиновник. — В целях обеспечения вашей конфиденциальности ни я, ни мои коллеги без особого вашего разрешения не сможем видеть вас и ваши отличительные черты, включая пол; мы только удостоверяем ваше присутствие в мультисети. Записанная беседа будет храниться в наших архивах в течение… — Инспектор монотонно бубнил еще целую минуту, близоруко уставившись в сторону стула со своей посетительницей.
— Я пришла к вам, чтобы доложить о преступлении в моем феодкорпе, — сказала Джара, получив наконец возможность говорить.
— Какого рода преступление?
— Распространение ложных слухов.
Чиновник Мем-Кооператива снисходительно кивнул.
— Это может быть преступлением, а может и не быть, — рассеянно произнес он, рисуя пальцем круги на покрывшемся изморозью столе. — Эти слухи имеют отношение к вашему конкуренту?
— Ну, не совсем, это просто… общие слухи.
— Они имеют отношение к сфере вашей деятельности?
— Вы хотите сказать, к био-логике? Ну, наверное, косвенное.
Одним плавным движением инспектор соединил две окружности, получив математический символ бесконечности.
— У вас есть доказательства этих предполагаемых слухов, которые можно представить арбитражной комиссии?
«Я так и знала, что не нужно было сюда приходить, — с горечью подумала Джара. — Я не пробыла здесь и пяти минут, а мы уже говорим о «предполагаемых» слухах». Очевидно, инспектора Мем-Кооператива больше интересовали красоты, созданные «Мнимой реальностью», чем какой-то призрачный, лишенный пола голос из внешнего мира.
— Послушайте! — воскликнула Джара. — Готовится что-то ужасное, и этому нужно помешать! Речь идет об общественной безопасности!
И снова умиротворенная улыбка.
— Похоже, это выходит за рамки нашей юрисдикции. Попробуйте связаться с вашим МСПОГ. А может быть, вам следует подать обращение в Совет по обороне и благосостоянию. Есть также рабочая группа за справедливый бизнес в Премьер-Комиссии. Вы уже обращались туда? А еще можно попробовать Совет по этическому поведению феодкорпов Коалиции сект…
Джара покачала головой. Это было бесполезно. Даже если ей удастся продолбить жалобу в толстый череп этого бюрократа, она все равно завязнет в административном болоте. Джара мысленно представила «машину Руба Голдберга»[4] двухсотметровой высоты и свою жалобу, маленькой горошиной катающуюся взад и вперед по ленте одного из бесчисленных конвейеров, скрытых в ее чреве. «А что еще следовало ожидать, когда хочешь, чтобы система сама следила за собой?» — с горечью подумала Джара. За долгие годы система обогатила многих своих сотрудников; теперь уже никто не хотел брать на себя ответственность.
Не сказав больше ни слова, аналитик разорвала мультисоединение. Снова появились знакомые стены ее лондонской квартиры. Пусть бюрократ упивается своим зимним ландшафтом, оправдывая бездействие Кооператива. Джара не могла больше ни минуты терпеть это.
Плюхнувшись на диван, она вызвала голографическую блок-схему распространения слухов. Новая громадная структура затмила само ее существование, но только эта схема уже была творением ее собственных рук. Джара потерла виски, приготовившись отправить через «Конфиденциальный шепот» запрос первому человеку в своем списке.

Застонав, Хорвил вытащил свою голову из логова подушек, сооруженного во сне. Внутренний календарь заверил его в том, что сейчас действительно было утро вторника и он проспал десять часов подряд. Однако, если солнце не находилось в зените, было еще слишком рано будить его срочным запросом по «Конфиденциальному шепоту».
— В чем дело? — простонал инженер.
— Пожалуй, нам нужно попросить у тебя прощения, — раздался робкий голос.
Хорвил уселся в кровати, опрокинув кружку с нитро.
— Марулана?
— Ты был прав, Хорвил, — продолжала руководительница Секты, и в ее голосе прозвучала досада, смешанная со страхом. — Кто-то действительно запустил атаку черного кода,  нацеленную прямо на Хранилище.
(((5)))
Джаре потребовалось почти десять минут на то, чтобы добиться от Хорвила связных объяснений. Инженер объявился перед дверью ее квартиры лично, пробежав через пол-Лондона с зажатой под мышкой протертой подушкой. Он бормотал что-то бессвязное про Секту Натиск и про то, что потерял доверие своих родственников, переживая по поводу того, что произойдет, если «Море данных» в одночасье остановится.
— Так, хорошо, успокойся! — твердо произнесла Джара, хватая его за пухлый подбородок. — Что стряслось?
Активировав программу борьбы со стрессом, инженер сделал несколько глубоких вдохов и выдохов. Нескольких секунд «Релакс-57б» хватило, чтобы он запихнул панику обратно в чулан в сознании, где та обыкновенно пребывала.
— Миру пришел конец! — с жаром промолвил Хорвил.
— Нельзя ли поконкретнее? — закатила глаза Джара.
— Какие-то лунатики начали атаку на Хранилище. По «Морю данных» с сумасшедшей скоростью распространяется черный код. Хранилище непрерывно рассылает сообщения, призывая всех проверить баланс своих счетов. От Совета по обороне и благосостоянию пока что никаких известий. Следовательно… миру пришел конец.
— Хорвил, ты уверен, что не стал жертвой тех самых глупых слухов, которые мы сами распустили вчера? Это ведь был вымысел, не забыл?
Инженер яростно покачал головой.
— Сама посмотри! — сказал он, и Джара тотчас же ощутила в сознании щелчок пришедшего сообщения.
Она вывела его в свободное пространство перед собой, и голографические буквы зловеще зависли в воздухе, подобно ядовитым скатам.

ПОЖАЛУЙСТА, ЗАЩИТИТЕ СВОИ СБЕРЕЖЕНИЯ

Хранилище выявило ДНК-поддерживаемую дешифровальную атаку, направленную на ваш счет. Ваши сбережения не пострадали, но мы настоятельно рекомендуем периодически проверять надежность вашего счета в Хранилище. Эта рекомендация автоматически направлена смотрителю архива вашего МСПОГ, и в зависимости от порядков в вашего МСПОГ она может быть также переправлена в Совет по обороне и благосостоянию.

— Это сообщение прислала мне моя тетка Берилла, — угрюмо произнес Хорвил. — К настоящему времени такие получила уже половина женщин ее Секты. Именно так все началось в прошлый раз. Помнишь предостережения «Доктора подключи и исцелись», на которые…
— Ты уже предупредил Нэтча? Что он сказал?
— Мне наконец удалось минут десять назад поймать его по «Конфиденциальному шепоту», — кивнул инженер. — Он просто буркнул что-то про «этих глупых Фарисеев» и поспешил проверить свои счета.
Подмастерья уселись за стол в кухонном уголке. Джара попросила здание приготовить большой стакан «Чай-куока» для инженера, пока тот недоуменно разглядывал зажатую в руке провонявшую подушку, гадая, как она там оказалась. После чего Джара решила проверить, как обстоят дела с ее собственным скромным счетом. Через какую-то долю секунды у нее перед глазами всплыла выписка из Хранилища, выполненная строгим официальным шрифтом. Все было в полном порядке: никаких подозрительных транзакций, доступ по-прежнему был защищен длинной последовательностью зашифрованных чисел, полученной на основе ее ДНК. Затем Джара обратилась к счетам феодкорпа и с облегчением обнаружила, что к ним также никто не пытался подобраться.
Хорвил жадно отхлебнул молочный «Чай-куок» из стакана, появившегося из кухонной панели доступа. Однако, несмотря на освежающий напиток и программу снятия стресса, инженер по-прежнему беспокойно ерзал, словно подросток.
— Наверное, тебе лучше прочитать и это, — сказал он. — Пришло всего пять минут назад.
Джара увидела перед собой свежую редакционную заметку цербера Сен Сивв Сорра.

СОВЕТ ПРОСПАЛ — В КОТОРЫЙ УЖЕ РАЗ

Пространная статья была набрана шрифтом размером с ладонь Джары. На полях корчил рожи отвратительный седовласый старик, приглашая ее высказаться по поводу красной родинки у него на лбу. «Уловка тех, кто творит сенсации», — подумала Джара, протирая глаза и отодвигая заметку на полметра, чтобы было удобнее читать.
Никто не взломал мой счет в Хранилище. Пока что. Как и многих из вас, мои преданные читатели, сегодня утром меня разбудило предупреждение от службы безопасности Хранилища, предлагающее удостовериться в том, что с моими счетами все в порядке. Я с радостью убедился в том, что у меня не пропал ни один кредит.
Но, возможно, я один из немногих счастливчиков. По «Морю данных» распространяются слухи о том, что повсюду происходят необъяснимые транзакции. Одна женщина из Омахи сообщила мне о том, что потеряла сегодня утром сто пятнадцать кредитов. По заявлению компании в колонии «Нова-Цети», она лишилась двадцати семи кредитов. Вы можете сказать, что двадцать семь кредитов – это не такие уж большие деньги, однако умножьте эту цифру на сорок два миллиарда – по оценкам, именно столько людей имеет счета в примерно одиннадцати миллионах финансовых институтов, объединенных защищенными протоколами Хранилища, и налицо глобальный кризис.
А теперь вопрос, который у всех на устах: где Совет по обороне и благосостоянию?
Среди церберов уже несколько дней ходили слухи о том, что Фарисеи готовят крупную атаку черного кода. Верховный управляющий Борда также должен был услышать об этом. Определенно, он должен был сообразить, что сегодня на Фарисейских территориях крупный религиозный праздник. И если это действительно так, почему общественность не была предупреждена заранее?
«Вот уже много лет мы не видели ни одной успешной атаки по Хранилищу, – сообщил мне источник в Совете по обороне и благосостоянию. – Эта полностью разделенная система работает под управлением миллионов различных протоколов и защищена от внешнего воздействия на субмолекулярном уровне. Как вы думаете, далеко ли удастся продвинуться этим фанатикам?»
Однако неужели верховный управляющий Борда наивно полагает, что развитие технологий рано или поздно…

Джара махнула рукой, прогоняя прочь проплывающий перед глазами текст. Она уже могла предсказать, чем закончится статья. Скорр, как обычно, обвинит Совет в непрозрачности и потребует, чтобы Лен Борда ответил за свое бездействие. После чего перейдет к причитаниям по поводу морального разложения общества.
— Теперь видишь, что я имел в виду? — простонал Хорвил, хватаясь за голову. — Миру настал…
— Заткнись! — рявкнула Джара.
Сен Сивв Сорр имел несколько миллиардов преданных почитателей, жадно ловивших каждое его слово. А он был лишь одним из сотен тысяч независимых комментаторов, сражающихся за аудиторию подписчиков. Джара поняла, что теперь, когда в игру вступили церберы, было лишь вопросом времени, когда паника подобно цунами пронесется по «Морю данных».
Так оно и произошло.
Пока Джара и Хорвил молча сидели в кухонном закутке, в виртуальный почтовый ящик хлынул поток сообщений. Срочные предостережения и пристыженные извинения от тех самых знакомых и родственников, с кем Джара разговаривала не далее как прошлым вечером. Письмо от администратора МСПОГ с призывом сохранять спокойствие. Предложения бесполезных «программ защиты от черного кода» от третьесортных феодкорпов, живущих за счет любых трудностей био-логического обмена. Вся эта суматоха привела Джару в ярость.
— Ты только послушай, — нервно рассмеялся Хорвил. — В «Море данных» ширятся слухи о том, что верховного управляющего Борды нет в живых.
— Может быть, — презрительно фыркнула Джара, — он стал жертвой того взрыва в орбитальной колонии, который погубил полмиллиона человек.
Полчаса проплыли подобно грозовой туче, насыщенной дурными предзнаменованиями. Джара настроила видеоэкран на площадь внизу, ожидая увидеть на улицах тысячи разъяренных лондонцев. Однако увидела она лишь обычную суету рабочего дня. Впрочем, разве толпа не на взводе, не в ожидании страха перед неведомым? Или же это просто шум повседневной жизни? Необходимо принять слишком много решений, учесть слишком много последствий.
— Ты же понимаешь, что это не может быть случайным совпадением, — сказала аналитик.
Положив щеку на холодный пластик стола, Хорвил вздохнул. Очевидно, ему также приходила эта мысль.
— Значит, ты полагаешь, что Нэтчу было известно о надвигающейся атаке черного кода?
— Возможно. Ты же знаешь, что он по пояс погряз в культуре черного кодирования.
— Джара, я видел в «Море данных» эти «группы черного кодирования», с которыми он связан. Это безобидные пустяки. Подростки, рассуждающие о модных методах био-логического программирования, о способах повысить частоту передачи КОПОЧ и прочем подобном дерьме. Если атаку на Хранилище устроил один из этих людей, то я Фарисей.
— Ну, или так, или… — Джара оставила фразу незаконченной.
Побледнев, инженер вскочил на ноги. Капелька «Чай-куока» скатилась по складкам его подбородка.
— Ну же, Джара! Нэтч просто никак не мог составить этот черный код сам. Я хочу сказать, что Нэтч действительно замечательный программист, один из лучших, но чтобы взломать Хранилище? Фарисеи, островитяне и бог знает какие еще лунатики десятилетиями пытались сделать это. Ты думаешь, Нэтч просто слепил в свободное время какой-то черный код, способный вскрыть единую систему финансовых расчетов? Он не настолько умен. Такое не под силу никому.
Джара поморщилась, вынужденная согласиться с Хорвилом. У человека есть ограничения. Эту аксиому ни в коем случае нельзя забывать.
— Ну хорошо, хорошо. Итак, какие еще есть альтернативы? Сообщения ложные?
— Я так не думаю. По словам Маруланы, ее люди прогнали кучу тестов и все сошлось.
— Может быть, кто-то заранее его предупредил.
— Нет, это также какая-то бессмыслица. Фарисеи не пользуются «Конфиденциальным шепотом», мультисвязью и… и вообще ничем. Они просто не могли связаться с Нэтчем.
Джара почувствовала, что инженер сползает обратно в эмоциональные зыбучие пески. Он принялся с нарастающей амплитудой размахивать руками, в такт нарастающим децибелам своего голоса.
— Ты же знаешь, что Нэтчу нравится часами кружить в поездах трубы. Может быть, он добрался до Фарисейских территорий… или встретился с Фарисеями где-нибудь на полпути… или…
— Это нелепо. Нэтч не устраивает в трубе встречи с кровожадными безумцами. Этого просто не может быть.
— В таком случае, быть может, у него есть источник в Совете по обороне и благосостоянию.
— Хорвил, так мы никуда не попадем, — презрительно фыркнула Джара. — У Нэтча нигде нет никаких источников. Он общается только с тобой и Серром Вигалем. Все остальные доверяют ему еще меньше, чем я.
Теперь они оба уже стояли, выплескивая друг на друга внутреннее смятение. Отвернувшись от своего собрата-подмастерья, Джара отошла в противоположный угол кухни. Внезапно в ее сознание снова хлынули выпуски новостей, смывая преграды, которые она спешно возвела, чтобы сосредоточиться на разговоре с Хорвилом. Церберы со всего политического спектра громко кричали об огромных исчезнувших суммах денег. Совет по-прежнему хранил гробовое молчание. Младшая сестра Джары прислала из Югоафрики паническое сообщение с просьбой дать совет. И тут Джара бессознательно снова открыла сообщение от руководства Хранилища.
ПОЖАЛУЙСТА, ЗАЩИТИТЕ СВОИ СБЕРЕЖЕНИЯ
Хранилище выявило ДНК-поддерживаемую дешифровальную атаку, направленную на ваш счет. Ваши сбережения не пострадали…

Громко хлопнув ладонью по стене, аналитик феодкорпа удалилась в соседнюю комнату. И тотчас же пожалела об этом. На кухне голые стены смотрелись еще не так плохо, но здесь они казались откровенным обвинением. Джара не хотела, чтобы миру настал конец до того, как она оставит здесь хоть какой-нибудь след.
— Ты знаешь, что нам делать, — мрачно сказала она инженеру, последовавшему за ней из кухни.
— И что же?
— Мы должны обратиться в Совет и рассказать все, что нам известно. Там нас выслушают.
У Хорвила отвалилась челюсть. Он был настолько поражен, что лишился дара речи.
— Хорвил, ну как ты можешь жить с таким грузом на душе? — взревела Джара, принимаясь расхаживать взад и вперед в духе Нэтча. — Я хочу сказать, одно дело — обманывать алчных мастеров феодкорпов. Даже обманывать «Примо». Но что насчет всех тех, кто пострадает из-за наших действий? — Она обвела взглядом жителей Лондона, которых было видно в окно. Объединенные мультисетью бизнесмены спешили на деловые встречи, семьи с детьми пересекали площадь, уличные актеры исполняли какую-то апокалиптическую пантомиму у подножья Биг-Бена. — Что, если нарушится работа медицинских сетей? Что, если рухнет мультисеть? Что, если эта атака черного кода породит всеобщую панику? Что, если в результате этого погибнут люди, ради поддержания процесса?
Инженер свернулся в клубок на диване, словно его внушительное брюшко могло обеспечить защиту от угрожающих миру бед.
— Но… но… я уверен, что Нэтч ни за что на свете… что он не…
Однако Джара упорно стояла на своем:
— Я не знаю, какое отношение он имеет к этому. Быть может, неделю назад он услышал какие-то слухи в «Море данных». Быть может, он приложил руку к созданию этого черного кода. Но он определенно что-то знает. Хорвил, мы не можем оставаться в стороне! Не можем допустить, чтобы люди гибли! Возможно, Совету потребуется информация на Нэтча, чтобы остановить атаку! — «Я знаю, Хорви, что вы с Нэтчем дружите буквально с самого рождения, — мысленно добавила аналитик, — но иногда нужно думать о том, чтобы прикрыть собственную задницу. Ты полагаешь, Нэтчу есть какое-либо дело до того, что будет с тобой?» — Хорвил, настал момент, когда мы должны оставить эту ерунду насчет рейтинга «Примо» позади и подумать о людях!
Похоже, инженер начал прогибаться.
— Я всю свою жизнь хотел заниматься био-логикой, — проскулил он, словно это имело какое-либо отношение к делу. — Я хотел помогать людям! — Хорвил жалобно поднял взгляд над склонившейся над ним женщиной с копной вьющихся волос, но понял, что ждать от нее сострадания нечего.
«Разве ты не видишь, Хорви, что я пытаюсь тебе помочь? Разве ты не понимаешь, что это, возможно, как раз то, что поможет нам вырваться из этих проклятых контрактов на обучение?»
И тут Хорвил озадаченно прищурился. Краска снова прихлынула ему на лицо. Казалось, его язык тщетно силится выразить информацию в голове. Наконец инженер истово тряхнул головой, взмахнул рукой, удаляя изображение с видеоэкрана, и вывел вместо него суровое лицо Сен Сивв Сорра.

АТАКА ЧЕРНОГО КОДА ЗАКОНЧИЛАСЬ
Совет по обороне и благосостоянию выступил с заявлением

Джара могла позволить себе дома только входящий мультипоток, а Хорвилу потребовалось бы слишком много времени, чтобы физически добраться до своей квартиры в противоположном конце Лондона. Поэтому инженеру пришлось выбежать на улицу и поспешить к ближайшему общественному мультицентру, чего он терпеть не мог. Он не верил многочисленным заявлениям Совета, гарантировавшего надежность этих соединений, закрытых многоуровневой защитой; он не надеялся на систему автоматического сброса, которая должна была в случае малейшей угрозы вернуть его в сознание. Как можно чувствовать себя уютно, стоя неподвижно в помещении в окружении незнакомых людей, когда твой рассудок находится где-то в другом месте? Жизнь в мире мяса и костей могла быть весьма неудобной.
Судя по всему, известие о скором заявлении Совета уже распространилось по городу. Люди исчезали с улиц, проваливаясь в мультивакуум, чтобы установить новые соединения. Когда Хорвил вошел в общественный мультицентр, там оставалась последняя свободная красная плитка. Облегченно вздохнув, инженер занял место между жирной японкой и жилистым индусом, судя по виду, техническим специалистом.
— Можно было обойтись и без мультисвязи, — весело произнесла Джара, когда Хорвил наконец отыскал ее в толпе. — Можно было бы остаться в квартире и смотреть конференцию по видеоэкрану.
— И что хорошего было бы в этом? — презрительно фыркнул Хорвил.
Они стояли в главном зале Совета по обороне и благосостоянию, который можно было считать его лицом, обращенным к публике. Всем было известно, что всю свою деятельность Совет перевел в новый комплекс, местонахождение которого было засекречено. В зале собрался жирный кусок, представлявший двадцать процентов от общего пирога, — эта цифра приблизительно соответствовала степени доверия Совету в обществе.
Однажды Хорвил побывал здесь лично, в ходе обязательного для сотрудников мельбурнской администрации посещения. Он помнил вид на город, открывшийся ему, когда он спускался на заходящем на посадку ховеркрафте. Если бы у него была возможность заглянуть сквозь десятки транспарантов и сплошную каменную стену за ними, инженер увидел бы на западе внушительные комплексы Премьер-Комиссии и Конгресса МСПОГ. На востоке находилось правление Коалиции сект и штаб-квартиры корпораций «Трубо-корп», «Грави-корп» и «Теле-корп».
Джара отправила запрос на мультиинформационный контакт Совета.
— Сто двадцать миллионов, — сказала она, обводя взглядом толпу собравшихся мультипроекций.
Хорвил присвистнул. Похоже, эта атака черного кода хорошенько всех встряхнула. Конечно, на вид собравшихся было не больше двадцати тысяч; в подобных ситуациях сеть с легкостью отказывалась от иллюзии того, что в декартовом пространстве обитают мультипроекции.
— Мерри нигде не видно? — спросил инженер. — Или Вигаля?
— В общественном справочнике указано, что Мерри где-то здесь, — ответила Джара. — Но о Серре Вигале ничего. Ради такого он сюда не придет.
— Ну а Нэтч?
Повернувшись к Хорвилу, Джара хмуро покачала головой.
Ровно в три часа (по лондонскому времени) гомон толпы затих. Яркий свет приглушился до тусклого пламени свечей. Затаив дыхание Хорвил устремил взгляд на сцену внизу, ожидая увидеть на ней внушительную фигуру верховного управляющего Лена Борды.
Однако в центре сцены материализовался другой человек. К подиуму приблизилась фигура в белой мантии с желтыми звездами. Этот мужчина, чистокровный азиат, ростом был вдвое ниже Борды и обладал втрое меньшим животом. Какое-то время он постоял молча, обводя собравшихся надменным взглядом, свойственным членам Совета.
Подчиненный Борды не назвал свое имя и свою должность. Он просто открыл рот и заговорил нудным монотонным голосом:
— Я хочу донести до вас волю Совета по обороне и благосостоянию, учрежденного Премьер-Комиссией двести пятьдесят два года назад в целях обеспечения всех жителей системы. Воля Совета является волей всех жителей.
Хорвил непроизвольно поежился. Краем глаза он увидел, что Джара поступила так же. Эти вступительные слова они слышали тысячи раз в драмах, выпусках новостей и речах, однако от них до сих пор по спине пробегали мурашки. Хорвил не сомневался в том, что тут не обошлось без био-логики.
— Сегодня по «Морю данных» циркулировали слухи о том, что Хранилище подверглось атаке черного кода со стороны Фарисеев, — бесстрастным тоном продолжал чиновник Совета, словно охватившая всю систему паника была чем-то ожидаемым, итоговым результатом внизу столбца вычислений, предсказуемым итогом многократно проверенной формулы. — Много безответственных слов было написано о так называемых «уязвимостях» финансовой системы и предполагаемых просчетах Совета по обороне и благосостоянию.
Верховный управляющий Борда желает сообщить всем, что эти слухи являются полностью безосновательными. Никакой атаки черного кода сегодня утром не было.
Даже несмотря на алгоритмы, заглушающие в зале шум, Хорвил услышал ропот миллиона голосов. Вспомнив свое собственное хныканье у Джары дома и паническую спешку через весь Лондон, он поймал себя на том, как краска стыда залила его лицо. Инженер рискнул украдкой бросить взгляд на Джару. Та гневно раздувала ноздри.
Безымянный представитель Совета продолжал, или не замечая реакции толпы, или не обращая на нее никакого внимания:
— Утренняя атака не была результатом био-логического программирования или искусного применения черного кода. Для ее осуществления потребовалась лишь мастерская фальсификация и желание обмануть.
Целью этих ложных сообщений якобы от службы безопасности Хранилища было обмануть общественность, убедив людей в том, что возникла угроза их финансовым сбережениям. Пока что неизвестно, чего именно хотели добиться своим обманом злоумышленники. Верховный управляющий Борда считает, что целью мошенников было посеять панику на рынке. Достаточно будет сказать, что все эти сообщения были выявлены и удалены.
Похоже, Джара была сбита с толку. Отступив на шаг назад, она отключила внимание от невзрачного представителя Совета, который начал перечислять длинный список технических данных.
— Ничего не понимаю, — обратилась через «Конфиденциальный шепот» к Хорвилу Джара. — Просто взять и подделать сообщения Хранилища невозможно. Для этого нужны ДНК, атомные подписи и бог знает что еще.
Хорвил задумчиво склонил голову набок:
— Необязательно, если подойти с нужной стороны.
— Хорви, мы сами видели эти сообщения. В них говорилось, что они от Хранилища. Они выглядели достоверными. Под ними стояли подлинные подписи.
Инженер усмехнулся. Паника приближающегося конца света уже уступила место бескрайним просторам сложных математических задач.
— Ну да, разумеется, они выглядели достоверными, — объяснил он. — Не так уж и сложно изготовить фальшивку, которая на первый взгляд покажется подлинной. Вероятно, в «Море данных» можно найти черный код, с помощью которого можно провернуть этот фокус. Самое сложное в том, чтобы не дать людям бросить второй и третий взгляды. Лично я не потрудился проверить эти подписи — а ты? Готов поспорить, что и Марулане это также не пришло в голову. — Вызвав в воздухе виртуальный планшет, Хорвил начал рисовать схемы. — Ну а если теория био-логического шифрования известна тебе вдоль и поперек, ты без труда сможешь подделать любую подпись…
Обхватив голову руками, Джара начала раскачиваться из стороны в сторону.
— Хорви, — перебила она рассуждения инженера, — ты в течение последних нескольких часов проверял склад нашего феодкорпа?
Хорвил успел далеко углубиться в теорию хаоса и фрактальных рисунков, но вопрос Джары одним рывком вернул его на землю. Он покачал головой.
— Не могу поверить в то, что мы попались на такое, — простонала Джара. — Это все устроил Нэтч. Сегодня утром он запустил все наши программы в «Море данных», когда никто за этим не следил. «Ночную фокусировку 48», «Морфоглаз 66» и все остальные.
— А… а Патели?
— Перенесли презентацию своего «Ночного ястреба» на завтра. «Обыкновенная последняя проверка на предмет наличия ошибок», — говорится на их канале.
Понять этот простой ход не составило бы труда и тому, кто, в отличие от Хорвила, не изучал субэфирную физику и методы сложных био-логических вычислений. Нэтч распространил слухи об атаке черного кода… Такая атака действительно имела место, по крайней мере симуляция атаки… Она вызвала смятение на рынке… Хорвил не желал решать эту проблему. Ему хотелось, чтобы все это исчезло само собой, растворилось подобно мультипешеходам на улице.
Однако представитель Совета по обороне и благосостоянию не ведал подобных сомнений.
— Возможно, исполнители данного преступления и не устраивали атаку на Хранилище, — неестественно спокойным голосом продолжал он. — Но тем не менее атака была — атака на уверенность людей в надежности и безопасности Хранилища. И Совет не может оставить это без последствий.
Словно по сигналу у него за спиной материализовалась шеренга призрачных фигур. Солдаты Совета, в белых балахонах с желтой звездой, в кобурах на поясе вороненная сталь иглометов, на лицах непоколебимая власть «Моря данных».
— Это вмешательство было пресечено, как пресекаются все поползновения на общественное благосостояние, — продолжал коротышка-азиат, стоящий во главе суровых стражей порядка. — А исполнителям данного преступления позвольте сказать следующее: Совет этого не забудет. Совет этого не простит. Совет заставит виновных ответить по всей строгости закона.
Джара смотрела на этого человека, устремившего указательный палец в толпу, неумолимого исполнителя воли Лена Борды, вспоминая слова Нэтча, сказанные всего каких-нибудь двадцать четыре часа назад: «Мы станем первыми в рейтинге «Примо», и мы сделаем это завтра же». Все оказалось так просто. Слова Нэтча были не столько заявлением о намерениях, сколько пророчеством, предсказанием события, которое уже было предопределено. Посмотрев в глаза представителю Совета, Джара увидела в них ту же самую несгибаемую решимость.
«Чистой воды безумие, — подумала она. — Другого слова этому нет».
(((6)))
На следующий день Джара проснулась как с похмелья. Ей хотелось надеяться на то, что последние два дня явились какой-то параноидальной галлюцинацией. После вчерашних грозных заявлений со стороны Совета по обороне и благосостоянию Джара отключилась от окружающего мира и скользнула прямиком в кровать, словно раненое животное. И вот сейчас она обнаружила, что проспала четырнадцать часов подряд — достижение в духе Хорвила.
Горя нетерпением столкнуться с чем-нибудь привычным, Джара погрузилась в рутину утренних забот, которые она была вынуждена забросить из-за безумного плана Нэтча. Рутина была следующая: усесться в кровати и вывести на клетчатое одеяло последние новости. Настроить один видеоэкран на утренние комментарии Сен Сивв Сорра. Настроить другой на редакторскую программу его конкурента Джона Ридгли. Заказать у здания чашку обжигающе горячего нитро. Забрать чашку с панели доступа и поставить на кровать слева от себя. Активировать «Прочь-Сон 91в».
Нескольких минут этой умиротворенной рутины оказалось достаточно для того, чтобы убедить Джару в том, что все в полном порядке. Достаточно для того, чтобы убедить ее, что где-то в этой огромной горе под названием «индустрия био-логики» ей с огромным трудом удалось устроить себе маленькую нишу. Почти достаточно для того, чтобы убедить себя в том, что ей удастся продержаться еще одиннадцать месяцев.
Безумие, безумие!
Болтовня о вчерашней «атаке черного кода» уже усохла до маленького ручейка. Все те, кто заявлял о понесенных в результате паники финансовых убытках, в первые утренние часы потихоньку отказывались от своих слов. Представители всех племен Фарисеев из кожи лезли вон, утверждая, что они не имеют к жестокому розыгрышу никакого отношения. Фокус разговоров в «Море данных» сместился с самой атаки на поведение Совета во время кризиса. Почему Лен Борда отправил на встречу с толпой в Мельбурне своего подчиненного, вместо того чтобы появиться самому? Как Совет собирается наказать виновных? Другие церберы причитали о том, что широкие слои общества купились на такую примитивную уловку. Высокие технологии уже так долго обеспечивали в мире полную безопасность. Неужели общество стало ленивым и самодовольным?
Все эти досужие разглагольствования лишь заставили Джару зевнуть от скуки. Пролистнув будничные сообщения о финансовых затруднениях «Трубо-корп» и смерти обитателей далеких орбитальных колоний, она отмахнулась от местных сплетен, распространяемых ее МСПОГ, и рекламных объявлений компаний, предлагающих программные продукты. В одно мгновение новостной поток на одеяле переключился на сообщения из сферы био-логики.
Ведущий заголовок:

«БРАТЬЯ ПАТЕЛЬ» УСТУПАЮТ ПЕРВЕНСТВО
КОНКУРИРУЮЩЕМУ ФЕОДКОРПУ
Первое место в рейтинге «Примо»
занимает «Закрытый феодкорп программирования Нэтча»

Джара выпустила волну сообщений своему боссу. Стоя в коридоре на красном квадрате, она десятками отправляла мультизапросы и вызовы по «Конфиденциальному шепоту», отчего у нее сильно разболелась голова. К этому времени «Море данных» автоматически отключило бы всех, кто так назойливо домогался Нэтча, за исключением лишь доверенных сотрудников. И тем не менее Нэтч не отвечал на все отчаянные запросы Джары ни единой мыслью. «Чего ты ждешь, Нэтч? — спрашивала она. — Чего ты боишься?»
Наконец один из ее мультизапросов достиг цели. Собравшись с духом, Джара активировала соединение. В течение нескольких секунд мультивакуум сладкоголосо нашептывал обещания забытья, затем выбросил ее в прихожей квартиры Нэтча. На видеоэкран справа от нее было выведено изображение одной из первых обнаженных кисти Багалерикса.
Какое-то время слух Джары улавливал неясные голоса, пока соединение не стало достаточно устойчивым и она не смогла их разобрать.
— Рейтинг? На самом деле кому какое дело до рейтинга? — раздался первый голос, спокойный, елейно-слащавый и практически наверняка подправленный био-логикой. Нэтч.
— Ну, насколько я слышал, вам, — ответил второй голос. Джара застыла на мгновение, стараясь вспомнить, где слышала это хриплое ворчание. Голос мужчины, по крайней мере, вдвое старше Нетча. И вдруг до нее дошло: цербер Сен Сивв Сорр.
«Значит, в сети началась лихорадка, — с горечью подумала Джара. — Всем хочется побеседовать с новым лидером рейтинга «Примо».
Ей захотелось узнать, в какой именно момент собирается ввести ее в разговор мастер феодкорпа. Или же он лишь намеревается держать ее на расстоянии вытянутой руки? Джара окинула взглядом округлый живот женщины на видеоэкране, стараясь определить, какое послание хотел передать ей ее босс, выбрав именно это полотно.
— Разумеется, в высоком рейтинге нет ничего плохого, — произнес где-то за углом Нэтч. — Это хорошо для морального духа, это хорошо для бизнеса. Но мне все равно, какую строчку в рейтинге «Примо» мы занимаем, первую или тысячную. Главное — что мы продвигаем на рынок программный продукт высочайшего качества. Если я, оглядываясь назад, говорю, что сегодня мы поработали отлично, я могу спокойно спать ночью.
Да, Нэтч определенно подправил свой голос; Джара уловила неторопливые модуляции «Гладкой речи 139».
— Но «Братьям Патель» удалось отобрать у вас первенство всего через сорок семь минут, — возразил Сорр. — Вы держали первый номер в рейтинге меньше часа! Ну же, Нэтч, признайтесь, что вас это сильно огорчило.
Нэтч рассмеялся, свободно и непринужденно, как могут только богатые и умственно отсталые.
— Я очень уважаю Фредерика и Петруччо Пателей. Они не теряли времени, организовав контрнаступление. Неудивительно, что они так долго держались на первой строчке. Но, полагаю, мы доказали то, что хотели: дни безраздельного господства «Братьев Патель» в рейтинге «Примо» прошли. Отныне компании придется внимательнее следить за своими конкурентами.
Того, что услышала Джара, было достаточно. Очевидно, Нэтч не собирался включать ее в беседу. Она направилась в гостиную, борясь со злостью, — и вдруг остановилась.
«Стремление к совершенству тебя портит!» — мысленно крикнула Джара своему боссу. Мастер феодкорпа отгородил гостиную, закрыв туда доступ, как это мог сделать только хозяин квартиры. Это было бесчеловечно — ощущение того, что тебя просто остановили, что ты не можешь преодолеть невидимую преграду. Разработчики мультисети старались изо всех сил обеспечить полную достоверность, однако их метод контроля доступа начисто выводил из строя человеческие инстинкты.
— И что следующее в планах «Закрытого феодкорпа программирования Нэтча»? — спросил Сен Сивв Сорр.
Джара буквально услышала, как Нэтч улыбнулся.
— Разумеется, надрать задницу «Братьям Патель». — Его воображаемая аудитория разразилась восторженными аплодисментами.
Заскрежетав зубами, Джара выпалила по «Конфиденциальному шепоту» краткое послание:
— Это интервью закончено, — объявила она, — если только ты не хочешь, чтобы я вывалила церберу все те доказательства, какие мне удалось раздобыть о твоей ловкой махинации!
В беседе наступила пауза. Джара услышала шорох одежды: кто-то встал со стула.
— Мистер Сорр, к сожалению, я вынужден с вами распрощаться, — сказал Нэтч. — Меня ждут дела. Я должен руководить феодкорпом.
— Конечно, конечно!
Ощутив, как непроницаемая перегородка внезапно исчезла, аналитик заглянула за угол и успела увидеть, как Сорр на прощание похлопал Нэтча по плечу. Цербер внешне выглядел в точности так же, как и его фотографии в «Море данных»; его морщинистое лицо, копну седых волос и характерную родинку нельзя было спутать ни с чем. Через мгновение он исчез. Отправился выкладывать в эфир интервью, исполняя эпизодическую роль, которую отвел ему Нэтч в драме всей своей жизни.
Внешне Нэтч не проявлял никаких признаков усталости, которую любой нормальный человек испытывал бы после четырех бессонных суток. Он казался полным жизненных сил, сосредоточенным, красивым. Ощутив знакомый укол вожделения в груди, Джара поспешила его заглушить.
И тут, в промежутке между двумя вдохами, поведение Нэтча полностью переменилось. Маска бесшумно спала с его лица. Теперь у него в глазах осталось одно только угрюмое недовольство, а в его взгляде, мельком брошенном на Джару, читалось поражение, а не власть. Даже не предложив своей ученице стул, Нэтч направился прямиком к себе в кабинет. Охваченная дрожью, Джара последовала за ним и застала его у верстака, заключенного в пузырь «Пространства разума». Похожий на пончик код «Ночной фокусировки 48» — теперь, наверное, уже «Ночной фокусировки 49», предположила Джара, — окружал его подобно спасательному кругу.
– Какие доказательства? — проворчал Нэтч.
Джара подбоченилась, принимая обвиняющую позу:
— Доказательства того, чтó ты сделал.
— И что же я сделал?
— Ты прекрасно это знаешь, сукин ты сын! Ты сам запустил эту атаку черного кода!
Если аналитик ожидала от своего босса яростной вспышки, ее ждало разочарование. Пожалуй, презрительный смешок Нэтча даже подбодрил бы ее. Однако вместо этого мастер феодкорпа лишь ткнул розоватый код левой рукой, ощупывая его изъеденную кратерами поверхность пальцами левой.
— С чего ты решила, что это сделал я? — спросил он.
— Ну же, Нэтч! На свете не так много людей, которые смогли бы провернуть вчерашний балаган. Еще меньше тех, кто получил бы от этого какую-либо выгоду. Все последние недели я видела, как ты возился с какими-то странными программами, не имеющими ничего общего с тем, что есть в нашем официальном каталоге. И еще, разумеется, нужно учесть то обстоятельство, что так называемая «атака» случилась как раз тогда, когда, по распространяемым нами слухам, и должна была произойти.
— Крайне благоприятное совпадение.
— А благоприятное ли совпадение то, что ты подставил под топор наши шеи вместо своей собственной? Тебе не приходило в голову, что, когда Совет начнет задавать вопросы, слухи приведут к нам с Хорвилом? Не к тебе, разумеется. Ты не имел к этим слухам никакого отношения. Ты был поглощен подготовкой био-логических программ к выпуску на рынок, как, вне всякого сомнения, покажет регистрационный журнал «Пространства разума».
Похоже, что-то из сказанного Джарой наконец пробило толстую шкуру Нэтча. Несколько минут он работал молча, не говоря ни слова, и буквально чувствовалось, как крутятся у него в голове шестеренки. Пауза политика, тщательно формулирующего ключевую проблему.
— Если ты действительно полагаешь, что я мог поступить так с тобой и Хорвилом, — наконец сказал мастер феодкорпа, — значит, ты совсем меня не понимаешь.
Джара внимательно всмотрелась ему в лицо. Неужели Нэтч говорил правду? Неужели он был настолько оторван от повседневной жизни? Или это лишь очередная из его ролей? Джара смотрела на мальчишеское лицо с гладкой, ровной кожей и гадала, скрывается ли под ним какая-то незыблемая правда или же для Нэтча правда — это что-то такое же постоянно меняющееся, как программный код, который можно усовершенствовать и подправить в любую минуту.
Прошла минута, другая. Выругав собственное тело за предательство, Джара уже в третий раз за час впрыснула «Подавление либидо 14а». «Он мог бы из вежливости хотя бы отключить «Пространство разума»!» — бушевала она. В конце концов аналитик расправила плечи и посмотрела Нэтчу прямо в глаза:
— Я ухожу от тебя.
— Чудесно, — бросив на нее хитрый взгляд, небрежно произнес мастер феодкорпа. — Уходи!
В кабинете наступила тишина. Джара не двинулась с места.
— Твою мать, Джара, прекрати эту мелодраму! — наконец взорвался Нэтч. Схватив рукой «Ночную фокусировку 49», он резко крутанул виртуальный код вокруг себя словно колесо, сам превратившись в его ось. — По контракту тебе осталось проработать меньше года, после чего ты сможешь уйти, забрав честно заработанные деньги. Ты хочешь сказать мне, что собираешься отказаться от своей доли и начать с чистого листа где-то в другом месте? Еще четыре года довольствоваться квартирой и пансионом? Я тебя слишком хорошо знаю, Джара. Ты останешься здесь и вместе со всеми нами станешь неприлично богатой!
— Я могу донести на тебя в Совет!
— Без веских доказательств — которых, знаю, у тебя нет — что это даст? — невозмутимо произнес Нэтч. — Нытики и доносчики никому не нужны. Ты окажешься там, где была, когда я принял тебя на работу: в черном списке всех крупных био-логических феодкорпов, вынужденная сносить оскорбления таких второсортных придурков, как Лукас Сентинель. И не говори, что Совет вскроет всю подноготную, потому что этого не произойдет. Каждую неделю на стол к Лену Борде попадают сотни подобных дел, и в лучшем случае ему удается рассмотреть десятую часть их.
— Тогда я заявлю в Мем-Кооператив!
— Не смеши меня.
— Церберам. Я могу прямо сейчас отправить сообщение Сен Сивв Сорру и Джону Ридгли.
Нэтч молча пожал плечами, не желая даже отвечать на подобную глупость. Поймав рукой вращающийся «пончик» программного кода, он снова принялся его изучать.
Джара бессильно опустила руки. «Неужели он прав насчет меня? — подумала она. — И я действительно такая — нытик и доносчик?» Джара вспомнила то время, когда ей приходилось выполнять анализ био-логических программ для Лукаса Сентинеля, все те бесчисленные разы, когда она проклинала свою судьбу, грозя уволиться. Разве Лукас не попытался бы провернуть те же штучки, что и Нэтч, если бы у него хватило на то мозгов и храбрости?
Только теперь до Джары дошло, что на самом деле она и не думала увольняться. Несмотря на все переносимые унижения, она не могла заставить себя ненавидеть этого взбалмошного ребенка. На самом деле ей хотелось получить возможность произнести какую-нибудь высокопарную проповедь о пирровых победах и значении взаимоотношений между людьми. Ей хотелось, чтобы Нэтч воспринимал ее всерьез.
— Нэтч, могли пострадать люди, — тихо промолвила Джара.
— Никто не пострадал.
— Но могли же.
Наконец Нэтч сдался и отключил окружавший его рабочее место пузырь «Пространства разума». Голографический «пончик» бесследно растаял.
— Джара, все, кто инвестирует в био-логику, знают, на что идут. Подобные вещи происходят сплошь и рядом. Неужели ты думаешь, что «Братья Патель» поднялись на вершину, ни разу не испачкав руки? Или Лен Борда?
— О, понимаю! — презрительно фыркнула Джара. — Цель оправдывает средства!
Мастер феодкорпа прищурился, словно стараясь сфокусировать взгляд на чем-то поблизости.
— Неужели ты думаешь, что конечной целью является первая строчка в рейтинге «Примо»? В таком случае, Джара, ты абсолютно ничего не понимаешь. Занять первую строчку в рейтинге — это совсем не конечная цель. Это средство… составная часть процесса… лишь одна ступень лестницы.
— Так что же является конечной целью? Куда ведут все эти средства?
Нэтч снова молча устремил взор вдаль. На какое-то краткое мгновение Джара увидела его без прикрас, между масками. Нижняя челюсть у него ходила из стороны в сторону, глаза горели жаждой, ничего подобного которой Джара никогда не видела. Этот огонь мог поглотить ее подростковую страсть, поглотить ее бесследно. Она непроизвольно поежилась.
— Я понятия не имею, — наконец признался Нэтч. — Но когда я это пойму, я дам тебе знать.
И, властно махнув рукой, разорвал мультисвязь.
Джара снова оказалась на красном квадрате в своей лондонской квартире. Был уже вечер среды. Через считаные благословенные часы вся эта передряга превратится в далекое воспоминание. На видеоэкране толпы людей спешили через общественную площадь, нетерпеливые, беспокойные, безутешные.
Бессильно опустившись на пол, Джара расплакалась. Наконец, сделав над собой усилие, она дотащилась до своего кабинета. Ее ждала работа.
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Сон разрывал его на части, пронзительно кричал, беспощадно колотил кулаками. Его предательское тело с радостью готово было подчиниться, и только благодаря огромному усилию воли Нэтчу удавалось не заснуть.
Шелдон Сурина, отец био-логики, однажды описал прогресс как «расширение возможностей выбора». Нэтч хотел, чтобы возможность выбора бодрствовала. Поэтому он включил «Не дремать 93», заставляя машины КОПОЧ выплеснуть в его организм больше адреналина. Через считаные секунды Нэтч был бодр и полон сил.
Он ехал в трубе, направляясь на север от вокзала Циско, через обширные леса калифорнийских сосен, в Сиэтл. Челноки трубы сновали туда и обратно между двумя портовыми городами весь день, перевозя промышленные материалы и постоянно сокращающееся количество пассажиров. В этот ранний утренний час пассажирский вагон был почти пуст. Помимо Нэтча, в нем ехали пожилой господин, судя по всему, убивающий время, две бизнес-леди, по всей видимости, сопровождающие груз в товарных вагонах, и Островитянин, то и дело трогающий неудобный медный ошейник на шее. Изменчивая экономика, когда-то пылко ухаживавшая за «Трубо-корп», переключилась на более молодых и более подвижных возлюбленных.
У Нэтча не было никаких дел ни в Циско, ни в Сиэтле. Он приехал, чтобы посмотреть на деревья. Посмотреть на деревья и наметить следующий шаг.
Всем в феодкорпе был известен его ритуал поездки в сосновые леса, когда ему требовалось что-то обдумать. Никто не понимал этого, и меньше всех Джара.
— Ты отказываешься садиться за стол во время еды, заявляя, что это пустая трата времени, но целых три с половиной часа катаешься в консервной банке через весь континент? — как-то раз с укором заявила она Нэтчу. — Зачем тащиться туда в трубе, когда можно просто мультипереместиться?
— Это совсем не то же самое, что побывать там лично.
Джара закатила глаза. Нэтч видел написанное у нее на лице недоумение: «Это та же самая отсталая логика, к которой прибегают Островитяне и Фарисеи! Я считала тебя гораздо умнее».
— А как насчет перелета на ховеркрафте?
— Мне они не нравятся. Дурные воспоминания.
— Ну хорошо, тогда почему бы тебе не телепортироваться? Знаю, это дорого. Но время — деньги, разве не так?
На это у Нэтча не было ответа. Ему не очень хорошо давались пространные разъяснения. Он просто знал, что лучше всего ему думается, когда он смотрит на гигантские секвойи. Телепортация и мультипроецирование в секвойные леса просто были чем-то не тем. Чем-то неправильным. Как бывает неправильной неотлаженная био-логическая программа.
Возможно, Нэтч ценил в трубе то, что она была сделана правильно. «Трубо-корп» стремилась к совершенству во всех своих начинаниях. Вагоны трубы никак нельзя было назвать «консервными банками», как выразилась Джара. Они были красивые и обтекаемые, продукт, достигший поразительной зрелости. Прозрачные изнутри, но матовые снаружи, вагоны трубы парили на воздушной прослойке толщиной всего в несколько молекул, с бесшумным изяществом скользя по гладким путям. Даже подлокотники кресел, вырезанные из искусственной слоновой кости, своей формой обеспечивали максимальное удобство. В отличие от многих современных технологических чудес, невидимых глазу, — микроскопических КОПОЧ, регулирующих деятельность человеческого тела, мультипроекций, практически неотличимых от реальных людей, дата-агентов, существующих только в сознании, — труба была зримым, осязаемым свидетельством достижений человечества. Это был прогресс во всей своей красе.
Напротив, секвойные леса олицетворяли во всей своей красе природу. Нэтч смотрел сквозь прозрачную стену на гигантские деревья, возвышающиеся вдоль путей трубы. Эти секвойи росли здесь задолго до появления трубы. Большинство наверняка помнило времена Шелдона Сурины и Генри Остермана, основателей био-логики. Некоторые деревья стояли здесь еще до Восстания автоматов и даже до Первой американской революции. По большому счету, вся история человечества была лишь кратким примечанием к их безмятежному, созерцательному существованию.
Завершив путь через секвойный лес, вагон трубы плавно остановился на вокзале Сиэтла, но Нэтч остался в нем. Он совершил еще один цикл, затем еще. Нэтч смотрел на деревья, размышлял о будущем, строил планы. Постепенно действие программы «Не дремать» выветрилось. Расслабившись, Нэтч забылся крепким сном.

Ему снились сны.
Ему снилось, будто он стоит в роще секвой, пораженный их величием. Нэтч чувствовал себя совсем крошечным: забытой частичкой на великой карте Вселенной. Он оказался здесь в ловушке. Лес уходил в бесконечность. Поезда трубы проносились мимо за соседним холмом, обреченные вечно кружиться на одном месте в поисках выхода.
Однако Нэтчу удалось придумать, как выбраться отсюда. Он был к этому готов. Он био-логический программист, мастерски владеющий архитектурой человеческих способностей. Он обучался в улье «Гордый орел», был подмастерьем у великого Серра Вигаля, сражался с такими могущественными врагами как «Братья Патель». И все знания и опыт пригодились ему, когда он создал свою лучшую программу — «Прыжок 225».
Нэтч поднял взгляд на полог листвы, раскинувшийся в небе в нескольких километрах над ним. Листва казалась невозможно далекой. Но затем Нэтч подумал о программе «Прыжок», о том, как она с бесконечным изяществом кружилась и вращалась в «Пространстве разума». Программа поражала уже одним только количеством ветвлений, соединений. Геометрическими фигурами, которые образовывали математические созвездия, выходящие за рамки человеческого восприятия.
Нэтч был абсолютно уверен. Он запустил программу «Прыжок», почувствовал, как программные инструкции вытекают из «Моря данных» и проникают в приемники данных, встроенные в его кости. Почувствовал зуд систем КОПОЧ, обрабатывающих код и переправляющих команды нужным мышцам ног.
Он Прыгнул.
Вытянув вперед правую ногу, Нэтч по изящной дуге взмыл в воздух. Код был основан на одном из классических движений живой природы: прыжок, движение, отточенное человечеством на протяжении ста тысяч лет постоянных улучшений. Однако программа несла на себе безошибочный отпечаток искусственного продукта: изгиб пальцев ног в середине прыжка, торжествующее выгибание спины, ободряющий свист там, где никакого свиста не должно было быть. Небо становилось ближе и ближе, земля превратилась в далекое воспоминание. Отрыв от секвойного леса уже стал неизбежным итогом, и Нэтч сосредоточил мысли на еще более высоких целях. «Прыжок 225» поднимет его не только над гигантскими секвойями, но и над облаками, выше законов природы. Он достигнет освобождения от нудных правил, испокон века определяющих существование человека. За «вверх» больше не последует «вниз». За летом больше не последует осень. За жизнью больше не последует смерть. Программа «Прыжок 225» добьется всего этого и много большего.
Затем, в тот самый момент, когда кончики вытянутых пальцев старались ухватиться за отросток самой высокой ветки, — когда Нэтч ощутил бархатное прикосновение хвои, — когда он только-только первый раз вдохнул чистый, прозрачный, нетронутый воздух, — начался неминуемый спуск вниз.
Нэтч увидел, как падает в замедленном действии, словно он смотрел на себя с вершины самой высокой секвойи. Нэтч увидел, как судорожно размахивает руками, почувствовал, как с каждой секундой падения вниз разрываются его легкие. Свист «Прыжка» превратился в визг мстительного ангела земного притяжения. То, что еще какие-то мгновения назад было торжествующим Прыжком, превратилось в страшное, жуткое Падение. Ну как он мог быть так слеп? Как мог не увидеть этого?
Это было хуже, чем вообще не прыгнуть: сила удара неминуемо сокрушит его, расплющит, уничтожит. И Нэтч по-прежнему продолжал набирать скорость. Теперь падение было уже таким стремительным, что он должен был пробить землю насквозь, пройти через превратившийся в порошок камень до самого центра земли, откуда уже ничему невозможно подняться. Нэтч протестующе закричал. Потряс кулаками. Обрушился с руганью на деревья, тщетно пытаясь увлечь их за собой.
За какую-то долю секунды до удара Нэтч проснулся.

2
Прерванное посвящение
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Далекий предок Нэтча Хандибл был лично знаком с Шелдоном Суриной. Он одним из первых решил инвестировать в био-логику. Это был азартный игрок, любитель рассказывать долгие истории, бродяга с туманным прошлым и в целом неприятный тип.
Но в первую очередь Хандибл был отвратительным финансистом. Его схемы, направленные на то, чтобы быстро разбогатеть, тонули, словно дырявые лодки, постоянно оставляя его плавающим в море бездонных долгов. Где он раздобыл деньги, которые вложил в био-логику, не знал никто. Непонятно, чем смогло его заинтересовать программирование биологических функций человека; никто не мог взять в толк, что общего у него было с чопорным, высокомерным Суриной. Естественно, все заключили, что новое начинание обречено на провал.
Однако смеяться последним выпало на долю Хандибла. Его партнер, тощий индус-самоучка, в конечном счете вдохнул новую жизнь в науку и революционным образом перевернул историю. Скромные вложения игрока выросли тысячекратно, превратившись в приличное состояние. Хандибл удалился от дел в зрелом возрасте тридцати трех лет, взял себе спутницу из высшего света и с полным удовлетворением выскользнул из истории. Если его и волновало хоть как-то то, как буйно расцвела наука, взрастить которую помогли его инвестиции, никаких достоверных данных на этот счет не сохранилось.
Наконец Хандибл отошел в мир иной. Его состояние продолжало жить — еще какое-то время.
Предок Нэтча оказался не единственным счастливчиком, наткнувшимся на богатства Сурины. Немало проходимцев разного рода, а также прозорливых инвесторов, вовремя обративших внимание на перспективную отрасль, было щедро вознаграждено за то, что первыми поддержали био-логику. Роскошные особняки и виллы как грибы выросли по всему земному шару, верно служа прихотям своих владельцев, которые могли бежать туда от строгих моральных ограничений, обеспечивающих порядок после Восстания автоматов. Обогатившиеся на био-логике предприниматели стремились в те города, которым посчастливилось в значительной степени избежать разрушительных последствий Восстания: Омаху, Мельбурн, Шенандоа, Мадрид, Кейптаун. То были города, тосковавшие по величию старины, города, администрации которых можно было без труда купить.
Это изменение политического ландшафта не осталось без внимания со стороны старых национальных государств. Пусть их неэффективные правительственные органы размещались в обветшавших зданиях; у них в распоряжении все еще оставалось достаточно средств, чтобы вступить в борьбу за новые территориальные приобретения. Эти государства передали значительную часть своих функций централизованной Премьер-Комиссии. В свою очередь Комиссия возложила все военные полномочия на единый Совет по обороне и благосостоянию. Такие активные деятели Совета, как Тул Джаббор и Парр Падрон, объявили своей первоочередной задачей обуздание выбившихся из-под контроля хозяев био-логической индустрии.
И началось беспощадное противостояние. Общество раскололось по линиям идеологического разлома: государственники, выступавшие за центральную власть, против либертарианцев, стремящихся распределить власть по местным общественным группам. К тому моменту как феодкорп Нэтча занял первую строчку в рейтинге «Примо», подобное противопоставление воспринималось как естественный порядок вещей.
Потомки Хандибла ревностно берегли свое состояние. Им приходилось не только отбиваться от нападок со стороны Комиссии и Совета; против них действовал еще более могущественный враг — время. Заправилы био-логики сознавали, что их богатство не является таким незыблемым, как богатство лунных землевладельцев. Их деньги не были чем-то осязаемым вроде наделов терраформированной почвы, которые можно было потрогать руками. Нет, что бы ни случилось, судьба магнатов био-логики была прочно связана с рынком био-логических продуктов.
А рынок, как и все живое, смертен.

Матери Нэтча Лоре было четырнадцать лет, когда разразился Экономический крах 310-х годов.
Лора обучалась в лучших ульях, вместе с детьми влиятельных дипломатов и капиталменов. Ее наставниками были добросовестные, дисциплинированные люди, видевшие в улье чашку Петри, в которой можно экспериментировать с последними веяниями в науке. В перерывах между педагогическими теориями Лора и ее собратья по улью играли в йо-йо. Они прекрасно разбирались в политике, но почти ничего не смыслили в основах управления, финансах, технике и программировании.
Но какое это имело значение? Глядя в будущее, Лора видела лишь безмятежный путь, проложенный для нее родителями, с запланированными остановками для посвящения, потери девственности, карьеры, партнерства и материнства. На этом пути ей должно было хватить времени на то, чтобы освоить все те навыки, которые ей потребуются.
Ну а пока Лора прилежно работала над тем, чтобы стать Неповторимой личностью. Она вырабатывала хороший вкус и тонкое чутье на качественные программы улучшения внешности. Она оттачивала светские навыки на регулярных благотворительных балах, устраиваемых в особняках Секты Натиск. Она окунала ноги во «Вздохе», виртуальной чувственной сети, и училась основам плотских наслаждений. А когда наступали каникулы, Лора возвращалась в величественный фамильный особняк заигрывать со слугами, чьи родители не были благословлены деньгами на оплату обучения своих детей в улье.
Затем, однажды пасмурным весенним днем, Лора и ее собратья по улью, проснувшись, застали своих наставников прикованными к новостным потокам «Моря данных». «Маркус Сурина погиб, — информировали они. — Несчастный случай в одной из орбитальных колоний». Кое-кто из наставников не сдерживал слез.
Какое-то время смерть Сурины казалась чем-то далеким, не имеющим никакого отношения к тщательно распланированной жизни девочки в улье: вспышка сверхновой звезды в отдаленной галактике, которую можно увидеть только в мощный рефракторный телескоп. Сурине принадлежала «Теле-корп», крупная и влиятельная корпорация. Он являлся прямым потомком Шелдона Сурины, изобретателя био-логики. Его гибель стала страшной трагедией. Что еще можно было сказать?
Однако с того самого дня изменилось все.
Одна за другой подруги Лоры уходили из улья и бесследно исчезали, никто не знал куда. Ее родители закрывали подписки на программы, придававшие фарфоровое сияние ее глазам и перламутровый блеск ее волосам. Слуг увольняли. Вырвавшиеся из царства взрослой жизни безымянные страхи по ночам безнаказанно бродили по улью, нашептывая детям слова, которые те не понимали.
Через шесть месяцев после гибели Маркуса Сурины родители Лоры неожиданно приехали в улей и сказали ей собираться. Ей дали один-единственный чемодан и сказали забрать из шкафов все драгоценные безделушки и побрякушки, какие она только могла унести.
— Куда вы уезжаете? — спросила Лора.
— В Секту Натиск, — ответили родители.
Когда Лора в последний раз видела просторный танцевальный зал в особняке Секты, его балконы были украшены пурпурными цветами, а на мраморном полу толпились гости в элегантных вечерних нарядах. Теперь зал превратился в огромную ночлежку с тесно составленными койками, заполненными перепуганными детьми. Оставив Лору на свободной койке, родители поцеловали ее на прощание.
— Орбитальные колонии предоставляют возможность, которую нельзя упустить, однако для детей там слишком опасно, — сказали они. — Не беспокойся, Секта Натиск позаботится о тебе, а наша семья очень скоро снова встанет на ноги. Просто жди здесь, и мы пришлем за тобой.
Этого так и не произошло.
На протяжении следующих месяцев по обрывкам подслушанных разговоров и новостным каналам в «Море данных» Лоре удалось кое-как разобраться в том, что произошло. Ее родители крупно инвестировали в «Теле-корп», как и все остальные отсутствующие родители мальчиков и девочек, запрудивших коридоры обители Секты Натиск. Это вложение казалось абсолютно надежным. Не кто иная, как «Примо», торжественно предвещала, что следующим значительным прорывом станет телепортация. И что могло этому помешать? «Теле-корп» принадлежала самому Сурине. Изобретенная Шелдоном Суриной био-логика устремила весь мир из хаоса в эпоху процветания и инноваций. Несомненно, то же самое должна была сделать зарождающаяся наука телепортации, у руля которой стоял такой красивый, блистательный, светский и агрессивный человек, как Маркус Сурина. Да, экономические перспективы телепортации оставались туманными, и требовалось решить грандиозные технические проблемы, но руководство «Теле-корп» обязательно должно было что-нибудь придумать.
И так, возможно, и получилось бы, если бы сам Маркус и его ближайшие помощники не сгорели дотла при пожаре, вспыхнувшем из-за повреждения топливного бака космического челнока.
Преемники Маркуса Сурины в «Теле-корп» попытались подхватить его работы, однако этот подвиг был бы под силу разве что только самому Гераклу. Вскоре выяснилось, что экономические перспективы телепортации были не просто туманными, а катастрофическими. Корпорация быстро умерила аппетиты с журавля в небе, о котором мечтал Маркус Сурина, до более трезвых и приземленных целей. Компания обратилась к Премьер-Комиссии с просьбой защитить ее от кредиторов, и вскоре все производители и продавцы, ожидавшие бума телепортации, улеглись вверх лапками. Сильные волны разошлись во все стороны, оставив после себя плавающие кверху брюхом дохлые компании. В конце концов волны достигли даже Секты Натиск, этого последнего бастиона бывших сливок общества.
Много лет спустя Лора задумалась над тем, сильно ли сопротивлялись рядовые приверженцы Секты Натиск, когда бодхисатвы решили распустить детей. Девочка оказалась в крошечном частном пансионе, неминуемо обреченном на банкротство.
Всего за два года Лора скатилась от многообещающей юной дебютантки до дисс, не имеющей ни гроша в кармане. Она поняла, что с борьбой за право стать Выдающейся личностью придется повременить.
Полностью истощив щедрость последних знакомых своих родителей и распродав все свои безделушки, Лора нашла приют на тридцать четвертом этаже заброшенного офисного небоскреба в Чикаго. Всю обстановку давно растащили, в окнах не было стекол.
— Раз в несколько лет одно из этих зданий обрушивается, погребая под обломками всех, кто находился внутри, — прокаркала одна из ее соседок, жалкая старая карга, которая никогда не знала высшего света и относилась к Лоре с неприязнью за то, что та успела мимолетно им насладиться. — Быть может, наше станет следующим.
Лора быстро освоила «танец дисс», этот неуклюжий двухфазный ритуал, заключавшийся в том, чтобы один день притворяться голодным в длинных очередях за хлебом, а другой изображать солидный деловой опыт на собеседовании при приеме на работу. Найти работу женщине без пользующихся спросом навыков, без опыта работы и без рекомендаций было практически невозможно. Лора испробовала священные тотемы, открывавшие перед ней двери в прошлом, — название улья, имена своих родителей, имя модистки, шившей ей бальные платья. Однако в этом новом мире все эти имена потеряли свое былое волшебство.
И так медленно протянулось несколько лет. Внизу, в царстве дисс, ничего не изменилось. Те же самые безучастные лица встречались на улице, день за днем. На них не было ни боли, ни злости, ни страха; эти люди просто находились здесь: зомби, жующие синтетическое мясо, выращенное в баках. Благотворительные государственные службы разбрасывали с неба био-логические программные коды, содержащие питательные химические вещества и защиту от болезней. А в самих трущобах рождался черный код, программы, позволяющие перемешать тину нейрохимикатов в голове, облегчая скуку.
Изредка у Лоры случался настоящий физический секс с незнакомыми мужчинами, как правило, в заброшенных зданиях. Иногда она со своими соседями отправлялась выплескивать жажду насилия на приходящий в упадок город. Био-логика крайне затруднила задачу нанести человеку серьезную травму камнем или обрезком трубы. Но здания… здания по-прежнему подчинялись естественным законам энтропии, и их можно было разрушить, превратить в пыль.
А затем однажды пошли слухи. Лен Борда, молодой чиновник, занимающий высокую должность в Совете по обороне и благосостоянию, выделил деньги био-логическим феодкорпам. «Эта широкая программа расходов в военной и разведывательной сфере направлена на то, чтобы положить конец Экономическому краху. Вскоре появятся новые рабочие места».
Лора уже почти два года не искала работу. К этому времени она даже редко покидала пределы своего квартала. Но слухи пробудили воспоминания о прежней жизни, об уютном пути с предопределенными карьерой, партнерством и материнством. Покинув чикагские трущобы, Лора отправилась на трубе в мегаполис Омаха в поисках работы.
Через несколько недель ее поиски привлекли к Лоре внимание Серра Вигаля.

Вигаль, получивший диплом в одном из лучших лунных университетов, открыл в себе прирожденную страсть к нейропрограммированию. Он обосновался в Омахе на той самой неделе, когда верховный управляющий Борда наперекор Премьер-Комиссии начал распределять крупные субсидии на оборонные нужды. Вигаль основал компанию, нацеленную на изучение стволовой части мозга, и отправился в Совет по обороне и благосостоянию за финансированием. Его заявка была одобрена практически без вопросов.
Молодой нейропрограммист решил представить свою компанию на фондовом рынке не как феодкорп, а как мемкорп. Ему пришлось долго выпрашивать государственное финансирование у самых разных правительственных ведомств, однако он считал, что потратил это время не зря, так как в конечном счете его сотрудники оказались защищены от давления рынка.
Выбор структуры компании также позволил Вигалю при приеме сотрудников на работу принимать нестандартные решения.
Первым таким решением стала Лора. Вигаль сразу же понял, что практические навыки ее крайне скудные, однако результат решения логических задач, которые он неизменно давал всем соискателям, оказался просто фантастическим, гораздо выше результатов большинства его породистых подмастерьев. Определенно, эта женщина обладала огромным скрытым потенциалом, и Вигаль был заинтригован. Нейронаука успела далеко уйти от примитивных технологий создания нейронов и размещения дендритов[5]. Вигаль сознавал, что для того, чтобы добиться успеха в этой области, ему требовались творческие люди, которые помогли бы расшифровать скрытое электрическое устройство головного мозга. Он взял Лору к себе в компанию.
К несчастью, первые противоречивые решения Вигаля сразу же породили первый крупный конфликт. Лора схватывала все на лету, однако остальные сотрудники компании не делали ей никаких поблажек. Работа была очень сложной. Подмастерья из кожи лезли вон, стараясь уложиться в сроки, и одни ошибки накладывались на другие. Когда проект был наконец завершен, несколько собратьев-подмастерьев Лоры обратились к Вигалю с требованием выгнать ее.
— В таких условиях работать невозможно, — заявили они. — У нас есть знакомые с гораздо более хорошими рекомендациями, которые по-прежнему остаются в рядах дисс.
Вигаль наотрез отказался разорвать контракт с Лорой, однако двигали им эгоистические соображения.
Он в нее влюбился.
В течение следующего года Лора заняла в компании место музы Вигаля. Один вид ее строгих карих глаз вдохновлял полеты фантазии, уносившие Вигаля в далекие математические земли, где бывали немногие. Однако всего одного прикосновения руки Лоры к его плечу хватало, чтобы опустить его на землю и направить в нужную сторону его блуждающий разум.
Мемкорп переживал невиданный успех. Вскоре Серр Вигаль стал одним из ведущих нейропрограммистов в мире, незаменимым при разработке сетей виртуального обучения, и признанным экспертом в вопросах стволовой части мозга. Подмастерья Вигаля подозревали, что Лора — его любовница, но, видя успехи компании, относились к своему боссу снисходительно.
Лора нередко сопровождала Вигаля на научные конференции и благотворительные приемы. Как-то раз Вигаль отправил ее в отдаленную колонию «Фуртоид» подготовить такую конференцию. Через два дня в колонии началась эпидемия, и вся она оказалась на карантине. Впоследствии никто так и не установил, был ли вирус создан искусственно или просто появился в результате мутации.
Некоторые зоны «Фуртоида» оставались на карантине в течение нескольких месяцев. Эпидемия унесла жизни четырехсот сорока семи человек.
И в том числе жизнь Лоры.

Узнав об этом, Видаль впал в глубокую депрессию. Еще совсем недавно будущее казалось таким ясным, а его амбиции не знали границ. Он только-только начинал замечать в сердце пустоту, которую мужчины обыкновенно ощущают после тридцати лет, пустоту, заполнить которую не может никакая карьера. Видалю эту пустоту заполнила Лора. И вот теперь, когда ее не стало, жизнь показалась ему блеклой и бесцельной.
Однако, когда Видаль прибыл в отдаленную колонию, чтобы забрать тело, его там ожидал сюрприз. Лора оставила после себя ребенка, зачатого вне матки, которого передали в перинатальный центр «Фуртоида». Зародыш поместили в камеру беременности вскоре после зачатия. Ходили слухи, что у Лоры был любовник, однако улью так и не удалось определить отца ребенка.
Неожиданно для себя Вигаль оказался на том пути, который когда-то видела перед собой Лора. После обязательной остановки для карьеры и до самого конца простиралось обширное пространство. Расстояние казалось невозможно огромным. Для Вигаля естественным порядком вещей было то, что мужчине предстояло преодолеть такой долгий путь одному.
Когда младенец появился из камеры беременности, нейропрограммист добился того, что его назначили законным опекуном. Затем он перевел ребенка в улей на Землю, в Омахе.
Вигаль назвал ребенка Нэтчем.
(((9)))
Много лет спустя Нэтч не раз заявлял, что его величайший дар — умение наживать себе врагов. И это было шуткой лишь отчасти.
Первых своих врагов он нажил, еще когда ему не было и пяти лет. Говорить он начал почти в три года — целая вечность в эпоху био-логики, — что дистанцировало его от остальных детей. В улье мальчишки повзрослее обратили внимание на его тихое поведение и стремление к одиночеству, на склонность сидеть одному в углу. Они решили исследовать этого странного ребенка единственным известным им способом: кулаками.
Как-то раз Нэтч вышел утром из своей комнаты и обнаружил за дверью пятерых собратьев по улью, поджидавших его. Мальчишки были старше него, все как один некрасивые, угрюмые с самого рождения. Интуитивно поняв, что будет дальше, Нэтч на какую-то долю секунды испытал изумление. «В чем я провинился?» — подумал он. Затем мальчишки набросились на него. Последовало несколько минут ударов кулаками и ногами и царапания, и Нэтч оказался на полу, корчась от боли.
Хромая, он вернулся к себе в комнату, усвоив ценный урок: необходимо всегда быть начеку, поскольку вселенная не нуждается в причинах, для того чтобы наложить наказание.
Возможно, мальчишки ждали только жалобных всхлипываний и криков о пощаде, что придало бы законную силу зарождающимся в них теориям о силе и слабости. Однако Нэтч не дал им этого удовлетворения. На следующее утро он, как обычно, вышел из своей комнаты и без колебаний направился прямо к группе поджидавших его драчунов. У него была возможность уклониться от встречи, однако упрямый ребенок не обошел своих врагов стороной. Он молча терпел, пока драчуны колотили его. Побои продолжались на следующий день, и на следующий, и на следующий.
Наставники всё видели. На том этаже улья, где жил Нэтч, размещалось четыре десятка детей; уединиться было негде. Однако био-логические технологии работали не в пользу Нэтча. Плавающие у него в кровеносной системе КОПОЧ были проверены в деле в гораздо более суровых условиях; они могли в считаные минуты заживлять ссадины и незначительные порезы. Драчуны не могли нанести своему противнику серьезных увечий до тех пор, пока они не станут достаточно взрослыми, чтобы извлекать из «Моря данных» черный код.
Наставники решили ждать естественного развития конфликта.
«Но как можно просто сидеть сложа руки и смотреть на страдания этого мальчика? — возразила на педагогическом совете одна из наставниц. — Нельзя допустить, чтобы это продолжалось бесконечно!»
Однако ее начальник не знал сострадания.
— Мы здесь не для того, чтобы баловать этих детей, выращивая из них неженок. За стенами нашего улья шестьдесят миллиардов человек с нетерпением ждут возможности наброситься на них и сожрать с потрохами. — Он кивнул на гибкое оконное стекло, словно эта тонкая мембрана могла защитить от суровых реалий окружающего мира. Три ветки жадно скребли снаружи по стеклу подобно когтям хищника.
— Значит, мы стремимся вырастить поколение мучеников. Это так?
Долгая пауза.
— Верь в этого мальчишку, Петаар. Никаких долгосрочных последствий у него ведь нет, правильно? Мы не допустим, чтобы так продолжалось вечно, но давайте дадим Нэтчу еще несколько дней, чтобы разобраться, что к чему. И только потом можно будет вмешаться.
Однако Нэтчу никто не рассказал про это решение, и ему бездействие наставников показалось безразличием. И этот удар оказался болезненнее всего того, что могли причинить ему юные драчуны. Разве наставники не вдалбливают детям в голову изо дня в день, что в мире правят беспристрастные, логические законы? Они твердят, что все происходящее обусловлено какими-то целями. От каждого последствия можно проследить к породившей его причине. Но Нэтч не находил никаких рациональных объяснений своим ежедневным истязаниям, и хотя наставники видели его страдания, они хранили молчание. Мальчик размышлял об этом целыми днями напролет, а ночью он боролся с когнитивным диссонансом.
Однажды Нэтч проснулся еще до рассвета, его рассудок полыхал огнем.
Окружающий мир потускнел и исчез, и остались только его руки, поднесенные к лицу. Затем комната взорвалась красками. Высоко над головой вспыхнули яркие огни, а незнакомые гулкие голоса заговорили с мальчиком о вещах, которые он не понимал. Бессвязные фразы на воображаемых языках. Имена умерших царей. Алгоритмы и зашифрованные сообщения. Нэтч тихо лежал в темноте, поглощенный страхом, захлестнутый нахлынувшими видениями.
Когда рассвело, он уже знал, что делать.
В тот день Нэтч не пришел на утреннюю проверку. Наставница Петаар заглянула к нему в комнату, опасаясь худшего. Она обнаружила мальчика на полу, придавленного тяжелым комодом, с трудом дышащего.
В улье случился страшный переполох. Обработав раны Нэтча, наставники собрали драчунов, мучивших его. Два часа они жарили мальчиков за закрытыми дверями, в конце концов вытащив из них несколько слезных признаний. И все же драчуны в один голос твердили, что не имели никакого отношения к тому, что Нэтча придавило комодом.
— Ну а игрушки, пропавшие из его комнаты? — бушевала Петаар. — Они ушли сами по себе?
Мальчики не могли этого объяснить. Наставники полдня взвешивали доказательства, свидетельствовавшие против пятерых грубиянов, и в конце концов приняли решение исключить их из улья.
Услышав эту новость, Нэтч почувствовал, как у него по спине пробежала холодная дрожь. Впервые он познал вкус победы, найдя этот пьянящий напиток превосходным.
На самом деле мальчики были не виновны в преступлении, которое им приписали; все случившееся было тщательно продуманной постановкой. Нэтч сам устроил так, чтобы оказаться придавленным комодом: он положил его на кубики, а затем осторожно убрал подпорки. Детали плана он набросал в утренние часы с рвением опытного стратега, добившись того, чтобы беглый взгляд не мог обнаружить никаких недочетов. С тех пор он уже давным-давно забыл источник своего вдохновения.
Но его замысел преуспел также в совершенно неожиданном измерении. Наставники, до того не обращавшие внимания на его страдания, теперь ходили с виноватыми лицами. Петаар из кожи лезла вон, чтобы ублажить любую прихоть Нэтча. Слухи о случившемся просочились даже до родителей детей, обучавшихся в улье, что обернулось для заведения большим скандалом. Нэтч был потрясен. Одним ударом он наголову разгромил своих врагов и разоблачил просчеты наставников.
Это происшествие преподало ему также еще один ценный урок: благодаря терпению, хитрости и предусмотрительности любые цели становились достижимыми.

Эта преграда оказалась далеко не последней в череде тех, какие Нэтчу предстояло преодолеть в улье. Другие дети поспешили заполнить пустоту, образовавшуюся после исключения драчунов, и обмануть их было уже не так просто. Они пытались мешать Нэтчу выполнять домашние задания, воровали его вещи и обвиняли его во всех своих невзгодах. Нэтч быстро сообразил, что допустил тактический просчет, спрятавшись за спинами наставников; не вступив в прямое противостояние со своими противниками, он лишь укрепил представление о себе как о слабаке.
У него появились мысли, не окажется ли этот цикл бесконечным. Неужели он обречен до конца своих дней непрерывно сражаться с чередой врагов, каждый последующий из которых более грозный, чем предыдущий, до тех пор, пока наконец не столкнется с равным себе?
В возрасте шести лет Нэтч решил, что единственным выходом для него будет бегство. Он сбежал из улья.
В то же утро Серр Вигаль получил по «Конфиденциальному шепоту» паническое сообщение от наставников Нэтча. Они спрашивали, не вскочил ли мальчик в трубу, чтобы разыскать дом своего опекуна, однако нейропрограммист не видел своего подопечного уже несколько недель. Отменив утреннее совещание, Вигаль отправился к ближайшей станции трубы. Поезд провез его через весь мегаполис Омаха к приземистому полукруглому зданию, внешне действительно напоминающему улей.
— Вы хотите сказать, что мальчик пропал? — озадаченно спросил Вигаль, встретившись с растерянными наставниками. — Я полагал, вы здесь следите за детьми двадцать четыре часа в сутки.
Директор улья склонил голову:
— Так оно и есть.
Вигаль от природы был человек спокойный.
— Вы уверены, что Нэтч просто не забрел на другой этаж? — сказал он, почесав редкие волосы на голове. — У вас ведь есть программы безопасности, разве не так? Определенно, он не мог покинуть здание так, чтобы вы об этом не узнали.
— Теоретически не мог, — подтвердил директор. — Но, похоже, это ему как-то удалось.
Омаху никак нельзя было назвать подходящим местом для маленького мальчика без сопровождения взрослых. Такой любознательный ребенок, как Нэтч, запросто мог бесследно затеряться в огромном мегаполисе с населением в двадцать два миллиона человек. В разгар Экономического краха беспризорники были обычным явлением, но даже постепенное возрождение экономики пока что не могло полностью перекрыть поток детей, убежавших из дома.
Нэтч не тешил себя иллюзиями насчет опасностей большого города, однако он уже научился сбрасывать со счетов страх как ненадежное чувство. Омаха показалась ему зоопарком: куда бы он ни поворачивал, повсюду ему открывались новые чарующие зрелища. Здания расширялись и сжимались подобно дышащим животным, вызывая то, что целые городские кварталы смещались на несколько метров в одну или в другую сторону. Путепроводы труб пересекали город сплошной сетью прожилок. А улицы были заполнены миллионами людей, которые вели разговоры без слов со своими знакомыми, находящимися на удалении тысяч километров.
Нэтч потратил несколько часов, стараясь определить, которые из пешеходов настоящие, а которые — лишь мультипроекции. Разумеется, наставники рассказывали детям про мульти; кое-кто из них сам мультипроецировался в улей из таких отдаленных мест, как Луна. Однако детям, не достигшим восьмилетнего возраста, не разрешалось проецироваться в сеть, и таким образом, они не имели с ней практически никаких контактов. Поэтому Нэтч часами бродил в толпе, крутясь на триста шестьдесят градусов, высматривая краем глаза тех, кто казался нечетким и расплывчатым до тех пор, пока он не сосредоточивал на них взгляд. Затем он подбегал и бросал в них камешек. Те, от кого камешек отскакивал, были настоящими (и иногда они выражали крайнее недовольство); те, сквозь кого камешек пролетал насквозь, были мультипроекциями. К своему изумлению, Нэтч обнаружил, что не видит между ними абсолютно никакой разницы.
Когда первоначальное очарование городом улетучилось, на всем, увиденном Нэтчем, начал сказываться опыт, полученный в улье. Воинственный уличный торговец, ругающийся со своими покупателями. Робкая женщина, семенящая в двух шагах позади своего спутника подобно преданной собачке. Разорившийся бизнесмен, которого выселяли из квартиры сотрудники Совета в белых балахонах. Все это были проявления извечной борьбы Ведущих и Ведомых.
Отыскав на общественной площади укромный уголок, Нэтч уселся лицом к стене. С видеоэкрана над ним каждые десять секунд звучал рекламный лозунг популярной обуви. «Неважно, куда бы ты ни пошел, везде будут задиры и жертвы, — сказал себе Нэтч. — Кем хочешь стать ты?»
А тем временем в улье наставники как могли пытались организовать его поиски. Мальчик отсутствовал уже почти целый день, однако только сейчас директор смог передать его имя и описание службе безопасности местного МСПОГ. В свою очередь, Серр Вигаль был поглощен загадкой того, каким образом Нэтчу удалось преодолеть систему безопасности улья. Все изумленно разинули рты, когда вечером мальчик вернулся в улей, казалось появившись из ниоткуда. Возвращаясь, Нэтч смог ускользнуть от защитных устройств с такой же легкостью, как и когда уходил.
— Классную штуку ты провернул, — сказал нейропрограммист, и в его голосе прозвучали нотки гордости. После чего, чувствуя на себе сердитые взгляды наставников, добавил: — Ты ничего не хочешь нам сказать?
Нахмурившись, Нэтч покачал головой и, не сказав ни слова, скрылся в своей комнате.
На следующий день с мальчиком произошла разительная перемена. Нападки и издевки одноулейников он встретил такой зверской усмешкой, что тем стало не по себе. После чего на его врагов обрушилась череда неприятных случайностей.
Один мальчик, который постоянно издевался над Нэтчем из-за его красивой внешности, скатился кубарем по длинной лестнице. Девочка, любившая опрокидывать поднос Нэтча с обедом, оказалась заперта в пустой кладовке и просидела там весь вечер. И так далее.
Все эти расправы были тщательно спланированы так, чтобы получить максимальный резонанс среди живущих в улье детей. Нэтч интуитивно понимал, что наказание его обидчикам должно быть непропорционально жестоким. Эта новая разновидность психологической войны привела в ужас остальных детей, до сих пор не овладевших искусством скрытности, которые пока что умели выражать свои чувства, размахивая кулаками или обращаясь в бегство. В конце концов даже самые тугодумные дети в улье заметили закономерность: тот, кто обидит Нэтча, непременно за это заплатит.
Нэтч добился желаемого. Остальные дети оставили его в покое. Он усвоил еще один ценный урок: ум имеет решающее значение.

Нэтчу быстро стало тесно в улье. Это заметил даже рассеянный Серр Вигаль, хотя ему потребовался для этого откровенный разговор с наставницей Петаар.
— Таким детям, как Нэтч, обязательно необходимо на чем-либо сосредоточиться, — сказала та. — И вам лучше позаботиться о том, чтобы ваш подопечный нацелился в нужную сторону, иначе он сосредоточится на чем-нибудь плохом.
Вигаль нахмурился. Человек, изо дня в день работающий с многозначными уравнениями нейронауки, встал в тупик, столкнувшись с такой двузначной переменной, как «хорошо» и «плохо».
— Ну а этот новый улей, который вы предлагаете, — там Нэтча нацелят в нужную сторону?
Петаар кивнула со знанием дела.
— И это еще не все. Нэтчу предстоит десять лет учиться — усердно учиться, — а затем последует один год посвящения.
— Посвящения? Ульи до сих пор этим занимаются?
— Тот, о котором я говорю, занимается.
Нейропрограммист в замешательстве пробежал взглядом многостраничную рекламную брошюру.
— Похоже, образование действительно обширное… а мой счет в Хранилище в настоящий момент весьма скромный…
— Вот почему Нэтч может подать заявку на стипендию Премьер-Комиссии.
Через несколько дней после неуклюжей прощальной проповеди от Петаар (и еще более неуклюжих прощальных объятий) Нэтча перевели в улей «Гордый орел» в Кейптауне. «Гордый орел» славился тем, что в нем все было устроено по-другому. В отличие от большинства других ульев, там не было центров беременности и родов, не было штата советников, не было никаких единых образовательных программ. В «Гордый орел» попадали те дети, которые переросли границы традиционной системы ульев и нуждались в чем-то большем. Наставники заставляли их напрягаться, проводя занятия по десять часов в день шесть дней в неделю. Таким образом, времени для безделья, скуки и проказ почти не оставалось.
Нэтч не скучал по детским играм и примитивным урокам морали, отнимавшим много времени в его прежнем улье. Где-то в далеком будущем маячило посвящение, но эту проблему он собирался решать тогда, когда придет время. В новой обстановке мальчик чувствовал себя как рыба в воде: следующие несколько лет он провел, жадно впитывая знания.
На уроках истории наставники рассказывали про мыслительные машины, из-за которых во время Восстания автоматов численность человечества сократилась чуть ли не в десять раз, о последовавшем за ним смутном времени и о золотом веке научного пробуждения, началом которого стала созданная Шелдоном Суриной дисциплина био-логики. Они рассказывали про исчезновение и объединение древних национальных государств, про взлет МСПОГ, про учреждение Премьер-Комиссии и Совета, про непрекращающуюся борьбу государственников и либертарианцев.
На уроках этики наставники рассказывали про первые религиозные верования, про то, как их влияние усохло после начала Пробуждения, и про то, как яростный фанатизм Иисуса Джошуа Смита заставил большинство оставшихся последователей уединиться на Фарисейских территориях. Они рассказывали про выдвинутую Суриной философию духовного просветления через технологии, и про секты, возникшие в современную эпоху, которые проповедовали ценности единого, ответственного общества. Они рассказывали про догматы Секты Объектив, Секты Натиск, Секты Фассель, Секты Дао и многих других.
На уроках информатики наставники рассказывали про Генри Остермана и про Компанию Остермана по оптимизации Человека (КОПОЧ), о микроскопических машинах, носящих имя Остермана, снующих по кровеносной системе и тканям человека. Они рассказывали про то, как вызывать мыслью дата-агентов, как запускать био-логические программы, взаимодействующие с машинами и дополняющие естественные возможности человеческого организма. Они познакомили Нэтча с огромным сосудом человеческих знаний, доступных в «Море данных». Они объяснили ему, как всеобщий физический закон Пренгаля Сурины позволил ученым превращать песчинки, капли воды и молекулы воздуха в квантовые компьютеры, обладающие практически безграничной мощностью.
На уроках бизнеса наставники рассказывали про основы био-логического программирования. Они показывали голографические методы программирования, давным-давно пришедшие на смену логическим системам, основанным на языках. Они обсуждали отличие между подчиняющимися законам рынка феодкорпами и мемкорпами, находящимися на общественном финансировании. Они вкладывали Нэтчу в руки набор инструкций био-логического программирования и выпускали его в «Пространство разума», демонстрируя, как зрительно представить себе логические процессы и управлять ими.
Учитывая то, какой напряженной была программа обучения, многие дети с нетерпением ждали выходных и длинных каникул, чтобы побыть со своими родными. Однако Нэтча дома ждал один только Серр Вигаль, а Вигаль никогда не вел себя с ним как близкий человек. Нейропрограммист относился к Нэтчу как к коллеге, а не как к приемному сыну. Они либо просто не замечали друг друга, либо вели вежливые беседы о текущих событиях. Обыкновенно эти беседы превращались в сократовы дискуссии: Вигаль засыпáл Нэтча вопросами так, словно скептицизм являлся непременной частью духовной стойкости.
— Да, жалко, что я ничего не смыслю в детях, — время от времени рассеянно усмехался Вигаль.
Однако Нэтч, наоборот, был рад этому. Больше всего ему нравилось проводить выходные в одиночестве в улье, когда все остальные дети разъезжались по домам, а Вигаль отправлялся по свету собирать деньги.
На протяжении нескольких лет «Гордый орел» казался Нэтчу настоящим раем. Он с рвением принимался выполнять задания и, закончив работу, просил новые, опасаясь принимать эту возможность как должное, поскольку понимал, что вечно так не продлится.
(((10)))
Родственники стали съезжаться в полдень накануне дня посвящения, продолжая прибывать в «Гордый орел» до позднего вечера. Нэтч из дальнего угла наблюдал за тем, как его собратья по улью уединяются со своими родителями, дядьями и братьями, чтобы выслушать от них напоследок еще одну крупицу мудрости, которую можно будет взять с собой на посвящение. Он пытался представить себе Лору, свою мать, которую он никогда не видел, гадая, какой совет она дала бы ему сейчас.
Вдруг Нэтч почувствовал руку у себя на плече. Он резко обернулся, но это был лишь Хорвил. Хорвил, самый беспокойный ребенок в улье, а также самый неряшливый и самый толстый. Хорвил, единственный друг Нэтча.
— Значит, ты полагаешь, это будет болезненным? — спросил Хорвил.
Прежде чем Нэтч успел что-либо ответить, к ним подошел еще один мальчик, старше их. Он обладал суровой красотой и сознавал это; его лицо было эталоном платоновской симметрии.
— Ну разумеется, это будет болезненным, — с издевкой произнес Броун, надвигаясь на Хорвила. — Что такое посвящение без боли? Что такое жизнь без боли?
Вызвав программу статического электричества, он ткнул мальчишек в бок. Вскрикнув, Хорвил отскочил в сторону, но Нэтч быстро запустил программу заземления, нейтрализовав разряд.
— Я очень надеюсь, будет не слишком больно, — проскулил Хорвил, успокаивая себя. Он запустил «Анальгетик 232.5», снимая жжение в боку. — Вряд ли я смогу вытерпеть сильную боль.
Броун и Нэтч какое-то мгновение молча мерили друг друга ледяными взглядами.
Вскоре после этого приехали родственники Хорвила и Броуна, и Нэтч остался в углу наедине со своими мыслями. Хорвила окружила толпа кудахчущих тетушек и двоюродных сестер, похоже, готовых запихнуть в него свой совет с помощью гвоздодера, если такое потребуется. Броун удалился в сопровождении двух идеальных, словно с рекламной картинки, родителей, похожий скорее не на их отпрыска, а на продукцию той же самой фабрики. Прежде чем уйти, он напоследок еще раз злобно ухмыльнулся Нэтчу.
— Не одному только Хорвилу будет больно, — выпалил ему Броун по «Конфиденциальному шепоту».
Все знали, чего ожидать от посвящения, однако, по мере того как приближался назначенный час, напряженность нарастала. Учащимся, разделенным по половому признаку, предстояло целый год провести в дикой природе, с отключенными КОПОЧ. Био-логические программы, регулирующие сердцебиение, ведущие календарь и оптимизирующие объем памяти в головном мозге, будут остановлены. Учащимся придется смотреть на слова, не имея возможности мгновенно узнать их значение из «Моря данных». Они будут сморкаться и кашлять, получать синяки и ссадины и забывать нужные вещи. И, самый кошмарный ужас, они будут просыпаться среди ночи, чувствуя, как самое настоящее дерьмо струится по их кишечнику…
— «Человеческие существа являются лишь подпрограммами человечества», — произнес чей-то голос.
Должно быть, Нэтч незаметно для себя задремал, поскольку он не заметил подошедшего к нему мужчину средних лет. Его одежда песочного цвета определенно была немодной (да к тому же еще и плохо скроенной), однако на лице застыла рассеянная дружелюбная улыбка человека, постоянно витающего в облаках. В миндалевидных глазах смутно чувствовался Восток. Нэтч вежливо улыбнулся мультипроекции Серра Вигаля.
— Эти слова принадлежат Шелдону Сурине, — мягко продолжал Вигаль.
— Что он хотел этим сказать?
— Ну, если ты веришь своим наставникам, Сурина имел в виду то, что каждый человек должен испытать на себе мучительный путь человечества от мрака к свету. Они считают, что Сурина хотел бы показать тебе, какой была жизнь до Пробуждения. Чтобы ты смог в полной мере оценить современный мир.
— Ну а ты что думаешь?
Устремив взгляд вдаль, Вигаль погладил свою тронутую сединой бородку.
— Не знаю. Возможно, Шелдон Сурина просто хотел, чтобы все оставались непредвзятыми и относились друг к другу хорошо.
Нэтч едва удержался от того, чтобы закатить глаза. Это был типичный совет, полученный им от Серра Вигаля: мягкий, безобидный и абсолютно бесполезный.
— Я полагал, ты не сможешь прийти, — сказал Нэтч. — Я полагал, ты выступаешь на какой-то конференции.
— Да, совершенно верно, — нахмурился Вигаль. — Но я уговорил одну из своих подмастерьев прикрыть меня. По крайней мере, она сказала, что прикроет меня… — Нейропрограммист посмотрел себе под ноги, словно надеясь найти какие-то ответы, вплетенные в ацтекские узоры ковра. Наконец он виновато пожал плечами: — Ну, в настоящий момент я ничего не могу с этим поделать.
Заметив недоуменное выражение лица своего опекуна, Нэтч с трудом сдержал улыбку. Злиться на Серра Вигаля было просто невозможно. Пусть он безнадежно оторван от реальности, но, по крайней мере, он относится к этому с юмором.
— Идем, — сказал нейропрограммист, хлопая виртуальной рукой Нэтча по плечу. — Давай прогуляемся по саду, и я выдам тебе остатки той сентиментальной чепухи, которую тебе придется терпеть на протяжении следующих двенадцати месяцев.

Сад «Гордого орла» вызывал зависть у всего Кейптауна. Огромные подсолнечники росли бок о бок с пышными маками и неприступными кактусами, а над ними возвышались секвойи, бонсаи и вязы. Нэтч готовился к посвящению, учась распознавать то, чего не существовало бы без науки био-логики, созданной Шелдоном Суриной, и существенное место в этом занимало невероятное разнообразие растений. Легко можно было забыть, что био-логика имела отношение к программированию не только человеческого тела, но и других органических структур.
В течение нескольких минут Серр Вигаль хранил молчание. Нэтч почувствовал, как у него волосы на затылке встали дыбом, когда опекун бросил на него взгляд человека, утомленного мирской суетой. Засунув руки в карманы, мальчишка постарался не обращать на это внимания.
В миллионный раз Нэтч гадал, в каких отношениях был с его матерью Вигаль. Он ее любил? Спал с ней? Если бы Лора не подхватила смертельную заразу в орбитальных колониях, они сейчас были бы компаньонами? Но это занятие было бесполезным. Нэтчу удалось вытащить из Вигаля лишь скелет истории его жизни. Порой Нэтчу казалось, что нейропрограммист — его отец, однако «Генеалогическая ищейка 24.7» заключила, что различия в ДНК делают близкие родственные отношения крайне маловероятными.
— Я слышал, кое-кто из твоих одноулейников после посвящения собирается основать собственные феодкорпы, — вдруг без всякого предисловия сказал Вигаль.
— Есть такие, — кивнул Нэтч.
— Полагаю, твой друг Броун в их числе.
У Нэтча перед глазами возник образ его ненавистного соперника, и его захлестнула волна самых разных чувств. Все детство они с Броуном с опаской кружили друг вокруг друга, словно фехтовальщики, постоянно пытаясь найти слабое место. А в последний год соперничество Нэтча и Броуна переросло в полномасштабную войну.
— Броун мне не друг, — стиснув зубы, возразил Нэтч.
Прозвучавшая в его голосе злость пролетела где-то у Вигаля над головой.
— А что насчет Хорвила?
— Он пока что не знает.
— Ну а ты? После улья, после посвящения, что тогда?
Последовала долгая пауза.
— Я… кое с кем встречался.
Тихо вздохнув, Вигаль сделал вид, будто рассматривает свисающую гроздь винограда.
— Понятно.
И опять наступило молчание. Казалось, Серр Вигаль собирается с духом, чтобы что-то сказать. Тем временем в окна оранжереи Нэтч видел, что оживление в здании улья постепенно стихает. Родители напоследок еще раз заключали своих детей в виртуальные объятия, после чего разрывали мультисвязь. Всего через восемнадцать часов для Нэтча и его друзей начнется посвящение.
— Послушай, Нэтч, — наконец сказал его опекун, — мне бы хотелось дать тебе один совет, прежде чем ты отправишься на посвящение. Просто… Я в таких делах не силен. Как ты знаешь, я не собирался воспитывать ребенка. В каком-то смысле это свалилось на меня как снег на голову… И теперь, по прошествии стольких лет, я не знаю, с чего начать… — Вигаль умолк, собираясь с мыслями, сознавая, что начало получилось не слишком удачным. — Нэтч, я попытался дать тебе такое образование, какое пожелала бы дать тебе твоя мать. Сама она считала, что улей не подготовил ее должным образом к самостоятельной жизни в мире. И вот теперь я гадаю, не произойдет ли то же самое с тобой здесь, в «Гордом орле».
— Это же глупость какая-то! — настороженно встрепенулся Нэтч. — Всем известно, что это один из лучших ульев на свете!
— А как это измеряется?
— Ну, похоже, так считают капиталмены. Ты знаешь, сколько программистов из последнего выпуска нашли финансирование для своих феодкорпов?
— Слишком много, если хочешь знать мое мнение.
Нэтч пожал плечами. Сегодня у него не было желания ввязываться с Вигалем в нудные споры.
— Сейчас все обстоит по-другому. Экономика стремительно растет, открывающихся возможностей слишком много, чтобы терять время, работая подмастерьем. Два года назад…
Нейропрограммист остановил своего опекуна, подняв руку. У него на лице отразилась боль.
— Эту чепуху я слышу от церберов каждый день. И меня удивляет, что ты, уму непостижимо, не можешь разглядеть пропаганду, столкнувшись с ней. Но это относится не только к тебе. Твои собратья по улью, наставники, Броун, Хорвил — все они купились на этот вздор. — Вигаль потер руки, словно пытаясь очистить их от зловонной, ядовитой липкой слизи.
Нэтч мысленно перебрал каталог своих разговоров с нейропрограммистом, однако эта эмоциональная вспышка со стороны Вигаля была чем-то из ряда вон выходящим. Нэтч даже представить себе не мог, что Вигаль задумывается о его образовании, и уж тем более имеет какие-то страстные убеждения на этот счет.
— Броун уверен в том, что он готов начать собственное дело, — решительно продолжал Вигаль. — Ну и пусть. Это злобный человек, нацеленный на пустую, бессодержательную карьеру, и он горько пожалеет о том, что отказался от нескольких дополнительных лет обучения без давления со стороны рынка. Но ты, Нэтч, ты не такой, ты лучше. Ты еще не готов возглавить собственную компанию. Если ты слишком рано окунешься в мир феодкорпов, ты пожалеешь об этом.
Ошеломленно отпрянув назад, Нэтч присел на край каменного горшка. Ему еще никогда не приходилось выслушивать от Вигаля упреки, и сейчас это причинило ему острую боль, словно электрический разряд от программы Броуна.
— Так чем же хочешь заставить меня заниматься ты? — с горечью бросил Нэтч.
— Нэтч, я не могу заставить тебя делать что-либо, — сказал Вигаль. Его сосредоточенность уже начинала таять, сменяясь обычной меланхолией. — Когда ты закончишь посвящение, ты будешь уже совершеннолетним и сам сможешь принимать решения. Ты сможешь записаться в свой МСПОГ, примкнуть к каким угодно сектам. Если захочешь, ты сможешь обратиться к капиталменам за финансированием и открыть собственный феодкорп. Но… если бы я мог чего-либо тебе пожелать, то я бы пожелал, чтобы ты устроился подмастерьем где-нибудь поблизости… где я смог бы за тобой присматривать. — Он смущенно покраснел.
«Значит, вот в чем все дело», — подумал Нэтч. Он никак не ожидал услышать проповедь от своего опекуна — больше того, он вообще не думал, что Вигаль сегодня объявится. Но теперь, когда проповедь превратилась в референдум по родительским качествам нейропрограммиста, происходящее постепенно начинало принимать смысл.
Тяжело вздохнув, Серр Вигаль вытянул руки за спину, словно скинул с себя тяжелую ношу. Нэтч сообразил, что его опекун долго репетировал эту речь.
— Я вижу выражение твоего лица, — тихо промолвил Вигаль. — Я видел твои оценки на экзаменах по био-логике, Нэтч. Лучшие в классе.
— Почти, — зловеще прошептал подросток. Из задворок сознания ему ухмылялось самодовольное лицо Броуна.
— Неважно. Главное то, что ты, уверен, ждешь множества предложений от капиталменов. Нет, можешь не рассказывать о своих встречах — я уже все знаю. Я не прошу тебя принять решение прямо сейчас. Мы поговорим снова через двенадцать месяцев. А сейчас я прошу только о том, чтобы ты держал глаза и уши открытыми, а также размышлял над тем, чтобы после посвящения стать подмастерьем — где угодно. И еще: будь осторожен.
Нахмурившись, подросток пнул мох, выросший в щелях между плитами.
— Не нужно нянчиться со мной как с маленьким ребенком! Я знаю, что сумею постоять за себя.
— Да, — вздохнул Вигаль, — и временами я со страхом думаю, что это всё, что ты знаешь.

Нэтчу было не привыкать бродить ночью по коридорам «Гордого орла» одному. Он научился передвигаться совершенно бесшумно, не из страха перед наказанием, а чтобы лучше сосредоточить внимание на отрывистом языке скрипучих половиц и неугомонных насекомых. Такие звуки можно было услышать лишь в зданиях, построенных до изобретения самосжимающихся сооружений.
Ночью накануне посвящения в коридорах было полно народа. Подростки сновали из комнаты в комнату, дерзко не обращая внимания на сигнал отбоя, со слезами прощались друг с другом, клялись в вечной любви, сводили давнишние счеты. Нэтч встретил не меньше десятка пар, уединившихся за закрытыми дверями, чтобы напоследок еще раз насладиться интимной близостью «Вздоха». Отовсюду доносились нервные смешки. Нэтч осторожно заглянул в коридор крыла наставников. Следуя освященной временем традиции, те пьянствовали, не обращая внимания на происходящее.
Всю последнюю неделю Нэтч прилежно изучал прогнозы церберов относительно рынка био-логики. В этом году спрос на молодых программистов достиг критической массы. Правила Мем-Кооператива запрещали феодкорпам и мемкорпам брать молодежь в подмастерья и выделять ей стартовый капитал до того, как она выпустится из улья. Однако экономика, бурно развивающаяся под началом Лена Борды после Краха, создавала новые рабочие места со скоростью, многократно превосходящей темпы появления на рынке труда молодых специалистов, поэтому многие компании готовы были рискнуть нарваться на вялые санкции Кооператива.
В улье Нэтч изучал законы спроса и предложения. Какое лучшее время собрать деньги на феодкорп, как не ночь накануне посвящения?
Спустившись вниз в атриум, Нэтч растянулся на диване в ожидании капиталмена Фигаро Фи. На прошедшей неделе это была уже его пятая ночная встреча с могущественными воротилами мира феодкорпов, и самая важная. Богатый и эксцентричный Фи финансировал многие начинания, добившиеся поразительных успехов в рейтинге «Примо». Феодкорпы Лукаса Сентинеля и «Дейтерион» были обязаны своими лаврами щедрой поддержке Фигаро, как и «Братья Патель», новая звезда, восходящая на небосклоне био-логики. Нэтч был удивлен тем, что знаменитый капиталмен вообще соизволил с ним встретиться, и с готовностью согласился на его условия — встреча посреди ночи, когда у Фигаро был в самом разгаре рабочий день в Пекине. Нэтч объяснил, что в последнее время сеть стала недоступна для учащихся. Он воспринял как хороший знак то, что Фи согласился сам мультипроецироваться в Кейптаун.
В три минуты пополуночи, когда громкий гвалт на верхних этажах затих до слабого гула, посреди атриума материализовалась мультипроекция.
Человек, отчеканивший выражение «Не судите о книге по ее обложке», вероятно, имел в виду такого человека, как Фигаро Фи. Великий капиталмен был ростом почти на целую голову ниже самого низкорослого наставника из улья — пожалуй, ниже даже большинства учеников, — но зато поперек имел такие же габариты, как и в высоту. Его броское одеяние, золотое с серебром и медью, громко заявляло о его индивидуальности. Все до одного короткие толстые пальцы были унизаны перстнями; на некоторых их красовалось по два,  по три. Приняв от подростка почтительный поклон, Фигаро едва заметно кивнул в ответ.
Нэтч посмотрел капиталмену прямо в глаза.
— Я пригласил вас сюда, — сказал он, — потому что мне нужны ваши деньги.
Фи холодно оглядел его, словно фермер, изучающий свои владения.
— Вот как? — В его негромком хрипловатом голосе прозвучала неприкрытая насмешка.
— Если вы не готовы открыть для меня свой счет в Хранилище, тогда вам, наверное, лучше прямо сейчас разорвать мультисоединение и больше не отнимать у меня времени. В противном случае следуйте за мной. — С этими словами Нэтч развернулся и двинулся по коридору.
Нэтч оглянулся только тогда, когда дошел до одного из обитых плюшем кабинетов, в которых в «Гордом орле» принимали гостей. Возможно, когда-то в этом тускло освещенном помещении стояли шкафы с фолиантами в кожаных переплетах. Оглядываясь, Нэтч не мог сказать, увидит ли позади себя капиталмена. Он едва сдержал торжествующую усмешку, убедившись в том, что маленький толстяк последовал за ним.
Фигаро Фи плюхнулся в мягкое кресло.
— В дерзости тебе не откажешь, и мне это нравится, — язвительно промолвил капиталмен. Достав из кармана толстую сигару, он откусил кончик. — Выкладывай, что у тебя есть, — проворчал он.
Нэтч начал презентацию, которую мысленно уже прокрутил раз сто. Она была краткая и по существу. Он представил голографы своих программ и краткий список своих наград, полученных на научных конкурсах, после чего изложил основы рыночной стратегии своего феодкорпа. Закончив, Нэтч не предпринял попыток продолжить пустую беседу, а просто умолк и стал терпеливо ждать реакции публики.
Лицо Фигаро растянулось чуть ли не в похотливой усмешке.
— Мне это нравится, — сказал он. — Ты обдумывал все это на протяжении нескольких недель, правильно? Тянул до последней минуты. И та сценка в атриуме. Умно, мальчик, очень умно!
Нэтч стоял, вежливо сложив руки за спиной, и ничего не говорил.
— Разумеется, ты знаешь, что именно я хотел увидеть, — продолжал Фи. По-видимому, он не собирался закуривать сигару — впрочем, в мультипространстве это все равно было бы бессмысленно, — предпочитая просто крутить ее двумя пальцами. — Ты понимаешь, что я прибыл сюда не ради того, чтобы еще раз увидеть твои достижения. Я здесь не для того, чтобы смотреть, как ты выполняешь свои программистские фокусы, словно ученая обезьяна, и не для того, чтобы слушать твою заранее подготовленную речь о том, как ты можешь принести пользу обществу. — Откинувшись назад, капиталмен громко рассмеялся, словно ему рассказали очень смешной анекдот. Золотое шитье у него на животе сочувственно затряслось.
— На самом деле я здесь для того, чтобы посмотреть, как ты себя ведешь, — продолжал Фигаро. — Чтобы убедиться в том, что у тебя действительно есть «убийственное чутье», о котором я столько слышал. Так что скажи мне, Нэтч, почему ты думаешь, что я тебе сегодня дам хотя бы один кредит?
— Потому что, если этого не сделаете вы, — ответил подросток, — это сделает кто-нибудь другой.
— И ты полагаешь, что я рискну запятнать свое доброе имя в Мем-Кооперативе, выделив деньги на феодкорп мальчишке из улья, еще не прошедшему посвящение?
— О, ну пожалуйста, не надо! У вас достаточно денег, чтобы десять раз откупиться от Кооператива!
— Верно, верно. — Похоже, Фигаро был полностью доволен собой, и у Нэтча мелькнула мысль, не собирается ли он поделиться сплетнями о том, каково это — вести привилегированный образ жизни. Вечеринки с крупными лунными землевладельцами, программисты, выполняющие любую прихоть, телепортация по первому требованию.
Однако капиталмен двинулся по другому руслу. Зажав сигару зубами, он хитро посмотрел на Нэтча.
— Я удивлен тем, что ты вообще пригласил меня сюда, — сказал Фи. — Если бы ты выполнил домашнюю работу прилежно, ты бы узнал, что я предпочитаю не класть все яйца в одну корзину. Не в моем духе рисковать своей шеей ради двух мальчишек из одного улья.
У Нэтча внутри все оборвалось. В «Гордом орле» был еще всего только один учащийся, кто мог бы привлечь к себе внимание такого влиятельного капиталмена, как Фигаро Фи. Нэтч мысленно представил себе последнюю отвратительную усмешку, которой одарил его сегодня Броун. «Не одному только Хорвилу будет больно». Он с такой силой стиснул за спиной кулаки, что впившиеся в ладони ногти оставили кровавые полумесяцы.
— Так зачем же вы прибыли сюда? — оскалился подросток.
Лицо Фигаро растянулось в самодовольной усмешке.
— Конечно же, потому что это доставляет мне удовольствие.
У Нэтча в голове пронеслись дикие мысли, обнажая в свирепой ярости свои клыки. Если бы Фигаро присутствовал здесь во плоти, Нэтч, возможно, вцепился бы ему в жирную шею. Почувствовав у себя в желудке урчание, он вызвал программу нейтрализации кислотности, однако это не помогло. У него перед глазами метались образы: Броун, с самодовольным лицом и фигурой Адониса, потягивает дорогое вино на вилле на Луне. Броун сидит во главе очень длинного стола совещаний, а почтительные подмастерья жадно ловят каждое его слово. Броун смеется над ним, Нэтчем.
— А вам доставит большое удовольствие, если я обращусь в Мем-Кооператив и скажу, что вы выделили деньги учащемуся улья? — прошипел Нэтч. Эти слова сорвались у него с уст прежде, чем он понял их смысл. Он дал выход переполнявшей его ярости. — И не просто какому-то учащемуся улья — а избалованному сыну богатых родителей, которые, вероятно, дали вам на лапу? Или что если я обращусь к церберам? «Капиталмен признался в подкупе чиновников Мем-Кооператива» — такой заголовок будет в самый раз для Сен Сивв Сорра.
Внезапная вспышка Нэтча не вызвала у Фигаро Фи ни гнева, ни удивления. Наборот, он стал еще безмятежнее, что только еще больше разозлило подростка.
— Значит, теперь ты мне угрожаешь, — небрежным тоном произнес капиталмен.
Даже по прошествии многих лет Нэтч раздраженно морщился, вспоминая тот вечер, и гадал, как он мог клюнуть на такую очевидную приманку. Однако тогда, застигнутый врасплох, он, полностью потеряв над собой контроль, выплескивал на капиталмена всю свою подростковую злость, сам уже не понимая смысла своих слов:
— Это ваш выбор! Вы можете вложить в него деньги, а я донесу на вас в Мем-Кооператив и в Совет по обороне и благосостоянию! Я расскажу церберам! Вы пожалеете о том, что вообще прибыли сюда! Или вы можете вложить деньги в меня.
Похоже, коротышка-капиталмен искренне наслаждался его страданиями. У него на лице застыло выражение хулиганистого мальчишки, который тычет палкой лягушку.
— Ну хорошо, хорошо, мальчик, успокойся! — наконец резко произнес он. Его пухлая рука наотмашь нанесла Нэтчу виртуальную затрещину. — Ты можешь оставить свои угрозы при себе.
— Это еще почему?
— Потому что у тебя на меня ничего нет. Да, я уже решил выделить средства твоему другу. Но я не настолько глуп, чтобы сделать это до того, как он вернется с посвящения.
Нэтч ощутил приступ накатывающейся тошноты, в висках у него колотила кровь. У него мелькнула мысль, что именно это, наверное, и называется рвотными позывами. Оглушенный, он с трудом добрался до стоящего рядом кресла и рухнул на радушные мягкие подушки.
— Рекрутеры рассказали мне о тебе все, — продолжал Фигаро Фи, закидывая виртуальную ногу на оттоманку. — «Блестящий ум, но очень ограниченный, — сказали они. — Вспыльчивый. Неуравновешенный». Но мне просто хотелось убедиться в этом лично. Уж слишком хороши были твои оценки по био-логике. Нельзя было пройти мимо такого.
И вот, Нэтч, хорошая новость для тебя. Ты мне понравился. У тебя в глазах тот же самый взгляд, какой сорок лет назад был у меня самого. Жадный! Яростный! Бескомпромиссный! И кстати, оценки у тебя гораздо лучше, чем были у меня, даже по экономике.
Нет, я не передумал. Я не дам тебе ни одного кредита со своего счета в Хранилище. Но я собираюсь дать тебе кое-что еще более ценное.
Я расскажу тебе, почему.
Коротышка-капиталмен снял свои ноги с оттоманки. Подавшись вперед, он поставил локти на колени, буквально свернувшись в клубок, словно жук-пилюльщик.
— Слушай внимательно: все мы, занятые в био-логической индустрии, все капиталмены, программисты, каналисты, церберы, мастера феодкорпов и мастера мемкорпов, инженеры и аналитики… все мы рабы, Нэтч. Все мы рабы желания.
Желание. Вот что заправляет миром! Желание сдвигает горы, поглощает цивилизации!
Ты это понимаешь, Нэтч, да? Желание повсюду. Оно в людях. Оно в программах. В политике. В природе. Вселенная просто не может оставаться в покое. Она желает двигаться; даже самые мельчайшие частицы желают быть в движении. Возьмем био-логику. Для био-логических программ естественное состояние быть несовершенными и неполными, разве не так? Мы выпускаем версию программы 1.0, и она неизбежно является несовершенной. Версия 1.0 желает версию 2.0, не так ли? Буквально умоляет о ней. Программист несколько месяцев трудится над версией 2.0, но лишь чуточку окунается в бездонный резервуар желания. Версия 2.0 желает версию 3, версия 3.0 желает версию 4, и так далее, и так далее — до бесконечности!
Программа понижения кислотности не помогала. Где-то в глубине рассудка Нэтч сознавал, что не выполнит свою угрозу, которую он высказал Фигаро. Он не проведет свои последние часы в «Гордом орле» в отчаянных метаниях между второсортными капиталменами в поисках противозаконных подачек. «Поскорее бы закончился этот разговор! Если бы я только смог забиться в свою раковину, словно улитка, и больше никогда в жизни не увидел бы ни Фигаро Фи, ни Броуна с Вигалем!»
Однако капиталмен неумолимо продолжал:
— Тебе приходилось слышать историю бодхисатвы Секты Объектив и Лукко Примо? Бодхисатва спрашивает у Примо, в чем ключ к успеху. Примо отвечает: «В трех вещах: способности, энергии и видении цели». Способности у тебя есть, Нэтч, и у тебя определенно есть энергия — возможно, способностей и энергии у тебя больше, чем мне когда-либо приходилось видеть!
Но что насчет видения цели? Мне хватило и сорока пяти минут, чтобы понять, что его у тебя нет и в помине. У тебя только одни безграничные желания, Нэтч! Но желания без цели уничтожают человека. От отвязного человека, не способного обуздать свои желания, можно ожидать чего угодно. Такие люди гробят процветающие компании. Калечат человеческие жизни. Они способны на какое-то время ярко вспыхнуть, о да! Но в конечном счете отвязный человек терпит неудачу. Теряет деньги.
А теперь возьмем твоего друга Броуна…
— Пожалуйста, не называйте его так! — простонал Нэтч.
— Возьмем твоего друга Броуна. Он отличный программист, но мне доводилось видеть и лучше. Он умеет ладить с людьми, и у него привлекательная внешность, что никогда не мешает. Но у него есть то, чего нет у тебя. Броун точно знает, что он делает и куда идет. Все это я уже видел раньше. Ты поднимешься наверх гораздо быстрее Броуна, но затем тебя просто сбросит оттуда какой-нибудь другой малец, более жадный и более злой, чем ты. Вот как происходит всегда.
Фигаро встал, довольный своей проповедью. Свою изжеванную сигару он убрал обратно в карман, оставив Нэтча недоумевать по поводу того, зачем он вообще ее доставал. Перед тем как разорвать мультисоединение, Фи обернулся к подростку и изогнул бровь:
— Да, вернемся к той истории с Лукко Примо… Пару лет спустя тот цербер спрашивает у Примо: «Так какая составляющая успеха самая главная — способности, энергия или видение цели?» Примо откидывается назад и на минуту задумывается. «Видение цели, — наконец отвечает он церберу. — Способности и энергию можно купить».
Непристойно расхохотавшись, Фигаро приготовился разорвать мультисоединение.
— Удачи тебе в посвящении, — сказал он на прощание. — Она тебе пригодится.
(((11)))
Кое-кто из ребят прознал о том, что посвящение состоится в южной части Тихого океана, на границе территории Островитян. В тех краях сотни островов оставались девственно-чистыми, не тронутыми современными технологиями. Другие ребята возражали, что остров нельзя считать достаточно изолированным местом. Нет, их отправят в какую-нибудь орбитальную колонию, специально созданную для этой цели, а может быть, в один из секторов Марса, не знающих никаких законов.
Хорвил решил (не имея для этого никаких оснований), что подростков отправят на дно океана жить в одной из колоний-пузырей, которые с периодичностью в двадцать лет пытались оживить торговцы недвижимостью.
— Я знал, что нужно было изучать гидропонику, — жаловался он Нэтчу, когда они в последний раз покидали улей. — И плаваю я отвратительно. Не могу даже задержать на минуту дыхание. Ты ведь меня не бросишь, Нэтч, правда? Не дашь мне утонуть?
За все утро Нэтч не произнес ни слова. Он считал бессмысленными досужие рассуждения о цели путешествия. Цивилизованный мир изобиловал разбросанными повсюду комплексами для посвящения, от Земли и Луны до пояса астероидов, и Нэтч никогда не слышал, чтобы какой-нибудь один из них был лучше остальных. К тому же по собственному долгому и болезненному опыту он знал, что изоляция не имеет географических границ. Даже если наставники решили переправить учащихся в самую отдаленную орбитальную колонию — например, на одну из экспериментальных станций за пределами орбиты Юпитера, — это все равно не сотрет чувство стыда за вчерашнее собеседование с Фигаро Фи. И Броун все равно будет там, со своей нестерпимой усмешкой и сознанием того, что он одержал над Нэтчем верх.
Хорвил и Нэтч угрюмо прошли вместе с остальными подростками к ховеркрафту с обтекаемыми обводами, который должен был доставить их к цели назначения. «Сокол-4730», стандартная рабочая лошадка аэрокосмической индустрии, использовался повсюду, начиная от внутригородских перевозок и до межконтинентальных грузовых рейсов. Это воздушное судно могло доставить пассажиров в любую точку Земли, а может быть, и в колонию на низкой орбите, — но не под воду, с облегчением отметил Хорвил.
Шестьдесят четыре подростка поднялись на борт ховеркрафта и заняли свои места. Разговоров почти не было. Кто-то прижимался лицом к стеклу иллюминатора, с тоской бросая последний взгляд на здание в форме пчелиного улья, которое на протяжении нескольких лет называлось домом. Окна улья были утыканы носиками маленьких детей, с любопытством смотрящих на то, что ждало в будущем их самих. Другие махали рукой девушкам, выстроившимся во внутреннем дворе в ожидании своего челнока, который отвезет их на посвящение.
— Прощай, долбаное детство! — вздохнул Хорвил, словно одержимый, маша детям. — Здравствуй, долбаная взрослая жизнь!
Но Нэтч его не слушал. Он размышлял об обвинении, которое бросил ему Фигаро Фи: «Где твое видение цели?» Подросток поморщился — сейчас эти слова были как нельзя к месту. Поднявшись в воздух над двором улья, ховеркрафт устремился к неведомому. Куда бы ни направлялся Нэтч, он летел туда быстро.

От взлета до приземления путешествие заняло всего несколько часов. В конечном счете челнок прилетел все-таки не в отдаленную орбитальную колонию, а в природный заповедник к юго-западу от Городов-Близнецов. Комплекс посвящения занимал несколько сот квадратных километров нетронутой земли, огороженных от внешнего мира глухим забором. Ховеркрафт приземлился на импровизированный помост на вершине голого холма, продуваемого всеми ветрами.
Увидев поднявшуюся в воздух пыль, Нэтч, повинуясь инстинкту, вызвал мысленно программу очистки носовых пазух. И тут обнаружил, что вызывать нечего.
Учащиеся были полностью отрезаны от «Моря данных».
Остальные подростки также успели это понять. С угрюмыми лицами они сошли с судна на землю и закинули за плечи рюкзаки, гадая, что будет дальше. Одинокий наставник, сопровождавший их на борту судна, встал позади большого валуна, выполняющего роль кафедры, и начал говорить. Сразу же стало ясно, что его речь отточена до совершенства за многие годы.
— Два миллиарда людей погибло в ходе Восстания автоматов, — громогласно произнес наставник, для пущей важности ударяя кулаком по валуну. — Два миллиарда! Приблизительно пятая часть тогдашнего населения мира. Целые города, культуры и народности исчезли безвозвратно.
Он помолчал для большего эффекта. Подростки слушали его затаив дыхание.
— Почему? Эти люди погибли, потому что забыли вот об этом. — Наставник обвел рукой окружающую местность. Тысячи деревьев качались на ветру подобно восторженной толпе, а у подножья холма на горизонте одиноким Фомой Неверующим раскинулся маленький лагерь.
— Вокруг себя вы видите живую природу такой, какой была та, в которой когда-то жили ваши предки. Они не могли запускать био-логические программы, чтобы согреться зимой, и одной мыслью запрашивать десять различных прогнозов погоды. У них не было работающих внутри тела машин КОПОЧ, оберегавших их от травм и болезней. Ваши предки научились жить так за сотни тысяч лет проб и ошибок.
Но когда люди решили забыть свое наследие, полностью положившись на живые машины, а не на самих себя, человечество едва не исчезло. А поскольку они забыли уроки своих предков, в последовавшие за Восстанием страшные десятилетия многие миллиарды были обречены жить в голоде.
Мы больше никогда не должны забывать свое наследие.
И посему в течение следующего года вы познакомитесь с природой так близко, как не было никогда до этого. Вы будете ощущать боль, испытывать отчаяние, получать травмы. Вследствие этого кто-то из вас рассудит, что природа ваш враг. Другие увидят в ней равнодушную, безликую силу.
Но если вы потеряете веру, помните следующее: ваши тела были созданы для того, чтобы выживать в самых суровых условиях, какие только может обрушить на вас природа. За сотни тысяч лет мы покорили природу. И вы покорите ее снова.
По сравнению с вашими предками у вас есть много преимуществ. За вами поколения генной инженерии, позволившей укрепить ваши тела и отточить разум. Вы обладаете знаниями, накопленными за шестнадцать лет обучения в улье. У вас есть ваши товарищи. Ну а когда ничто это не поможет, у вас есть уверенность в том, что ровно через двенадцать месяцев пилот приведет ховеркрафт в это самое место, чтобы доставить вас обратно в цивилизацию.
Поэтому, если у вас спросят, зачем родители отдали вас в посвящение, зачем вы провели целый год в глухом лесу, вместо того чтобы совершенствовать навыки био-логического программирования, вы ответите следующее: я прошел посвящение, выполняя свой долг перед человечеством. Я прибыл сюда для того, чтобы обеспечить продолжение человеческого рода.
«Гордый орел» хочет поблагодарить вас за долгие годы, проведенные с нами. Пройдя это последнее испытание, вы перестанете быть мальчишками из улья. Вы станете молодыми мужчинами.
Как любил повторять Шелдон Сурина: «Пусть вы всегда будете стремиться к совершенству!»
Наставник учтиво поклонился собравшимся подросткам; те были настолько потрясены, что смогли лишь ответить ему тем же. После чего он поднялся на борт ховеркрафта и кивнул пилоту. Через считаные минуты судно бесшумно поднялось в воздух и скрылось на юге, возвращаясь обратно в Кейптаун.
Шестьдесят четыре подростка стояли на вершине холма, растерянно озираясь друг на друга и по сторонам. Затем они дружно двинулись пешком вниз, в сторону лагеря, которому предстояло стать их домом на ближайшие двенадцать месяцев.

Обустройство лагеря оказалось не таким примитивным, как все ожидали. Четыре ряда деревянных домиков выстроились вдоль четырех пыльных улиц под присмотром большой металлической таблички с надписью «Лагерь 11». Разумеется, эти здания вели себя совсем не так, как привыкли подростки, — они не могли готовить еду, не повиновались мысленным приказам и не сжимались, сберегая место, — но все же это были далеко не те лачуги, которые со страхом представляли себе ученики.
Послушники разделились на группы по четыре человека и выбрали себе домики. Броун и Нэтч разошлись в противоположные концы лагеря, словно разноцветные короли на шахматной доске. Хорвил остался с Нэтчем.
Наставники обеспечили послушников обилием всевозможной одежды, относительно удобными койками и даже зачатками водопровода. До сих пор мало кому из подростков доводилось видеть настоящий туалет, и они провели несколько часов, спуская воду в симфонии юношеского веселья. Разведывательный отряд быстро обнаружил к востоку от лагеря большие ухоженные сады и огороды, способные накормить всех. В кладовках хранились старинные ручки и стопки настоящей древобумаги, садовый инвентарь, теплые куртки и перочинные ножи. Казалось, единственной трудностью, с которой предстояло столкнуться здесь подросткам, должна была стать скука.
Первые несколько недель для всех это было захватывающим приключением. Микроскопические КОПОЧ, вживленные в тело, перестали работать. Волосы и прыщи неудержимо полезли сами по себе. Пищеварительная система возобновила старинные танцы с пищей, словно последних двухсот лет гастроинженерии не было и в помине. Подростки научились умываться в протекающем неподалеку ручье, приводить себя в порядок ножами и ножницами, пользоваться лопатами, чтобы выкапывать съедобные клубни из твердой как камень земли.
Все до одного подростки по крайней мере один раз испытали мгновение полной дезориентации, когда, проснувшись утром, сонно попытались загрузить утренние новости или любимый канал из «Джемма». Однако в целом у них не оставалось времени, чтобы скучать по цивилизованному миру. Их дни были заполнены трудом, который приходилось выполнять руками, без помощи био-логики и современных машин. Нередко выяснялось, что необходимого инструмента у них нет, и тогда приходилось импровизировать. Все это требовало времени, и частенько подросток, отрывавший взгляд от грядки, пропалывать которую он начал утром, видел клонящееся к закату солнце.
— Поразительно, что у наших предков вообще что-то получалось, — проворчал как-то вечером Хорвил, обращаясь к Нэтчу. Оба растянулись на койках, вспотевшие, изнуренные тем, что целый день отгоняли от поля сусликов. — Поработав в огороде, умывшись, причесавшись и посрав, я настолько устал, что у меня больше ни на что нет сил.
Самая большая нагрузка легла на подростков в первый месяц; все понимали, что любые ошибки сейчас отзовутся зимой катастрофическими последствиями. Земля в окрестностях Городов-Близнецов была суровая и каменистая, но улей обеспечил своих воспитанников достаточным количеством инструментов, для того чтобы вгрызаться в ее шкуру и ухаживать за урожаем. Еще более полезными оказались учебники по сельскому хозяйству, предусмотрительно оставленные наставниками. Указания по вспашке и севообороту были хороши сами по себе, но комментарии, нацарапанные на полях предыдущими послушниками, просто не имели цены. За долгие годы обитатели Лагеря 11 покрыли каждый чистый квадратный сантиметр древобумаги похабными историями, шутками, понятными только посвященным, указаниями на то, где лучше всего охотиться на диких птиц и что делать в случае дождя, и сплетнями, зачерствевшими еще много лет назад. В одной книге на внутренней стороне обложки был заголовок:

ТО, ЧТО МЫ БЕЗНАДЕЖНО ПРОСРАЛИ
(А ВАМ ЛУЧШЕ ЭТОГО НЕ ДЕЛАТЬ)


В другой содержался трактат на тему:

О ЧЕМ НЕ РАССКАЗАЛИ ВАМ ПРО ПОСВЯЩЕНИЕ ВРАЧИ


А какой-то неизвестный шутник приписал к этому:

(МЕРЗКИЕ УБЛЮДКИ!)


Первые несколько недель подростки с готовностью помогали друг другу. Даже самая отвратительная работа была в новизну, и каждый с нетерпением ждал своего череда пропалывать сорняки или стирать белье. Многие с опаской посматривали на Нэтча и Броуна, делая ставки на то, когда между ними вспыхнет драка. Однако оба вернулись к своему танцу осторожных фехтовальщиков, держась друг от друга на расстоянии и следя за неожиданными движениями.
Весна благополучно перешла в лето. В свободное время подростки играли в примитивные версии футбола и бейсбола, гадая, как сейчас в цивилизованном мире дела у их любимых команд. Хорвил заметно постройнел и расстался с иррациональным страхом открытых пространств.
Нэтч повадился совершать в одиночку долгие прогулки по лесу. Он полюбил деревья, особенно высокие, уходившие вверх, покуда хватало глаз. Во время прогулок Нэтч мысленно прокручивал беседы с Серром Вигалем и Фигаро Фи, разбирая их по мелким деталям, словно оккультист, ищущий указания на то, что ждет его в будущем.
«Броун — злобный человек, нацеленный на пустую, бессодержательную карьеру, — сказал Вигаль. — Но ты, Нэтч, ты не такой, ты лучше. Ты еще не готов возглавить собственную компанию. Если ты слишком рано окунешься в мир феодкорпов, ты пожалеешь об этом».
«Где твое видение цели? — спросил у него Фигаро Фи. — У тебя только одни безграничные желания! Но желания без цели уничтожают человека. От отвязного человека, не способного обуздать свои желания, можно ожидать чего угодно».
Значит, все дело в видении цели, так? Нэтч целыми днями всматривался в голые равнины, ища хоть какое-нибудь указание. Какую цель он должен перед собой поставить? И как, достигнув ее, поймет, что это именно то, что нужно? Насколько хватало глаз, во все четыре стороны горизонта простиралась унылая и безликая местность. Казалось, можно будет обогнуть по одной из этих троп всю Землю и так и не увидеть ничего, заслуживающего внимания.
Но деревья…  деревья величественно стремились в небо. Их покрытые листвой руки тянулись к солнцу, не зная стыда, не собираясь идти на компромисс. Даже частичная смерть зимой лишь замедляла их движение к цели, и через небольшой промежуток времени они уже снова устремлялись ввысь.
В конце лета Нэтча навестил Маркус Сурина. Появившись в дверях домика, он на цыпочках прошел мимо дремлющего Хорвила и остановился в каком-нибудь полуметре от лица Нэтча. В этом призрачном явлении великий ученый выглядел таким же сурово-красивым, как и на всех фотографиях и видео, которые видел подросток. За исключением его глаз, в жизни больших и сияющих; теперь они были холодными и тусклыми и начисто лишенные света.
«Смотри!» — сказал Сурина.
Забившись в угол койки, Нэтч с клацающими зубами смотрел на десятки призраков, шествующих по комнате. Исторические личности и герои легенд, застывшие в гротескных позах смерти: Юлий Цезарь, Тоби Джей Уитт, Авраам Линкольн, Жанна д’Арк, Тул Джаббор, его мать. Фигуры по очереди подплывали к подростку и открывали рот, словно собираясь изречь какую-то жуткую истину из глубин могилы. Но все призраки упорно хранили молчание. Они не желали выдавать Нэтчу свои тайны по какому-то молчаливому соглашению? Или же они просто полностью израсходовали запас слов при жизни и теперь им было нечего сказать?
Полуночное шествие продолжалось бесконечно, несмотря на многочисленные попытки Нэтча закрыть глаза и усилием воли прогнать прочь мучителей. Он пробовал кричать, укрываться под одеялом, не обращать на них внимания, но отключить призраков было невозможно. Все усилия Нэтча приводили лишь к тому, что появлялись все новые тени, и в конце концов вся комната оказалась заполнена сплошным серым, полупрозрачным потоком.
Наконец, казалось, через много часов, тень Маркуса Сурины подплыла к Нэтчу и зависла в воздухе в нескольких сантиметрах от него.
«А теперь беги!» — приказал Сурина.
Слишком напуганный, чтобы ослушаться, Нэтч вскочил с койки и устремился к двери. Выскочив в осеннее утро, он увидел, что весь лагерь окутан тем же самым едким туманом. Туман клубился у него под ногами, обволакивал деревянные стены домиков, густой и резкий, словно дым… и наполненный голосами… Голосами его собратьев-послушников, кричащих в смятении.
— Сюда! — послышался знакомый гнусавый крик. Хорвил. Нэтч ощутил руку из плоти, схватившую его за плечо. Хорвил потащил его за пределы Лагеря 11 к ближайшему холму. Большинство послушников уже собрались там, в безопасном месте, укрытом от ветра.
— Что происходит? — сонным голосом спросил Нэтч. — Чем это пахнет?
— Дымом, — простонал в ответ Хорвил. — Это запах посвящения, сгорающего в пламени пожара.

Сами домики оказались не самой страшной жертвой пожара. Даже перепуганные подростки, которым еще никогда не приходилось зимовать в лесу, знали, что можно срубить деревья и построить новые дома. Из шестнадцати домов полностью сгорели шесть, а три вообще почти не пострадали. Оставалось достаточно места для того, чтобы все смогли укрыться.
Нет, главная беда заключалась в том, что огонь уничтожил сараи с инструментами и запасы продовольствия.
Один за другим подростки выходили в поле, где будущий урожай теперь был накрыт толстым слоем пепла. Каким-то образом они всегда чувствовали, что есть что-то неестественное в разнообразии питательных злаков и овощей, вырастающих каждое лето, несмотря на суровые зимы Среднего Запада и многие поколения ухода со стороны неопытных детей. Их предки не имели в своем распоряжении такого изобилия генно-модифицированных суперрастений, чтобы прокормить себя. Но теперь, глядя на то, что осталось от будущего урожая, — не говоря про обугленные остовы двух сараев с инструментом и сгоревший амбар, в котором хранилось зерно, — послушники чувствовали, что игра развернулась не в их пользу.
Оставалась загадкой причина возникновения пожара. Скорее всего, он стал следствием беспечности: кто-то забыл загасить умирающие угли факела. Возможно, в цивилизованном мире подростки собрали бы свидетельства и устроили расследование, однако сейчас им оставалось лишь строить туманные догадки. Вскоре пошли слухи со стороны сторонников Броуна, возлагавших вину на плечи Нэтча.
— Ну зачем ему нужно было это делать? — воскликнул Хорвил, впервые услышав это. — У вас есть хоть какие-нибудь доказательства?
— Пожар начался в той части лагеря, где жил Броун, — ответил один из подростков. — Всем известно, что они с Нэтчем терпеть не могут друг друга. Нэтч выскочил на улицу одним из последних, и его домик почти не пострадал.
— Это полнейший вздор! Никаких доказательств этого нет!
Второй подросток вынужден был признать, что его теория не подкреплялась фактами.
— Но, Хорви, ты же его лучший друг, правильно? Разве он тебя не пугает?
— Я знаю только то, что результаты тестов у Нэтча выше, чем у половины класса, вместе взятой! — ощетинился Хорвил. — Это означает, что он умнее тебя. А это, в свою очередь, означает, что Нэтч понимает, что поджог лагеря повредит ему не меньше, чем Броуну!
На этом разговор оборвался.
Дел было очень много. Подростки сразу же принялись за работу, собирая все съедобные семена, ягоды и коренья, чиня и наполняя заново колодец, ведя защитные приготовления против неведомых врагов. Обитатели Лагеря 11 все свое свободное время проводили в творческой лихорадке, стараясь выжать максимальную практическую пользу из любых предметов повседневного обихода. Обрывок обтрепавшейся веревки и несколько пустых бутылок превратились в импровизированное сторожевое приспособление. Битое стекло было рассыпано на дороге в качестве предварительного оповещения о приближении незваных гостей. Запасные рулоны пластика стали использоваться для подачи дождевой воды в колодец.
Через неделю поиска уцелевших вещей на пепелище послушникам стало очевидно, что, вероятно, всех этих приготовлений будет недостаточно для того, чтобы пережить зиму. Возникли споры о том, следят ли наставники за тем, что происходит здесь, в глуши. Если положение дел станет слишком тревожным, придут ли они на помощь? «Гордый орел» не допустит, чтобы десятки его воспитанников погибли от холода и голода, ведь так?
И тут без какого-либо предупреждения на лагерь опустилась зима.
Снег ворвался в Лагерь 11 с порывами пронизывающего ветра, жаждущего разорить и сломать любое человеческое жилище, оказавшееся у него на пути. За несколько дней до зимнего солнцестояния подростки забросили все второстепенные работы, полностью сосредоточившись на борьбе со снегом. Однако снега было больше, чем рук, чтобы его разгребать. Молочно-белая изморозь покрыла уцелевшие растения, погубив их. Послушники быстро обнаружили, что, в отличие геосинхронно-регулируемого снега, к которому они привыкли, естественный снег жалил и обжигал. Защита от холода стала главной заботой.
Отвратительная простуда, заражавшая одного подростка за другим, дала им впервые вкусить, что такое настоящая болезнь. В оставшемся позади цивилизованном мире КОПОЧ мгновенно выявил бы все недуги, после чего био-логические программы автоматически разобрались бы с ними, проконсультировавшись в базах данных «Доктора подключи и исцелись». Теперь ничего этого не было.
— Помнится, я читал, что, если нос забит, нужно сморкаться, — как-то раз объявил Хорвил. — Кто-нибудь знает, как это делать?
Никто ему не помог.
Впрочем, подростки начали замечать, что даже без КОПОЧ, био-логических программ и «Доктора подключи и исцелись» человеческий организм обладал поразительными способностями самоисцеления. Они обнаружили, что все то, на что опиралось общество био-логических технологий, не было скроено из одного куска; этот сложный узор воспроизводил мотивы, сложившиеся за миллионы лет генетического наследования. Нэтч, Хорвил и большинство остальных подростков быстро справились с простудой и вернулись к своим обязанностям.
Но кое у кого болезнь затянулась; организмы не могли справиться с чуждыми микробами, разорившими жизненно важные системы. С новой силой вспыхнул спор о вмешательстве со стороны наставников. Однако, если кто-то из подростков надеялся на то, что наставники внезапно свалятся с неба и спасут отчаявшихся послушников, их ждало разочарование.
И вот настал день, когда обитатели лагеря, кутаясь в одежды, чтобы защититься от пронизывающего ледяного ветра, собрались, чтобы выработать стратегию дальнейших действий.
Теперь, под давлением надвигающегося голода, дополнительно подпитанная слухами о поджоге давняя вражда Броуна и Нэтча разгорелась с новой силой. Нэтч заявил, что Лагерь 11 уничтожен и единственная надежда на спасение заключается в том, чтобы найти в глуши другой лагерь. Он утверждал, что там обязательно будут запасы продовольствия, как это было и в их лагере, когда они сюда прибыли. Однако Броун тотчас же возразил против такого решения, особенно яростно, поскольку исходило оно от его непримиримого соперника.
— Можно спасти все, что у нас осталось, — заявил Броун. У него был сильный, звучный голос прирожденного политика. — Здесь мы можем спастись. Но если мы отсюда уйдем, никто не скажет, что будет ждать нас в дикой глуши.
— Но чем мы будем здесь питаться? — воскликнул Нэтч. Его голос прозвучал как воронье карканье, как скрежет металла о металл. — Запасов у нас практически не осталось!
— Здесь вокруг бродят олени. Можно охотиться на них.
— Ты хочешь сказать, что нам придется питаться настоящим мясом? — презрительно фыркнул Нэтч. — Синтетических оленей здесь нет и в помине. Мы снова все заболеем — как раз тогда, когда нам нельзя терять времени.
— Но мы останемся в живых.
Конфликт продолжался до вечера, и постепенно подростки разделились на две противоборствующие группы. Изредка кому-нибудь удавалось вставить в спор факт или мнение, однако, по большому счету, происходящее оставалось противостоянием Нэтча и Броуна, двух упрямых подростков, лучших в классе. Когда солнце наконец скрылось за горизонтом, кто-то предложил поставить вопрос на голосование: следует ли оставить временный дом и отправиться искать другие лагеря или остаться здесь, в Лагере 11, и добывать себе пропитание охотой?
Нэтч проиграл.
Он несколько часов сидел посреди сгоревшего лагеря, не обращая внимания на перешептывающихся подростков. Отчаяние и унижение от встречи с Фигаро снова нахлынули на него волной черной злобы, затуманившей его рассудок. Постепенно остальные подростки разошлись, отправившись спать.
Нэтч сидел насупленный. Мысли его кружились. От замысла Броуна веяло смертью; для Нэтча это было так же очевидно, как ветер или дождь. Не сможет же он идти за Броуном навстречу своей смерти, ведь так?
Хорвил положил руку ему на плечо.
— Знаешь, что однажды сказал Шелдон Сурина? — тихо спросил он у Нэтча. — Он сказал: «Тот, кто не умеет идти на компромисс, должен винить только себя самого».
— А я лучше повторю слова Лукко Примо, — проскрежетал в ответ Нэтч.
— И какие же?
— «Никогда не ставь на оптимиста».

За первые восемь месяцев пребывания в Лагере 11 подростки почти не видели местных диких зверей, однако это вовсе не означало то, что хищники здесь не водились. Многие поколения черных медведей и волков рыскали в окрестных лесах, проживая свои собственные драмы борьбы за существование, не обращая внимания на живущих среди них людей. Дикие звери предпочитали не связываться с человеком, однако в результате Восстания автоматов их ареалы обитания существенно сократились, что приучило их действовать решительнее. Суровая зима гнала их в поисках пропитания все ближе и ближе к лагерю подростков.
Хорвил стал первым, кто столкнулся с барибалом. Подросток брел по глубокому снегу, собирая валежник для печки, и вдруг наткнулся на крупного медведя. Двухсотпятидесятикилограммовая туша без предупреждения набросилась на Хорвила, и тот поспешил обратно в лагерь с быстротой, какую никак от себя не ожидал. И все же барибал полакомился бы им, если бы не пораненная лапа.
— Медведь! — вопил Хорвил, сбегая по склону холма, роняя по пути собранные дрова. — Медведь! Помогите! Медведь!
В лагере тотчас же наступило смятение. Прежде чем кто-либо смог предложить связную стратегию действий, Броун отобрал небольшую группу подростков и вооружил их факелами. Хорвил и остальные разбежались по уцелевшим домикам и забаррикадировали двери, предположив, что медведь отправится разгуливать по лагерю. А тем временем Нэтч, по обыкновению, бесцельно бродил по лесу.
Послушники и по прошествии многих лет спорили о том, что произошло дальше.
Вскоре Броун и его товарищи увидели медведя. Барибал направился прямиком к сараю, где хранились запасы собранных с таким трудом фруктов. Однако бравада подростков быстро погасла при виде затравленного зверя, грозно поднявшегося на задние лапы. Броун сделал выпад в сторону раненой лапы, чем только разъярил напуганного медведя. Барибал набросился на одного из спутников Броуна и полоснул его когтями по груди, после чего с разбега налетел на другого. Одни подростки подхватили своих раненых товарищей и поспешили укрыться в домиках, в то время как остальные в панике разбежались.
Нэтч, вернувшийся с прогулки, наблюдал за всем этим издалека. «Глупцы! — подумал он. — Без стратегии ничего нельзя добиться!» Он понял, что для того, чтобы послушники пережили нападение разъяренного зверя, ему нужно взять все в свои руки. Для него это чувство было странным: отвечать не только за себя, но и за других. Нэтч попробовал было убедить себя в том, что он тут ни при чем, что можно просто убежать и оставить остальных самих отбиваться от медведя. Но затем у него перед глазами возник непрошеный образ бедняги Хорвила, умоляющего: «Ты ведь меня не бросишь, правда, Нэтч?» Мысленно выругав своего непутевого друга, Нэтч быстро составил план.
Увидев, что барибал гонится за факельщиками, которые еще совсем недавно пытались напасть на него, Нэтч вмешался в схватку и вырвал факел из руки одного из подростков. Тот, охваченный паникой, не сопротивлялся. Нэтч тотчас же развернулся в противоположную сторону, размахивая пылающим факелом перед мордой у зверя и уводя его прочь от лагеря. Он не смог бы сказать, заметил ли он то, что медведь ранен.
Мысли у Нэтча в голове путались. На первое место вышел первобытный инстинкт, заглушив все остальные, более сложные эмоции. Нэтч чувствовал стук крови в висках, ветки деревьев больно хлестали его по лицу. Медведь не отставал, бежал в нескольких шагах за ним, готовый наброситься на своего врага и сожрать его. Но Нэтч знал этот лес, как никто другой в лагере. У него был четкий план, он знал, куда направлялся.
Так продолжалось до тех пор, пока Нэтч случайно не заметил Броуна.
Резко повернув, он устремился к нему.
Броун поднялся на поляну на вершине холма, надеясь перевести дух и собраться с мыслями. Факел его погас, воткнувшись где-то в снег во время панического бегства от барибала, и Броун лихорадочно озирался по сторонам в поисках подходящей ветки, которую можно было бы использовать в качестве дубинки.
У него была лишь какая-то доля секунды на то, чтобы среагировать, когда на него из леса выбежал Нэтч, после чего огромный черный медведь набросился на него.

Образы кровавой бойни, последовавшей за этим, преследовали Нэтча еще долгие годы. «Тебе следовало послушаться меня, — обращался он к Броуну во время этих ночных пантомим. — Тебе следовало понять, что мы не сможем выжить в лагере. Тебе следовало признать свою неправоту. — После чего Нэтч поворачивался к остальным послушникам и выплескивал на них свою ярость: — Почему вы оказались такими покорными? Почему вы подчинились Броуну, а не мне? — И все же основную часть гнева он приберегал для себя: — Если бы ты был более искусным политиком! Если бы ты умел заводить дружбу с ребятами! Если бы ты не был таким слабым!»
(((12)))
Нэтчу пришлось в течение нескольких часов смотреть в упор на Броуна в тесной кабине четырехместного «Сокола» под пристальным взглядом жирного раздраженного пилота и холодным стальным взглядом фельдшера. Каждые несколько минут фельдшер вставала с места и осматривала окровавленный обрубок — все, что осталось от руки Броуна. Склонившись к его груди, она слушала слабые свистящие звуки, после чего бросала на Нэтча смертоносный взгляд, никак не подходящий целителю. Нэтч находился за гранью чувств; он лишь равнодушно смотрел на фельдшера. «Разве они не приносят клятву человеколюбия или как там это называется?» — недоумевал он.
— Может быть, его лучше доставить прямиком в Подготовительный центр? — предложил пилот. — До Кейптауна далеко, а Подготовительный центр есть прямо здесь. Я мотаюсь туда постоянно.
— В этом нет необходимости, — рассеянно ответила фельдшер.
— Вы уверены? Он мучается, я это вижу. Там о нем позаботятся, проследят за тем, чтобы он ушел спокойно…
— Я знаю, Клар, что происходит в этих центрах, — решительно промолвила фельдшер. — Этому парню не нужно вступать в ряды Подготовленных — по крайней мере пока. Он выкарабкается.
Только сейчас Нэтч обратил внимание на то, что оба, и пилот, и фельдшер, вооружены иглометами. Он перевел взгляд на обоймы дротиков с КОПОЧ-наконечниками, торчащие снизу из чрева иглометов, гадая, какой код они содержат. Вероятно, программа, вызывающая паралич или временную слепоту. Нэтч не мог понять, почему эти двое вообще вооружены. О чьей безопасности, его или Броуна, они заботятся?
В конце концов Нэтч пришел к выводу, что бесполезно искать рутину в этом полете, который таковой явно не являлся. Ему не дали возможности собрать свои вещи и попрощаться с Хорвилом; ему даже не сообщили, вернется ли он в лагерь, чтобы отбыть до конца последние месяцы посвящения. Пилот просто грубо вытащил его из домика и, не сказав ни слова, швырнул в салон «Сокола» к окровавленному, корчащемуся от боли Броуну. От всего происходящего пахло пóтом и импровизацией, порожденной отчаянием.
Когда ховеркрафт начал спуск к Кейптауну, Нэтч выкрутил шею, стараясь разглядеть что-нибудь в лобовое стекло. Он увидел небольшую группу сотрудников Совета по обороне и благосостоянию, застывших на взлетно-посадочной площадке. Их присутствие удерживало поодаль толпу человек из пятидесяти, пока «Сокол» заканчивал маневр вертикальной посадки. Нэтч разглядел в толпе нескольких церберов и встревоженных родителей Броуна и тотчас же порадовался, что улей заручился охраной со стороны Совета. Быть может, иглометы экипажа челнока и не остановят толпу, однако никто не посмеет напасть на него на глазах у солдат Лена Борды. Код в дротиках сотрудников Совета с большой вероятностью может быть летальным.
Лишь только когда Нэтча торопливо провели внутрь здания, он сообразил, что подразделение Совета находилось здесь не для того, чтобы обеспечить его безопасность. Нет, бойцы остались на взлетно-посадочной площадке, дожидаясь прибытия второго «Сокола», летевшего следом.
Им предстояло выгрузить трупы.

Не в первый раз Серру Вигалю приходилось срываться с делового совещания из-за Нэтча. И, несомненно, не в последний. В этот раз новости пришли, когда Вигаль выступал с докладом о полосе частот спинного мозга перед правлением МСПОГ в ста миллионах километров от Кейптауна, на Марсе. У него мелькнула было мысль вскочить на ближайший челнок, вылетающий к Земле, но затем он решил, что времени терять нельзя, и направился в общественный мультицентр. Два дня спустя он еще ждал установления межпланетного мультисоединения. Наконец, потеряв терпение, Вигаль решил потратить все деньги, лежавшие на его счету в Хранилище, на телепортацию.
К тому времени как Серр Вигаль прибыл на кейптаунскую станцию «Телекорп», измученный и раздраженный четырехчасовым процессом переноса, имя Нэтча распространилось по всему «Морю данных» подобно зловонному смраду.
Случившееся получило известность как «прерванное посвящение». Это название отчеканили церберы, чье освещение произошедшего в Лагере 11 наглядно продемонстрировало способность свести сложную череду человеческих событий к простому общему знаменателю Добра и Зла. Вигаль с огорчением обнаружил, что Нэтчу была отведена роль последнего. «АЛЧНОСТЬ И СОЛИПСИЗМ: ПОСЛЕДНИЙ УРОК УЛЬЯ?» — гласил один новостной заголовок. «ПУСТЬ У НАШИХ ПРЕДКОВ НЕ БЫЛО КОПОЧ, ЗАТО У НИХ БЫЛИ МОРАЛЬНЫЕ ПРИНЦИПЫ», — вторил ему второй. «ЦИВИЛИЗАЦИЯ МЕРТВА», — утверждал третий. Тщетно руководство «Гордого орла» пыталось убедить общественность в том, что случаи гибели послушников во время посвящения происходят каждый год, однако люди не успокаивались. Да, временами случались неприятные инциденты — драки, поножовщина, вспышка гриппа, однажды на лагерь даже сошла снежная лавина, — но чтобы троих подростков из одного улья задрал медведь? Беспрецедентная трагедия, которой нет оправданий. Государственники и либертарианцы, объединившись, хором выступали в своих МСПОГ, обвиняя Нэтча и «Гордый орел».
Директриса и трое старших наставников улья встретили Серра Вигаля у выхода с платформы станции «Теле-корпа». Они поклонились, очень плохо изображая почтение.
— Итак, Нэтчу известно, что я прибыл его забрать? — спросил нейропрограммист.
— Боюсь, пока что мы не можем его никуда отпустить, — подавленно произнесла директриса. — Нэтч все еще не вылечился от заразных болезней, подхваченных в дикой природе. Сожалею, но таковы правила.
У Вигаля не было настроения играть в игры.
— Ерунда, — вздохнул он. — Покажите мне медицинские заключения, в которых говорится, что мальчик все еще болен.
Наставники и директриса переглянулись, понимая, что их обман не удался. Директриса переслала документы Виглю, и тот спроецировал их перед собой на расстоянии вытянутой руки, чтобы было видно всем.
— Совершенно очевидно, что у мальчика ничего нет, — наконец сказал он, указывая на парящие в воздухе графики и таблицы. — Давление, пульс, функции КОПОЧ — все в норме. Боюсь, у вас нет законных оснований и дальше удерживать Нэтча в улье.
Директриса заметно сникла. Ее взгляд в немом обвинении метнулся на наставников: «Вы же говорили, что никаких проблем с ним не возникнет».
— Пожалуйста, поймите — мы не можем отпустить Нэтча до тех пор, пока улей не закончит внутреннее расследование. Не исключено, что совет директоров все-таки решит предъявить ему обвинения.
— Предъявить ему обвинения? — нахмурился Вигаль. — И в чем же его собираются обвинить?
— Поверьте, положение очень серьезное. Большинство подростков утверждают, что Нэтч умышленно повел медведя на того парня, что он прекрасно понимал, чтó делает… Разъяренные родители требуют от нас юридических действий. Нэтчу повезло, что лагерь посвящения находится в юрисдикции нашего МСПОГ, а не МСПОГ родителей. — Пригладив свои жесткие седые волосы, директриса с опаской посмотрела на путешественников, покидающих платформу. Как знать, быть может, среди них были возмущенный инвестор или готовый копаться в грязи цербер.
— Между нами, — продолжала директриса по «Конфиденциальному шепоту», — я полагаю, что нам удастся прийти к какому-либо соглашению с родителями и замять всю эту историю. Честное слово, мы действительно делаем все возможное. Но до тех пор, пока мы все не уладим, Нэтчу лучше оставаться в улье. Какие-то ненормальные угрожают ему смертью, церберы присылают мультизапросы в любое время дня и ночи, политики требуют от него показаний…
— Но не капиталмены.
— Да, — с отвращением подтвердила директриса. — К счастью, никаких капиталменов, мастеров феодкорпов и рекрутеров.

Вигаль почти не изменился с тех пор, как Нэтч видел его в последний раз. Он по-прежнему был с той же самой безукоризненной седой бородкой, в том же самом безликом одеянии песочного цвета, свидетельствующем о безнадежном пренебрежении модой. Его можно было считать монументом, неподвластным времени, — подобно домикам в лагере посвящения, неизменным, несмотря на превратности непогоды.
И Вигаль определенно не потерял свой дар к преуменьшениям.
— Похоже, дела у тебя обстоят не очень хорошо, — сказал нейропрограммист.
Нэтч молчал, угрюмо сидя на своей кровати. Комната в общежитии, казавшаяся ему невообразимо огромной, когда ему было восемь лет, сейчас стала маленькой и тесной.
— Не хочешь рассказать мне о том, что там произошло? — мягко продолжал Вигаль.
— Нет, — отрезал Нэтч. Последние несколько дней он сидел, уставившись на потолок, стараясь восстановить в памяти паническое бегство в лесу, стараясь понять, что же произошло. Неужели он умышленно вывел медведя на Броуна? Или же это было какое-то внутреннее чутье, решение, принятое подсознательно за доли секунды? Мог ли он крикнуть, предупреждая Броуна, махнуть рукой, сделать хоть что-нибудь? — Я не хочу об этом говорить. Особенно пока еще не улажено столько вопросов.
— Каких вопросов?
— Практических. Сиюминутных. — Отвернувшись к окну, подросток провел пальцем по секторной диаграмме сферы феодкорпов, которую туда вывел. — Мне уже семнадцать лет, Вигаль. Я должен был бы подыскивать себе квартиру и закупать оборудование для био-логической мастерской. Выбирать МСПОГ. Но вместо этого у меня нет будущего, нет никаких перспектив — ничего нет. В настоящий момент я самый презираемый в мире человек, и все это потому… потому… — Не найдя подходящих слов, чтобы закончить свою мысль, Нэтч ударил кулаком по стеклу.
Серр Вигаль нахмурился, пождав губы.
— Определенно, все не может быть так плохо. Куда подевались все те рекрутеры, что осаждали тебя перед посвящением?
— Никого, — с горечью вздохнул Нэтч. — Капиталмены даже не замечают мое существование. О, кое-кто из мастеров феодкорпов готов говорить со мной, однако их предложения смехотворны. Они хотят, чтобы я работал на них подмастерьем просто так, даже не за крышу над головой и кормежку. Все остальные просто сразу же отключают меня, узнав, кто я такой.
— Это происшествие по-прежнему в новостях, Нэтч. Может быть, нужно просто выждать какое-то время.
— Ничего не изменится.
— Знаешь, есть и другие вещи, помимо био-логики, которым можно посвятить свою жизнь. Быть может…
— Нет. — Нэтч прижался лбом к стеклу, закрывая гистограмму стоимости акций феодкорпов. — Я хочу заниматься только био-логикой. Для меня в жизни больше ничего нет.
Смущенно кашлянув, нейропрограммист начал было говорить что-то, но осекся. У него в голове медленно обретало формы одно утверждение. Какое-то время тому назад Нэтчу не хватило бы терпения выслушать то, что собирался сказать ему опекун, однако после девяти месяцев в дикой глуши, в окружении порывистых, вспыльчивых подростков размеренная дотошность Серра Вигаля уже не вызывала у него такого отвращения.
— Ты помнишь, — запинаясь, сказал Вигаль, — что я тебе говорил перед посвящением про то, чтобы устроиться подмастерьем где-нибудь поблизости?
Подросток молча кивнул.
— Ну, кажется, я могу тебе кое-что предложить… я хочу сказать, есть свободное место… в моем мемкорпе. Программирование стволовой части мозга. Оплата не ахти. Но… в общем, я просто подумал… — Он умолк, недоговорив.
«Как все может измениться за каких-нибудь девять месяцев!» — с тоской подумал Нэтч. До посвящения главной его заботой было найти подходящий предлог, чтобы пропустить мимо ушей предостережение опекуна насчет основания собственного феодкорпа. Даже после столкновения с Фигаро Фи Нэтч не обдумывал всерьез возможность устроиться подмастерьем под началом нейропрограммиста. Но после всего случившегося, после Броуна и «прерванного посвящения», какой у него оставался выбор?
— Нэтч, я вижу у тебя на лице борьбу, — улыбнулся Вигаль. — Ты не хочешь поступать подмастерьем ко мне, так как считаешь, что работа будет скучной. Больше того, ты боишься, что я буду читать тебе нравоучения по поводу того, что произошло во время посвящения. Ты полагаешь, что я хочу сыграть на чувстве вины и вынудить тебя записаться в мой мемкорп.
Молчание Нэтча явилось красноречивым свидетельством того, что именно так он и думал.
— Ты также знаешь, что настанет день, и ты выйдешь из-под моей опеки, — продолжал Вигаль. — Однако тебя тревожит, что я попытаюсь оставить тебя при себе, постоянно напоминая о том, как в трудную минуту протянул руку помощи. К тому же — и, возможно, это самое главное — ты сомневаешься, что сможешь найти в моей компании порядочную женщину, которая спасет твою жизнь.
Юный изгой постарался всеми силами сдержать улыбку, но тщетно.
Усмехнувшись, Вигаль встал со стула. Подсев на кровать к подростку, он обнял его за плечо. Редкое, но в то же время приятное мгновение физического контакта.
— Тебе известно, что работа в мемкорпе существенно отличается от работы в феодкорпе, правильно?
Нэтч кивнул.
— «Феодкорпы деньги зарабатывают, — насмешливо процитировал он, — в то время как мемкорпы деньги тратят».
— Ну, так говорят эти болваны из Секты Фассель, — презрительно фыркнул нейропрограммист. — Возможно, это было верно в то время, когда еще были живы Кордес Фассель и Лукко Примо. Но сегодня… Полагаю, сегодня даже самый упертый либертарианец удивится, узнав, какая часть нашего финансирования поступает с рынка. Если хочешь знать мое мнение: любому био-логическому программисту следует для начала ознакомиться с основами мира мемкорпов.
Некоторое время оба молча смотрели на колебания диаграмм «Примо». Рука Вигаля передавала не высказанное словами сообщение, несущее уют и понимание. На какое-то мгновение Нэтч увидел открывшиеся перед ним просторы, раздвинувшиеся горизонты.
Он постарался представить себе работу в мемкорпе Вигаля. Оживленные споры относительно технологий редактирования стволового участка мозга, сотрудничество с безликими коллегами, долгие часы настройки и отладки био-логических программ. Это еще не худший способ провести два года жизни. Деньги будут жалкой подачкой по сравнению с теми суммами, которые Нэтч обговаривал с капиталменами девять месяцев назад. И все-таки он будет заниматься био-логикой. Ну а когда он проявит себя в мире мемкорпов, не станут ли феодкорпы гораздо доступнее?
— Итак, какие будут твои условия? — наконец спросил Нэтч.
Вигаль не смог скрыть свою радость. Он перечислил условия: комната с полным пансионом в Омахе. Скромная стипендия и возможность получить небольшую премию по истечении двух лет. Доступ к заурядному оборудованию био-логического программирования.
— А что насчет… дурной славы? — спросил Нэтч.
— Дурная слава забудется, — небрежно пожал плечами его опекун. — Ты обнаружишь, что одно из преимуществ работы в секторе мемкорпов заключается в том, что мы защищены от подобной ерунды.
Встав, Нэтч заменил диаграмму в окне на призрачный текст контракта с Вигалем. Он вызвал программу «Стряпчий 95.3в», чтобы обсудить детали. Через несколько минут они с Вигалем уже сидели за маленьким круглым столиком в углу комнаты, улаживая разногласия по мелочам. Через час соглашение было достигнуто. Нэтч без колебаний подтвердил контракт.
Теперь он официально стал подмастерьем у Серра Вигаля.
Позволив себе на минуту удовлетворенно расслабиться, нейропрограммист снова стал серьезным.
— Я понимаю, Нэтч, что тебя беспокоит твое будущее, — негромко промолвил он. — И мне стыдно, что я постоянно был занят этими… пустыми мелочами. — Подняв пальцы к потолку, Вигаль задержал их на мгновение, словно ему пришлось приложить всю свою силу воли, чтобы не дать им улететь в стратосферу. — Но… когда ты попал ко мне, я дал себе слово всегда быть с тобой. И я собираюсь сдержать свое обещание, что бы ни принесло нам будущее.
Нэтч просунул свою голову в сомкнутые пальцы, укрывшие его надежным шлемом. В другое время он посмеялся бы над сентиментальностью своего опекуна, однако сейчас момент был из ряда вон выходящий.
— А что, если у меня нет будущего?
Подавшись вперед, нейропрограммист накрыл своей рукой руку своего нового подмастерья.
— Разумеется, будущее у тебя есть! И знаешь, какое оно?
— Какое?
— Твое будущее — это то, что ты решишь сделать завтра. А перспектива, которую ты искал?
Нэтч молча покачал головой.
— Перспектива — это то направление, в котором ты решишь двигаться.

Нэтчу потребовалась неделя, чтобы сориентироваться в новой обстановке. Дел у него было по горло. Нужно было найти съемное жилье за сумму в ограниченных пределах жалования подмастерья в мемкорпе; нужно было договориться о том, чтобы челнок перевез его пожитки из Кейптауна в Омаху; и самая пугающая задача нужно было записаться в МСПОГ.
Найти комнату не составило никакого труда. Омаха предлагала в изобилии жилье для сотрудников мемкорпов. Нэтч выбрал скромное здание как можно дальше от реки Миссури, но все же в границах города. Даже в этом убогом районе он не смог позволить себе комнату с наружными стенами и настоящими окнами и вынужден был вместо этого довольствоваться несколькими видеоэкранами. Разумеется, ни о каких исходящих мультипотоках не было и речи.
Выбор МСПОГ оказался гораздо более сложной задачей. Большие и маленькие органы самоуправления на протяжении вот уже нескольких дней бомбардировали Нэтча рекламными объявлениями, с того самого момента, как он снова подключился к «Морю данных». Он оказался в самой гуще идеологической схватки, ведущейся короткими завлекающими призывами:

НИКАКИХ НАЛОГОВ, НИКАКИХ СБОРОВ:
Либертарианский рай

Полное соответствие всем нормативным положениям
Премьер-Комиссии

НОВОЕ СЛОВО В ЗАЩИТЕ ЛИЧНОГО ПРОСТРАНСТВА

ГОСУДАРСТВЕННОСТЬ в своем лучшем виде

Нэтч целый день разбирался в этих льстивых обещаниях, пытаясь выбрать власть, которая его устраивала бы. Однако чем дольше он этим занимался, тем больше нарастало его смятение; вопросы стаей крыс копошились у него в сознании, многократно множась, стоило лишь ему на мгновение отвлечь от них внимание. Какие основные услуги предлагал МСПОГ? О каких налогах и выплатах шла речь? МСПОГ нанимает службы безопасности на стороне или занимается этим сам? Каков минимальный срок подписки? Какие ограничения налагает членство?

Наконец Нэтч поднял руки и остановился на одном МСПОГ с либертарианским уклоном, предлагающем своим членам выгодный пакет био-логических программ. Он рассудил, что, если политика органа самоуправления ему не понравится, можно будет сделать в подписке паузу или дополнительно записаться в какой-нибудь другой МСПОГ. Получив обширный пакет предписаний и правил, Нэтч сразу же убрал его куда подальше и больше ни разу не доставал.
В следующий понедельник он проснулся с чувством решимости, которое не испытывал со времени посвящения. В 6.40 утра Нэтч уже шел в плотном потоке пешеходов к станции трубы. Теперь он больше не был любопытным наблюдателем, бросающим камешки в мультипроекции; он стал частью потока, рыбой, плывущей вверх по течению вместе с другими трудящимися. Нэтч воспользовался поездом внутригородской трубы и вошел в прихожую Серра Вигаля за три минуты до назначенного срока.
Нейропрограммист появился из спальни с пятнадцатиминутным опозданием, после чего еще двадцать две минуты суетился на кухне, заваривая чай. Юный программист тщетно оглядывал гостиную в поисках дополнительного верстака или набора прутьев био-логического программирования. «Куда он собирается посадить меня работать?» — недоумевал Нэтч.
Наконец они с опекуном уселись на диванах друг напротив друга и перешли к делу.
— Человеческий мозг, — торжественно произнес Серр Вигаль. В воздухе между ними появилась голография лукообразного органа. Небрежным взмахом руки Вигаль увеличил проекцию так, что она заполнила всю комнату, затем заставил ее медленно вращаться. — А это… — его палец указал на длинный отросток, отходящий снизу, — это тот его отдел, на котором мы специализируемся: стволовая часть.
Что такое стволовая часть мозга? Это ключ к пониманию человечества. Для того чтобы узнать, как работает человек, необходимо узнать, как работает стволовая часть мозга.
Встав с дивана, нейропрограммист принялся медленно расхаживать вокруг голограммы. В его словах сквозил вкус тщательно составленной лекции.
— Тело является сенсорным механизмом, — продолжал Вигаль. — Машиной, которая тщательно измеряет все, что происходит вокруг нас. Зрительные образы, запахи, звуки, вкус, прикосновения: на самом деле все это не что иное, как послания от окружающего мира. Человеческое тело передает эту информацию в головной мозг через нервную сеть. И что же получает мозг? Бессмысленные последовательности электрических импульсов. Отголоски мира вокруг нас. Как рассудку разобраться во всем этом? И тут в дело вступает стволовая часть.
Стволовая часть мозга образует связь рассудка с телом.
Стволовая часть мозга — это механизм, преобразующий электрические импульсы в мысли, а затем мысли в действия. Это отправная точка на пути к высшему сознанию. Стволовая часть передает информацию центральным вычислительным узлам нашего рассудка, большим полушариям головного мозга и мозжечку. Она преобразует эти данные в формат, понятный высшему мозгу. А когда центральный процессор определяет ход действий, он направляет электрические импульсы назад в тело, опять же через стволовую часть.
Чем бы мы были без стволовой части? Без стволовой части человеческое тело превратилось бы в бесполезную массу костей и мягких тканей. Наши чувства свелись бы к электрическим импульсам, лишенным смысла, — случайному шуму. А наше сознание? Наше сознание оказалось бы изолировано от окружающего мира. Мы по-прежнему могли бы строить предположения, рассуждать и делать выводы, но мы навсегда лишились бы возможности преобразовывать эти щедрые мысли в действия. Мы превратились бы в изолированные звезды посреди бессмысленной пустоты.
Корни всех вопросов, которыми человечество задавалось испокон веку, лежат в стволовой части мозга. Мы повинуемся минутной страсти или тщательно обдумываем каждый свой шаг? Как нам удается уравновешивать потребности сознания с потребностями тела? Должен ли был Гамлет последовать зову сердца и отомстить за смерть своего отца или же он должен был послушаться голоса разума и после тщательных рассуждений выработать другой план действий?
Все эти вопросы имеют самое непосредственное отношение к стволовой части мозга, Нэтч. Вот что ты в течение ближайших двух лет будешь изучать в моем мемкорпе.
Где-то к середине пространной речи Вигаля у Нэтча начали стекленеть глаза, и он подумал, не является ли она частью стандартного ритуала мемкорпа, клянчащего денег. У Нэтча не было никакого желания быть философом; он хотел стать программистом. Он хотел устанавливать логические связи в «Пространстве разума», ощущая в своей руке шершавую рукоятку штурвала био-логического программирования. Он хотел делать что-то реальное.
Однако в течение следующих нескольких месяцев Нэтч послушно погрузился в изучение строения стволовой части мозга. Он читал про клеточное строение зрительного бугра и подбугорной области, про загадки продолговатого мозга, про волокна, пересекающие лимбическую систему подобно транспортным магистралям. Нэтч знакомился с медленным прогрессом человечества в деле освоения стволовой части мозга посредством био-логики. Первые нейропрограммисты начинали с простых программ, отслеживающих электрические импульсы, которые проходили по нервной системе, и только потом уже создали программы, управляющие этими импульсами. Вскоре их последователи уже использовали био-логику для расширения пропускной способности спинного мозга, для сокращения периода невосприимчивости нейронов в промежутках между передачами импульсов, для перехвата, редактирования и воспроизведения электрических сообщений, проходящих по нервной системе. Они научились включаться напрямую в поток информации и вставлять в него искусственные «ощущения», неотличимые от тех, которые создавались настоящими органами чувств.
В эти первые месяцы своего обучения Нэтч также изучил азы деятельности мемкорпов. Он сопровождал своего опекуна на встречи по сбору средств, на которые им приходилось разъезжать от Пекина до Мельбурна и даже отправляться на орбитальные колонии «Аллоуэл» и «Нова-Цети». Вигаль начинал свое выступление с тех самых слов, которые он выдал Нэтчу в самый первый день его обучения, после чего переходил к перечислению заманчивых перспектив будущих достижений. Точная запись и воспроизведение мыслительного процесса. Совместная работа разумов. Групповое сознание.
После таких выступлений следовали личные встречи с руководителями местных отделений программных услуг. Вигаль часами выслушивал с показным вниманием их предложения и в конце, как правило, получал или гарантийное соглашение, или контракт на групповую подписку. До сих пор Нэтч был уверен в том, что био-логические программы продаются потребителям напрямую через «Море данных»; однако теперь он обнаружил, что три четверти кодов, управляющих системами человеческого организма, поставляются втихую благодаря сделкам с МСПОГ, сектами и другими организациями.
Выясняя все это, Нэтч также узнавал ближе Серра Вигаля.
Профессиональная жизнь опекуна всегда была для него загадкой. Больше тридцати лет Вигаль провел вот здесь, в этом самом мемкорпе, занимаясь одним и тем же. Его конечный продукт даже не имел названий; вместо этого он обозначался длинными нудными последовательностями цифр. Нейропрограммист пользовался уважением коллег и подмастерьев, но практически не появлялся в обществе. Если за те годы, что прошли после смерти Лоры, у него и была близкая подруга или возлюбленная, он тщательно это скрывал.
Чем больше узнавал Нэтч о Вигале, тем большей загадкой для него становился этот человек. Нэтч всегда мечтал создавать программы, которые будут удостаиваться восторженных хвалебных отзывов в «Примо», программы, которые станут катализатором революционных общественных преобразований, подобно тому как им стали работы Шелдона Сурины. Он ни за что бы не догадался о том, чем на протяжении стольких лет занимался его собственный опекун. Вероятно, программы Вигаля без лишнего шума оказали на мир большее влияние, чем совокупная работа всех тех, кто получал щедрое финансирование от Фигаро Фи.
Но постепенно Нэтча охватывало нетерпение. Ему хотелось перестать анализировать и начать делать.
Месяц за месяцем Нэтч корпел над научными трудами и пособиями. Он практически не общался с другими подмастерьями и даже не имел собственного верстака. Пока сам он жил на всем готовом дома у Вигаля, изучая тонкости лимбических систем, Хорвил и остальные ребята завершили посвящение. Вскоре после этого Хорвил открыл лабораторию недалеко от лондонского особняка своих родителей и быстро снискал себе репутацию блестящего программиста ППТ. Другие выпускники улья наслаждались первыми упоминаниями в рейтинге «Примо».
— Ну когда я наконец займусь программированием? — набросился как-то раз на своего опекуна Нэтч, приблизительно через год работы подмастерьем в мемкорпе. — С тех пор как я здесь, я ни разу не заходил в «Пространство разума»! Если ты хочешь, чтобы я досконально освоил всю нейрофизику, прежде чем перейти к программным кодам, — на это потребуются годы!
Вигаль лишь улыбнулся своей бесящей улыбкой и покачал головой:
— Я изучаю стволовой отдел мозга уже почти сорок лет, Нэтч, но даже близко не подошел к пониманию нейрофизики. Ты лишь учишься фундаментальным основам, которые потребуются тебе в работе.
— А в чем заключается моя работа?
— Тебе прекрасно известно порученное тебе задание. Ты должен обновить программное обеспечение КОПОЧ, следящих за глазомоторными сигналами третьего черепно-мозгового нерва.
— Но я уже изучил третий черепно-мозговой нерв вдоль и поперек!
Тяжело вздохнув, нейропрограммист подергал торчащие на подбородке седые волоски.
— Я не глупец, — тихо произнес он. — Я вижу, что не смогу долго сдерживать тебя. Возможно, ты прав. Давай завтра начнем работу в «Пространстве разума». Но помни, что двигаться вперед мы будем очень медленно.

Во время обучения в улье Нэтч много времени возился с био-логическими программами, однако никаких существенных кодов он до сих пор еще не составлял. Даже старшеклассникам разрешалось работать лишь с учебными программами.
Напротив, программное обеспечение 9971.5а имело тридцатимиллионную аудиторию платных подписчиков. Его логика управляла одним КОПОЧ размером с молекулу, прикрепленным к черепно-мозговым нервам. Работа Нэтча потенциально могла повлиять на зрение огромного числа человек, сравнимого с населением такого мегаполиса, как Омаха. Получить такое влияние, такую власть… Нэтча буквально трясло от нетерпения.
Подойдя к своему верстаку — доставшемуся ему от подмастерья, завершившего обучение в мемкорпе, — Нэтч вызвал пузырь «Пространства разума». На самом деле пузырь представлял собой лишь полупрозрачную мерцающую оболочку, которая окружала пустоту, жаждущую, чтобы ее заполнили. Нэтч вызвал 9971.6а. Появилась диаграмма из созвездия розоватых блоков, связанных между собой тонкими зелеными нитями.
Нэтч сразу же сообразил, почему Серр Виаль отобрал для редактирования именно эту программу. Даже для его неопытного взгляда было очевидно, что код написан по крайней мере несколько лет назад. Многие зеленые нити переплетались между собой восьмерками, против чего решительно выступал «Доктор подключи и исцелись», и программа выдавала данные в формате, который уже не поддерживался новыми стандартами. Но это было еще не все: по какой-то необъяснимой причине программа просто выглядела неправильной. Нэтч буквально почувствовал, как она кричит от боли, подобно животному, застрявшему в густом колючем кустарнике.
Из сумки, висящей сбоку на верстаке, Нэтч достал простой металлический стержень в чехле. Вытащив его из чехла, он просунул руку в «Пространство разума» и принялся за работу.
Прутья био-логического программирования в обычном пространстве внешне напоминали куски металла. Полые серебристые трубки, обозначенные латинскими буквами, конечности какого-то мифического робота. Но внутри «Пространства разума» прутья распустились подобно цветам из бутонов, принимая свои истинные очертания. Одни стали похожи на щипцы, другие на кусачки, третьи стали петлями, молотками и перчатками. Каждый инструмент изображал определенную логическую операцию, которую можно было вставить в вертикальную структуру.
Био-логика является наукой, но в то же время ее можно считать видом искусства. Программисту требуется создать нужное количество связей в нужных местах. Недостаточное число связей оставит в программе зияющие дыры, которыми смогут воспользоваться злоумышленники, составляющие черные коды; избыток, возможно, породит нежелательные побочные эффекты, отнимающие драгоценные ресурсы у вычислительной системы.
Нэтч принялся за работу над программным обеспечением КОПОЧ с рвением новичка. Первый этап модификации он завершил всего за три дня, попутно обнаружив множество недочетов и шероховатостей, которые просто нельзя было оставить без внимания. В каждом переназначенном Нэтчем соединении, если копнуть глубже, обязательно находился какой-нибудь логический изъян. И любой такой изъян в дальнейшем мог породить новые проблемы.
На целую неделю Вигаль предоставил своего подмастерья самому себе, занимаясь другими делами мемкорпа. Всю эту неделю Нэтч почти не ел и не спал.
Нейропрограммист оказался совершенно не готов к тому зрелищу, которое ждало его, когда он на следующей неделе заглянул к Нэтчу, чтобы проверить его работу. Вигаль ожидал увидеть усовершенствованную версию 9971.6а, розовое созвездие в безоблачной ночи. Вместо этого он увидел формацию, пришедшую из другой галактики. Программное обеспечение 9971.7 выстроилось в «Пространстве разума» чуть ли не с военной точностью, каждый блок был прочно привязан к своим собратьям тугой сетью зеленых нитей. Отвратительных восьмерок не было нигде.
— Похоже, ты все-таки полностью готов, — пробормотал ошеломленный Серр Вигаль. — Это… это…
Нэтч стоял в противоположном конце помещения с угрюмой усмешкой на лице. «Это что-то из ряда вон выходящее? Это что-то невероятное? Это что-то потрясающее?»
— Это уже… чересчур, — сказал Вигаль.
— Что ты хочешь сказать этим  «чересчур»? — презрительно фыркнул Нэтч.
Нейропрограммист обернулся так, словно только что заметил присутствие своего подмастерья. Дергающиеся желваки явились красноречивым свидетельством борьбы у него внутри между главой мемкорпа и родителем.
— Возможно, ты прав, — наконец медленно произнес он, повинуясь родительским инстинктам. — Не хочу тебя критиковать, но в то же время…
— Ты не хочешь, чтобы я ушел вперед далеко по сравнению с другими подмастерьями.
— Не говори глупостей! — резко бросил Вигаль тоном главы мемкорпа. — Я собирался сказать, что тебе нужно выпустить свою собственную программу, еще пока ты у меня в подмастерьях.
Нэтч не смог найти подобающего ответа. У Вигаля на лице снова отразилась борьба ответственностей, и он быстро нашел предлог разорвать мультисоединение.
Следующий месяц выдался для Нэтча одним из самых напряженных. Вигаль больше не повторял своих замечаний; напротив, он предложил своему подопечному при первой возможности представить 9971.7 в «Доктор подключи и исцелись».
Одобрение «Подключи и исцелись» было абсолютно необходимо для занесения программы в список био-логического обмена, и большинство систем КОПОЧ отказывалось повиноваться программам, не имеющим хотя бы предварительного разрешения управления здравоохранения. Но что не менее важно, процесс одобрения давал Нэтчу в руки объективный эталон, чтобы оценивать свой прогресс. Мотивы Вигаля были очевидны: он хотел донести свою точку зрения и в то же время избежать конфронтации.
Нэтч уверенно двигался к тому, чтобы представить свою программу в «Подключи и исцелись». Он по целым дням простаивал за своим верстаком; казалось, прутья био-логического программирования буквально прыгали у него в руках. Сознание того, что программа не доведена до совершенства, причиняла ему физическую боль, обжигающее чувство, которое зарождалось в кончиках пальцев на ногах и разливалось вверх по всему телу, заставляя его ноги двигаться, а руки — искать прохладный бальзам био-логического прута. Однако прогресс был налицо. Постепенно Нэтч высвобождал этого математического зверя из тесной клетки.
Наконец одним сухим июньским днем он представил свою программу в «Доктор подключи и исцелись».
Система анализа медицинского программного обеспечения отвергла ее без объяснений.
Вечером Вигаль лично приехал на городской трубе домой к Нэтчу. У него на лице было выражение, предвещающее предстоящую нравоучительную речь так же безошибочно, как черные тучи предвещают дождь. Нэтч сразу же захотел провести своего наставника к верстаку, над которым в «Пространстве разума» висело 9971.7. Однако Вигаль вернул его назад и усадил в гостиной на диван напротив видеоэкрана.
— Давай немного поговорим о переменах в мемкорпе, — медленно начал нейропрограммист, устремив взгляд на ковер. — Нэтч, ни одна био-логическая программа не является изолированным островом. Каждая программа тесно взаимодействует с множеством других программ. — Вигаль махнул рукой, выводя на видеоэкран голографическую схему из белых, красных и синих квадратов, заполнивших всю комнату. Нэтч сразу же узнал эти огромные трехмерные счеты: то была стандартная схема структуры головного мозга человека КОПОЧ. Однако эта схема отображала лишь небольшую часть программной схематики человеческого организма, которая при подобном уровне детализации заняла бы два-три квадратных километра.
— Как можешь видеть, особенно плотные эти связи вот в этой области, в области программного обеспечения стволовой части мозга. — Вигаль указал на густое скопление ячеек в центральной части диаграммы.
— Я так понимаю, ты выделил программное обеспечение спинного мозга, — пробормотал Нэтч, кивая на мигающий круг в центре скопления ячеек.
— Совершенно точно, — подтвердил Вигаль. — А теперь я покажу тебе программы, имеющие самое непосредственное отношение к 9971.7, — программы, которые всецело полагаются на данные, полученные от тебя. — Нейропрограммист изменил масштаб, и комнату заполнил участок диаграммы с меньшим разрешением. На ней было около двадцати мигающих ячеек самого разного вида. — А теперь, если добавить компоненты системы, которые зависят уже от этих программ… — Масштаб снова уменьшился. Теперь на диаграмме абсолютно синхронно мигали уже сотни ячеек. — И так далее, — заключил Вигаль, взмахом руки показывая экспоненциальное увеличение числа мигающих ячеек.
Нэтч ощутил нарастающее в груди раздражение.
— Так, я все понял. — Он забарабанил пальцами по столу. — От этой программы зависит многое.
— Как и от любой нейропрограммы.
— Чудесно. Но я не понимаю, о чем ты беспокоишься. Мой код соответствует всем стандартам. Он выдает устойчивые результаты.
— Я в этом нисколько не сомневаюсь, — спокойно ответил Вигаль. — Если у меня и были какие-либо сомнения относительно твоих способностей программиста, этой программой ты их определенно рассеял. Я беспокоюсь не о тебе — меня волнует уровень компаний, которые разрабатывают все остальные программы. — Он указал на мигающие огоньки, расползающиеся по комнате подобно раковой опухоли.
— А мне какое дело? — стиснув зубы, проскрежетал Нэтч. — Это уже их проблемы.
— Но, Нэтч, ты должен понять… ты работаешь не с программами, увлажняющими кожу или освежающими дыхание. Это программное обеспечение, управляющее работой нервной системы. Любое значительное расхождение в работе каких-либо двух из этих программ способно вызвать серьезное мозговое кровоизлияние. А такой результат недопустим. Вот почему мы должны работать медленно, тщательно координируя свои действия.
— Но именно для этого и нужны стандарты «Доктор подключи и исцелись»…
— Эти стандарты определяют лишь незначительную часть процедуры, — с оттенком горечи в голосе произнес Вигаль. — Ради поддержания процесса, Нэтч, почему я выступаю на всех конференциях? Все это для того, чтобы мы, нейропрограммисты, были в курсе того, чем занимаются остальные. Разумеется, это требует больших финансовых затрат и отнимает много времени, но зато такой подход является очень эффективным. У нас в секторе мемкорпов стандарты значительно выше.
Нэтч надулся, скрестив руки на груди. Он смотрел на что угодно, только не на своего опекуна.
— Не понимаю, как ты можешь делать на этом прибыль, — сказал он. — Я хочу сказать, кто будет ждать три года, пока все вы обговорите обновления какой-нибудь второстепенной программы, обеспечивающей работу одного-единственного мозгового нерва?
Щелкнув пальцами, Вигаль выключил диаграмму, снова открывая взгляду дешевый ковер и купленную на распродажах мебель квартиры Нэтча.
— Ты начинаешь понимать жизнь в мемкорпе, — тихо промолвил он. — Мы не получаем прибыль. Тестируя свою продукцию, мы не можем просто полагаться на рейтинги «Примо» или прихоти рынка. Потому что, как ты сам правильно заметил, у людей нет времени и желания обращать внимание на значительную часть программного обеспечения нервной системы. Если мы не уложимся в рамки выделенного финансирования, мне придется закрыть фирму и распустить всех по домам.
— Тогда зачем вообще заниматься всем этим?
— Потому что это доставляет мне удовольствие, — ответил Вигаль. — И потому что кто-то должен это делать.
Последовала долгая пауза. Нэтч буквально чувствовал, как 9971.7 презрительно смеется над ним со своего места в «Пространстве разума».
— Так что ты хочешь от меня? Чтобы я все это бросил?
— Я хочу, чтобы ты продолжал заниматься тем, чем занимался, — ответил Вигаль. — Но сбавь обороты. Нэтч, ты составил прекрасный долгосрочный план совершенствования 9971.7. Завтра ты начнешь убирать внесенные тобой в программу изменения, а затем мы будем осуществлять твой план, по одному кусочку за раз.
Нэтч не знал, что ответить. Он ожидал, что Вигаль укажет ему на какой-то скрытый недочет в архитектуре программы, видимый только мудрому, опытному разработчику. Вместо этого его опекун лишь подтвердил то, что проблема кроется не в Нэтче, а в самой системе мемкорпов.
Нэтч мысленно проклял тот день, когда согласился пойти в подмастерья к Серру Вигалю. У него мелькнула мысль: удастся ли ему завершить свое обучение, не потеряв окончательно рассудок.
(((13)))
Через несколько недель Нэтч отказался от своего грандиозного плана написать программное обеспечение для нервной системы. Он не разуверился в своих способностях; напротив, он больше чем когда-либо убедился в том, что сможет вывести программу на новый, более высокий функциональный уровень. Однако Нэтч принял твердое решение уйти от Вигаля через восемь месяцев, когда закончится его контракт. А до тех пор он наберется опыта, не зацикливаясь на одной программе, а принимая участие в различных проектах.
Сэрр Вигаль отнесся к этой новости достаточно спокойно, но все-таки с некоторым разочарованием.
— Куда ты пойдешь? — спросил он у своего подопечного. — В феодкорпы?
— Пока что мне туда рано, — сказал Нэтч, замалчивая очевидное: на нем по-прежнему лежало пятно «прерванного посвящения». Феодкорп, принявший на работу человека с подобной репутацией, вполне возможно, столкнется с бойкотом со стороны религиозных сект и МСПОГ и попадет в черный список церберов. — Я решил устроиться в «Море данных» в качестве кодировщика ППТ, — продолжал юноша. — Как Хорвил.
— Ты в этом уверен, Нэтч? Кодирование ППТ может оказаться крайне…
— Да, уверен, — перебил своего опекуна Нэтч, заканчивая спор.
Вигаль не осуждал своего юного подмастерья за такое решение. Больше того, казалось, он вскоре начисто забыл про этот разговор и не вспоминал о нем все последующие месяцы. Нэтч без лишнего шума усовершенствовал несколько программ зрительного нерва, доведя их до новых стандартов «Подключи и исцелись», работая в замороженном темпе, как и посоветовал ему его наставник. Когда Нэтч мультипроецировался в кабинет Вигаля, чтобы получить причитающуюся ему по завершении контракта премию и попрощаться, нейропрограммист лишь удивленно охнул и слабо обнял его. Нэтч почувствовал беспокойство, разрывающее грудь его опекуну, однако Вигаль, по-видимому, решил оставить свои мысли при себе.
Так завершилась недолгая карьера Нэтча в секторе мемкорпов.

Под аббревиатурой ППТ скрывались «процедуры по требованию», био-логические программы, потворствующие прихотям эксцентричных богачей. Здесь не было ни контрактов, ни гарантийных обязательств, ни дополнительных выплат. Кодировщики ППТ просто шерстили «Море данных» в поисках заказа, который можно было быстро выполнить, торопились первыми написать требуемую программу и запускали ее в надежде на то, что покровителю она понравится и он за нее заплатит. Приложения ППТ варьировались от легкомысленных («Чудо-ногти 15», «теперь с программируемыми кутикулами») до сладострастных («Мега-сиськи 8», «невероятные усиления чувствительности груди»). Встречались и откровенно нелепые программы («Патефон 3в», «для истинных ценителей эмуляции старинной звукозаписи, с искажениями, шипением и треском!»).
Опытный программист мог выпускать по две-три ППТ в неделю. Хорвил выдержал такой темп на протяжении года, после чего перешел в более специализированную область био-логических технологий.
— Давай будем рассчитывать на три проданных программы в неделю, — сказал своему давнему другу Нэтч, когда они вечером гуляли по Лондону, обсуждая свои планы на будущее. Вызвав в прохладный весенний воздух калькулятор, он начал вводить числа. — Итак, умножаем на три среднюю выручку за одну ППТ, вычитаем стоимость оборудования и накладные расходы…
Хорвил взмахнул рукой, рассекая голографический калькулятор Нэтча.
— Подожди минуточку, Нэтч, — покачал головой он. — Все не так просто.
— Что ты хочешь сказать?
— Я говорил, что выпускал по две-три ППТ в неделю. Я не говорил, что их покупали. Бывает, тебя опережает какой-нибудь другой программист. Бывает, покровитель передумывает и удаляет заказ из «Моря данных», просто так, твою мать. А еще тебя могут подставить конкуренты. В «Море данных» полно уродов, которые размещают ложные заказы.
Нахмурившись, Нэтч существенно уменьшил итоговую цифру.
— Ну, все равно не так уж и плохо — просто нужно добавить периодические поступления. Сам знаешь — стоимость обслуживания, стоимость подписки, стоимость обновлений. Именно за счет этого и получают прибыль феодкорпы, правильно?
Грузный парень усмехнулся, радуясь тому, что в кои-то веки он разбирается в вопросе лучше своего друга.
— Нет, на все это нельзя рассчитывать. Это же ППТ, Нэтч: их приходится стряпать так быстро, что ни о каком длительном их использовании не может быть и речи. ППТ живет от силы двенадцать-пятнадцать недель, и то если только программист откровенно не схалтурил. А потом она просто надоедает покупателю, и он находит себе какое-нибудь другое развлечение.
У Нэтча мелькнула мысль: не поступил ли он опрометчиво, уйдя от Вигаля. Пусть работа в мемкорпе тупая и нудная, но, по крайней мере, она обеспечивает определенную стабильность. А теперь, когда Нэтч пустился в свободное плавание, никаких гарантий у него больше не было. Возможно, через год он будет скитаться по старым городам, ютиться в полуразвалившихся небоскребах словно дисс, так же, как была вынуждена жить его мать.
Но если Хорвил смог обеспечить себе приличный уровень жизнь кодированием ППТ, то и он, Нэтч, определенно сможет это. Нэтч с огромным уважением относился к умственным способностям своего бывшего одноулейника, однако деловая хватка у Хорвила начисто отсутствовала. Люди попадали в мир ППТ, потому что не могли справиться с требованиями рынка настоящих био-логических программ (или потому что имели много денег и не знали, чем заняться, вроде Хорвила). Но Нэтч не сомневался, что у него достаточно знаний и способностей, чтобы добиться успеха в области феодкорпов. Он не катился вниз, он начинал подъем вверх.
Ему нужно было лишь упорно трудиться, выполнять качественную работу и создавать себе репутацию. Рано или поздно злой ветер, дующий вокруг него, утихнет, а клеймо на лбу затянется; «прерванное посвящение» отправится навсегда в мусорное ведро забытых новостей. И тогда каналисты, капиталмены и мастера феодкорпов, рыщущие по «Морю данных» в поисках свежих талантов, найдут его, и он займет подобающее место в мире био-логики.

Премии, полученной Нэтчем после истечения контракта, было достаточно для того, чтобы продержаться на плаву месяц-другой. Вигаль предложил своему юному протеже купить в качестве прощального подарка набор прутьев био-логического программирования, однако Нэтч отказался и купил его сам. Он не хотел ни в чем чувствовать себя обязанным своему опекуну. И эта трата явилась выгодным вложением средств: расширенный набор функций новых прутьев упрощал реализацию алгоритмов, что значительно сокращало время написания программ.
Теперь, когда Нэтч вышел из тени Вигаля, город Омаха потерял для него все прелести. Какое-то время Нэтч кочевал по всему земному шару, выбирая место, где обосноваться, и в конце концов нашел квартиру в Анджелосе, которая удовлетворяла его запросам. По сравнению с этой квартирой даже скромное жилище Хорвила выглядело дворцом. И все же в ней было все необходимое для того, чтобы начать собственный бизнес в области ППТ. Кровать, чтобы спать, пространство, чтобы разместить верстак приличных размеров, и близость к центру Анджелоса, где в изобилии находились дешевые общественные мультицентры.
Утром на следующий день Нэтч приступил к работе.
Он решил начать с чего-то знакомого и потому выбрал оптику. Побродив в «Море данных», Нэтч нашел запрос на программу трансформации глаз и решил, что для начала это как раз то, что нужно. Био-логика свела процесс изменения цвета радужной оболочки глаза к простому редактированию базы данных, однако женщина, разместившая запрос, хотела нечто большее. Некая Веллюкс из Пекина желала, чтобы окраска ее глаз менялась в соответствии с находящимися рядом цветами. Так, в комнате с фиалками глаза у нее должны были становиться фиолетовыми, а в поле с плющом они должны были быть зелеными.
На первый взгляд задача показалась Нэтчу достаточно простой. Утро, проведенное в копании в архивах «Доктора подключи и исцелись», помогло ему лучше понять интерфейс программирования зрения. Загрузив из «Доктора подключи и исцелись» нужные КОПОЧ, Нэтч вывел их в «Пространство разума» на своем верстаке и принялся составлять в общих чертах свою программу.
Выяснилось, что в глазном яблоке полно микроскопических машин, которые можно было запрячь для выполнения нужной задачи. Благодаря КОПОЧ Нэтч мог запрашивать радужную оболочку и определять цвет ее пигмента; он также мог запрашивать сетчатку глаза и анализировать краски, находящиеся в поле зрения наблюдателя. Но сразу же возникло несколько неприятных вопросов. Как программа будет определять конкретный цветок по образу на сетчатке? Как она будет отделять лепестки от стебля и листьев? Как программа будет преобразовывать миллионы оттенков желтого, красного и пурпурного цвета в ограниченную палитру из шестнадцати красок? Как быть, если Веллюкс смотрит на семь различных цветков, — каким образом программе расставить приоритеты и выбрать соответствующий цвет глаз?
Чем дольше бился над этими запутанными вопросами Нэтч, тем больше новых вопросов возникало. Обычно человеческому организму требовалось несколько часов для того, чтобы с помощью базы данных личных предпочтений выполнить процедуру изменения цвета глаз. Если эта Веллюкс не собирается подолгу простаивать неподвижно на одном месте, нужно будет искать какое-то альтернативное решение. К счастью, Нэтч нашел в «Море данных» несколько подпрограмм, способных выполнять эту задачу быстрее. Он выбрал одну, под названием «Глазной лекарь Уигл», несколько месяцев назад удостоившуюся замечательных отзывов в «Примо». Однако этой подпрограмме для выработки необходимой пигментации требовался доступ к набору определенных белков… чего можно было добиться, только запросив ресурсы другого КОПОЧ, работающего в сосудистой оболочке глаза… но этому КОПОЧ в сосудистой оболочке глаза необходимо было зарегистрировать заявку на поставку белков в стволовой части мозга…
Нэтч трудился не покладая рук весь день, и только поздно вечером ему наконец удалось составить приемлемую блок-схему проекта. В шесть часов утра он отступил назад и окинул взглядом творение своих рук. Голографическая модель, плавающая над верстаком, внешне напоминала кузнечика-мутанта, однако Нэтч понимал, что у него нет времени заморачиваться с эстетикой. Его размышления прервало здание, выдвинувшее миску с горячей овсянкой на стол в кухне. «Когда я ел в последний раз?» — спросил у себя Нэтч. Он не смог вспомнить.
Но завтрак мог подождать. Нэтч создал новый пузырь «Пространства разума» и поместил в него свою модель для дальнейших ссылок. Затем он достал из сумки два прута био-логического программирования. Новые прутья были легкие, что позволяло часами подряд работать с ними в «Пространстве разума», но в то же время достаточно прочные, чтобы выдержать тысячи случайных ударов о верстак. Собравшись с духом, Нэтч с новым рвением набросился на пустой пузырь «Пространства разума».
Утро перешло в день, день сменился вечером.
Юный программист быстро ваял свой код, используя виртуальные логические блоки в качестве мрамора, а прутья программирования — как молоток и зубило. Постепенно бесформенная масса начала внешне напоминать кузнечика-мутанта с блок-схемы. Нэтч работал тридцать шесть часов подряд, пока наконец не смог отложить программирующие прутья. Миска с овсянкой исчезла, и он не мог вспомнить, то ли съел кашу, то ли здание просто забрало завтрак нетронутым.
Нэтч вышел в коридор, с обеих сторон обставленный вазами с тюльпанами. Запустив «Морфо-глаз 1.0» в диагностическом режиме, он с удовлетворением отметил, что все работает так, как и было задумано. Его глаза быстро сменили естественную голубизну на алый в крапинку цвет. Вернувшись в гостиную, Нэтч проверил свое творение на изображениях цветов на видеоэкране. Пока что все было в полном порядке.
«Скоро я отдохну, — заверил себя Нэтч. — Нужно только получить одобрение от «Доктор подключи и исцелись», чтобы выложить программу в «Море данных», после чего я лягу спать».
К процессу регистрации в «Докторе подключи и исцелись» Нэтч подошел с трепетом в груди. Как он уже успел выяснить в бытность свою подмастерьем у Вигаля, успешный тест программы еще не гарантировал ее одобрение. Программисты отдельных феодкорпов не могли рассчитывать на то, что им удастся покрыть все пространство комбинированных исходов, образованное полной функционирующей системой КОПОЧ. Нет, только такие крупные организации, как «Доктор подключи и исцелись» и «Примо», обладали необходимыми для этого ресурсами. Сглотнув комок страха, Нэтч упаковал свою программу и отправил ее в систему автоматической верификации «Доктор подключи и исцелись».
Через восемь минут, когда Нэтч сидел на диване, потягивая из бутылки пенистый «Чай-куок», система верификации вернула «Морфо-глаз» буквально утыканным замечаниями.
Памятуя о времени, Нэтч жадно набросился на рекомендации «Доктора подключи и исцелись». Он мысленно выругал себя, обнаружив, что оставил в программе дыру, которая могла привести к избыточной концентрации белков в сосудистой оболочке глаза. Любая мало-мальски приличная система КОПОЧ справилась бы с подобной мелочью в два счета, однако стандарты «Доктора подключи и исцелись» были жесткие и непоколебимые. У Нэтча в голове непрошено возник лозунг, повторяемый в тысяче рекламных роликов Секты Добросовестность: «Всегда берегите вычислительные ресурсы своего тела!» Нэтч с горечью снова взял программирующие прутья и начал исправлять соединительные нити.
Для того чтобы отвергнуть программу во второй раз, системе потребовалось одиннадцать минут.
В следующий раз анализ продолжался шестнадцать минут.
Нэтч решил наплевать на изящество и просто закончить проклятую программу. Он подозревал, что, пока он возился с замечаниями «Доктора подключи и исцелись», кто-то другой уже опередил его и выложил в «Море данных» готовую программу, однако теперь он уже не мог бросить работу на полпути. Нэтч лихорадочно залатал остававшиеся дыры, отключил несколько подпрограмм, казавшихся проблематичными, и отправил результат в систему «Подключи и исцелись».
Через двадцать минут пришел положительный вердикт: успех!
Нэтч торопливо собрал программу воедино, прилепил стандартный префикс и таблицы, необходимые для занесения программы в каталог «Моря данных», и запустил ее. Чтобы воочию видеть результат, он вывел на видеоэкран листинги ППТ. Свидетельство появления новой программы появилось у него прямо перед глазами, выведенное маленькими черными буквами:

МОРФО-ГЛАЗ
Версия: 1.0
Разработчик: Нэтч

Однако торжества не было. Пусть «Морфо-глаз 1.0» проскользнул в ворота «Доктора подключи и исцелись», но Нэтч понимал, что его программа по-прежнему изобиловала нестыковками — и эти нестыковки обязательно обнаружит «Примо», когда будет рыться в «Море данных» для составления обзора мира ППТ, выходящего раз в два месяца. Кроме того, поскольку для выполнения некоторых обременительных процедур Нэтч использовал «Глазной лекарь Уигл», часть доходов сожрут лицензионные выплаты. Можно будет считать удачей, если в результате он останется при своих.
Нэтч брел к кровати за долгожданным сном, когда пришло сообщение:

Ты вкалывал в поте лица,
а не получил ни хрена.
И вздрючил тебя, охламон,
Твой КАПИТАН БОЛАБОНД!


Хорвил не смог объяснить неудачу своего друга. Высунув голову из-под одеяла, он сонно смотрел на листинг ППТ, бегущий по видеоэкрану у него в спальне.
— Как ему удается писать программы так быстро? — скрежетал Нэтч, вытаптывая ковер в противоположном конце комнаты. — Кто этот тип? Какой-то «Капитан Болабонд»! Он опередил мой «Морфо-глаз» почти на целый день, Хорви! Что такого он умеет, что не умею я?
Инженер отвернулся лицом к стене.
— Ну, может, это произошло случайно, — сказал он. — Может, ему просто повезло. Такое бывает.
— Никакая это не случайность. Этот Болабонд громит меня уже четвертый раз подряд!
— Четвертый раз? Твою мать, каким образом ты в этом ремесле четырежды подряд попадаешь на одного и того же типа? Это не может быть случайным совпадением.
— Разумеется, это не случайное совпадение! — покачал головой Нэтч. — Я раз за разом принимаю вызов этого Болабонда, а он раз за разом громит меня по полной! Хуже того, он неизменно присылает мне эти злорадные стишки! — Молодой программист переслал своему другу нескладные вирши капитана Болабонда.
Минуту Хорвил читал послания, полученные Нэтчем.
— Это просто ужасно! — наконец пробормотал он. — В «Море данных» десять тысяч программ проверки правописания, а этот козел все равно пишет «падонок» через «а»! — Усевшись в кровати, он потянулся и с тревогой посмотрел на своего друга. — Послушай, Нэтч, по-моему, ты ничего не понимаешь. Если человек занимается кодированием ППТ, ему нужно постоянно двигаться вперед, иначе он сползет в колею и больше из нее не выберется. Разве мама не говорила тебе, что в жизни бывают взлеты, бывают падения, но она продолжается?
— Нет, не говорила, — зловеще прорычал Нэтч.
Хорвил поморщился, отчего его лицо стало похоже на чернослив.
— Ой, Нэтч, блин… я совсем забыл… я не хотел…
— Неважно. — Нэтч обвел взглядом фотографии на стене, на которых толстые счастливые одинаковые Хорвилы с иссиня-черными волосами резвились в роскошных лондонских особняках. Если Хорвил потерпит неудачу, семья в тот же миг примет его обратно в свое лоно. Но куда податься ему, Нэтчу, когда у него закончатся деньги, особенно после того, как он презрительно отверг предложение Вигаля?
— Нэтч, а почему бы тебе не нанять аналитика? — предложил Хорвил. — Эти люди разрабатывают стратегию бизнеса. Они придумают, как тебе быть.
— Я им не доверяю, — пробормотал себе под нос Нэтч. Он не хотел озвучивать истинную причину того, почему не собирался воспользоваться советом профессионала: его счет в Хранилище иссякал. За последние две недели ему удалось продать лишь одну программу, старому политику из МСПОГ, чья любовница жаловалась на то, что у него потеет верхняя губа.
Но после еще нескольких недель тщетного барахтанья в пространстве ППТ Нэтч рассудил, что Хорвил все-таки был прав. Ему был необходим профессиональный совет, причем быстро. Нэтчу больно было признаться в том, что он не способен победить Болабонда самостоятельно, но он нашел утешение в словах великого Лукко Примо: «К успеху ведут тысячи дорог, и девятьсот из них начинаются с неудачи». Поэтому Нэтч смирил свою гордыню и начал искать в «Море данных» аналитика, которого он смог бы нанять, учитывая свои финансовые возможности.
Он сразу же выделил в установленном им ценовом диапазоне одного специалиста. Это была некая Джара, живущая в Лондоне, в противоположном конце от Хорвила. Нэтч запустил в «Море данных» программу «Инфо-сбор 77», поручив ей разнюхать все об этой Джаре. Его поразило то, что накопал «Инфо-сбор»: блестящие упоминания в «Примо», пятилетний опыт работы у восходящей звезды Лукаса Сентинеля, хвалебные отзывы церберов. Но затем след в «Море данных» внезапно обрывался и появлялся снова лишь через шесть месяцев: теперь Джара была уже свободным художником, а ее расценки стали значительно ниже среднего рыночного уровня. Нэтч отправил ей сообщение:
Почему Лукас Сентинель распускает про вас слухи? Чем вы его так разозлили? И почему я должен предложить вам работу?

Ответ пришел практически мгновенно.
Я сказала Лукасу, что ему нужно отрастить яйца. Вместо этого он решил занести меня в черный список. Если у вас яиц нет, даже не трудитесь меня нанимать.

Нэтч рассмеялся вслух. Если он и научился ценить что-то после своего «прерванного посвящения», так это умение постоять за себя.
Джара прибыла к Нэтчу домой в виде мультипроекции за каких-нибудь пять секунд до назначенного срока. Нэтч увидел перед собой миниатюрную женщину с восточными чертами лица и густой копной вьющихся волос. Она была старше него лет на двадцать.
— Вы просили о полуторачасовой консультации, — сказала Джара вместо приветствия. — Вам известно, что стандартная моя консультация длится сорок пять минут?
— «Если дело стóит того, чтобы его сделать, оно стóит того, чтобы довести его до совершенства», — процитировал Шелдона Сурину Нэтч.
Он почувствовал, что Джара пристально изучает его своим орлиным взором. Выражение ее лица красноречиво свидетельствовало о том, что ей известно про «прерванное посвящение», что у нее уже были догадки относительно того, что с ним произошло, и ей хватило одного взгляда, чтобы убедиться в их правоте. Расправив плечи, Нэтч выдержал ее взгляд. Ему было нечего прятать.
— Ну хорошо, — наконец сказала Джара. — Давайте перейдем к делу.
Нэтч подвел ее к своему верстаку и загрузил в «Пространство разума» «Морфо-глаз» и другие свои программы, а также творения своего конкурента капитана Болабонда.
— Объясните мне, — сказал он, — почему этот козел из раза в раз громит меня в пух и прах.
Не теряя времени на любезности, Джара шагнула в пузырь «Пространства разума» и подобно разъяренному быку, окинула взглядом, «стадо» программ.
— Дайте мне двадцать минут, — проворчала она и тотчас же начала крутить своими виртуальными руками логические структуры. Устроившись в кресле, чтобы не мешать ей работать, Нэтч активировал программу «Квази-отрешенность». Погружаясь в легкую дрему, он смутно ощущал, как Джара делает тысячи запросов относительно его файлов, и у него мелькнула мысль, какие же аналитические алгоритмы ей пришлось разработать, чтобы справляться с такими объемами данных.
Ровно через двадцать минут Нэтч пробудился от «Квази-отрешенности» и присоединился к Джаре за верстаком.
— Итак, что такого делает этот клоун, чего не делаю я? — спросил он.
— Вся проблема в том, — строго ответила Джара, — что этот Болабонд не делает ничего такого, чего не делаете вы.
Нэтч озадаченно откинулся на спинку кресла.
— То есть?
— Его программы в подметки не годятся вашим. Они неряшливые, недоделанные и, вероятно, рассыплются на части от малейшего прикосновения. Но он хорошенько обработал вас психологически. Он заставил вас работать все усерднее и усерднее, и в конце концов вы свалитесь с ног от полного физического истощения.
— Но ради поддержания процесса, Джара, Болабонд запустил свою программу изменения цвета глаз на день раньше, чем я. На целый день! В нашем ремесле это вопрос жизни и смерти.
— Вы по-прежнему ничего не понимаете, Нэтч. Каковы были спецификации заказа?
— Той женщине была нужна программа изменения цвета глаз в соответствии с…
Джара подняла руку, останавливая его. Рука у нее была крошечная и изящная, как у куклы.
— Вот ваша первая ошибка. Вы решили, что заказчик знает, что ему нужно. Женщина хотела получить программу, которая меняла бы цвет глаз в соответствии с окраской цветов, правильно? Нет, ей была нужна программа, которая приводила бы цвет ее глаз в соответствие с ее цветами.
Разлившееся по всему телу Нэтча возбуждение заставило его вскочить на ноги и предпринять тщетную попытку дать ему выход, расхаживая взад и вперед.
— И какая тут разница?
— Прежде чем взяться за работу, вы потратили хотя бы одну минуту на то, чтобы изучить вашего заказчика? Ну а я потратила — прямо сейчас, пока вы спали, — и взгляните на то, что мне удалось найти. — Подойдя к одинокому видеоэкрану, Джара величественно кивнула.
На экране материализовалась женщина, которой было уже далеко за восемьдесят, а может быть, и под сто, облаченная в богатый пурпурный халат, свидетельство принадлежности к Секте Натиск. Подпись внизу гласила: «Веллюкс». Какое-то время Нэтч и Джара наблюдали за тем, как Веллюкс расхаживает по теплице, демонстрируя различные сорта цветов. Через пять минут этого тошнотворного зрелища Нэтч остановил изображение.
— Так, отлично, она продает цветы. Этот рекламный ролик я уже видел. Повторный просмотр я вряд ли переживу.
Джара презрительно фыркнула, однако глаза ее дружелюбно блеснули.
— Возможно, вы его уже видели, но насколько внимательно вы смотрели? Вы обратили внимание вот на это? — Вытянув указательный палец, она увеличила рамку с текстом в углу экрана: «ЖДЕМ ВАС НА ЕЖЕГОДНОЙ ВСТРЕЧЕ СЕКТЫ НАТИСК, 15–27 ИЮЛЯ». — Вероятно, Веллюкс не упомянула о том, что эту ППТ она собирается использовать на встрече секты, правильно? Если вы намереваетесь распространять цветы среди приверженцев Натиска, Нэтч, какие сорта вы выберете? Я бы остановилась на бугенвиллиях, лилиях и ирисах. Красный, бордовый и бледно-лиловый, официальные цвета секты. — Ткнув большим пальцем влево, Джара вывела на весь экран лицо продавщицы цветов. — А вот еще одна подсказка. Вы обратили внимание на то, что глаза у нее карие?
Нэтч молча кипел, отойдя в противоположный конец комнаты. Постепенно проблема начинала приобретать конкретные очертания.
— Всего за пять минут мы существенно сузили круг задач. Вместо того чтобы писать программу изменения цвета глаз любого человека в соответствии с любым цветком, нам нужно просто написать такую, которая будет менять цвет глаз этой женщины на различные оттенки красного. Мало того, мы также знаем, образы каких именно цветов искать на сетчатке ее глаз. Значительно проще анализировать изображение на предмет наличия какого-то конкретного вида цветов, чем просто на любой цветок; не сомневаюсь, в «Море данных» найдутся десятки подпрограмм, решающих эту задачу.
Вот что понимается под словом «говорить». Заказчик говорит, что ему нужно одно, однако его действия говорят, что ему нужно совсем другое. Что-то простое и незатейливое. Готова поспорить, этот капитан Болабонд сразу это разглядел; вот почему он ухватился за данный заказ.
Так что вы не только взялись не за ту задачу — вы подошли к ней не с той стороны. Зачем вообще заморачиваться с изменением цвета глаз Веллюкс? Почему бы просто не изменить то, как их воспринимают окружающие? Это в миллион раз проще, чем весь ваш бред с белками и пигментами. Кстати, отличная работа, но кому есть до этого дело? ППТ Болабонда выделяет микроскопическую дозу пигмента на глаз снаружи, через слезные протоки. Снаружи, Нэтч, а не внутри. Гениальное решение! Разумеется, оно не идеальное, но в разгар сборища секты никто ничего не заметит. Что самое главное, Болабонд смог избежать сложного перепрограммирования КОПОЧ и таким образом сберечь драгоценные часы, которые в противном случае потребовались бы для получения одобрения от «Доктора подключи и исцелись».
Уставившись в пол, Нэтч впитывал выданное Джарой аналитическое заключение, сохраняя его в памяти для дальнейшего использования. Он понял, почему резкие манеры Джары вызвали раздражение у Лукаса Сентинела и привели к тому, что и другие крупные феодкорпы объявили ей бойкот, почему она вдруг оказалась без работы в мире феодкорпов и от безысходности была вынуждена предлагать задешево консультационные услуги таким непритязательным кодировщикам ППТ, как он, Нэтч. Однако лесть была ему не нужна. Ни в личной жизни, и уж тем более ни в бизнесе.
— А что, если ваш анализ ошибочен? — спросил он. — Что, если эта Веллюкс собирается использовать программу не на встрече Секты Натиск?
— Значит, заказ получит кто-то другой, а вы спокойно двинетесь дальше, — хладнокровно ответила Джара. — Потеряв от силы день-два.
— «Морфо-глаз» гораздо лучше того дерьма, что склепал Болабонд, — отрезал Нэтч.
— Вне всякого сомнения. Но какое это имеет значение, если никто его не покупает?
— Рано или поздно Веллюкс осознает свою ошибку. Поймет, что купила дрянь.
— Возможно, осознает, возможно, не осознает. Известно ли вам, как заказчику трудно получить обратно деньги, заплаченные программисту? Ей придется обратиться в Мем-Кооператив, на что потребуются недели. Ради такой ничтожной суммы нет смысла тратить столько времени. Быть может, к тому времени, как Веллюкс это заметит, Болабонд уже исправит все недочеты. Он предложит ей бесплатное обновление, и в следующий раз, когда ей что-нибудь понадобится, она уже обратится прямиком к нему.
Раздражение конденсировалось у Нэтча в сознании подобно туману, и он уже не мог собрать в этом мареве какие-либо внятные фразы. Выход своей ярости Нэтч дал, со всей силой ударив ногой в стену.
— У меня такое ощущение, будто я хожу кругами! — воскликнул он. — Я не могу сдвинуться с места! Вам когда-либо приходилось слышать то знаменитое высказывание Лукко Примо о трех составляющих успеха?
Устроившись в кресле, в котором совсем недавно дремал Нэтч, Джара бросила на него строгий, но сочувствующий взгляд.
— Способности, энергия и видение цели, — сказала она. — Да, я его слышала.
— Так чего же не хватает мне?
— Все очень просто, — ответила Джара. — Мудрость заключается в том, чтобы знать, когда именно что использовать.
(((14)))
Однажды Шелдон Сурина сказал: «Прогресс — это настойчивость».
Настойчивости Нэтчу было не занимать. Он выбрал для себя путь — от кодирования ППТ к собственному феодкорпу и далее к первой строчке в рейтинге «Примо», — и ничто не могло заставить его свернуть с этого пути. Вскоре Нэтч убедился в том, что за пределами этого пути не существовало ничего. Только в таком контексте он смог видеть смысл в своих унизительных поражениях от капитана Болабонда. «Дорога может виться и петлять, — сказал себе Нэтч, — но рано или поздно она приведет меня к моей цели».
Пока что самой насущной его проблемой оставались деньги. Его счет в Хранилище иссяк в результате нескольких недель бесплодного соперничества, не говоря про то, что ему пришлось дополнительно потратиться на новые прутья био-логического программирования и консультацию Джары. Даже Хорвил, обыкновенно не замечающий ничего вокруг, заметил то, в каких стесненных финансовых обстоятельствах оказался его друг. Инженер начал искать пути ненавязчиво помочь Нэтчу. Он оплачивал счет за ужин, как бы случайно забывал дома у своего друга купленные продукты, с лихвой возвращал Нэтчу деньги за выпивку, которой тот угощал его накануне.
И все-таки в конце концов Нэтчу пришлось признать, что кодирование ППТ не позволит ему держаться на плаву, если он по-прежнему будет упрямо противостоять капитану Болабонду. Однако мерзкие стишки Болабонда ночами непрошено прокрадывались к нему в сознание, подобно бездомным бродягам, которые упорно отказываются от всех попыток выселить их. Нэтч не собирался сдаваться, но он решил на время отложить кодирование ППТ на дальнюю полку и порыться в «Море данных» в поисках подработки. Чего-нибудь степенного, стабильного и предсказуемого, что поможет ему оплачивать текущие счета.
Нэтч быстро нашел вакантное место на конвейере фабрики программирования в Южном Техасе.
— Вам там вряд ли понравится, — попыталась отговорить его Джара. — Работа тупая, никакого творчества. Индивидуальная настройка программ для МСПОГ, распределяющего их среди двадцати тысяч отдельных потребителей.
— Разве эту ерунду нельзя автоматизировать? — удивился Нэтч.
— Слишком дорого. До Восстания автоматов всю рутинную работу смог бы выполнить искусственный интеллект. Но сейчас финансовые и временны́е затраты столь велики… проще запустить конвейер.
Всю ночь Нэтч метался по квартире, колотя ногой в стены и проклиная потолочные плитки. Должен был быть какой-то другой путь, какое-то другое направление в био-логике, где мнение церберов не имело никакого значения. Однако ему ничего не удалось найти, а его счет в Хранилище был почти пуст. Нэтч принял предложение. Теперь его падение в самый низ «пищевой цепочки» программирования стало полным.
Фабрика располагалась в огромном здании к югу от гор Сьерра-Мадре. Когда-то здесь находился Нью-Аламо, процветающий административный центр Техаса, застроенный аляповатыми особняками и массивными общественными зданиями. Однако упадок Техаса явился качественным удобрением, обеспечившим стремительный рост предприятий программирования, которым как раз требовались пустые просторные помещения. Рано утром Нэтч выскочил из трубы у неказистого здания в промышленном районе, где его провели к одному из нескольких сотен одинаковых верстаков. Перед ним в «пространстве разума» материализовалась программа вместе с разноцветными шаблонами, составленными каким-нибудь подмастерьем феодкорпа, с указаниями того, где и как нужно установить соединения. Никакого пространства для самодеятельности не оставалось. Система автоматически докладывала начальнику цеха о любых отклонениях от шаблона.
Собратья-программисты Нэтча по большей части не имели ничего против бесконечного однообразного повторения одних и тех же действий и постоянного стука сотен прутьев программирования по верстакам. Их мало интересовало то, что происходило с ними в реальной жизни; им полностью хватало того, что они мычали себе под нос, подпевая какой-нибудь убогой мелодии, почерпнутой из музыкальной сети «Джемм». Нэтч подключился к ней один раз, просто чтобы узнать, что это такое. Он нашел сотню тысяч каналов, передающих музыку всех мыслимых стилей, темпов и настроений. Новые каналы возникали подобно злачным притонам, буйно цвели на протяжении нескольких дней и недель, пока музыкантам было интересно добавлять что-то оригинальное, после чего увядали и умирали. До этого момента Нэтч считал, что его коллеги стучат прутьями программирования по верстакам, просто чтобы развеять скуку; теперь он понял, что слышит ритмы тысячи разных музыкальных произведений, скачанных из «Моря данных». С отвращением разорвав соединение с сетью, Нэтч нашел хорошую программу белого шума, чтобы отключиться от стоящего в цехе гула. Он терпеть не мог любую музыку.
Целый день Нэтч трудился в цеху, зарабатывая жалкие крохи, но ночами он также не бездельничал. Долгие часы он разглядывал сложные структуры программных кодов в «Пространстве разума», не устанавливая никаких соединений, а просто впитывая образцы и последовательности в ожидании неизбежного прилива вдохновения.

Следующее видение открылось ему в последние предрассветные часы.
Накануне вечером Нэтч лег спать рано и активировал «Квази-отрешенность 109.3», устав от нескончаемых усилий обрести сон. Программа быстро привела его к забытью. Нэтч использовал максимальные установки, что должно было оградить его от повторяющихся изо дня в день звуков передвижения стен и потолка.
Однако в три часа ночи Нэтч резко уселся в кровати, лицо его блестело от пота.
У него было такое ощущение, словно внезапно настроился объектив, наведя резкость на что-то обширное и ужасное. Нэтч окинул взглядом комнату, ища знакомые предметы: дешевую полку на стене над кроватью, ядовито-зеленый ковер, видеоэкран, на который постоянно выводилась заснеженная вершина Килиманджаро. Но теперь он видел вокруг одни лишь кости. Кости несуществующих животных с четырьмя, пятью и шестью конечностями, оголенные, лишенные мягких тканей, разложенные по комнате в качестве мебели.
Резко оторвавшись от кровати, Нэтч схватил халат с лишенного тела указательного пальца, на котором тот висел. Выбежав из квартиры, он устремился к балкону в конце коридора. Когда Нэтч выскочил на балкон, тот с негромким щелчком отделился от стены здания. Судорожно вцепившись в ограждение, Нэтч смотрел, как Анджелос пробуждается, начиная свою обычную утреннюю рутину. Мимо во все стороны сновали товарные составы трубы, спеша доставить груз до начала утреннего часа пик. Тут и там на редких прохожих соблазнительно взирали видеоэкраны, предлагая мертвую продукцию и моду, которой порадовались бы разве что упыри и призраки. Над холмами Голливуда пролетела флотилия белоснежных ховеркрафтов с желтой звездой Совета. Пустующие жилые здания отплясывали друг с другом могильную джигу, то отступая в сторону, чтобы не наткнуться на соседний дом слева, то отталкивая в сторону дом справа, чтобы освободить место для только что проснувшихся жильцов. Единственным звуком был тихий хруст тонких, словно карандаши, костей у Нэтча под ногами.
У него на глазах голые скелеты конструкций начали заполняться — но не плотью, а выцветшими красками кода из «Пространства разума». Весь мегаполис превращался в одну огромную био-логическую программу. Скопление данных, чисел, буквенных параметров, подпрограмм, переменных. Отдельные фрагменты, какими бы независимыми, какими бы невразумительными они ни были, неизбежно соединялись в нечто цельное и неразрывное. Невидимые извивающиеся щупальца, исходящие из каждого узла, с математической точностью связывали все вместе.
А люди… люди… Политики МСПОГ вываливались на улицу из конференц-залов после растянувшихся на всю ночь заседаний, рабочие на полном автомате спешили к станциям трубы и общественным мультицентрам, сотрудники частных охранных служб обменивались краткими репликами со своими коллегами из Совета по обороне и благосостоянию, — и да, даже в такой ранний час в толпе были редкие туристы… А что, если люди — это лишь очередной набор объектов для манипулирования? Разве их поступки не управляются глубоко встроенным набором инструкций, разве не являются в конечном счете предсказуемыми их мысли? Их можно заставить подчиниться командам. Подобно программному коду, ими можно манипулировать.
Нэтч смотрел на Анджелос, плавающий внутри гигантского пузыря «Пространства разума», заключающего в себе весь мир: это было его «Пространство разума», это был его мир. Он буквально слышал голос своего наставника по био-логике в «Гордом орле», читающего вступительную лекцию в первый день его обучения в улье. «Засуньте руку в сумку, достаньте прут программирования. Неважно какой, любой! У вас двадцать шесть прутьев, помеченных буквами от A до Z, каждый имеет от трех до шести отдельных функций. Двенадцать стандартных жестов рукой. Взять. Подвести в нужную точку. Установить. У вас неограниченные возможности! Бесконечное число сочетаний!» Вообще-то, это была не совсем правда: Нэтч уже понимал, что число имеющихся у него в распоряжении вариантов не было бесконечным. Математика четко утверждала, что это число конечно. Но в любом случае, даже если число вариантов не было бесконечным, оно было более чем достаточным — достаточным для того, чтобы осуществить любую свою мечту. И если можно найти определенное сочетание инструментов, управляющее любой структурой данных, почему нельзя найти такое же сочетание, чтобы управлять людьми? Кто сказал, что узлы-люди внутри пузыря невосприимчивы к естественным законам причинно-следственных связей?
Нэтч протянул свои огромные руки, каждый палец которых являлся прутом био-логического программирования. Мегаполис Анджелос откликнулся на его команды. Он закружился подобно глобусу. Там, куда Нэтч указывал пальцем, мир изгибался, дрожал, дергался. Этот мир принадлежал теперь ему…
За исключением громадной непонятной массы, зависшей у самого горизонта… жуткого небесного сгустка, который мог преобразовать человечество, если до него дотянуться…
Нэтч поспешил обратно в свою квартиру. Рассудок его пылал огнем. Свернувшись в клубок в кресле, он огненными голографическими буквами набросал в воздухе список новых инструментов:

Секс                       Стабильность
Дружба
Власть                    Алчность
Голод
Деньги                   Чувство вины
Похоть
Любовь                  Вожделение
Лень
Тщеславие              Новизна
Страдания

Нэтч записывал в течение всего утра, отмахиваясь от настойчивых сигналов будильника, призывающих его отправиться на фабрику программирования. Теперь в этой работе больше не было необходимости.
Нэтч проснулся во второй половине дня, лежа на диване, не в силах вспомнить, как он сюда попал, но уверенный в том, что наконец нашел свой путь.

Хорвил сидел у него в квартире на диване, закинув ноги на спинку кресла и свесив голову чуть ли не до самого пола. Его лицо представляло собой запеченную смесь озабоченности и страха, покрытое сверху тонкой коркой напускного равнодушия.
— Значит, ты готов мне помочь, — с пылающим взором сказал Нэтч. Он буквально носился из одного конца квартиры в другой, клацая зубами, с трясущимися руками.
— Должен признать, это довольно оригинально, — сказал Хорвил, — но, черт возьми, я понял, что ты не такой, как все, еще когда тебе было шесть лет.
— Я просто не хочу, чтобы ты пошел на попятную в самый последний момент.
— Не пойду. Но…
— Но что?
Инженер вскинул руки к полу — вероятно, это движение перевернуло бы его вниз головой, если бы он присутствовал здесь во плоти.
— Нэтч, неужели тебе всегда суждено вести борьбу с заклятым врагом? — воскликнул Хорвил. — Сначала Броун, теперь капитан Болабонд. Ну почему ты не можешь просто взять и добиться успеха сам, ни с кем не воюя?
Нэтч невесело усмехнулся:
— Ты можешь победить только в том случае, если кто-то другой потерпит поражение.
Какое-то время Хорвил молча смотрел на то, как его друг энергично расхаживает по комнате. Нэтч буквально увидел тысячу остроумных ответов, роящихся у инженера в голове, жаждущих вонзить свои когти в заоблачное самомнение своего друга.
— Ну хорошо, — наконец вздохнул Хорвил. — Чем я могу помочь?
Два дня спустя он явился на ежегодную ассамблею Секты Натиск, чтобы встретиться с продавщицей цветов по имени Веллюкс. Инженер резко выделялся среди собравшихся не только своими габаритами, но также тем, что он единственный не был одет с головы до ног в какой-либо оттенок пурпура. Вместо этого Хорвил надел новенькую оливковую форму, которую позаимствовал у своего знакомого, работающего в охране МСПОГ.
— Это вы Веллюкс? — спросил он властным тоном, как ему и указал Нэтч.
Пожилая женщина, стоящая у столика с пышным букетом страстоцветов, встретила Хорвила добродушной улыбкой. Его глаза сияли мягким фиолетовым цветом.
— Да, а вы кто такой?
— Я провожу расследование случаев недобросовестного кодирования ППТ.
«Никаких имен, никаких документов, — сказал Нэтч. — Она решит, что ты из Мем-Кооператива, из «Примо» или из отряда специального назначения Совета по обороне и благосостоянию». Однако, несмотря на все его заверения, Хорвил страшно боялся быть узнанным и потому настоял на том, чтобы начисто стереть свой профиль в общественном справочнике.
— Вы в последнее время не покупали био-логических программ вот у этого человека? — Хорвил указал на видеоэкран на стене, где ватага последователей Секты Натиск украшала гирляндой цветов сбитую с толку женщину из дисс, которой, по-видимому, не было до этого никакого дела. Стерев изображение, инженер вывел вместо него весьма неприятный кадр ухмыляющегося Болабонда.
Продавщица цветов озадаченно кивнула:
— Да, знаете, покупала.
— Понятно. Вы приобрели у него что-либо из следующих продуктов: «Веселый шум 59», «Аура пляжа 12с», «Пылающие уста 44д», «Цветочные глаза 14»…
— «Цветочные глаза»! — возбужденно воскликнула Веллюкс. Стоящий рядом мужчина с морщинистым лицом неодобрительно посмотрел на нее, поднимая брови, и она поспешно понизила голос до заговорщического шепота: — Да, «Цветочные глаза 14». Та самая программа.
Нахмурившись, Хорвил постучал ногой. «Не говори ей, чем ты занимаешься, — напутствовал его Нэтч. — Сделай вид, будто ты с кем-то общаешься по «Конфиденциальному шепоту». Пусть хорошенько понервничает пару минут». Затем инженер внезапно предложил Веллюкс развернуться к видеоэкрану. Пожилая женщина повиновалась, испуганно оглянувшись на стол со страстоцветами.
— Я отниму у вас всего несколько минут, — сказал Хорвил. Жестом разделив экран пополам, он вывел на левую половину зеркало, а на правую — цветы. Маргаритки, лютики, перекати-поле, подсолнечники. Притворившись, будто он пристально изучает отражение Веллюкс в зеркале, Хорвил печально покачал головой, заметив очевидное несоответствие цвета ее глаз. — Ах, Болабонд, Болабонд… — пробормотал он, для пущего эффекта выразив вздохом вселенскую скорбь.
Сбитая с толку продавщица цветов нахмурилась, кутаясь в мантию.
— Когда я ее купила, она работала прекрасно, — сказала она. — Не знаю, что произошло… Мне следует ее вернуть? Потребовать компенсацию… или… или… подать заявление.
«Изобрази удивление. Быстро оглянись назад. Пусть она решит, что ты сказал слишком много и теперь стараешься пойти на попятную».
— Мадам, — сказал Хорвил, расцветая в нервной улыбке, — я не имею права давать рекомендации насчет био-логических программ. Пожалуйста, после нашей встречи не предпринимайте никаких шагов. Все в порядке. Забудьте о том, что вообще видели меня. Если мы соберем достаточно доказательств, чтобы продолжать расследование, мы сами с вами свяжемся.
Печально улыбнувшись, Веллюкс кивнула, всем своим видом показывая, что не верит своему собеседнику.
— Стремиться к совершенству, — учтиво поклонившись, сказал Хорвил. После чего исчез. Вся встреча продолжалась не больше пяти минут.
Вечером того же дня Нэтч зарегистрировал первую продажу своей программы «Морфо-глаз».

Целую неделю Нэтч потратил на то, чтобы установить самых активных клиентов капитана Болабонда. Для этого он лично следил за своим конкурентом, который внешне оказался таким же оскорблением для глаза, каким были для слуха его вирши. Тело капитана Болабонда напоминало кеглю для боулинга, на лице в первую очередь бросались в глаза всклокоченная борода и нос, похожий на комок серовато-желтой замазки.
Но теперь Нэтч больше не боялся Болабонда, ибо он обнаружил его ахиллесову пяту: тщеславие. Именно тщеславие заставляло Болабонда вести свой бизнес в открытую, так, чтобы все могли видеть его и выкладывать отзывы в «Море данных». Чтобы каждый мог увидеть, как он лично доставляет программы своим клиентам и читает свои тошнотворные стишки. Нэтч вынужден был признать, что эта уловка работала: покупатели ценили проявленное к ним внимание, а сторонние наблюдатели запоминали имя Болабонда. Нэтч и Хорвил стали свидетелями того, как всего за несколько дней Болабонд продал две программы фаллоулучшения старым приверженцам Секты Объектив и отправил одну и ту же программу завивки ресниц нескольким дебютанткам. К концу недели они составили внушительный список клиентов Болабонда и программ, которые он им продавал.
Друзья быстро выработали тактику действий. Нэтч покупал программы капитана Болабонда (разумеется, на деньги Хорвила) и часами изучал их в «Пространстве разума». Взлом программного кода являлся непростой задачей, даже если речь шла о таких ретроградных технологиях, как ППТ. Но даже если Нэтчу не удавалось вскрыть ядро, он получал много информации, просто рассматривая программу снаружи и запуская различные тесты. Через несколько недель Нэтч уже мог вслепую восстанавливать ядро программ Болабонда и за считаные часы клепать усовершенствованные версии. Завершив работу над очередной ППТ, Нэтч выдавал Хорвилу имя заказчика и сценарий поведения с ним.
Хорвил получал от своей работы небывалое наслаждение. Он нацеплял на свой парадный костюм всевозможные официальные побрякушки вроде значков и медалей и постоянно заваливал своего бывшего товарища по улью рассказами о новых импровизациях. До сих пор жизнь Хорвила была невыносимо скучной рутиной; каждый его шаг был прописан с хореографической точностью его аристократической родней. Нэтчу достаточно было лишь мельком показать своему другу непринужденную вседозволенность, и Хорвил заплясал под его дудку.
Нэтч был поражен тем, как быстро сломался под давлением бизнес капитана Болабонда. Он ожидал встретить на своем пути различные преграды: программы, которые ему не удалось бы воспроизвести, клиентов, не желающих расставаться со своим поставщиком. Однако всем его опасениям так и не суждено было сбыться. Клиенты валом бежали от Болабонда, переключаясь на продукцию Нэтча. Кредиты текли рекой на счет Нэтча в Хранилище.
Разумеется, Болабонд не сдался без борьбы. Но Нэтч снова был потрясен непроходимой глупостью своего соперника.
Развязка наступила однажды утром, когда Нэтч наслаждался чашкой нитро, просматривая заголовки церберов. Накануне вечером он насладился первым своим упоминанием в рейтинге инвестиционной привлекательности «Примо».
И тут поступил мультизапрос от сотрудника Мем-Кооператива.
Активировав программу безмятежного спокойствия, Нэтч ответил на мультизапрос. Через несколько секунд он встретился с изящно одетой женщиной, которая предъявила ему значок с официальным гербом Мем-Кооператива, древнееврейской буквой «алеф» на лазоревом щите.
— Стремиться к совершенству, — сказала женщина. Затем она назвала свое имя, должность, подразделение и имя начальника вместе с ворохом бесполезных предупреждений и примечаний.
— Стремиться к совершенству, — ответил Нэтч, умело скрывая свое беспокойство. — Чем могу вам помочь?
— Вы можете рассказать о своих взаимоотношениях вот с этим человеком. — Вытянув руку, чиновница Кооператива предъявила тот самый омерзительный снимок Болабонда, который Хорвил использовал в своих розыгрышах.
Нэтч закатил глаза.
— Капитан Болабонд! — с отвращением простонал он. — Вот уже несколько месяцев мы с ним ведем войну за клиентов ППТ. Похоже, он никак не может смириться с тем, что я одерживаю верх.
— Ну, по-видимому, капитан Болабонд вышел за рамки правового поля. — Кивнув на ближайший видеоэкран, чиновница вывела на него возбужденный спор одного из новых клиентов Нэтча с каким-то мерзким лопоухим мужчиной. Очевидно, видео было сделано скрытно. Разобрать слова Нэтч не мог, но под конец дело едва не дошло до тумаков. — Вы знаете этого мужчину? — спросила сотрудница Кооператива, остановив изображение и ткнув пальцем в лопоухого.
— Нет, — искренне ответил Нэтч.
— Этот человек выдавал себя за сотрудника Мем-Кооператива, — сказала женщина. Приглядевшись внимательнее, Нэтч увидел, что на самозванце форма, напоминающая ту, в которую была одета стоящая перед ним чиновница. — Он рассказывает всем, что проводит официальное расследование «недобросовестного кодирования ППТ». Когда мы взяли его с поличным, он признался, что этот капитан Болабонд заплатил ему за подобный маскарад.
К этому времени Нэтч олицетворял собой образец равнодушия.
— И какое отношение это имеет ко мне?
— По всей видимости, Болабонд попросил своего сообщника говорить всем, что расследование проводится в отношении вас.
Чтобы не расхохотаться, Нэтч уткнулся лицом в кружку нитро. «Безмозглый болван!» — мысленно отчитал Болабонда он. Вся суть аферы заключалась в том, чтобы не называть никаких имен и названий организаций. В конце концов, кто мог обвинить Хорвила в обмане, если он ни за кого себя не выдавал?
— Я ничего об этом не знаю, — наконец сказал Нэтч.
Женщина молча кивнула. Мысленно она уже перескочила к другому делу.
— Если Кооперативу потребуется какая-либо дополнительная информация, мы с вами свяжемся. — Добавив еще нудную последовательность бюрократических фраз, чиновница уже собралась разорвать мультисоединение, как вдруг ее осенила новая мысль: — А этот Болабонд — он вообще действительно «капитан»?
— Понятия не имею, — пожал плечами Нэтч.
И на этом все закончилось.
От Кооператива Нэтч больше ничего не слышал, но через церберов он с удовлетворением выяснил, что на капитана Болабонда был наложен солидный штраф, а действие его лицензии на продажу программных кодов в «Море данных» было приостановлено на полтора месяца. А в этом бизнесе полтора месяца можно было считать целой вечностью. Нэтч облегченно выдохнул, и не только потому, что одержал победу над своим соперником; теперь Хорвил мог забросить свои глупые представления, а он, Нэтч, мог полностью сосредоточиться на деле. В течение нескольких месяцев после этого Нэтч ждал каких-либо ответных шагов со стороны Кооператива или какого-нибудь другого органа власти, однако ничего так и не случилось.
Последнее действие саги о Болабонде разыгралось вечером после визита чиновницы Мем-Кооператива, когда Нэтч взял своего друга в бурное турне по лондонским барам, чтобы отпраздновать это событие. Нэтч по-прежнему зарабатывал в месяц меньше, чем в ведущих феодкорпах платили своим подмастерьям в день. Но ему наконец удалось остановить соскальзывание вниз. Он доказал, что благодаря одной лишь силе воли может построить мир в шеренгу в соответствии со своими желаниями. Сам Нэтч не пил и не использовал программы имитации алкогольного опьянения, но ему было приятно наблюдать за тем, как отрывается Хорвил. Вечер закончился тем, что Нэтч отправил капитану Болабонду прощальное послание, написанное при деятельном участии Хорвила:

Будь добр, пойми меня правильно,
Когда я скажу, что ТЫ В ЗАДНИЦЕ.
Такое, увы, не излечится.
Не вздумай иметь дело с НЭТЧЕМ!

(((15)))
На этом вызовы, с которыми пришлось столкнуться Нэтчу, не закончились. После того как Болабонд распространил известие о том, что с ним случилось, сообщество программистов ППТ восприняло это как личное оскорбление. У кодировщиков ППТ весьма свободные представления о чести; они ничего не воспринимают всерьез и не считают зазорным украсть у своего собрата — если только это делается ради спортивного интереса, а не ради денег. Уловка Нэтча — точнее, то, в каком виде ее преподал Болабонд, — явилась нарушением этих неписаных правил.
Посему Нэтчу пришлось столкнуться с несколькими наглыми попытками третьесортных программистов помешать продвижению его продуктов, увести у него клиентов и испортить ему репутацию. Однако это его не особо встревожило. Он быстро создал себе репутацию в «Море данных» своей целеустремленной решимостью и нежеланием признавать поражение. Побежденный один раз, Нэтч не останавливался до тех пор, пока не наносил в ответ своему обидчику сокрушительный разгром три или четыре раза,  а заодно еще делал предупредительные выстрелы в сторону его друзей и соратников.
Капитан Болабонд вернулся в бизнес после истечения полуторамесячной приостановки лицензии. Наказание со стороны Мем-Кооператива разрушило его клиентскую базу и истощило счет в Хранилище. Но к этому времени сообщество программистов ППТ уже пришло к выводу, что лучше оставить Нэтча в покое и даже помочь ему подняться на самый верх и навсегда покинуть данный бизнес. Одна предприимчивая молодая программистка из Югоафрики даже неплохо заработала на программе «Следи за Нэтчем», которая держала остальных кодировщиков в курсе деятельности Нэтча.
Болабонд благоразумно решил держаться подальше от злопамятного молодого программиста.
На протяжении следующих двух лет Нэтч оттачивал мастерство программирования в сфере ППТ. К тому времени как «Примо» заметил его и объявил восходящей звездой, услуги Нэтча уже были востребованы у элиты. Также он завел себе множество врагов, что, с его точки зрения, было еще более красноречивым показателем его успеха. «Успех любят исключительно те, кому он сопутствует», — заметил как-то беспощадный финансист Кордес Фассель.
Со временем Нэтч решил перебраться из своей тесной квартиры в Анджелосе куда-нибудь в другое место. Он выбрал город Шенандоа, хранилища которого были переполнены поступлениями от феодкорпов, а местные МСПОГ считались одними из самых либертарианских в мире. С помощью очередной финансовой подпитки со стороны Хорвила ему даже удалось найти жилье, оборудованное собственным выделенным мультипотоком и имеющее маленький садик с маргаритками перед окном.
Однако деньги, которые он зарабатывал, по-прежнему оставались ничтожными по сравнению с огромными суммами, которые ежедневно вливались в сектор био-логического программирования со стороны крупных капиталменов. Ряды дисс редели, в то время как число феодкорпов стремительно росло. В «Море данных» поговаривали о новом Великом буме, подобном тому, который предшествовал смерти Маркуса Сурины.
Нэтч провел еще год на вольных хлебах, изредка берясь за какую-нибудь ППТ, но в основном сосредоточившись на программном обеспечении нервной системы. По мере того как рос его рейтинг, ширились его планы на будущее. Каждую неделю он получал мультизапросы и приглашения пообедать от капиталменов и каналистов, пытающихся проведать о его намерениях. Похоже, они соревновались между собой, выясняя, кому удастся представить наиболее благожелательный отзыв о «прерванном посвящении». Многие мастера феодкорпов, те самые, которые несколько лет назад зазывали Нэтча подмастерьем без содержания, стремясь на дармовщину поживиться его способностями, теперь льстиво обещали ему щедрые премии.
С ним даже пытались связаться люди из теневого сектора био-логического программирования, предлагая целое состояние за написание черных кодов. Они утверждали, что будущее не в мемкорпах и феодкорпах, а в подпольных группах программистов, спонсируемых богатыми сектами и лунными магнатами, которым платят за то, чтобы обойти строгие законы центрального правительства и раздвинуть границы био-логики.
Нэтч взял в привычку выезжать на трубе в обширные секвойные леса и часами петлять от станции к станции, глядя на исполинские деревья и примеряя, словно перчатки, различные пути своей дальнейшей карьеры.
— Вы добились впечатляющих успехов в деле кодирования ППТ, — сказала Джара во время одной из многочисленных консультаций. — Но не пора ли вам повысить планку своих целей?
— Я никогда бы не подумал, что мне придется уговаривать тебя набраться честолюбия, — насмешливо произнес Хорвил, поддержав ее. — Есть цели повыше, и за них платят очень хорошие деньги, блин!
Однако Нэтч не смирился с проторенной колеей, как того опасались Джара и Хорвил. Он выжидал, откладывая средства, набираясь опыта. Нэтч собирался тщательно рассчитать свой следующий ход, чтобы его больше не постигла неудача.
Однажды холодным зимним днем в три часа ночи Нэтч связался по «Конфиденциальному шепоту» с Серром Вигалем.
Нейропрограммист нисколько не разозлился на то, что его разбудили в такой неурочный час; напротив, он был рад запросу от своего бывшего подопечного. Десять минут спустя Нэтч уже запрыгнул в поезд трубы, следующий в Омаху. Через час он стоял в прихожей дома Вигаля. Нэтч удивился, когда их дружеское приветствие переросло в настоящие крепкие объятия двух тел из плоти и крови.
Верный себе, Серр Вигаль почти не изменился за прошедшие годы. Процветающая экономика способствовала росту деятельности мемкорпов, однако для Вигаля это оборачивалось тем, что его усилия по добыванию средств разрослись до эпических масштабов. Он только что вернулся со встречи с второстепенными бодхисатвами Секты Сурина и через два дня собирался отправиться на сибаритский орбитальный курорт «49-е небо» с докладом о новых предполагаемых стандартах КОПОЧ.
— Так что же заставило блудного сына навестить среди ночи своего престарелого опекуна? — потягивая зеленый чай, спросил Вигаль.
— Мне нужен твой совет, — сказал Нэтч.
— Вот как?
— Я готов основать собственный феодкорп.

Чуть позже Хорвил и Джара согласились присоединиться к ним, чтобы принять участие в разработке плана. Следуя правилам этикета, требующим, чтобы важные деловые решения принимались лично, оба воспользовались ховеркрафтами, чтобы пересечь Атлантику. Впервые встретившись во плоти на взлетно-посадочной площадке в Лондоне, инженер и аналитик обменялись вежливыми поклонами. К тому времени как они добрались до Омахи, Хорвил и Джара уже ворчали друг на друга, словно давние знакомые.
Нэтч открыл первое заседание «Закрытого феодкорпа программирования Нэтча» на кухне в квартире Вигаля в полдень.
С самого начала на первое место вышел вопрос денег. По самым оптимистичным подсчетам, нельзя было ожидать первых доходов от деятельности компании раньше чем через два месяца, однако для того, чтобы начать дело, требовались солидные вложения. Покупка лицензии в Мем-Кооперативе, подписка на рейтинг «Примо», регистрация в МСПОГ, био-логическое оборудование, административные программы. Сбережений Нэтча должно было хватить на то, чтобы покрыть существенную часть расходов, а остальное он собирался возместить благодаря новому закону о налоговых льготах для феодкорпов. Однако ему были нужны кредиты, чтобы первое время оплачивать жилье и питание своих подмастерьев.
Нэтч выжидающе посмотрел на Хорвила, но тот удивил его, отрицательно покачав головой.
— Извини, — сказал инженер, — но если мне предстоит стать твоим подмастерьем, Нэтч, я не хочу усложнять дело финансовыми вопросами.
— Ты хочешь стать моим подмастерьем? — недоуменно поднял брови Нэтч.
— Ну да, а почему бы и нет? Тебе ведь в команде потребуется первоклассный инженер, разве не так? Я так прикинул, в безопасности от твоих амбициозных планов я буду, только находясь у тебя в штате.
— Но… оплата…
— Тут дело не в деньгах, Нэтч, — беспечно произнес Хорвил, довольный тем, что застал своего друга врасплох. — Их мне и так хватает. Я просто не хочу остаться в стороне от такого веселья. И к тому же  кто-то ведь должен следить за тем, чтобы ты не сошел с ума.
Просияв, Серр Вигаль бросил одобрительный взгляд на инженера.
— Я не думаю, Хорвил, что возникнет надобность в твоих кредитах, — сказал он. — Я смогу покрывать текущие расходы в течение первых нескольких месяцев.
Этот поток веры в его силы и благожелательности пробудил у Нэтча подозрения.
— А что ты хочешь взамен?
— Я обязательно должен хотеть что-либо взамен? — благодушно улыбнулся Вигаль.
Нэтч побагровел.
— Я серьезно, Вигаль, — пробормотал он. — Скажи, что ты хочешь?
Вздохнув, Вигаль призадумался.
— Ну хорошо, как насчет членства в правлении и участия в принятии решений? Разумеется, без права решающего голоса, — поспешно добавил он.
Нэтч удовлетворенно кивнул. Молодым мастерам феодкорпов нередко приходилось вводить в правление заботливых отцов и щедрых тетушек.
— Не могу обещать, что буду доступен каждый день или хотя бы раз в неделю, — продолжал нейропрограммист, — но просто помни, что, если тебе понадобится помощь, я всегда к твоим услугам.
Смущенный, Нэтч повернулся к последнему из собравшихся за столом. Он не знал, чего ожидать от Джары. В отличие от его собственной карьеры, карьера аналитика за прошедшие годы нисколько не расцвела. Постепенное ослабление напряженности в отношениях с Лукасом Сентинелем способствовало тому, что Джаре изредка удавалось найти какую-нибудь подработку, однако в последнее время она все больше и больше зависела от гонораров за консультации, полученных от Нэтча.
Мастер феодкорпа призвал испепеляющий взгляд, который, как методом проб и ошибок выяснил он, максимально эффективно воздействовал на Джару.
— Джара, мне также понадобится хороший аналитик в области био-логики, — сказал Нэтч.
Миниатюрная женщина неуютно заерзала на стуле, тщетно пытаясь выдержать его взгляд. Наконец она, признав поражение, уставилась на стол перед собой.
— Считай, что я в деле, — процедила Джара сквозь стиснутые зубы. — Но только не думай, Нэтч, что это ты меня уговорил. Всем известно, что в наше время настоящие деньги именно в феодкорпах. Я давно ждала, когда мне представится такая возможность.
Хищно усмехнувшись, Нэтч обвел взглядом своих коллег. «Как и я сам», — мысленно добавил он.

Несмотря на тщательную подготовку и планирование, успех пришел к «Закрытому феодкорпу программирования Нэтча» не сразу.
Био-логическое программирование было зверем совсем иной породы, нежели кодирование процедур по требованию. Эта работа оказалась гораздо более трудоемкой; для нее были необходимы знания и умения такого основательного и дотошного инженера, как Хорвил, и блестящее руководство такого лидера, как Нэтч. Из-за многократно увеличившихся масштабов значительно возросла стоимость каждого отдельного сегмента кода. На исправления и доработки уходили недели. Поверхностные, неотлаженные решения, широко распространенные в кодировании ППТ, здесь были неприемлемы. В то же время нельзя было позволить себе роскошь тратить время на ненужные функции; требовался такой блестящий аналитик, как Джара, держащая руку на пульсе рынка и способная максимально точно определить, какие именно доработки принесут наибольшую прибыль.
Первые несколько недель Нэтч трудился практически безостановочно. Он настолько часто метался между квартирами Джары, Хорвила и Вигаля, что постоянно пребывал в состоянии полной дезориентации. Но Нэтч понимал, что наконец оказался на верном пути, и на всех парáх несся вперед.
И все же объемы продаж в первые месяцы оставались недопустимо маленькими. Каждый день Нэтч начинал с того, что изучал обновления и доработки, лежавшие на складе в ожидании того, когда их выложат в «Море данных». После запуска очередной программы Джара сидела в нервозном возбуждении, настроив органы чувств на молекулярный гул «Моря», ожидая, когда потоки продаж изменятся в нужную сторону. И каждый день она испытывала жгучее разочарование, выяснив, что этого так и не произошло. Помимо редких продаж продукта какому-нибудь любопытному посетителю, ищущему что-нибудь новенькое, и случайного запроса от агента-регулятора особой активности не было.
— Что мы делаем не так? — однажды простонала Джара, обращаясь к Нэтчу.
— Мы все делаем правильно, — спокойно ответил тот. — Просто нужно время на то, чтобы сварить магическое зелье. Подожди немного.
И вот это наконец случилось.
«Де-мираж 24.5» представляла собой программу для пешеходов, снижающую эффект оптических иллюзий. Нэтч нехотя взялся за этот проект, только чтобы найти применение всем своим исследованиям в области человеческого глаза, которые он на протяжении нескольких лет проводил для таких програм, как «Морфо-глаз». Джара отнеслась к программе равнодушно. Хорвил, бегло изучив ее, потратил несколько часов, деликатно препарируя ее внутренности в «Пространстве разума». Нэтч выкроил минутку, чтобы написать префикс и комментарии, прежде чем выложить программу в «Море данных». Подключив административный агент «Деловой монитор» следить за успехами программы и сообщать коротким писком о каждой проданной копии, он лег спать.
Программа Нэтча попала в «Море данных» в самый разгар серьезной войны за передел рынка.
Феодкорп Простеева Серли вступил в острую конкуренцию с быстрорастущей компанией под названием «Братья Патель». Сторонники обеих компаний ежедневно обрушивали шквал жалоб в Мем-Кооператив, в «Примо» и различные МСПОГ по всему цивилизованному миру. Наконец наступила кульминация, когда базы данных феодкорпа Простеева Серли подверглись атаке вредоносного черного кода, который на короткое время повредил незначительную часть каталога продукции компании. Одной из пораженных программ оказалась «Истинная оптика 88». Специалисты феодкорпа Серли, оценивающие степень ущерба, решили на время изъять «Истинную оптику» из «Моря данных», чтобы определить, насколько серьезно она повреждена. Простеев Серли тотчас же подал жалобу в Мем-Кооператив, обвиняя «Патель»; однако доказательства были очень шаткими, и дело быстро исчезло, подобно зрительным иллюзиям, с которыми как раз боролась «Истинная оптика».
Братья Патели славились нечистой игрой.
Неудача Простеева Серли обернулась победой для Нэтча. Компания Серли заключила множество сделок, которые нужно было выполнять. Дата-агенты принялись копаться в «Море данных» в поисках подходящей замены программы оптической коррекции и наткнулись на «Де-мираж 24.5» Нэтча. За считаные минуты программа Нэтча стала де-факто стандартной процедурой коррекции зрительных галлюцинаций в «Море данных».
Первые писки прозвучали в 8.32 утра по шенандоанскому времени и затем звучали не переставая весь день. Наконец шум стал просто оглушительным, и Нэтчу пришлось подправить «Деловой монитор» так, чтобы писк раздавался после продажи ста копий. К вечеру администратор уже пищал один раз на тысячу продаж, затем на десять тысяч. И тем не менее писк оставался непрерывным.
Хорвил пришел в экстаз.
— Можно я пожонглирую ненужными программными прутьями? — как маленький, радовался он.
— Новичкам везет, — назидательно заметила Джара.
Но Нэтч покачал головой.
— Везение тут ни при чем, — сказал он, всматриваясь в ночной пейзаж Шенандоа.

3
Проект «Феникс»

(((16)))
Сидя на диване в квартире Нэтча, Мерри смотрела, как мастер феодкорпа возбужденно выписывает круги по крошечному садику. Вначале Нэтч ходил по дорожке, однако, по мере того как разговор все больше поглощал его внимание, траектория его движения постепенно сместилась на клумбы. Вскоре он уже безжалостно топтал маргаритки, принося комки грязи на ковер.
— Итак, через полтора года у нас будет… — Остановившись, Нэтч прищурился, словно стараясь разглядеть будущее, зависшее где-то далеко за окном.
— Май, — подсказала Мерри.
— У нас будет май, — продолжал Нэтч. — Совершенно верно. То есть если мы продлим твой контракт на этот срок и ты оставляешь свои акции, по моим оценкам, к этому времени они будут стоить вот столько… — Он махнул рукой в сторону видеоэкрана, сменяя психоделическую картину Тоупа на более прозаическую электронную таблицу. В правом нижнем углу экрана обосновался внушительный итог, выделенный жирным шрифтом. — И это самые осторожные оценки. Теперь, когда мы поднялись на первую строчку в рейтинге «Примо», стоимость будет только расти. Итак, как тебе нравится эта сумма?
Мерри кивнула, однако Нэтч чувствовал, что у нее остаются сомнения. Не относительно денег, он был в этом уверен; даже в такой период роста экономики рассчитывать на более выгодное предложение было сложно. Нет, вероятно, дело тут было в закрученном черно-белом вензеле, выделяющемся у нее на нагрудном кармане, эмблеме глашатая правды Секты Объектив.
Пока женщина еще раз перечитывала контракт на работу в качестве подмастерья, Нэтч внимательно изучал ее. Мерри можно было назвать полной противоположностью Джары. Аналитик выглядела совсем крошечной по сравнению с ее крупной фигурой, хотя, правда, до габаритов Хорвила ей было еще далеко. Бледная кожа и светлые волосы говорили о предках-скандинавах, а держалась она просто и сдержанно. За последние полгода у Нэтча не раз возникало желание отвесить Мерри затрещину, чтобы согнать с ее лица это благочестивое выражение, однако ради поддержания процесса он не мог подолгу злиться на женщину, обладающую прямо-таки энциклопедическими познаниями в области био-логики.
— Тебя беспокоит объем работ, — донесся голос из противоположного конца комнаты.
Мерри повернулась к Серру Вигалю, безмолвно висевшему в полумраке подобно призраку. До этого момента Нэтч даже не был уверен в том, что нейропрограммист обращает внимание на происходящее.
— Ну, отчасти, — призналась Мерри, искоса взглянув на Нэтча. — Но я также не знаю, насколько уютно буду чувствовать себя в качестве менеджера канала. Как вам известно, по образованию я аналитик в области био-логики.
Отвернувшись к окну, Нэтч нахмурился. Он не собирался упускать такого ценного сотрудника, как менеджер канала, давший клятву говорить правду в Секте Объектив. Несмотря ни на что, люди по-прежнему считали, что честные продавцы предлагают более качественный товар.
Просияв, Мерри умиротворенно улыбнулась. «Для приверженки Секты Объектив она чересчур хорошо фальсифицирует свои чувства», — мысленно отметил Нэтч.
— Ты не возражаешь, если я… подумаю над этим предложением несколько дней? — наконец спросила светловолосая менеджер канала.
— Замечательно, — пожал плечами предприниматель.
— Ну, в таком случае… — С этими словами Мерри разорвала мультисоединение и вернула свое сознание на красную квадратную плитку, расположенную в нескольких сотнях тысяч километров на Луне.
Нэтч снова всмотрелся в сгущающиеся над Шенандоа сумерки. На западе у горизонта собирались черные тучи, грохочущие саблями молний, угрожая сильной грозой. По всей вероятности, шенандоанский МСПОГ уже запросил Палату контроля окружающей среды с помощью геосинхронных ботов перенаправить непогоду в обход центральной части города. И все равно Нэтч увидел в черных тучах зловещее предзнаменование. В них кто-то скрывался — какое-то жестокое, свирепое создание, в иссиня-черном рассудке которого перекатывалось имя Нэтча.
Наконец Нэтч обернулся к Серру Вигалю.
— В прошлом у нас уже был подобный разговор, — сказал он.
Нейропрограммист отступил обратно в тень, невидимый, если не считать время от времени искрящихся серебром седых волосков в бороде.
— Это простой здравый смысл, — сказал он. — Теперь, когда ты идешь ноздря в ноздрю с Пателями, существует реальная опасность того, что ты будешь заставлять своих подмастерьев трудиться слишком много. По-моему, Нэтч, тебе следует набрать больше народа в штат.
— Я нанял Мерри.
— Но она не сняла работу с плеч Хорвила и Джары.
Нэтч понимал, что его бывший наставник прав, что рано или поздно двое подмастерьев сломаются под бременем непрекращающейся схватки с братьями Пателями, в окопах на передовой, по восемнадцать часов в день. Они устанут от ночных вылазок, от постоянного маневрирования с целью занять более выгодные позиции. От бесконечной перестрелки ближнего боя.
Однако, как только дела пошли в гору, Хорвил и Джара начисто позабыли о своем возмущенном негодовании в связи с инцидентом с черным кодом. Интервью, которые Нэтч дал Сен Сивв Сорру и Джону Ридгли, породили настоящее паломничество других церберов, что, в свою очередь, привело к взрывному росту объема продаж. Внезапно известные инженеры начали обращаться к Хорвилу за советом, разбирая его рекурсивные функции так, словно это были древние санскритские тексты. А Джара, привыкшая перекладывать деньги с одного счета феодкорпа на другой, чтобы успокоить кредиторов, теперь искала, куда инвестировать излишки.
— С Хорвилом и Джарой все будет в порядке, — пробормотал Нэтч. — О, Вигаль, я понимаю, что ты прав. В какой-то момент мне придется принять на борт новых людей. Просто я больше никому не доверяю.
— Возможно, тебе следует дать этим двоим отпуск, — предложил Серр Вигаль. — Дела у феодкорпа идут гладко. Ты без проблем можешь сбавить обороты на одну-две недели.
Скрестив руки на груди, Нэтч развернулся и сверкнул взглядом на нейропрограммиста. «Ночная фокусировка 50в» позволила ему проникнуть сквозь покрывало теней и увидеть озабоченное выражение лица своего бывшего опекуна.
— Нет, — решительно произнес он. — Одна проблема есть.
— Ах да, сообщение.
— Что-то назревает, Вигаль. Я это чувствую. Надвигается цунами. Стремительно.
Нэтч кивнул на видеоэкран, на котором по-прежнему оставался контракт Мерри. Загрузив вместо него сообщение, он увеличил шрифт, чтобы можно было читать текст из противоположного конца комнаты.
Здравствуйте, Нэтч!
Мне хотелось бы лично поздравить вас с первой строчкой в инвестиционном рейтинге био-логических продуктов «Примо». Многие сотрудники моей администрации являются преданными пользователями ваших программ. Стыдно признаться, но особенно популярны у нас программы борьбы с последствиями недосыпания.
Как вам, вероятно, известно, на следующей неделе Секта Сурина устраивает культурный праздник по случаю четырехсотлетней годовщины со дня рождения Шелдона Сурины. Мы приглашаем таких талантливых био-логических программистов, как вы, для участия в презентации на тему наследия, оставленного моим великим предком. Я сочту за честь видеть вас своим гостем в Андра-Прадеш в эту среду, 23 ноября, для обсуждения деталей.

Стремиться к совершенству,

Маргарет Сурина
Мастер мемкорпа «Совершенство Сурины» Бодхисатва Секты Сурина

Буквы висели на экране перед Нэтчем, ожидая жеста рукой или движения глаз, указывающих, в какую сторону прокрутить текст. Наконец мастер феодкорпа моргнул, отсылая сообщение прочь.
— Боюсь, Нэтч, я не совсем понимаю, чем ты так встревожен, — сказал его наставник. — По-моему, это совершенно обычное приглашение.
— Просто у меня такое ощущение, будто тут что-то не так, — сказал Нэтч. — Не могу объяснить. Это словно… — «Словно огромный массив чисел, имеющих скрытую каббалистическую связь между собой. Словно созвездие, имеющее в поперечнике миллион световых лет, а ты находишься в середине и пытаешься представить, как оно выглядит со стороны». — Вигаль, позволь задать тебе вот какой вопрос. Зачем приглашать меня на ужин? Это означает, что Маргарет не хочет увидеть мою мультипроекцию — ей нужно, чтобы я отправился на противоположный конец земного шара и встретился с ней лично. Для первой встречи это жутко официально. Она опасается каких-либо проблем с безопасностью? Или, возможно, у нее есть ко мне деловое предложение. Тебе же известны требования этикета — важные деловые соглашения заключаются только при личной встрече.
Нейропрограммист нахмурился:
— А может быть, тебе просто следует не искать скрытых мотивов и принять все как есть?
— Принять все как есть! — презрительно фыркнул Нэтч. — Я никогда ничего не принимаю как есть!
Вздохнув, Вигаль встал с кресла, пересек комнату и виртуальной рукой похлопал своего протеже по плечу.
— Наверное, Нэтч, тебе нужно немного отдохнуть. — Ласково стиснув плечо, он отступил назад, печально оглядывая молодого программиста с ног до головы. — Отдохнуть — вот совет, которому, пожалуй, последую я сам. Если тебе что-нибудь понадобится, не забудь связаться со мной по «Конфиденциальному шепоту».
Через считаные минуты Нэтч остался один.

Отключившись от всех входящих вызовов, мастер феодкорпа затемнил окна. Затем он снова вывел на видеоэкран приглашение и уселся на корточки перед ним.
А что, если это какая-то уловка со стороны братьев Пателей? Наказание за то, что на какие-то короткие сорок семь минут он умыкнул первенство в рейтинге «Примо»? Нэтч сверил цифровую подпись под приглашением с той, что имелась в общественном справочнике, и удостоверился в том, что она подлинная. Сообщение пришло не от какого-нибудь секретаря Сурины, а лично от самой бодхисатвы. Конечно, цифровую подпись можно подделать, но задача это дьявольски сложная. Нэтчу были знакомы все стандартные приемы низкопробной подделки подписи, но в этом сообщении он не обнаружил никаких признаков их использования.
Рухнув на диван, Нэтч приказал «Сборщику информации 96а» найти как можно больше самых свежих сведений о Маргарет Сурина. Программа выпустила стаю дата-агентов в бескрайний океан информации и начала собирать результаты, поступающие от аналитических сервисов, выявляя связи, выстраивая заключения, стряпая сжатые отчеты.
Через считаные секунды видеоэкран озарился изображением женщины приблизительно одних лет с Серром Вигалем. Церберы описывали наследницу империи Сурина как эффектную и привлекательную, однако Нэтч не нашел ничего привлекательного в этой невзрачной женщине. Маргарет Сурина была роста не высокого, но и не маленького, не худая и не полная; она запросто могла сойти за образ обобщенной женщины, составленный из представительниц сотни разных народностей. Простой серый брючный костюм опровергал приписываемое ей стремление к моде, и даже черные как смоль волосы скромно ниспадали на плечи. Если бы у этой женщины не было фамильного носа Сурины и отцовских глаз, неестественно больших и светящихся недюжинным умом, Нэтч не поверил бы в то, что она является наследницей крупнейшего в мире состояния, сделанного на программировании.

МАРГАРЕТ СУРИНА (род. 301)

гласила подпись, плавающая на экране под изображением.
Бодхисатва Секты Сурина и мастер мемкорпа «Совершенство Сурины», Маргарет Сурина является наследницей состояния семьи Сурина и огромной империи, доставшейся ей после безвременной кончины ее отца Маркуса. Она проживает в Андра-Прадеш в особняке, возведенном в честь своего предка Шелдона Сурины, отца био-логики.

Нэтч пролистал вперед до раздела, подробно описывающего деловые интересы Маргарет:
На протяжении последних двадцати лет, с тех пор как Сурина основала мемкорп, носящий ее имя, она остается предметом слухов и домыслов. К настоящему моменту компания не выпустила никакой продукции; предположительно, все свое финансирование она получает от Секты Сурина. Сторонники семейства Сурина полагают, что мемкорп работает над проектом, который станет еще одним технологическим прорывом, подобным тем, которые семейству уже удалось совершить в области био-логики и телепортации. Они даже уже дали название этой новой неизвестной технологии: проект «Феникс». Однако клеветники подозревают, что никакого такого проекта нет и Маргарет Сурина просто использует свой мемкорп для финансирования либертарианских и проостровных политических движений.

Прильнув к видеоэкрану, Нэтч попытался уговорить «Сборщик информации» разузнать поподробнее о проекте «Феникс», однако никаких конкретных сведений программе обнаружить не удалось. Эксперты «Моря данных» вот уже несколько лет тщательно отслеживали каждый шаг Маргарет Сурины, сплетничая о каждом новом госте, посетившем ее поместье в Андра-Прадеш в бывшей Индии, и выискивая свидетельства каких-нибудь новых сверхтехнологий, которых, возможно, не существовало и в помине. Пока что все их усилия оставались тщетными.
«Должно быть, на нее оказывается чудовищное давление», — подумал Нэтч. В том возрасте, в котором сейчас была Маргарет, Шелдон Сурина уже имел за плечами свой фундаментальный труд «Био-логика как наука и новое направление развития человечества», который заставил мир очнуться от ступора, последовавшего за Восстанием, и ознаменовал начало новой эпохи. Внук Шелдона Пренгаль Сурина к этому этапу своей жизни уже сформулировал новый всеобщий закон физики. Даже отец Маргарет, бедолага Маркус, к пятидесяти годам был всемирно известным пионером телепортации. Общественность проявляла нетерпение. Каким будет вклад Маргарет в мир науки?
Вспомнив период своего позора после «прерванного посвящения», предприниматель поморщился. «С какой стати она непременно должна внести какой-то вклад? — подумал он. — Что, если она просто хочет, чтобы ее оставили в покое?»
Нэтч пристально вгляделся в образ Маргарет Сурины. По-видимому, фотограф застал ее врасплох: она застыла в процессе оборачивания к камере. Однако в неестественно больших голубых глазах не было ни тени удивления. Глаза Маргарет принадлежали женщине, которая полностью контролировала то, что ее окружало, женщине, способной проглатывать сюрпризы, подбрасываемые жизнью, не испытывая при этом ни малейшего дискомфорта. В конце концов Нэтч вынужден был признаться себе, что Маргарет Сурина его заинтриговала.
И что, если этот проект «Феникс» — как раз то смутное на горизонте, чего он ждет всю свою сознательную жизнь? Не потому ли одни эти слова притягивали его душу подобно магниту?
Нэтч отправил краткий ответ на приглашение Маргарет:
Сочту за честь принять ваше приглашение и лично познакомиться с вами.
Стремиться к совершенству,
Нэтч, мастер «Личного феодкорпа программирования Нэтч».

(((17)))
Андра-Прадеш был застроен в пестром стиле. Жилые высотки и офисные здания перемежались с обширными парками и торговыми центрами, а кое-где и с сельскохозяйственными угодьями, и все это было беспорядочно перемешано вместе без какого-либо стремления к единой гармонии. Создавалось впечатление, будто город скатился с горы, а затем хаотично вырос заново на обломках.
На вершине этой горы обосновалось семейство Сурина.
Величественный комплекс Сурина Нэтч увидел, как только вышел из трубы. Даже на удалении в километр он доминировал на местности. Нэтч без труда различил строгие строения Университета имени Ганди, в котором преподавал Шелдон Сурина, и нелепые башенки фамильного особняка Сурина. Где-то рядом, скрытые из вида, располагались административные здания Секты Сурина, Предпринимательского концерна Сурина и Центра исторической признательности Сурина. А над всем этим в самом центре комплекса надменно вонзался в облака одинокий шпиль. Нэтчу доводилось где-то слышать, что этот шпиль являлся самым высоким сооружением, возведенным после Пробуждения. В раскинувшемся внизу городе десятки небоскребов соперничали за право получить второе место.
Труба могла доставить Нэтча прямо к воротам комплекса Сурина, однако он пожелал получить удовольствие в полной мере, приблизившись к нему пешком издалека. «Я и так уже потратил несколько часов на поездку в трубе, — рассудил молодой программист. — Почему бы не потратить еще несколько минут, размяв ноги?»
Нэтч шел по многолюдным улицам, стараясь ни о чем не думать. Жители Андра-Прадеш лихорадочно сновали мимо, словно гальванизированные присутствием семейства Сурина прямо среди них. Голоса звучали громче, одежда была более яркой. Здесь перемешивались люди всех цветов кожи, всех классов и вероисповеданий, подобно тому как перемешивались окружающие их здания. Охранники МСПОГ, уличные музыканты, торговцы экзотическими овощами и фруктами, деловые люди, программисты с конвейерных заводов, экипажи ховеркрафтов и грузовых тягачей, шумная детвора: здесь, в Андра-Прадеш, различия между людьми стирались.
Наконец Нэтч достиг подножья горы. У ворот дежурило с десяток охранников в зелено-голубой форме Секты Сурина. Почудилось ли это Нэтчу или они действительно настороженно держали пальцы на спусковых крючках своих иглометов?
Несколько минут охранники тщательно проверяли личность Нэтча, после чего его впустили в ворота. Две угрюмые женщины в форме молча кивнули, приглашая его подняться следом за ними по крутой горной дороге во двор, достаточно просторный, чтобы принять небольшой военный парад. Затем они прошли в Центр исторической признательности, приземистое пятиугольное здание в классическом древнегреческом стиле. В нем располагался музей, заполненный всевозможными диковинками и мраморными изваяниями представителей династии Сурина, возлежащих в торжественных, пронизанных сознанием собственной значимости позах. Там даже имелась статуя маленькой Маргарет, сидящей в ногах у своего отца.
Охранники присутствовали повсюду, с оружием наготове, обменивающиеся отрывистыми жестами, которые, как предположил Нэтч, представляли собой особый боевой жаргон. Похоже, никого постороннего в комплексе не было. Наконец две женщины провели Нэтча по длинному коридору и, не сказав ни слова, оставили его перед дверью в конце. Собравшись с духом, Нэтч открыл дверь и шагнул внутрь.
Он тотчас же оказался на плавающей платформе в просторной библиотеке. Здесь не было никаких признаков внешнего коридора; дверь, через которую вошел Нэтч, стояла сама по себе без каких-либо видимых опор.
«Мнимая реальность», — презрительно подумал Нэтч.
Шестиугольная платформа была лишь одной из тысячи одинаковых, которые простирались во все стороны, покуда хватало глаз, соединенные с соседями узкими мостками, подобные нанизанным на нитку бусинам. На каждой платформе вдоль четырех стен стояли книжные шкафы. Нэтч насчитал в каждом шкафу по тридцать две книги одинакового формата и толщины, из настоящей древобумаги. Казалось, эти тома — лишь малая часть невообразимо обширной энциклопедии. Нэтч огляделся по сторонам, тщетно стараясь найти хозяйку — и вообще хоть чье-нибудь присутствие. Через несколько минут он нетерпеливо взял из шкафа книгу в кожаном переплете и раскрыл ее на большом столе для совещаний посреди платформы.

ФСЛФЖ УОПСФ О СЛЖ!
Тшулк по сдл вопи фндул фдцф пойпуытпв,
Утлкд войр з под. Лсдкф вейнхф сдфлглсксгд
Слдкжф? Уогих спапапа слгихд. Ччч! Ччч!


— Вам никогда не приходилось читать Борхеса[6]? — раздался голос у него за спиной.
Резко обернувшись, Нэтч оказался лицом к лицу с Маргарет Суриной.
Дочь Маркуса Сурины немного постарела по сравнению с фотографией неизвестного фотографа, которую на днях выудил для Нэтча «Сборщик информации». Нэтчу захотелось узнать, почему Маргарет не потрудилась воспользоваться био-логикой, чтобы разгладить морщины на лбу, расправить сгорбленные плечи, скрыть седину, изрядно тронувшую ее когда-то черные как смоль волосы. Лишь ее глаза оставались ясными и проницательными, словно им предстояло продолжать ярко светиться долгое время после того, как остальная плоть увянет.
— Борхеса? — спросил Нэтч.
— Хорхе Луиса Борхеса, — подтвердила Маргарет. — Эта библиотека — его творение.
Это имя для Нэтча ничего не значило, и запрос в справочник Мем-Кооператива не дал никаких результатов.
— Никогда о таком не слышал, — признался Нэтч. — Он программист?
На лицо Маргарет словно с большой высоты спустилась улыбка.
— Он был писателем. Древний, живший еще до Восстания автоматов. Он написал о бесконечной библиотеке с книгами, содержащими все возможные сочетания слов и букв. И вы сейчас прочитали лишь одну из бесчисленных перестановок. — У нее была режущая слух привычка отчетливо выговаривать каждый слог каждого слова, даже те, которые обыкновенно проглатывались или присоединялись к соседней фонеме. «Все возмож-ные соче-та-ния слов и букв. Бес-чис-лен-ных пере-ста-новок».
Раздраженно покачав головой, Нэтч захлопнул книгу. Он любил разгадывать интеллектуальные головоломки, однако терпеть не мог людей искусства.
— Так зачем мы здесь?
— Это новшество, которое мы недавно установили во всех конференц-залах комплекса Сурина, — объяснила Маргарет. — Помещение автоматически определяет настроение человека и выбирает подходящий элемент «Мнимой реальности». В нашей базе данных тысячи различных вариантов виртуальной обстановки для любой ситуации. В конце концов, это ведь музей. — «Вирту-аль-ной обста-нов-ки для лю-бой ситу-а-ции».
Перевесившись через перила, Нэтч увидел только бесконечные лестницы и платформы.
— Я не думал о библиотеке, — презрительно фыркнул он.
Маргарет игриво улыбнулась, словно приглашая его разделить какую-то остроумную шутку.
— О, это самая распространенная жалоба, — сказала она. — Многие говорят, что программа не всегда улавливает их настроения и эмоции. А программист утверждает, что человек сам не всегда отдает себе отчет в том, что происходит у него в подсознании. Лично я нахожу это весьма очаровательным и неожиданным плюсом. Однако если вы предпочитаете что-либо более традиционное… — Легким движением кисти бодхисатва отправила библиотеку в небытие, заменив ее безликим обеденным залом с угловатой мебелью.
Почувствовав, как у него в груди вскипает раздражение, Нэтч поспешно скрыл его программой «Каменное лицо 83.4б». Маргарет хочет определить пределы его терпения или же это просто очередное проявление паранойи?
— Наверное, перед тем как мы сядем за ужин, вы желаете осмотреть комплекс, — предложила бодхисатва.

Когда они дошли до конца коридора, Нэтч почувствовал, что, кроме них с Маргарет, здесь есть кто-то еще. Быстро оглянувшись назад, он обнаружил, что за ними неотступно следует верзила с огромными бицепсами и забранными в хвостик светлыми волосами.
— Атриум Центра исторической признательности Сурина, — объяснила Маргарет, когда они оказались в просторном помещении под высокими сводами. — Не знаю, была ли у вас возможность увидеть его, когда вы сюда пришли. — Помещение было заставлено непритязательными памятниками великим деятелям науки: Алоретусу Монку, Тоби Джей Уитт, Альберту Эйнштейну, Исааку Ньютону. Разумеется, в этом пантеоне видное место занимал Шелдон Сурина, как и его протеже и будущий соперник Генри Остерман. — Мы стараемся подготовить посетителей к важным экспонатам чем-то приятным взору, — продолжала бодхисатва, хотя никаких посетителей, иллюстрирующих ее слова, не было. Она указала на коридоры за каждым ученым, обозначенные в честь его главного достижения: «Зал теории относительности», «Субэфирный двор», «Гравитационный проход».
Нэтч вежливо кивнул. Глупые туристические достопримечательности комплекса Сурина его не интересовали, особенно в настоящий момент, когда он тщетно пытался разгадать тайну этого здоровенного верзилы с белым хвостиком. Человек держался в полудюжине шагов позади, как того можно было ожидать от телохранителя, и подавал притаившимся во всех закутках охранникам знаки рукой, унизанной непомерным количеством тяжелых золотых перстней. Но если это сотрудник службы безопасности, разве он не должен быть одет в стандартную зелено-голубую форму Сурины, а не в эти свободные бледно-коричневые штаны и рубашку с расстегнутым воротником?
Наконец все трое вышли из Центра исторической признательности во внутренний двор, и только тут Нэтч мельком заметил тонкий медный ошейник на шее у верзилы. Островитянин!
Нэтч подивился тому, как он ухитрился не заметить другие признаки: неровные мышцы, накаченные физическим трудом, а не КОПОЧ, кожа, покрасневшая от длительного пребывания на солнце, небольшие шрамы, покрывающие руки. Определенно, Островитянин был нужен Маргарет не для физической защиты. Какой прок от этих ручищ толщиной со ствол дерева без био-логики?
Кто был этот человек и почему он так пристально смотрел на Нэтча?
Обзорная экскурсия по комплексу продолжалась почти час. Маргарет провела Нэтча по коридорам в Университет имени Ганди и показала аудиторию, в которой долгое время читал лекции Шелдон Сурина. Заглянув в окно учебного зала Секты Сурина, Нэтч увидел кафедры, за которыми наставники и младшие бодхисатвы проповедовали евангелие научной инновации. Его мимоходом представили нескольким отдаленным родственникам Маргарет, похоже, бывших единственными гражданскими людьми, бродившими по коридорам. Уже через двадцать минут это начало ему надоедать. Или Маргарет не унаследовала легендарный магнетизм своего отца, или она припасала энергию для более важного представления.
Островитянин, похоже, также потерял интерес к разглагольствованиям Маргарет. Оборачиваясь, Нэтч всякий раз заставал верзилу смотрящим на него. Его здоровенные загорелые ручищи, засунутые в карманы, напоминали торчащие из шахт баллистические ракеты. Во взгляде верзилы не было ни злобы, ни угрозы. Если бы Нэтча попросили подобрать слово для описания его поведения, он выбрал бы слово «скептическое».
Его осенила мысль. А что, если продолжительное турне по комплексу Сурина было лишь предлогом для того, чтобы дать Островитянину возможность изучить его?
Когда они возвращались назад, в Центр исторической признательности, Нэтч решил сам испытать Островитянина. Он поднял взгляд на Шпиль Откровения — как называлось высокое острие, торчащее посредине комплекса Сурина, — после чего сделал вид, будто споткнулся. Мастер феодкорпа готов был поставить эквивалент веса своего тела золотом на то, что налетит на Маргарет, прежде чем Островитянин сможет его остановить. Однако в считаные мгновения верзила молниеносно метнулся вперед и успел крепко перехватить его за грудную клетку. Предприниматель почувствовал, как перстни на пальцах Островитянина впились ему в тело.
Нэтч посмотрел верзиле в глаза и на какую-то долю секунды смог преодолеть его защиту. Он увидел во взгляде Островитянина тревогу за Маргарет, выходящую далеко за рамки того, что мог бы испытать простой телохранитель. «Это чувство у него личное, — подумал Нэтч. — Этот человек определенно не наемник».
Здоровенный Островитянин поставил Нэтча на ноги, словно игрушечного солдатика. Впервые молодой программист разглядел, что он примерно одного возраста с Маргарет. Лицо Островитянина растянулось в хитрой усмешке. Он разглядел уловку Нэтча, однако, вместо того чтобы разозлиться, он, похоже, выразил восхищение его изобретательностью.
Маргарет ничего не заметила. Не обменявшись ни словом, мужчины последовали за ней в Центр исторической признательности и дальше в библиотеку, единственной обстановкой которой теперь был одинокий обеденный стол.
Осторожно пробуя традиционные индийские блюда, Нэтч неловко пытался поддержать светскую беседу с Маргарет. Острый перец и тмин жгли ему язык, и вскоре он поймал себя на том, что погрузился в расслабленный ступор. Нэтч был готов согласиться с Вигалем в том, что его подозрения были безосновательными, что Маргарет просто хотела его присутствия на приближающемся праздновании четырехсотлетия со дня рождения Шелдона Сурины. Островитянин не притронулся к еде; несколько раз он покидал обеденный зал и вскоре возвращался. Нэтч так и не мог взять в толк его место в свите Маргарет, однако решение этой загадки он отложил на потом. А пока что ему отчаянно хотелось побыстрее закончить ужин и вернуться в Шенандоа, где его ждали прутья био-логического программирования.
Но тут, после того как посуда бесшумно скользнула в отделение в дальней стене, Маргарет подалась вперед и соединила кончики пальцев.
— Вероятно, вы гадаете, зачем я пригласила вас сюда, — сказала она.
Нэтч молча кивнул.
— Вы здесь, — продолжала Маргарет, — потому что Лен Борда собирается убить меня на следующей неделе.

Наступила мертвая тишина. Нэтч лихорадочно подыскивал подходящие слова. Глаза Маргарет внезапно вспыхнули прожекторами, ослепляя его. Островитянин застыл у двери в напряжении свернувшейся змеи, готовой в любое мгновение наброситься на врага. «Это объясняет, почему по всему комплексу разгуливают охранники, нервно держащие палец на спусковом крючке».
— Значит, Совет по обороне и благосостоянию собирается расправиться с вами, — наконец сказал Нэтч, тщетно изображая равнодушие. — Но при чем тут я?
Маргарет забарабанила пальцами друг по другу.
— Шелдон Сурина как-то сказал, что все мы связаны…
— Не надо относиться ко мне свысока, — перебил ее Нэтч.
Бодхисатва преувеличенно сильно моргнула, изображая шок, и, не удержавшись, оглянулась на стоящего в дверях Островитянина, на лице которого также было написано полное недоумение.
— Итак, Лен Борда собирается вас убить, — продолжал Нэтч. — Замечательно. Почему меня это должно волновать? Если вы так сильно встревожены, отправьте сообщение Сен Сивв Сорру или Джону Ридгли. Не сомневаюсь, они с удовольствием распространят эту новость в «Море данных». Но я… Мне нужно думать о своем бизнесе. У меня нет времени на политику.
Лицо Маргарет мгновение поиграло с негодованием, попробовало изобразить веселье и наконец остановилось на утомленной силе духа. Положив ладони на стол, она подалась вперед.
— Мне сказали, что вас интересуют только деньги и власть, — сказала она. — Что ж… в таком случае позвольте перевести на понятный вам язык. Я собираюсь дать вам возможность заработать столько денег и получить такую власть, о чем вы даже не смели мечтать. По сравнению с этим первая строчка в рейтинге «Примо» — это детская фантазия. Вы можете или выслушать меня, или уйти прямо сейчас и продолжить собирать крохи в «Примо». Выбор за вами.
Нэтч мог бы оскорбиться тем, как эта женщина мимоходом умалила все то, ради чего он сражался после «прерванного посвящения». У него на кончике языка уже крутились язвительные ответы. Но затем он вспомнил, с какой легкостью много лет назад попался в ловушку, которую ему расставил капиталмен Фигаро Фи. «Больше меня не проведешь», — снова и снова как заклинание повторял себе Нэтч. Он оглянулся на Островитянина. Тот стоял, с трудом сдерживая смех. По крайней мере, он знал, что Нэтч доказал свою точку зрения: богатство и происхождение Маргарет его не запугали. Поэтому, вместо того чтобы гневно закричать, мастер феодкорпа активировал программу релаксации «Океанский бриз 38» и выждал несколько секунд, давая био-логическому коду наполнить его спокойствием.
— Я вас слушаю, — наконец сказал он.
Бодхисатва примирительно развела руками.
— Давайте начнем с начала, — сказала она. — Я так понимаю, родились вы где-то в 320-е годы…
— В триста тридцать первом году, — уточнил Нэтч.
— Итак, в триста тридцать первом году, — кивнула Маргарет. — Вам известно, в каком состоянии находилась в то время экономика. Смерть моего отца и крах «Теле-корп» превратили био-логическую индустрию в руины, отправив миллионы программистов в ряды дисс. Это событие получило название «Экономический крах 310-х», хотя продолжалось все значительно дольше. Жители орбитальных колоний голодали впервые со времен Восстания автоматов. Для бизнеса наступила плохая пора. Плохая пора наступила для всех.
Разумеется, к концу 320-х годов ситуация уже начала постепенно выправляться. Верховный управляющий Борда начал раздавать феодкорпам огромные оборонные контракты в надежде на то, что в конечном счете деньги потекут широким массам. На протяжении десяти лет Совет выдавал субсидии буквально всем, кто об этом просил, — и в том числе мне.
У Нэтча начинали стекленеть глаза. Согласно преданиям, Шелдон Сурина также любил совершать экскурсы в прошлое. «Неужели я пересек земной шар в трубе и потерял целый день в «Пространстве разума» ради лекции по истории?
— Итак, Лен Борда дал вам деньги.
— Да, — продолжала Маргарет. — Я обратилась в Совет с проектами новых программ улучшения человеческой памяти. Основанные на технологиях, оставшихся после кончины моего отца, эти программы разительно расширяли возможности головного мозга. Я нарисовала Борде картину сотрудников Совета, способных вспомнить все, и солдат, запоминающих в мельчайших подробностях поле боя. Мои слова произвели на него впечатление.
Мастер феодкорпа нахмурился.
— Не понимаю, — сказал он. — Уж вам-то зачем понадобились кредиты Совета?
Маргарет печально усмехнулась, и ее лицо на мгновение затуманилось отрешенным выражением. Встав, она стряхнула с себя грусть и взяла с панели доступа в стене две крошечные чашки с турецким кофе.
— Нэтч, возможно, мой отец был ученым-провидцем, но его никак нельзя было назвать осторожным бизнесменом. — Бодхисатва поставила одну чашку перед Нэтчем. — Да, Маркус Сурина совершил прорывное открытие в технологиях телепортации, но он так и не придумал, как заплатить за него. Скажем так: «Теле-корп» была не единственной корпорацией, которая после смерти моего отца оказалась на грани банкротства.
Отпив горько-сладкий напиток из фаянсовой чашки, Нэтч подумал о своей матери, ютившейся в заброшенных небоскребах старого Чикаго.
— Итак, Борда пришел на помощь, — сказал он.
— Да. Мемкорп «Совершенство Сурины» получил во время Экономического краха, пожалуй, самую большую финансовую поддержку. Понимаете, ситуация была беспроигрышная. Нам отчаянно требовалась финансовая стабильность, а обществу отчаянно требовалась уверенность в будущем, уверенность в своих правительствах. А кто, как не семейство Сурина, мог подарить надежду на будущее?
Внимательно вслушавшись, Нэтч не обнаружил в голосе Маргарет ни тени иронии.
— Итак, каждый получил то, что хотел, — продолжала она. — Мы получили финансирование, необходимое для того, чтобы развернуться. Борда получил блестящее свидетельство процветания, которое можно было выставить напоказ. А экономика восстановилась.
— Что подводит нас к сегодняшнему дню.
— Все это время мы не сидели сложа руки. Поучаствовав в самых разных проектах, мемкорп «Совершенство Сурины» последние шестнадцать лет занимался научно-исследовательскими разработками. И теперь Лен Борда собирается узнать, за что именно он заплатил много лет назад. — В конце предложения голос бодхисатвы слегка дрогнул. Свидетельство страха? Сожаления?
— Проект «Феникс», — подсказал Нэтч.
Закатив глаза, Маргарет оглянулась на Островитянина; тот ответил презрительной усмешкой.
— Я терпеть не могу это название. Его придумал какой-то цербер. Ни о какой секретности речь не шла. Мы действительно начали с программ, улучшающих память. У нас и в мыслях не было начинать в «Море данных» игру в догадки, растянувшуюся на двадцать лет.
— Ну хорошо, — неуютно заерзал на стуле Нэтч. — Так в чем же заключается это великое изобретение? Я так понимаю, улучшение памяти тут ни при чем.
— Да. Впрочем, не совсем. Это био-логическая программа. Но в то же время это нечто гораздо больше, чем просто био-логическая программа.
— Вам придется объяснить более определенно.
Маргарет сохраняла выводящее из себя спокойствие. Подув на кофе, она проводила взглядом, как струйки пара растаяли в воздухе. Ее глаза превратились в бездонные озера.
— Не могу. Пока что не могу.
Нэтч больше не мог выносить нарастающее напряжение. Раздраженно вздохнув, он раскинул руки:
— Значит, мы вернулись к изначальному вопросу. Что вам от меня нужно?
— Я хочу, чтобы вы получили лицензию на мою технологию, — сказала Маргарет.

Несколько минут все молчали. Нэтч переводил взгляд с Маргарет на ее безмолвного спутника, гадая, не стоят ли за всем этим братья Патели, не уговорили ли они Маргарет заманить его сюда, чтобы самим тем временем без помех упрочить свою первую строчку в рейтинге «Примо». Островитянин пристально разглядывал Нэтча, словно осуществляя подробные измерения.
— Давайте выложим все начистоту, — сказал Нэтч. — Вы просите меня получить лицензию на какой-то новый продукт, не желая раскрывать, что это такое? И если этого еще недостаточно, Совет по обороне и благосостоянию собирается вас убить, чтобы сохранить в тайне всю информацию об этом проекте? Что ж, даже не надейтесь. Я не хочу иметь к этому никакого отношения. С чего вы решили, что я готов навлечь на себя гнев Лена Борды?
Лицо бодхисатвы смягчилось, хотя Нэтч и не мог сказать, то ли это выражение сочувствия, то ли просто смена тактики.
— Позвольте задать вам один вопрос, Нэтч. Какой самый быстрый способ нейтрализовать яд?
Нэтч задумался на мгновение.
— Разбавить его концентрацию.
— Совершенно верно. Если бросить яд в достаточно большой океан, его воздействие будет сведено к нулю.
— Так, хорошо, кажется, я понимаю, к чему вы клоните.
— Совет по обороне и благосостоянию считает мою технологию ядом. Мою технологию, Нэтч — дело всей моей жизни, на которое я потратила шестнадцать лет. — Резко обвив костлявым пальцем ручку чашки, Маргарет подняла ее в воздух. — Но если выплеснуть этот яд в самый большой океан на свете — в «Море данных», — он станет частью этого океана. Он станет безвредным. Что гораздо важнее: если выпустить яд в океан, его уже нельзя будет собрать обратно в бутылку. — Поднеся чашку ко рту, она осушила ее одним гневным глотком.
У Нэтча начинало складываться впечатление, что он приехал не на деловую встречу, а на собеседование. Ему вспомнилось все то, через что он прошел за эти годы: его соперничество с Броуном, жестокая конкурентная война с капитаном Болабондом, поднятие на первую строчку в рейтинге «Примо». Маргарет Сурина подготовила сценарий, и в этом сценарии у него, Нэтча, была своя роль.
Он снова тряхнул головой, борясь с удушливым воздухом, туго стиснувшим ему горло.
— Вы мне о чем-то недоговариваете, — сказал Нэтч. — Если вы хотите обезвредить яд, ничто не мешает прямо сейчас вылить его в «Море данных» и покончить с этим. К чему заморачиваться с составлением лицензионного соглашения с феодкорпом?
Бодхисатва задумчиво кивнула:
— Все не так просто. Проект очень сложный. Если этой программе не удастся привлечь внимание пользователей, Совет просто вмешается и приберет ее к рукам, и никто даже не пикнет. К тому же, код «Феникс» при ненадлежащем обращении действительно может стать опасным. Если мы просто выложим продукт в «Море данных», кто знает, что может случиться? Я категорически не желаю, чтобы мои руки оказались испачканы кровью. — Маргарет поднесла руки к лицу и посмотрела на них как на нечто чуждое. — Нет, с этой ситуацией нужно разобраться крайне осторожно. Вот почему вы здесь, Нэтч.
Мне нужен лицензиат, который сможет сделать две вещи. Во-первых, ему нужно будет породить в «Море данных» достаточно сильное волнение, чтобы Совет воздержался от каких-либо действий до тех пор, пока я не раскрою суть новой технологии. И еще он должен быстро создать работоспособный прототип, чтобы продемонстрировать миру то, что эта технология является чем-то реальным.
— Подождите минуточку! — воскликнул Нэтч, рассекая рукой воздух. — Вы потратили на эту долбанную штуковину шестнадцать лет, и у вас даже нет работоспособного прототипа?
Маргарет оставалась невозмутимой.
— У меня их много, однако среди них нет ни одного такого, который без единой запинки работал бы перед лицом миллиардов пользователей. Совет вынудил меня действовать раньше срока.
— Ну хорошо, замечательно. Так когда же вы представляете проект «Феникс»?
— В конце следующей недели, на культурном фестивале в ознаменование четырехсотлетия со дня рождения Шелдона Сурины. До тех пор нам нужна некоторая неопределенность. Вы человек со стороны, Нэтч, а такие создают дополнительные сложности. От них можно ожидать чего угодно. Чем сильнее Борда испугается того, что я привлеку к проекту «Феникс» посторонних, тем более нерешительно он будет действовать.
Нэтч задумчиво подпер кулаком подбородок. Много лет назад он усвоил, что ни в коем случае нельзя попадать в ситуацию, не имея тщательно продуманного многоуровневого плана отхода. Затем ему вспомнились слова Маргарет: «Я собираюсь дать вам возможность заработать столько денег и получить такую власть, о чем вы даже не смели мечтать». Что такое деньги и что такое власть? Это лишь слова, гласные и согласные звуки, работа голосовых связок, губ и языка. Но что они олицетворяют: открытые двери. Выход. Путь вверх.
— Но почему именно я? — после долгого молчания спросил наконец Нэтч.
— Потому что вы лучший из лучших, — без колебаний ответила Маргарет. — Потому что вы молодой и голодный. Потому что вы работаете быстро и требуете от своей команды абсолютного совершенства. Потому что данному предприятию требуется человек, склонный… производить эффект. — Взмахнув рукой, она вывела на стол текст, набранный голографическими буквами. — Мне нужен человек, способный на такое.
Бегло взглянув на буквы, Нэтч тотчас же снова включил программу «Каменное лицо».
ПОЖАЛУЙСТА, ЗАЩИТИТЕ СВОИ СБЕРЕЖЕНИЯ
Хранилище выявило ДНК-поддерживаемую дешифровальную атаку, направленную на ваш счет. Ваши сбережения не пострадали, но мы настоятельно рекомендуем периодически проверять надежность вашего счета в Хранилище. Эта рекомендация автоматически направлена смотрителю архива вашего МСПОГ и, в зависимости от порядков вашего МСПОГ, она может быть также переправлена в Комитет по обороне и благосостоянию.

Нэтч помнил эти слова наизусть, однако он сделал вид, будто прочитал их несколько раз. Очевидно, Маргарет не собиралась его шантажировать; в противном случае у ворот комплекса его встретили бы представители Мем-Кооператива.
— Это предупреждение от Хранилища, — невинным тоном произнес Нэтч.
Никак не отреагировав на его слова, бодхисатва удалила сообщение. Казалось, она замкнулась в своей раковине. И снова Нэтч уловил у нее во взгляде страх; при этом от Островитянина, застывшего в дверях, исходило неприкрытое беспокойство.
— Вы должны кое-что понять, — резко начал Нэтч. — Инвестирование в новые технологии — занятие дорогостоящее. Мне понадобится нанять новых сотрудников, провести исследования. Закупить дополнительное оборудование. Обучить своих людей, найти каналистов. — Перечисляя, он загибал пальцы. — Все это потребует денег. Только из того, что мой феодкорп поднялся на первую строчку в рейтинге «Примо», еще не следует, что мы первые по продажам. У меня отложено не так уж и много свободных кредитов — особенно если вы хотите, чтобы я занялся новым проектом, который еще долго не будет приносить деньги.
Маргарет вздохнула.
— Если вы рассчитываете на инвестиции со стороны фонда Сурина, — сказала она, — направить нам деньги по нашим обычным каналам я не смогу — по крайней мере быстро. Это слишком рискованно, и ни в коем случае нельзя допустить, чтобы возникли хоть малейшие подозрения насчет того, что я привлекла вас к данному проекту. Какое-то время вам придется оставаться в этой сделке совершенно независимой третьей стороной. — Бодхисатва оглянулась на стоящего в дверях блондина, и у Нэтча вдруг мелькнула мысль, что Островитянин здесь скорее не для того, чтобы не впускать посторонних, а для того, чтобы не выпускать его, Нэтча. — И еще я должна вести сложную игру со всевозможными организациями Сурина. Скажем так: здесь не все одобряют радикальные действия.
— То есть вы хотите, чтобы я взялся за работу, не имея денег, и за пару недель подготовил идеальный прототип.
— За одну неделю. Однако я нисколько не беспокоюсь, Нэтч. Если бы у меня были хоть малейшие сомнения в том, что вы раздобудете необходимые деньги, вы бы сейчас здесь не стояли.
Покачав головой, Нэтч насмешливо фыркнул:
— Не понимаю, чего вы стремитесь добиться.
Подавшись вперед, потомок Шелдона Сурины коснулась губами сплетенных пальцев.
— Всего этого не должно было случиться, — тихо произнесла она. — Вы — запасной вариант.
Встав, Нэтч оперся ладонями о стол и подался вперед, бросив испепеляющий взгляд на свою собеседницу.
— Давайте проясним один момент, — проскрежетал он. — Я вам не запасной вариант. Если я ввяжусь во все это, то исключительно ради своих собственных целей. Потому что вы утверждаете, что я смогу заработать много денег, и я вам верю. Если ситуация станет слишком опасной — для меня — или я сочту, что кредиты не стóят риска, я без колебаний выйду из игры, а вы уж там выкручивайтесь сами как хотите. Я не собираюсь ввязываться в такое дело ради того, чтобы спасти вас от Совета по обороне и благосостоянию. — Нэтч обернулся на светловолосого верзилу, словно добавляя: «Это относится и к тебе!»
Маргарет никак не отреагировала на его слова. Она окончательно отказалась от любого притворства.
— Я передам вам ту немногую информацию, которой располагаю на настоящий момент, — хрипло произнесла она.
Кивнув, предприниматель еще раз оглянулся на Островитянина. Теперь верзила уже открыто улыбался. Если они и подвергли Нэтча какому-то испытанию, тот преодолел его изящно и уверенно.
(((18)))
— Почему ты не попросил у Хорвила? — удивился Серр Вигаль.
— Кредитов у него полно, — покачал головой Нэтч, — однако он не сможет забрать такую сумму так, чтобы об этом не проведала его тетка Берилла. А та скорее отсечет себе руку, чем вложит деньги в меня.
— Ну занял бы у какого-нибудь другого феодкорпа. У Пьера Ложе. Или у Лукаса Сентинеля.
— У Сентинеля? — презрительно бросил мастер феодкорпа, словно эта фамилия была грубым ругательством на каком-то иностранном языке. — Ты шутишь? Он до сих пор злится на Джару. И не забывай, что, когда я сдвинул братьев Патель на вторую строчку в рейтинге «Примо», компания Сентинеля опустилась на третью. И Ложе тоже меня не очень-то жалует.
— А что насчет того финансиста, с которым ты встречался много лет назад? Он сказал, что ты ему понравился, разве не так?
— Фигаро Фи? Полтора года назад он присоединился к Подготовленным, Вигаль. Вероятно, сейчас его уже нет в живых.
Поджав губы, Серр Вигаль вздохнул. Медленно поднявшись на ноги, он приблизился к окну, которое показывало морской пляж с бронзовыми от загара детьми, со смехом бросающимися друг в друга песком. Желанная отдушина после промозглого ноябрьского дождя в Омахе.
— Конечно, я смогу тебе кое-чем помочь, — сказал нейропрограммист. — В мемкорпе есть кое-какое временно ненужное оборудование, которое я смогу тебе одолжить. Но таких денег, о которых ты говоришь, у меня нет.
— Что возвращает меня туда, с чего я начал, — с отвращением произнес Нэтч. — Капиталмены. — Пнув ковер, он хмуро посмотрел на резвящихся за окном детей. Ни один уважающий себя капиталмен не одолжит ему такую крупную сумму денег под проект, который он сам не может точно описать. Никому не будет никакого дела ни до того, что он возглавляет компанию, занимающую вторую строчку в рейтинге «Примо», ни до того, что он работает на легендарный проект «Феникс» Маргарет Сурина, — все первым делом пожелают знать детали. И Нэтч не мог никого винить. В послужном списке Маргарет не было громких побед, на которые можно было бы сослаться. Она могла предъявить лишь репутацию семейства Сурина. Но эта репутация не помогла возместить потери тем, кто вложился в «Теле-корп», ведь так?
— Вот мой самый страшный кошмарный сон, Вигаль, — простонал Нэтч. Взмахнув рукой, он изменил изображение на видеоэкране прямо перед носом Серра Вигаля. Его опекун удивленно заморгал, увидев, как пляж сменился торговым залом Мельбурнской финансовой биржи. — Мне представилась такая возможность, какая бывает раз в жизни, а я не могу ею воспользоваться. Никто не пожелает вложить деньги до тех пор, пока Маргарет в конце следующей недели не раскроет суть своей технологии. Но тогда будет уже слишком поздно. За такое короткое время я уже не успею создать и отладить прототип.
Какое-то время Серр Вигаль задумчиво теребил бородку.
— Интересно, что же на самом деле представляет собой этот проект «Феникс».
— Маргарет сказала, что начала с улучшения памяти. Ты разбираешься в нейропрограммировании, Вигаль: куда она могла прийти от этого?
— За шестнадцать лет? Да практически куда угодно.
— Ну, это должна быть какая-то неврологическая программа, правильно? Маргарет обязательно должна была изучить мое прошлое — ей известно, что я был подмастерьем у тебя. Она знает, что основная часть наших программ посвящена оптике и умственным процессам. «Де-мираж 54», «Морфоглаз 66а», «Калькулятор разума 93.9», «Ночная фокусировка 50в» — можно продолжать и продолжать. В противном случае почему она обратилась именно ко мне?
— А действительно, почему? — сказал Вигаль. — Есть сотни феодкорпов и мемкорпов, способных справиться с такой работой. И у большинства гораздо больше опыта в этой сфере, чем у тебя, я уже не говорю про бóльшие возможности.
— Маргарет сказала, что ей нужен человек, «склонный производить эффект».
— И ты ей веришь?
— Перестань говорить намеками. Если ты полагаешь, что тут что-то происходит, не молчи и выкладывай все начистоту.
Вигаль прислонился к экрану, собираясь с духом.
— Я ничего не думаю, — пробормотал он. — Я просто боюсь.
— И чего же ты боишься?
— Я боюсь, что Маргарет выбрала тебя для этого дела, так как считает, что сможет тобой манипулировать. — Нейропрограммист бросил долгий печальный взгляд на брокеров, суетящихся в торговом зале Мельбурнской биржи. Несомненно, по большей части это были мультипроекции, однако от этого зрелище не становилось менее хаотичным и бурным.
Нэтч почувствовал, как на него накатилось знакомое безумие, стиснувшее ему легкие. Злобно оскалившись, он ткнул виртуальным пальцем в грудь своему опекуну:
— И что с того, если она думает, будто сможет мною манипулировать? Это ничего не меняет. Я все равно должен найти способ попасть в проект «Феникс», иначе мне никогда не выбраться из этих… из этих лошадиных бегов в «Примо»!
— И ты точно знаешь, что проект «Феникс» Маргарет Сурина станет панацеей от всех твоих проблем? Меня тревожит то, что ты отбрасываешь все ради какого-то туманного делового предприятия, даже не зная толком, что это такое.
— Нет. Проект «Феникс» — это как раз то, что нужно. Вот ответ. Это то, чего я так долго искал. Я чувствую это каждой клеточкой своего тела. Ты ведь не думаешь, что я могу просто упустить такую возможность, правда?
Вигаль печально улыбнулся:
— Это решение сможешь принять только ты, Нэтч.

Похоже, Мерри уже несколько часов дожидалась появления Нэтча у себя в прихожей. Тот нахмурился. Ему страшно не нравилось, когда кто-то из кожи вон лез, стараясь произвести благоприятное впечатление. «Хороший работник возражает гораздо чаще, чем соглашается», — как-то заявил великий Лукко Примо.
— Стремиться к совершенству, Нэтч, — тихо поздоровалась Мерри.
— К совершенству, — кратко ответил Нэтч. — Готова?
— Да, но… — Мерри вздрогнула так, словно возразить для нее было самой трудной задачей на свете. — Я просто надеялась, что ты прольешь свет на то, какую роль мне предстоит сыграть сегодня.
Нэтч сверился с центральной службой времени Шенандоа. У них оставалось почти двадцать минут до прибытия потенциальных инвесторов в Предпринимательский концерн Сурина. Нэтч прошел мимо менеджера канала к ней в гостиную, мысленно проклиная настойчивое стремление мультисети воспроизвести дрожащий эффект несовершенного контроля гравитации.
— Мне никто не доверяет, — с горечью промолвил Нэтч, усаживаясь на круглой оттоманке, обитой тканью с узором из нежных цветов. — Я достиг первой строчки в рейтинге «Примо», я много раз доказал свои способности, однако по-прежнему никто не хочет вести дел со мною. Мне нужна твоя кредитоспособность, Мерри.
Мерри впитала его слова с нескрываемым недоумением.
— Моя кредитоспособность?
— Глядя на меня, все до сих пор вспоминают «прерванное посвящение». Глядя на Хорвила, все видят… в общем, мы с ним так долго работаем вместе, что все видят меня. Ну а Джара, еще когда работала самостоятельно, нажила себе весьма влиятельных врагов. Все мы изгои, Мерри. Но ты… С тех пор как ты покинула улей, о тебе никто не сказал в «Море данных» ни одного плохого слова. У тебя безупречная репутация.
Блондинка неуютно переступила с ноги на ногу.
— То есть ты хочешь сказать, что я нужна тебе из-за вот этого. — Она кивнула на булавку с закрученной черно-белой спиралью, бросающуюся в глаза на нагрудном кармане ее пиджака.
— Ну, разумеется, очень кстати то, что ты из Секты Объектив, — согласился Нэтч. — Ну же, Мерри, ты все прекрасно понимаешь. Мы отправляемся на встречу с потенциальными инвесторами. А ты дала обет никогда не лгать.
Мерри разочарованно наморщила нос.
— Все не так просто.
Нэтч пожал плечами. Он всегда презирал секты и их суровые этические нормы: Сурину — за ее рабское преклонение перед наукой, Натиск — за лицемерную защиту бедняков, Фассель — за низменное и бессмысленное почитание бизнеса. Но особое раздражение Нэтч испытывал к последователям Секты Объектив. Он никак не мог взять в толк, почему общественность терпела и даже боготворила их. У него внутри все переворачивалось от их бредового лепета насчет «поисков объективной истины» и тщательного препарирования каждого изречения этого загадочного старика-отшельника, известного как Бодхисатва.
— Философские вопросы мы обсудим как-нибудь в другой раз, — сказал мастер феодкорпа, поднимаясь с оттоманки и выразительно кивая на красную квадратную плитку в коридоре. — В настоящий момент нас ждет работа. Приготовься следовать за моим маячком.
— Так что же… я должна буду… делать? — запинаясь, произнесла Мерри.
— Не знаю, — безразличным тоном сказал Нэтч. — Молчать. Вести себя этично.
Не дожидаясь неодобрительной гримасы Мерри, он закрыл глаза, сосредоточился на сосуде концентрированной энтропии, каковой являлся Андра-Прадеш, и полностью отдался трепету мультипустоты, поглотившей его. Через несколько мгновений Нэтч уже стоял у ворот комплекса Сурина и смотрел на Шпиль Откровения. Растянув свой рассудок в мультисеть, он включил маячок, показывая свои координаты в пространстве Мерри, которой предстояло последовать за ним.
Та могла не беспокоиться по поводу того, что разлучилась со своим работодателем. Облаченные в зелено-голубую форму сотрудники охраны заставили посетителей прождать у ворот комплекса добрых десять минут. Они были поглощены наблюдением за группой одетых в белые рясы бойцов Совета по обороне и благосостоянию, которые не нашли ничего лучше, как расхаживать у подножия горы, поглаживая стволы своих иглометов. Мерри вздрогнула от облегчения, когда их с Нэтчем наконец провели под защиту комплекса.
Место для встречи с потенциальными инвесторами выглядело впечатляющим: двенадцать этажей синеватого камня, отходящих вбок от склона горы вопреки законам земного притяжения. Мерри молча проследовала за Нэтчем по хитросплетению коридоров до комнаты на девятом этаже. Эта комната была благословенно лишена выводящей из себя «Мнимой реальности». Там уже находились восемь капиталменов, сидящих за полукруглым столом для совещаний. Сверившись со временем, Нэтч с удовлетворением отметил, что опоздал ровно на двенадцать минут, то есть прибыл на три минуты раньше того срока, который сам для себя наметил.
— Стремиться к совершенству, — непринужденно бросил Нэтч, занимая место в центре стола.
Пятеро мужчин и три женщины ответили на его приветствие с различной степенью учтивости и любопытства. Мерри почтительно встала рядом, сплетя руки за спиной, выставив напоказ свою эмблему Секты Объектив, ожидая сигнала от мастера феодкорпа.
— Давайте не будем терять времени, — объявил Нэтч, указывая на пустое белое пространство на стене позади.
Там появился подробный перечень накладных расходов, набранный угловатыми буквами. Мастер феодкорпа выждал паузу, давая капиталменам возможность ознакомиться со списком. Как он и ожидал, все взгляды остановились на крупных суммах внизу: десять дополнительных программистов и инженеров в области био-логики, пятнадцать каналистов, офисные площади, оборудование для био-логического программирования, расходы на рекламу. Итоговая цифра, выведенная в правом нижнем углу, отображала умопомрачительную сумму.
— Это то, что мне нужно к концу этой недели, — объявил Нэтч. — Есть какие-либо вопросы?
Восемь пар глаз — девять, считая Мерри, — тупо таращились на предпринимателя в ожидании каких-либо разъяснений. Но Нэтч стоял, молча разглядывая присутствующих. Казалось, он был готов или разорвать мультисоединение, или подойти к столу и начать отсекать головы.
Наконец одна из капиталменов робко подняла руку. Отправив запрос в общественный справочник, Мерри выяснила, что это инвестиционный менеджер одного либертарианского МСПОГ, опытный специалист в сфере мобилизации капитала.
— А для чего все это нужно? — с легким недоумением спросила она.
Нэтч устремил на нее немигающий взор.
— Для развития проекта «Феникс» Маргарет Сурина, лицензию на который приобретаю я.
Инвесторы уставились на предпринимателя так, словно он предложил им купить зубы дракона. Загадочный проект «Феникс», грандиозная афера. Глупая прихоть Маргарет Сурина. Нэтч буквально слышал лихорадочные переговоры собравшихся по «Конфиденциальному шепоту», их судорожные запросы в «Море данных».
— Проект «Феникс»? — изумленно продолжала капиталмен. — Вы это серьезно?
— Абсолютно серьезно, — ответил Нэтч.
— Но что это такое?
— Подождите немного, и вы сами все увидите.
Шок коростой покрыл ярость собравшихся, взбешенных тем, что их заманили в Индию ради такой нелепой презентации. Мерри удивленно отметила, что Нэтч был прав насчет ее связей с Сектой Объектив: вероятно, булавка на нагрудном кармане ее пиджака была единственным, что помешало разгневанным капиталменам немедленно покинуть совещание. Но даже она не могла сдерживать кипящую ярость долго. Капиталмены обрушили на Нэтча град вопросов, на которые тот отвечал кратко и без запинки.
— Что вы можете нам сказать?
— Я могу сказать вам только то, что, если вы инвестируете в меня, вы заработаете такие деньги, о каких даже не смели мечтать.
— Сколько?
— Предел — небо.
— И все-таки что представляет собой этот проект «Феникс»? Это био-логическая программа? Которую вы на следующей неделе собираетесь выложить в «Море данных»?
— Проект «Феникс» — это действительно био-логическая программа, но на самом деле это нечто значительно большее, чем просто био-логическая программа. График ее выпуска пока что еще не определен.
— У вас есть какие-либо конкретные детали, которые вы могли бы показать нам? Технические диаграммы? Проекции? Хоть что-нибудь?
— Нет.
— В таком случае как нам понять, что вам можно доверять? Как нам убедиться в том, что вы это не выдумали?
— Если вы мне не верите, не вкладывайте в меня деньги.
К тому времени как Нэтч завершил дискуссию меньше чем через пятнадцать минут после того, как она началась, лицо Мерри стало каменным. Она не задавала вопросов и никак не отреагировала на то, что ее работодатель распрощался с собравшимися и разорвал мультисоединение. Она также разорвала соединение и прошла в прихожую своей квартиры, уверенная в том, что Нэтч ждет там ее возвращения. Однако в квартире никого не было.
Мерри нашла Нэтча в его собственной квартире в Шенандоа. Он стоял у окна, играясь с графиками цен на био-логическую продукцию, с таким видом, будто ничего не произошло. Казалось, присутствие Мерри мастер феодкорпа заметил только тогда, когда та через пару минут смущенно кашлянула.
— Пока есть время, тебе следует заняться текущими делами, — недовольно проворчал Нэтч. — Через полтора часа у нас новая такая встреча, а поздно вечером — еще одна.
Менеджер канала нервно расчесала рукой свои молочно-белые волосы.
— Ты правда собираешься получить у Маргарет Сурина лицензию на био-логическую программу?
— Я определенно собираюсь это сделать, — ответил Нэтч. — И сейчас вероятность шестьдесят против сорока, что это произойдет.
— И вы… ты правда считаешь, что кто-либо из этих капиталменов вложит в тебя деньги?
— Нет.
— Нет? — побледнела Мерри.
Мастер феодкорпа нетерпеливо обернулся к своему подмастерью, словно инженер, проектирующий ховеркрафты, который пытается объяснить ребенку, как смастерить бумажный самолетик.
— Послушай, Мерри, я не жду, что кто-либо из этих людей выделит мне хотя бы один кредит. Также я не ожидаю получить деньги от тех, с кем мы встретимся сегодня вечером. Мы занимаемся другим.
— Так…
— Так чем же мы занимаемся? Мы мешаем варево в кастрюле. Создаем шум. На эти встречи по мобилизации капитала я приглашаю не самых крупных игроков; но зато все эти люди любят посплетничать. Даю гарантию — к концу дня те, кто меня действительно интересует, услышат в одном предложении слова «Нэтч», «Маргарет Сурина» и «Проект «Феникс». Понимаещь, нельзя просто попросить инвесторов вложить деньги в подобное дело. Тот, кто готов рискнуть, свяжется со мной лично и будет настаивать на полной конфиденциальности. Больше того, всех инвесторов нужно убедить в том, что они сами решили вложить деньги в проект «Феникс».
Хотя Мерри ничего не поняла, она вежливо кивнула и оставила Нэтча заниматься графиками цен на био-логические продукты.

Слухи о встрече Нэтча с инвесторами быстро распространились среди капиталменов. Большинство комментариев было щедро удобрено эпитетами, которые Нэтч с детства слышал связанными со своим именем: «самонадеянный», «нахальный», «сумасшедший». Он ничего не имел против. Люди могли оскорблять его сколько душе угодно, но теперь, когда у него на поясе висел скальп «Примо», так легко сбрасывать его со счетов было уже нельзя.
Вторая и третья группы инвесторов были подготовлены уже лучше и задавали более глубокие вопросы, однако расколоть Нэтча им все равно не удалось. Мастер феодкорпа окружал весь проект облаком таинственности; пожалуй, его ответы стали только еще более туманными. «И действительно, что я могу открыть этим людям? — размышлял он. — Я сам ничего не знаю». Что же касается Мерри, убедившись в том, что Нэтч на самом деле никого не обманывает, она чувствовала себя все более комфортно, разыгрывая свое немое представление.
К семи часам вечера в «Море данных» просочились известия о том, что Нэтч прощупывает инвесторов, готовых вложить деньги в какую-то новую технологию Сурина, которая, возможно, является легендарным проектом «Феникс». Двадцать минут спустя Джон Ридгли вытянул из пресс-секретаря Секты Сурина краткое «никаких комментариев».
Подтверждение или опровержение от Сурина явилось бы новостью. Отказ от комментариев явился большой новостью.
К десяти часам по шенандоанскому времени хлынула лавина сообщений. По большей части это была та же самая ерунда, что вывалилась на Нэтча после того, как он несколько недель назад занял первую строчку в рейтинге «Примо». Санкционированная МСПОГ реклама финансового программного обеспечения. Слезные просьбы о пожертвованиях на ту или иную цель. Подобострастные обращения от бывших деловых партнеров, которые еще недавно скулили по поводу того, что Нэтч их разорил. Поздравления от давно забытых одноулейников, чьи имена Нэтч в свое время даже не потрудился запомнить. В этом ворохе затерялось несколько серьезных запросов от анонимных капиталменов, которые, правда, ни к чему не привели.
Хорвил и Джара выпалили Нэтчу десятки сообщений, мультизапросов и вызовов по «Конфиденциальному шепоту», стремясь выяснить, что происходит. Нэтч спокойно ответил, что все объяснит завтра вечером. После чего отключился от всех входящих вызовов от своих партнеров и стал ждать.
Около полуночи «Братья Патель» выпустили несколько обновлений своих продуктов, еще больше упрочив свою позицию на первой строчке рейтинга «Примо». «Пул-корп» Пьера Ложе удивила всех, совершив скачок на вторую строчку и отодвинув Нэтча на третью, а Сентинеля — на четвертую.
И тут, в половине четвертого ночи, когда Нэтч совершал очередной круг по балкону, недовольно взирая на квартал развлечений Шенандоа, откуда доносились отголоски музыки, пришло сообщение, которое он ждал. Нэтч не знал заранее, в каком виде это произойдет, но, открыв сообщение, он сразу же понял, что нашел инвестора.
«Время – это роскошь. Действие – это валюта».
Кордес Фассель

Любезно приглашаем вас на завтрак с бодхисатвой Секты Фассель сегодня, 25 ноября, в 7.45 по омахскому времени, в блистательный комплекс имени Кордеса Фасселя на северной окраине мегаполиса Городов-Близнецов для обсуждения взаимовыгодных деловых предложений.

Нэтч отследил цифровую подпись к стандартному административному аккаунту Секты Фассель. Не задумываясь ни минуты, он тотчас же ответил согласием.
Перебирая свой гардероб в поисках подходящего костюма, Нэтч запустил в «Море данных» запрос «Сборщика информации» и попросил, чтобы программа зачитала результаты вслух, пока он одевается.
Выяснилось, что секта была основана почти сто лет назад Кордесом Фасселем, либертарианским философом и финансистом, который возглавил общественное движение исключительно потому, что больше ни в чем не преуспел. Каким-то образом его учение о достоинствах себялюбия снискало последователей среди новой прослойки влиятельных мастеров феодкорпов. Затем Фассель ушел в тень, оставив всю связь с общественностью в руках анонимных политтехнологов. На протяжении многих лет Секта Фассель старательно оберегала свои тайны, доходя до того, что от последователей требовалось давать клятву хранить все ее внутренние секреты и ограничиваться лишь самым поверхностным участием в Коалиции сект. Ходили слухи о кровавых ритуалах, обетах верности и загадочной управляющей программе, написанной программистами-отступниками.
А затем молодой начинающий цербер Сен Сивв Сорр сделал себе имя, опубликовав громкое разоблачение. Проведя скрытное расследование, он выяснил, что кровавые ритуалы — это на самом деле лишь салонные игры, обеты верности — не более чем элементарные требования конфиденциальности, и никакой загадочной управляющей программы не существует и в помине. Ряды Секты изрядно поредели, однако самые стойкие последователи остались верны ей. Вскоре о скандале забыли, и Секта Фассель отказалась от своей показной ауры таинственности ради более прозаической философии индивидуализма. Списки членов оставались закрытыми, однако теперь уже ни у кого не возникало желания в них заглянуть.
«Секта придурков, — размышлял Нэтч, направляясь по утренним улицам Шенандоа к терминалу ховеркрафтов. — Однако эти придурки терпеть не могут Секту Сурина и Совет». У него в ушах звучали слова Вигаля, сказанные накануне: «Я боюсь, что Маргарет выбрала тебя для этого дела, так как считает, что сможет тобой манипулировать». У Нэтча стыла кровь при мысли о том, что он станет пешкой в чужих руках, и ему хотелось придушить своего опекуна только за то, что тот высказал такую догадку. Тем не менее он понимал, что ему не помешает привлечь на свою сторону кого-то постороннего.

Приглашение фасселийцев пришло слишком поздно для того, чтобы воспользоваться трубой, любимым средством передвижения Нэтча. Поэтому ему пришлось подняться на борт одного из сотен ховеркрафтов, каждый час переправлявших пассажиров через весь континент. Перелет из Шенандоа в Города-Близнецы оказался гладким, без происшествий.
Нэтч нашел Комплекс имени Кордеса Фасселя одним из самых уродливых сооружений, возведенных человеком, из всех, какие ему только довелось видеть. Цепочка приземистых сугубо функциональных зданий, угрюмо выстроившихся в долине, наполовину скрытых промозглым ноябрьским туманом. Нэтч перешел по узкому мостику от терминала через ров, окружающий комплекс, и очутился в святая святых Секты Фассель. Внутри комплекс выглядел ничуть не лучше. Коридоры с покосившимися дверями отходили друг от друга под разными углами, придавленные низкими покатыми потолками. У Нэтча возникло ощущение, что во всем комплексе нет ни одного прямого угла. Он мало что смыслил в архитектуре, и все-таки у него сложилось впечатление, что потребовалось много денег и терпения, чтобы сознательно соорудить такую вопиющую кособокость.
Даже в такой ранний час сотни деловых людей спешили по коридору твердой, сосредоточенной походкой. Два здоровенных охранника провели Нэтча по лабиринту приемных и конференц-залов к назначенному месту встречи. Предприниматель оказался перед безликой дверью старинного типа, которую нужно открывать физически. Он поколебался мгновение, подозрительно разглядывая массивные дубовые доски. Покопавшись в своих чувствах, Нэтч не смог найти объяснение охватившему его беспокойству. Он протянул руку к дверной ручке.
Как только бронзовый язычок выскользнул из гнезда, ручка выдала мощный разряд статического электричества. Вскрикнув от неожиданности, Нэтч отдернул руку. Он поспешно вызвал программу заземления, нейтрализующую разряд, однако дело было уже сделано. Пальцы левой руки горели огнем, и так должно было продолжаться еще несколько часов.
Из комнаты донеслись гулкие раскаты хохота.
— Ты становишься небрежным, Нэтч! — произнес усталый голос, интонациями напоминающий престарелого дипломата или патриция. — В прежние времена я бы ни за что не поймал тебя на такую примитивную уловку. Провести Хорвила всегда было значительно проще. Но кто говорит, что мы не учимся на собственных ошибках?
При звуках этого голоса, на протяжении многих лет терзавшего его в кошмарных сновидениях, Нэтч непроизвольно поежился. Голос олицетворял худшие его опасения, вызывая жгучий стыд.
Броун.
(((19)))
Он сидел на похожем на трон стуле посреди просторного помещения. Это помещение представляло собой огромный пустотелый бриллиант необычайной чистоты. На столике перед стулом был накрыт спартанский завтрак из галет и черствого заплесневелого сыра.
«Опять «Мнимая реальность», — мысленно простонал Нэтч. — Я выпал из моды? Неужели сейчас все ведут дела в таких аляповатых вымышленных мирах?»
Броун заметно изменился по сравнению с тем, каким Нэтч видел его в последний раз, обмотанным окровавленными тряпками в салоне четырехместного «Сокола». От ауры юношеской самоуверенности не осталось и следа. Он заметно располнел, однако в его рыхлых габаритах не было того величавого достоинства, каким обладали Хорвил или Мерри, а привлекательное лицо, когда-то вызывавшее томные вздохи у женской половины обитателей улья, было безнадежно изуродовано. Длинный шрам рассекал его от подбородка до самого лба, проходя точно через правый глаз, сияющий болезненным изумрудом протеза.
— Вижу, тебе нравится мое лицо, так? — произнес Броун голосом, начисто лишенным эмоций. — Готов поспорить, ты даже не знал, что медведь сделал это со мной. Он готов был позавтракать всей моей головой, но, к счастью, мне удалось удовлетворить его небольшим перекусом. — Он поднял свою правую руку, и Нэтч непроизвольно ахнул. Мягкие ткани резко обрывались чуть ниже локтя, а дальше следовала бледная синтетика предплечья и кисти.
— О, Нэтч, ты особо не переживай за меня, — продолжал Броун, ухмыляясь при виде смущения, исказившего лицо мастера феодкорпа. — Эти искусственные протезы работают довольно неплохо. Смотри! — Он старательно разжал пальцы-протезы и потянулся к ножу для резки сыра. Столовый прибор неуклюже заплясал у него в руке, но затем со звоном упал на пол. Повинуясь инстинкту, Нэтч наклонился, протягивая руку к ножу, и растянулся на полу, когда его пальцы беспрепятственно прошли сквозь металл. «Мнимая реальность». Негромко фыркнув, Броун протянул своему сопернику руку — искусственную. Ухватив скользкую резиновую конечность, Нэтч поднялся на ноги. Вопреки представлению, разыгранному считаные мгновения тому назад, Броун, похоже, весьма ловко владел своим протезом.
На Нэтча разом нахлынула цель его визита сюда: Маргарет Сурина, проект «Феникс», инвестиционный капитал. Ему требовалась полная концентрация.
— Меня пригласил на завтрак бодхисатва Секты Фассель, — стиснув зубы, произнес он.
Броун пропустил его слова мимо ушей; казалось, он ведет совершенно другой разговор.
— Полагаю, ты задаешься вопросами: «А как же косметическая хирургия? Выращивание органов? КОПОЧ, восстанавливающие мягкие ткани?» — Откинувшись назад, Броун соединил кончики пальцев перед лицом, подобно пауку, разглядывающему следующее блюдо. У него на зубах блеснуло отраженное сияние бриллианта. — Определенно, наука шагнула гораздо дальше всего этого.
— Я прибыл сюда, чтобы обсудить…
— Фигаро Фи, — властным голосом перебил Нэтча на середине фразы Броун. — Помнишь маленького толстого капиталмена Фигаро Фи? Вся эта идея с калекой пришла в голову именно ему. «Выставляй напоказ свои шрамы, мальчик мой, — сказал он. — Играй на своих увечьях. Протягивай культю, чтобы вызвать сострадание, после чего протягивай здоровую руку, чтобы забрать деньги».
Говоря, Броун мастерски разыгрывал жестокую пародию на коротышку. На Нэтча нахлынули подавленные с таким трудом воспоминания о вечере накануне посвящения, и его едва не стошнило от отвращения.
— Пожалуй, это была очень презренная комедия, — продолжал Броун, — но она принесла свои плоды! Первые страшные годы после посвящения Фигаро таскал меня повсюду. Он ставил меня перед собравшимися в маленьких аудиториях капиталменами, вручал мне в руку прут био-логического программирования и подбадривал меня словно ученую обезьяну, пока я проделывал разные штучки в «Пространстве разума». Программист-калека, жертва «прерванного посвящения»! Ну как можно было пожалеть деньги такому печальному и благородному созданию?
И Фигаро оказался прав! Как все поразительно просто — достаточно признаться в том, что окружающий мир тебя сокрушил, и деньги потекут рекой. Это пьянящее чувство. И если завести нужные связи, если подольститься к чужому самолюбию, если убедить этих пустых, бездушных капиталменов в том, что их «подарки» облегчили твою боль, — о, победа в твоих руках! Капиталмены начинают заваливать тебя эксклюзивными предложениями. Ты работаешь вне юрисдикции Мем-Кооператива, где не нужно беспокоиться о тесных рамках «Доктора подключи и исцелись». И можно зашвырнуть руководство «Примо» по инвестициям в био-логику в помойку, где ему самое место!
Броун принялся рассеянно тереть подбородок, и Нэтчу пришлось собрать всю свою волю до последней унции, чтобы не схватить его за горло и не стиснуть со всей силы. Он оглянулся вокруг, ища, куда бы сесть, и не увидел ничего, кроме бриллиантовых граней, бывших практически наверняка иллюзией.
— Вижу, ты нервничаешь, — сказал Броун, поворачиваясь к Нэтчу так, словно только сейчас его заметил. Откинувшись на спинку своего громадного кресла, он положил руки на подлокотники, словно уставший, затравленный монарх. — Ты хочешь сидеть, ты хочешь стоять, ты хочешь двигаться, ты хочешь оставаться неподвижным — и так было всю твою жизнь, правильно?
Что ж, Нэтч, позволь тебе сказать, что я знаю, куда ты направляешься. Я там уже бывал. В этом разреженном воздухе есть целая отрасль экономики, о которой церберы даже не подозревают. И я сколотил там богатство. Несметное богатство! Ты мечтаешь о том, чтобы когда-нибудь в будущем жить в поместье на Луне? А у меня уже есть поместье там, Нэтч, и оно стóит всех до последнего заплаченных за него кредитов. Восход солнца над краем кратера Тихо, а ты любуешься им, попивая чай в куполе с управляемой гравитацией… слуги спешат выполнить любую твою прихоть… хорошенькие молоденькие садовницы остригают искривленные лунные растения… С этим ничто не сравнится.
Однако даже лунное поместье через какое-то время надоедает. Как и подхалимы и лизоблюды. Похоже на расхожий штамп, но это так. Я купил себе самое роскошное поместье, какое только смог найти, и личную флотилию ховеркрафтов, и всякие побрякушки, драгоценности и безделушки. После чего спросил себя: и что дальше?
И я снова отправился на поиски.
Первым делом я отправился к медицинским специалистам. «Взломай тело, и рассудок последует за ним» — не так ли сказал Шелдон Сурина? Но ты не поверишь, Нэтч, в каком полном предрассудков мире мы живем! Восстание автоматов случилось несколько сот лет назад — однако Премьер-Комиссия по-прежнему не разрешает простую конечность, выращенную в резервуаре! «Единственное место для человеческой плоти — это человеческое тело», — говорят там.
Броун повысил голос до опасного уровня, словно играл для зрителей галерки в каком-то воображаемом зрительном зале.
— И мне предложили кое-что чуточку похуже. — Тут на глазах у сраженного ужасом Нэтча Броун отстегнул искусственную руку и швырнул ее на стол. Рука с тошнотворным шлепком упала на сыр. В обрубке культи влажно блеснуло кольцо пластмассовых штырей, похожих на зубы осьминога. — Полностью самодостаточный протез, не требующий ни нервных окончаний, ни крови: чудо инженерной мысли. Ты удивишься, как быстро можно приспособить его для работы в «Пространстве разума» подобно прутьям био-логического программирования. И, разумеется, искусственная конечность дает определенные… преимущества.
Когда пальцы отделенной от тела руки начали самостоятельно сгибаться, Нэтч отпрянул назад и едва снова не растянулся на полу. Оторвав колечко сыра, кисть исполнила жутковатый танец, забрызгав пол белыми кусочками.
Нэтчу стало тошно. Он узнал свою собственную беспощадную прагматичную тактику. Как там сказал старина Кордес Фассель? «Пусть запреты и социальные ограничения не мешают тебе получить преимущество над соперником». Нахлынувшие КОПОЧ поспешили рассосать скопившуюся у Нэтча в желудке кислоту. Он подкрепил бы их облегчающее действие био-логической программой, если бы решил, что от этого будет толк.
— Я… я прибыл сюда сегодня… — запинаясь, выдавил Нэтч, — чтобы…
Броун не обращал на него никакого внимания.
— Итак, искусственная рука и искусственный глаз оказались тупиками, — пожав плечами, сказал он. — Как только мне их установили, я понял, что использовал свою физическую неполноценность для бегства от реальности. Это был самый простой способ отвлечь себя от того, что я действительно хотел, от того единственного, что могло сделать меня счастливым. А хотел я убить тебя.
Нэтч попятился назад, шаря руками в поисках двери. В отчаянии он понял, что дверь исчезла. Ему уже не хотелось узнать, зачем Броун пригласил его сюда и чем его заинтересовал проект «Феникс»; он просто хотел выбраться отсюда. Однако теперь бриллиантовые стены полностью окружали его со всех сторон. Нэтч был в ловушке.
Откинувшись на спинку трона, Броун смотрел на него могильным взглядом, словно находясь в какой-то другой плоскости существования. Отделенная от тела кисть начала выстукивать сумасшедший ритм по тарелке с сыром.
— Я несколько месяцев тщательно прорабатывал этот сценарий. Я за тобой следил, Нэтч, тебе это известно? Я изучил тысячи мест в поисках такого, какое идеально бы подходило для западни. Может быть, последовать за тобой в Циско и пристрелить тебя в лесу? Или накормить тебя до отвала черным кодом в глухом переулке в Лондоне? А может быть, просто столкнуть тебя с балкона в Шенандоа и быстро покончить с делом?
Упершись спиной в бриллиантовую стену, Нэтч не дышал. Должна же где-то здесь быть дверь… нужно только проникнуть сквозь густую пелену «Мнимой реальности»…
— Но ты не волнуйся, Нэтч, — насмешливо продолжал Броун. — Сегодня тебе здесь ничего не угрожает. — Он широко развел руку и культю в примирительном жесте, улыбаясь словно упырь. — Понимаешь, я получил религию.
Мастер феодкорпа недоуменно смотрел на своего бывшего врага.
— Бодхисатва Секты Фассель, — сдавленно прохрипел он. — Где он? Что ты с ним сделал?
Броун выждал долгую неуютную паузу, словно разрядившийся робот.
— Бодхисатва Секты Фассель — это я, — сказал он наконец.

Нэтчу потребовалась целая минута, чтобы понять смысл его слов. Он покрутил их в голове, разбирая на мелкие куски, пытаясь переварить. Броун во главе фасселийцев?
Прежде чем ему удалось ухватиться за новую ситуацию, «Мнимая реальность» изменилась.
Нэтч и Броун неслись в черной пустоте на крошечном межзвездном корабле размером лишь немного больше того «Сокола», который много лет назад доставил их домой после посвящения. Мимо с головокружительной скоростью мелькали камни и глыбы льда. Выглянув в иллюминатор правого борта, Нэтч увидел пронесшийся рядом астероид размером с вагон трубы, разминувшийся с кораблем всего на каких-то полметра.
— Я мог бы выдать тебя Премьер-Комиссии, — выдавил Нэтч. — Ты не имеешь права вот так скрывать выходы. Это противозаконно. И ты не имеешь права по своей прихоти мгновенно переключать обстановку, не предупреждая меня заранее.
Броун сидел в удобном капитанском кресле, лениво играя с рулевой панелью, которая поднималась перед ним из пола подобно металлическому грибу. Он никак не отреагировал на столкновение с первым астероидом, от которого утлое суденышко содрогнулось так, словно было готово вот-вот развалиться на части.
— Как смешно, — проскрипел Броун. — Нэтч грозит выдать меня правоохранительным органам! Мы в Секте Фассель подходим к соблюдению законов более свободно. Как сказал старина Кордес: «Законы для тех, кто их соблюдает».
— Но…
В борт судна врезался ржавый корпус покинутого космического корабля, отчего Нэтч снова растянулся на полу, клацая зубами. От неожиданности он прикусил себе изнутри щеку. Броун как ни в чем не бывало сидел в кресле, а его отделенная рука неподвижно лежала на столе. «Еще одно вопиющее нарушение законов физики», — с горечью подумал мастер феодкорпа.
— Если честно, когда я только нашел Секту Фассель, она находилась в удручающем состоянии, — продолжал Броун, пристально изучая ногти на пальцах здоровой руки. — Ты удивишься: многие уверены в том, что Секта Фассель прекратила свое существование двадцать лет назад. Было то разоблачение Сен Сивв Сорра. Финансовые скандалы. Просто отвратительное руководство. Кретины, возглавлявшие организацию, были близки к тому, чтобы потерять комплекс имени Кордеса Фасселя. Так что, когда я получил религию, Нэтч, она досталась мне за сущие гроши. Секта нуждалась в моих деньгах. Нуждалась в моей прозорливости и моей инициативе.
Космический мусор продолжал барабанить по обшивке. Нэтч свернулся в клубок на полу, закрыв голову руками. КОПОЧ уже остановили кровотечение во рту, но он то и дело ощупывал ранку кончиком языка. Нэтч сознавал, что представляет собой жалкое зрелище, однако в настоящий момент он думал только о том, как остаться в живых.
— Прощу прощения, — вздохнул бодхисатва, однако в его голосе не прозвучало ни тени раскаяния. — Кажется, я увлекся. — Он махнул рукой — той, что из плоти и крови, — и плотное поле мусора вокруг судна исчезло. Виртуальная гравитация стабилизировалась. — Что ж, предлагаю поговорить о деле.
Осторожно поднявшись на ноги, Нэтч отряхнулся. Странно, что всего час назад все его мысли занимало лишь отчаянное желание раздобыть капитал. Однако сейчас он совершенно неожиданно для себя оказался в море, кишащем старыми минами.
— У меня есть выбор? — пробормотал Нэтч.
— Игра в разгаре! — резко воскликнул Броун, и у него зажглись глаза. Поднявшись с кресла, он подошел к иллюминатору и осторожно оперся культей на стекло. — Сколько игр мы с тобой сыграли за годы обучения в улье. И все эти декорации — приглашение, «Мнимая реальность», брошенная на стол рука, — это лишь очередной ход. В моей игре. Средство застать тебя врасплох. Но хочешь верь, хочешь нет, после всех этих страданий и боли, которые ты мне причинил, Нэтч, я по-прежнему способен тебя простить.
Нэтч стиснул зубы. «Простить за что?» — мелькнуло у него.
— Вскоре все мы выйдем за рамки игр, — продолжал Броун. — Все мы… ты, я, церберы, Хорвил, болваны из Совета по обороне и благосостоянию, все эти ограниченные счетоводы из «Примо». Скоро уже не будет иметь значения то, кто победитель, а кто проигравший.
— Я понятия не имею, о чем ты говоришь.
— Я говорю о Маргарет Сурина, разумеется. Я говорю о так называемом «проекте «Феникс». — Нэтч буквально услышал уничижительные кавычки.
— Я не знаю…
— О, только не надо! — неожиданно злобно перебил его бодхисатва. — Не трать время напрасно. Весь смысл твоих дурацких встреч с потенциальными инвесторами — это проект «Феникс», разве не так? Это единственная цель твоего визита сюда. Но даже если бы ты не устраивал эти встречи, Нэтч, я все равно постарался бы тебя найти. Мне прекрасно известно о твоей поездке в Андра-Прадеш. Фасселианские агенты следили за тобой, когда ты выходил из ворот комплекса Сурина, и они также присутствовали вчера на твоих спектаклях. Вот в чем преимущество организации, членство в которой тайное.
Буду откровенен. В этой игре ты на шаг позади, Нэтч, как ты всегда и во всем отставал на шаг от меня. Борьба за проект «Феникс» была в самом разгаре еще до того, как ты сунул в нее свой нос. Меня нисколько не волнуют твои жалкие потуги урвать маленький кусок, но я не думаю, что тебе удастся заполучить все целиком. Слишком много людей знает слишком много.
— И что такого известно тебе, чего не знаю я? — высокомерно фыркнул Нэтч.
— Мне известно то, чтó ты безуспешно пытался выяснить, — мне известно, что представляет собой эта технология Маргарет Сурины. — Нэтч буквально почувствовал угрюмую усмешку Броуна, несмотря на то что тот стоял к нему спиной. — Смею тебя заверить — это все то, что ты предполагаешь, и даже больше. Возможно, даже больше, чем предполагает Маргарет.
Мастер феодкорпа заколебался, чувствуя, как нахлынувшие подозрения Серра Вигаля заполняют пустоту у него в желудке. А что, если Броун говорит правду? В конце концов, Секта Фассель продолжала тайно пестовать последователей, а никакие законы Коалиции сект не запрещали человеку примыкать одновременно к нескольким разным религиям.
— В таком случае зачем ты тратишь время на меня? — с деланой небрежностью спросил Нэтч. — Если ты настолько опередил меня, иди сам к Маргарет.
— Я пробовал, и неоднократно. Эта Сурина не желает меня слушать.
— Быть может, у нее вызывает отвращение твое высокомерие.
Язвительному замечанию Нэтча не удалось пробить защитные доспехи Броуна, который теперь стоял перед иллюминатором, потирая подбородок обезображенным обрубком. Нэтч помимо воли поежился.
— Очевидно, Нэтч, ты за деревьями не видишь лес. Мне хотелось бы сказать, что я этим удивлен, однако это не так. Так что позволь сказать тебе следующее: ты пока что не понимаешь в полной мере ситуацию. — Растопырив пальцы здоровой руки, Броун прижал их к стеклу, словно стараясь дотянуться до чего-то, скрытого в черном мраке. — Я видел будущее, Нэтч. И в этом будущем мы с тобой ведем дела вместе, продаем проект «Феникс».
От этой мысли Нэтчу стало тошно.
— Полный бред!
— Я понимаю стоящую перед тобой дилемму, Нэтч, — продолжал Броун, понижая голос до едва слышного шепота. — Ты хочешь прямо сейчас выйти вот в эту дверь и больше никогда меня не видеть. — Он кивнул на корму космического судна, где внезапно из ниоткуда появилась простая стальная дверь. — Однако Маргарет Сурина помахала морковкой у тебя перед носом — совсем близко, но дотянуться ты не можешь, как ты никогда не мог ни до чего дотянуться. Тебе нужна моя помощь. Никто не купится на твои потуги раздобыть деньги, а время поджимает. Тебе нужны деньги, которые могу предложить я, — эти деньги просто лежат в сундуках Секты Фассель в ожидании какого-нибудь достойного вложения. Я могу еще до истечения этого часа перевести кредиты на твой счет в Хранилище.
— А что ты получишь взамен? — презрительно фыркнул предприниматель.
— Абсолютно ничего. Это просто финансовый заем. Возврат денег через пять лет, проценты стандартные в Хранилище.
Нэтч неуютно уставился на пластмассовые зубы обрубка руки. Он буквально чувствовал, как у него в голове вращаются шестеренки, не входя в зацепление друг с другом.
— Зачем тебе это нужно?
— Видишь ли, — с выводящим из себя спокойствием ответил Броун, — тебе необходимы деньги, а мне нужно вставить ногу в дверь. Если бы я прикрепил к своему предложению ниточки, ты бы ни за что за него не ухватился.
— Позволь взглянуть на контракт, — скрепя сердце сказал Нэтч.
Отступив от мастера феодкорпа, Броун кивнул в сторону иллюминатора. Мерцающие в космосе звезды сменились скучным черно-белым текстом юридического документа. Нэтч пробежал взглядом контракт меньше чем за минуту, после чего еще дважды перечитал его, убеждаясь в том, что ничего не пропустил. Подозрительно короткий контракт был полностью лишен юридической тарабарщины и скрытых условий. Сколько ни искал Нэтч, он не нашел, как Броун мог заманить его в ловушку таким соглашением.
— Я ничего не понимаю, — наконец выдавил он.
— Это все потому, что у тебя ограниченный интеллект, — усмехнулся Броун. — Это свидетельство моего доверия, Нэтч. Подобная концепция выходит за рамки твоего понимания.
Мастер феодкорпа оглянулся по сторонам, переводя взгляд со своего заклятого врага на лежащую на столе кисть и дальше на ровные буквы на видеоэкране. «Если бы у меня были хоть малейшие сомнения в том, что вы раздобудете необходимые деньги, — сказала Маргарет Сурина, — вы бы сейчас здесь не стояли». Сверившись со своим внутренним календарем, Нэтч в который уже раз увидел угрожающе маленькое количество дней, остающихся до объявленного Маргарет обнародования проекта «Феникс».
Внезапно у него перед глазами возник образ разъяренного медведя. Образ истерзанного, окровавленного подростка, лежащего в салоне ховеркрафта «Сокол». Свидетельство доверия?
Нэтч заглушил внутренний голос, кричащий о надвигающейся катастрофе. Блокировал звучащие в голове презрительные рассуждения Фигаро Фи, капитана Болабонда и братьев Пателей. Протянув свой рассудок, он подтвердил контракт.
Броун усмехнулся. Его отделенная кисть старательно подтащилась к краю стола и, свалившись на пол, принялась там дергаться, словно вытащенная из воды рыбина.
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Хорвил изучил видеоэкран с таким же вниманием, какое уделял био-логическим программам.
— Если хочешь знать мое мнение…
— Не хочу, — пробормотала Джара.
— Если хочешь знать мое мнение, маргаритки подошли бы сюда гораздо лучше, чем фиалки. — Инженер вплотную приставил свой нос к экрану, словно стараясь рассмотреть каждый пиксель. Затем, прищурившись в духе фэн-шуй, он обвел взглядом квартиру Джары. — Клумба с фиалками будет здесь выделяться, словно нарывающий палец, — продолжал Хорвил. — Но маргаритки… они такие… легкие и… воздушные. Они будут прекрасно гармонировать с эффектом голой стены, который у тебя здесь. — Щедрым взмахом он указал на голую белую штукатурку, окружающую комнату.
Джара шумно фыркнула. Этот придурок в кои-то веки говорит серьезно или опять издевается над нею? Джара не могла сказать, какой вариант хуже. И то обстоятельство, что у Хорвила начисто отсутствовали вкус и какой-либо персональный стиль, лишь еще больше усугубляло проблему. «Опять же, — с горечью подумала Джара, — к чему человеку умение видеть красоту, если у него достаточно денег, чтобы ее купить?» Вспомнив древнюю керамическую статуэтку, висящую дома у Хорвила на стене с прилепленным снизу комком арахисового масла, аналитик поежилась.
Джара сделала над собой усилие, прерывая этот отвратительный внутренний монолог. Нельзя винить Хорвила в том, что ей не удалось превратить эту крохотную квартиру в уютный дом. Виновата в этом она одна. Именно поэтому Джара решила заказать сегодня новый сад и драпировку на стены. Кому какое дело до того, что она с трудом могла позволить себе это на свои скудные сбережения? Нужно где-то подвести черту.
В одно мгновение стена гостиной сдвинулась на метр, освобождая пространство для грядки голографических фиалок, появившейся из пола. Вскрикнув, Хорвил поспешно отскочил в сторону. Пока Джара перебирала различные виды грядок, инженер уселся за столом на кухне, глядя на меняющийся на полу калейдоскоп узоров.
— Может, нужно попробовать рисунок номер пятьдесят семь, добавив несколько маргариток в тон…
— Хорвил, помолчи, пожалуйста!
Инженер умолк. Джара остановилась на дуге, проходящей через всю комнату, и подтвердила заказ. «Доставка завтра в 15.25», — сообщила система. Где-то в «Море данных» вычислительные агенты, обслуживающие жилое здание, проделали солидную брешь в счете Джары в Хранилище.
В любом случае это была возможность отвлечься, способ убить время до тех пор, пока не удастся выжать из Нэтча хоть какую-либо информацию о том, что происходит. Мастер феодкорпа обещал все объяснить на общем собрании, намеченном на семь часов. Однако к половине девятого Нэтча еще не было, и трое подмастерьев решили, что он не придет. То же самое продолжалось уже на протяжении целой недели. Хорвил попытался связаться с Серром Вигалем, но нейропрограммист предсказуемо отключился от всех входящих вызовов, вероятно отправившись на очередную встречу по мобилизации капитала. Поэтому Хорвил и Джара провели следующие несколько часов в квартире у Джары, слушая рассказ Мерри о том немногом, что было ей известно о проекте «Феникс». Трое подмастерьев перебирали самые невероятные теории, не приходя ни к чему конкретному. В конце концов Мерри решила разорвать соединение, чтобы посвятить какое-то время своей компаньонке Боннет, прикованной к постели очередным приступом сильнейшей лихорадки.
Джара уже собиралась выпроваживать Хорвила и ложиться спать, когда почувствовала входящий мультизапрос.
В комнате появился Нэтч, как обычно, встревоженный и прекрасный. Еще не выгрузившись полностью из туманной дымки мультипустоты, он уже принялся расхаживать по комнате.
— Хорви, мне нужно, чтобы ты провел собеседование с новыми инженерами и программистами, — сказал Нэтч так, словно они уже обсуждали этот вопрос на протяжении нескольких часов.
— Мы расширяемся? — спросил инженер.
— А на что еще это похоже?
— Сколько человек нам нужно? — бросив беззаботный взгляд на Джару, спросил Хорвил.
— Не знаю, — не раздумывая ни секунды, ответил Нэтч. — Двое. Пятеро. Десять человек, если они тупые.
Поднявшись на ноги, инженер подбоченился и втянул живот, словно готовясь к схватке.
— Слушаю и повинуюсь, мой храбрый командир! — сказал он и тотчас же исчез.
Крутанувшись на левой пятке, Нэтч остановился перед Джарой и посмотрел ей прямо в глаза. Аналитик ощутила знакомую пустоту в желудке. «Бабочки порхают», — подумала она.
— Ну а ты, — елейным голосом продолжал Нэтч. — Предлагаю тебе на ближайшие несколько дней объединиться с Мерри. Завтра она встречается с Робби Робби, чтобы быстро ввести его в курс того, что у нас происходит.
Джара сглотнула комок в горле.
— Кто такой Робби Робби?
— Наш новый партнер по каналам. Любопытный тип, но у него работают такие ребята, которые могут продать твою одежду, пока ты ее еще носишь.
Аналитик кивнула. В настоящий момент одежда показалась ей неуютно тесной и сковывающей движения.
— Хорошо, я этим займусь. — Затем, увидев, что Нэтч собирается разорвать мультисоединение, она спросила: — Так что ты думаешь — фиалки или маргаритки?
Джара кивнула на голографическую дугу, по которой мастер феодкорпа уже успел пройтись несколько раз.
Обернувшись, Нэтч какое-то мгновение изучал цветочную клумбу.
— На мой взгляд, маргаритки, — объявил он и, не сказав больше ни слова, разорвал мультисоединение.
Спешно отменив заказ на фиалки, Джара заказала маргаритки.
Мыслительный процесс Нэтча всегда оставался загадкой для Джары, однако вскоре у нее возникли подозрения, что он теряет связь с реальностью. В тот вечер Нэтч отправился в титаническое турне по магазинам. Он купил всем сотрудникам феодкорпа по новому верстаку, существенно расширившему возможности «Пространства разума», и по самому навороченному набору прутьев био-логического программирования из тех, что имелись на рынке. Мастер феодкорпа запустил Хорвила в «Море данных» отобрать лучшие программы оптимизации кодов и аналитические алгоритмы. Еще он открыл постоянный счет в Предпринимательском концерне Сурина, чтобы иметь возможность по первому требованию заказать офис или зал для совещаний.
Никто не знал, откуда у него деньги на все это. Джара была интимно близко знакома со счетами феодкорпа в Хранилище и знала, что подобные траты они не выдержат. Да, скачок на первое место в рейтинге «Примо» обеспечил Нэтча хорошей финансовой подушкой. Однако последние безрассудные расходы неминуемо должны были привести к скорому банкротству.
И тем не менее такая перспектива почему-то радовала Джару.
Поэтому, вместо того чтобы возражать, она занималась тем, что ей сказали. На протяжении следующих нескольких дней аналитик сопровождала Мерри на совещания с каналистом Робби Робби. Нужно сказать, этот человек оказался еще более нудным, чем предупреждал Нэтч. Одевался он согласно тому нелепому фасону, который в настоящий момент был в моде у великосветских бездельников, — на этой неделе то были свободные брюки и шелковые рубашки с открытым воротником — и менял программируемое произношение с такой легкостью, с какой другие меняют носки. Разумеется, издержки за эти глупости целиком ложились на «Закрытый феодкорп программирования Нэтча».
Однако вскоре Джара выяснила, в чем заключалась ценность Робби Робби: он абсолютно невозмутимо относился к мысли продавать таинственный продукт.
— Как вы полагаете, чем изо дня в день занимаются мои каналисты? — спросил он, проведя Джару и Мерри в комнату, наполненную продавцами, которые с ангельски-детскими лицами вели переговоры по «Конфиденциальному шепоту». — Процесс продажи, леди Мерри, не имеет никакого отношения к тому продукту, который предлагает производитель. Тут главное то, что нужно покупателю.
Всякий раз, когда Робби называл менеджера канала «леди Мерри», Джаре хотелось хорошенько лягнуть его по колену. Однако Мерри, хоть и последовательница Секты Объектив, похоже, прекрасно ладила с этим скользким торгашом.
Тем временем Хорвил все выходные лихорадочно искал способных кандидатов, удовлетворяющих высоким требованиям, предъявляемым Нэтчу к инженерам. Ему удалось отобрать дюжину соискателей. У всех за плечами была работа в ведущих феодкорпах, все горели желанием заключить контракт, что можно было считать большим достижением в таком тесном рынке труда, где подобные специалисты шли нарасхват. Однако Нэтч нашел недостатки у всех них. Он даже добился того, что ведущий инженер феодкорпа «Дейтерон» выбежала с собеседования вся в слезах.
Наконец отчаявшийся Хорвил пригласил на собеседование своего девятнадцатилетнего двоюродного брата Беньямина. Он сделал это в шутку. Единственный опыт Бена в реальном мире заключался в том, что он недолго проработал подмастерьем в цеху конвейерного программирования; в придачу он был сын тети Бериллы, внушающей Хорвилу ужас. Однако, к всеобщему изумлению, Нэтч без раздумий предложил парню поступить к нему подмастерьем. Беньямин с готовностью согласился.
— Ничего не понимаю, — призналась Хорвилу Джара после того, как тот рассказал ей об этом. — Не обижайся, Хорви, но Нэтч давал от ворот поворот всем. Каким образом твоему Беньямину удалось убедить этого ублюдка взять на работу его, девятнадцатилетнего мальчишку без опыта?
— Понятия не имею, — пожал плечами Хорвил.
— И сколько часов Нэтч его мурыжил?
— Меньше одного часа. По словам Бена, Нэтч выслушал его рассказ о себе, не проронив ни слова, после чего задал ему один-единственный вопрос: «Ты ведь не побежишь в слезах к своей мамочке, когда я заставлю тебя работать трое суток подряд, да?»
Окружающий мир не стоял на месте, пока феодкорп расширял свою деятельность. В разгар всей этой суматохи Пьер Ложе выгрузил в «Море данных» сразу несколько обновлений своих программ, отчего его «Пул-корп» стремительно взмыл на первое место в рейтинге «Примо». Вскоре за ним последовали Билли Стерно и Лукас Сентинель. На пару часов «Братья Патель» провалились аж на четвертую строчку; им пришлось выложить в систему несколько новых био-логических программ, чтобы отвоевать первое место.
На протяжении всего этого Нэтч лишь загадочно пожимал плечами, похоже полностью удовлетворенный пятым местом. Он проводил время, читая последние новости о Премьер-Комиссии и Совете по обороне и благосостоянию. Мультизагрузившись к нему домой, Джара заставала его медитирующим под бредни либертарианского политика Ханна Фреджора. Из каждого окна на нее взирало суровое лицо верховного управляющего Борды. Когда разразился скандал о том, что большая группа сотрудников Совета отправилась на отдых в Китай, Нэтч несколько часов провел перед картой Восточной Азии.
Джара чувствовала себя зрителем, наблюдающим за непонятной игрой, которую вели титаны на необъятно огромной доске. Хорошо хоть дни теперь проходили быстро, непрерывно приближая неуловимый конец ее работы в подмастерьях.
В понедельник утром Джара, проснувшись, занялась привычной работой, словно скользнула в уютные тапочки. Едва она успела запустить «Прочь-сон 91в», как на нее обрушился кричащий заголовок, отправленный Сен Сивв Сорром.

ОБНАРОДОВАН ПРОЕКТ «ФЕНИКС»
Это та самая долгожданная новая технология Сурина
или же просто рекламный трюк?

Утренний комментарий Джона Ридгли быстро видоизменялся в ногу с событиями, отправив усыхающую заметку про Пьера Ложе в колонку с второстепенными материалами. Вскоре церберы вступили в яростную схватку за то, кому удастся процитировать больше анонимных источников, выдвигающих самые безумные догадки относительно проекта «Феникс».
Всего через час весь мир полностью переключил внимание на приближающиеся празднования в ознаменование четырехсотлетнего юбилея Шелдона Сурины. Любопытные зеваки от Земли и до Луны и самых отдаленных орбитальных колоний начали отслеживать прибытие гостей в Комплекс Сурина в надежде узнать, чем занималась на протяжении последних двадцати лет Маргарет. Даже те, кого мало интересовала био-логика, начали стекаться в Андра-Прадеш, чтобы впитать наполнившие воздух электрические флюиды.
Хорвил и Джара, устроившись друг напротив друга на диванах в квартире инженера, наблюдали за тем, как «Суринамания» захлестывает «Море данных». Политики МСПОГ наперебой источали банальности о том, какой эффект может оказать новая прорывная технология Сурина. Секты одна за другой выкладывали заявления с изложением своих позиций относительно научных инноваций. Островитяне ожидаемо заявили протест по поводу того, что новую технологию вываливают на них помимо их желания; в свою очередь, орбитальные колонии ожидаемо выразили протест по поводу того, что новые технологии доходят до них слишком медленно. Рынки био-логических продуктов лихорадило вверх и вниз в зависимости от того, какое настроение охватывало инвесторов: паника в связи с надвигающимся неминуемым концом или надежды на то, что лучшее еще впереди. Даже достопочтенный Бодхисатва Секты Объектив вышел из затворничества, для того чтобы изречь невнятное заявление о судьбе вселенской истины в связи с научными достижениями семейства Сурина.
— Я ничего не понимаю! — вскинула руки вверх Джара.
— В последнее время ты часто это повторяешь.
— Да, но ты сам подумай, Хорви. Об этом дурацком проекте «Феникс» талдычат уже много лет. Нэтч начал распускать слухи о нем всего несколько дней назад. С какой стати все заинтересовались именно сейчас? Что изменилось?
Хорвил хлопнул рукой по стопке грязного белья на диване, превратив ее в трамплин.
— Это называется «связи с общественностью». Все Сурина мастерски этим владеют.
— Ты полагаешь, весь этот переполох порожден одной-единственной утечкой церберам?
— Именно так я и думаю.
— Но…
— Ну же, Джара, разве ты забыла, что произошло месяц назад? Мы наблюдали с первого ряда за тем, как стремительно расползлось это дерьмо насчет черного кода.
Аналитик потеребила прядь вьющихся волос, стараясь скрыть внезапное смущение. Хорвил прав. Они на личном опыте познакомились с капризами общественного мнения, с тем, как всего несколько человек смогли направить энергию шестидесяти миллиардов в нужное им русло.
Прищурившись, Хорвил посмотрел ей в глаза.
— В чем дело? — спросил он.
— Если Мерри говорит правду насчет того, что мы берем лицензию на проект «Феникс», то вся эта шумиха благоприятно скажется на нашем бизнесе.
— Но?
— Но когда Нэтч окажется в центре внимания, кто поручится за то, что кто-то не попробует перехватить это внимание и обратить его против него?

Серр Вигаль устроился в своем удобном кресле, жалуясь на то, как ведут себя в постоянно изменяющейся гравитации его суставы и как он рад вернуться с «Патронелла», куда он летал в поисках инвесторов.
— Завтра предстоит знаменательный день, — сказал нейропрограммист, стремясь привлечь внимание своего протеже.
— Завтра я наконец выясню, что же такое этот проект «Феникс», — сказал Нэтч. — Очень хочется, чтобы все мои труды не были напрасны.
— Маргарет по-прежнему ничего не говорит?
— Нет. Вот уже несколько дней от нее нет никаких известий. Она полностью отгородилась от окружающего мира. Я даже не могу усадить ее рядом с собой, чтобы разгладить шероховатости дополнения к контракту. — Нэтч угрюмо покачал головой. — Остается надеяться, что Лен Борда предоставит ей возможность объясниться.
— А что, с его стороны были новые угрозы?
Развернувшись, предприниматель озадаченно посмотрел на своего бывшего наставника.
— Угрозы? Ты что, не следишь за новостями? Борда направил в Андра-Прадеш несколько легионов войск Совета. Это уже не угроза. Это объявление войны, черт побери!
(((21)))
К вечеру вторника небо над Андра-Прадеш потемнело от облака ховеркрафтов. Вместо того чтобы приземлиться в коммерческом аэропорту, воздушные суда выгружали войска в полях к западу от города, и вскоре облаченная в белое армия уже двигалась к комплексу Сурина. Несколько тысяч солдат Совета по обороне и благосостоянию абсолютно синхронно шагали по улицам Андра-Прадеш. Немногие любопытные торговцы остались поглазеть на невиданное зрелище, но большинство поспешно собрало свои товары и бежало перед лицом наступающего войска. Солдаты в белом неумолимо двигались вперед. Верховный управляющий Борда был готов решительно пресекать любые попытки грабежа.
Сотрудники службы безопасности комплекса Сурина собрались у подножья горы, перепуганные, плохо вооруженные, безнадежно уступающие числом. Начальник охраны застыл прямо перед воротами комплекса, стараясь явить образец достоинства своим подчиненным в зелено-голубой одежде. Совет уже много лет не прибегал к подобной демонстрации силы — по крайней мере, не в подсоединенном городе. В последний раз подобные масштабные боевые действия велись в Мельбурне при подавлении бунта, вызванного Экономическим крахом.
Приблизившись к подножью горы, подразделения Совета по обороне и благосостоянию остановились. Их стройные ряды аккуратно разделялись надвое тенью Шпиля Откровения. «Найдутся ли во всей Солнечной системе силы, способные противостоять такому войску?» — задал себе вопрос начальник службы безопасности.
Выйдя вперед из боевых порядков своего легиона, командир спокойно приблизилась к начальнику службы безопасности комплекса Сурина. Тот окинул взглядом ее белоснежные одеяния с желтой звездой, накинутую на плечи свободную рубашку — свидетельство принадлежности к Совету, и серые сапоги, казалось, неподвластные вездесущей грязи сезона муссонов. В кобуре на правом бедре лежал двуручный игломет. У главы службы безопасности мелькнула мысль, какой био-логический код затаился на острие этих дротиков, готовый проникнуть в свежую кровь.
Его собственные дротики были запрограммированы убивать. Сделано это было по прямому распоряжению Маргарет Сурина.
— Стремиться к совершенству, — объявила офицер Совета по обороне и благосостоянию, мельком показав голограмму своего общественного профиля. «Командор Танис, 242-я бригада» — было написано в нем. Предъявление данных из общественного справочника было в числе многочисленных бессмысленных порядков, введенных Бордой в последние годы. — У меня приказ верховного управляющего Лена Борды обеспечить безопасность комплекса Сурина и города Андра-Прадеш. — Ее тон указывал на то, что под этим подразумевалась оккупация.
Начальник службы безопасности не двинулся с места.
— Пожалуйста, передайте нашу благодарность верховному управляющему, однако ее высокопреосвященство бодхисатва Секты Сурина не нуждается в дополнительной защите.
— Тем не менее, — ледяным тоном продолжала командор Танис, — Коалиция сект поручила Совету обеспечить свои интересы здесь, что мы и намереваемся сделать.
Начальник службы безопасности не был готов к такому развитию событий.
— Вы здесь, для того чтобы защитить интересы Коалиции сект? — озадаченно почесал лысину он. — От кого? Мы сами являемся сектой.
Командор Танис не колебалась ни мгновения.
— Большие скопления народа несут высокий риск разрушений и человеческих жертв. — Она протянула руку ладонью вверх, демонстрируя в воздухе голографическое сообщение. — Бодхисатвы нескольких ведущих сект попросили верховного управляющего защитить общее культурное наследие сект здесь, в комплексе Сурина.
Изучив письмо, глава службы безопасности убедился в том, что в нем говорится именно то, о чем заявила офицер Совета, угрюмо отметив, что оно действительно скреплено подлинной подписью секретаря Коалиции сект. Однако он едва не расхохотался, увидев, какое именно «культурное наследие» собирался защищать Борда.
Изображение Исаака Ньютона, навечно арендованное Сектой Натиск… Бронзовое изваяние Тоби Джей Уитт, находящееся в общей собственности Сект Бусидо и Дао… Скульптура Альберта Эйнштейна, которую Секта Добросовестность передала Сурине на то время, пока возводился ее новый административный центр…
Скульптуры ученых Центра исторической признательности Сурина.
Это же невозможно, правда? Лен Борда не может обнаглеть настолько, чтобы ввести в комплекс Сурина войска, в качестве оправдания прикрываясь таким крошечным фиговым листком, ведь так? Начальник службы безопасности обвел взглядом стройные ряды солдат Совета, застывших позади командора Танис, и не увидел ни одной улыбки или добродушной усмешки. «Политика, — с горечью подумал он. — Сколько раз я повторял Маргарет, что она не стремится поддерживать хорошие отношения с другими сектами! И что такого предложил остальным бодхисатвам Совет, раз они так легко переметнулись на его сторону?»
Глава службы безопасности украдкой оглянулся на явно неадекватные силы под его началом. У стоящего ближе всего к нему охранника в зелено-голубой форме непроизвольно стучали зубы.
— Отойти в сторону, — вздохнув, сказал начальник службы безопасности комплекса Сурина.
Молча кивнув, командор Танис подала знак своим солдатам войти в ворота. Глава службы безопасности мрачно наблюдал за тем, как армада в белом влилась в ворота и двинулась вверх к внутреннему двору. Он мысленно отметил, что ни один солдат не направился к Центру исторической признательности.
Когда перед глазами у Нэтча все стало белым, он решил, что по-прежнему остается окруженный пеленой мультивакуума. Затем он сообразил, что перемещение в Андра-Прадеш все-таки совершилось, а белое марево вызвано солнечным бликом, отраженным от стального игломета солдата Совета.
Там, где Нэтч ожидал увидеть зеленые и голубые цвета, внутренний двор был заполнен снующими фигурами в белых балахонах. Немногочисленные сотрудники комплекса Сурина бесцельно бродили взад и вперед, стараясь изобразить, будто они по-прежнему при деле. Однако войска Совета, похоже, ни во что не вмешивались. По-видимому, в настоящий момент их единственная задача заключалась в том, чтобы с угрожающим видом стоять с игловинтовками наготове. Если их целью было сорвать презентацию, назначенную Маргарет Суриной, они мало что могли сделать, оставаясь во внутреннем дворе; даже самый тупоголовый придурок из Совета должен был понимать, что в подобных случаях стандартная процедура контроля за собравшимися требует, чтобы как можно больше мультипроекций оказалось сосредоточено внутри аудитории.
Нэтч быстро двинулся вдоль ограды, надеясь добраться до Центра исторической признательности незамеченным. Однако удача отвернулась от него. Два солдата тотчас же направились к нему, загоняя в угол. Пока они его придирчиво изучали, Нэтч ждал от них хоть каких-нибудь слов: разве в драмах сотрудники Совета не просят предъявить идентификацию и не спрашивают имя и род занятий? Однако эти двое хранили гнетущее молчание. Нэтч предположил, что солдаты смогли получить всю необходимую информацию, пропустив его образ через челюсти своих обширных баз данных. Необходимость в словах отпадала.
— Вот ты где! — внезапно раздался недовольный голос. — Оставьте его в покое. Он со мной.
Две здоровенные ручищи проложили дорогу между солдатами Совета, куда шагнул загадочный Островитянин Маргарет. Его неряшливая туника и забранные в хвостик длинные волосы резким шрамом выделялись во дворе, заполненном белоснежной формой. Нэтч не знал, радоваться ему или пугаться, когда верзила положил руку ему на грудь, словно родитель, нашедший потерявшегося ребенка.
Тот из солдат Совета, что повыше ростом, бросил презрительный взгляд на медный ошейник Островитянина.
— Значит, вот он, Островитянин Маргарет, — сказал он, толкая локтем в бок свою спутницу. — Помнишь того, с хвостиком, который встретился нам в Маниле? Выглядел он так же.
— А то как же, помню! — злобно усмехнулась та. — Утыкали ублюдка дротиками, а он все равно упрямо пер на нас.
— В конце концов пришлось проломить ему череп, точно?
Островитянин не заглотил наживу, сохраняя внешнее спокойствие.
— Не сомневаюсь, когда вы наконец справились с тем парнем, вокруг валялись кучи мертвых солдат Совета.
— Следи за своим языком, неподсоединенный! — оскалился солдат, раздраженный поведением Островитянина. — Ты сейчас не у себя на Тихом океане. Если бы не это, ты бы уже через пару минут молил нас о пощаде! — С этими словами он бесстрашно протянул руку и щелкнул пальцем по ошейнику.
Не успел затихнуть звон вибрирующего металла, как Островитянин пришел в движение.
Нэтчу еще никогда не доводилось видеть, чтобы человек двигался настолько стремительно. Вот Островитянин расслабленно стоял на месте, а в следующее мгновение он уже резко развернулся и стиснул удушающим захватом своего обидчика. Женщина-солдат в панике потянулась за иглометом, но было уже поздно. Выхватив оружие ее товарища из кобуры, Островитянин направил его прямо ей в лоб.
— Да, — свирепо прошипел он, — но кто из вас у меня его отнимет?
Через считаные секунды к ним уже спешили солдаты со всего двора с оружием на изготовку. До сих пор Нэтчу еще не приходилось бывать под прицелом игломета Совета по обороне и благосостоянию; сейчас же их было направлено на него по меньшей мере тридцать. И тот факт, что он находился здесь лишь в виде мультипроекции, служил слабым утешением. Нэтчу стало еще неуютнее, когда он понял, что среди иглометов есть также несколько мультипрерывателей. Если верить либертарианским церберам, прерыватели Совета были способны выгружать черный код не хуже иглометов.
Островитянин разрядил напряжение, презрительно фыркнув. Освободив солдата от удушающего захвата, он грубо толкнул его к собратьям, после чего швырнул вдогонку игломет. Затем, закинув хвостик через плечо, верзила как ни в чем не бывало снова проложил дорогу в толпе.
— Ну? — окликнул он Нэтча. — Ты идешь со мной или нет?
Предприниматель усилием воли заставил свои трясущиеся ноги последовать за ним. Десятки пар глаз молча проследили, как они вдвоем быстро пересекли внутренний двор и скрылись в Центре исторической признательности. Когда за ними закрылась дверь, Нэтч шумно выдохнул от облегчения.
В атриуме никого не было, если не считать двух солдат Совета, лениво обсуждавших бейсбол. Они даже не взглянули на Нэтча и Островитянина, когда те, пройдя мимо статуй ученых, скрылись в коридоре.
— Долбаные устройства слежения, — пробормотал Островитянин. — Неужели они думают, что нам хочется носить эти долбаные штуковины?
Подняв руку, он потянул за ошейник, словно собираясь метнуть его подобно бумерангу через весь коридор. Только сейчас Нэтч впервые обратил внимание на то, что ошейник не висит в воздухе, а удерживается на шее у верзилы тонкой паутиной металлических нитей. Это сооружение показалось ему жутко неудобным.
— Вы сказали, что это приспособление является устройством слежения? — спросил Нэтч, с трудом поспевая за размашистым шагом великана.
— Разумеется, это устройство слежения. А зачем еще их делают такими бросающимися в глаза, твою мать? Островитянина с ошейником видно за километр. Из-за них к нам никто не приближается.
Обыкновенно Нэтча не интересовали вопросы пересечения границ. Однако ему нужно было разговорить этого странного человека, хотя бы ради того, чтобы выяснить его отношение к Маргарет и проекту «Феникс».
— Но они необходимы вам за пределами Островов, — сказал он. — Как еще вы сможете выживать здесь без КОПОЧ?
Островитянин резко остановился посреди лестницы.
— Тебе предстоит еще многое узнать о своем правительстве. — Нахмурившись, он сунул руку в карман и достал небольшой диск размером со старинную монету. — Видишь это маленькое устройство? Его можно прикрепить к воротнику или носить на веревке на шее. Оно сделано из лишних деталей, и с его помощью можно видеть мультипроекции и взаимодействовать с био-логическим кодом. Объясни мне это.
Нэтч смущенно уставился на диск.
— Так почему вы не носите его вместо ошейника?
Островитянин Маргарет Сурина пристально посмотрел на Нэтча, и его глаза зажглись немым укором.
— Потому что закон требует от всех Островитян носить ошейники, — презрительно поморщился он. — А тех, кто не подчиняется, навещают ребята из Совета по обороне и благосостоянию, из Премьер-Комиссии и хрен знает еще откуда. — Сунув диск в карман, великан продолжил подниматься по лестнице.
Нэтч поспешил за ним. Они прошли над внутренним двором по крытому мостику и оказались в Предпринимательском концерне Сурина. Прямо перед ними спустился ховеркрафт с эмблемой Сурина.
— Куда мы направляемся? — спросил Нэтч. — То сообщение, которое я получил сегодня утром… Вы везете меня к Маргарет?
— Нет. Маргарет заперлась в своей резиденции, готовится выступить с речью. Ты увидишь ее позже — если останется на что смотреть.
— Так что это за «представление» вам от меня нужно? Или речь идет о том, что сейчас происходит во дворе?
Островитянин молча покачал головой. Они дошли до конца коридора и остановились перед внушительными дверями.
— Представление будет здесь, — угрюмо произнес великан. — Просто будь самим собой. Держись меня и старайся сделать так, чтобы все это видели. Говори, если потребуется, но только ничего запоминающегося. — Двери открылись сами собой, но только после того, как Островитянин выбросил руку вперед и с силой ударил по металлу. — И тебе нужно знать еще вот что: меня зовут Куэлл.
За дверями находился просторный конференц-зал в форме чаши. В середине стоял пышный букет под вращающимся транспарантом, на котором раз в десять секунд снова и снова загоралась надпись: «С 400-Й ГОДОВЩИНОЙ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ, ШЕЛДОН СУРИНА!» В зале собралось человек сорок-пятьдесят, разбившихся на небольшие группы. Внимание всех присутствующих было привлечено внезапным шумным появлением Нэтча и Куэлла.
«Да здесь же собралась вся био-логическая индустрия!» — подумал Нэтч, поспешно подавив изумленное восклицание.
Если здесь была и не вся индустрия, то список приглашенных на этот скромный прием определенно включал в себя весь ее цвет. Нэтч видел повсюду ненавистных соперников и жестоких конкурентов. Бывший босс Джары Лукас Сентинель устроился рядом с букетом с группой известных каналистов и капиталменов. Рыхлый бледный мужчина с копной черных волос, Сентинель не возвышался над своими компаньонами, а неуклюже покачивался среди них, словно дерево. Церберы Сен Сивв Сорр и Джон Ридгли стояли в противоположных концах зала, каждый в окружении своей свиты. Либертарианский демагог-подстрекатель Ханн Фреджор потягивал чай рядом со строптивым программистом Болливаром Тубаном. Кто-то хлопнул Нэтча по плечу, и он, обернувшись, увидел перед собой Билли Стерно.
— Красивое появление, приятель! — прощебетал мастер феодкорпа и тотчас же удалился, хитро сверкая своими раскосыми китайскими глазками.
«Мне нужен лицензиат, который сможет породить в «Море данных» достаточно сильное волнение, чтобы Совет воздержался от каких-либо действий до тех пор, пока я не раскрою суть новой технологии», — сказала при встрече Маргарет.
«Похоже, именно этим мы сейчас и занимаемся, — подумал Нэтч. — Порождаем волнение».
Нэтч и Куэлл начали неспешное шествие по периферии зала. Натянув на лицо надменное выражение, мастер феодкорпа делал все возможное, чтобы отваживать всех, кто хотел с ним поговорить. По большей части это у него получалось. Похоже, представители био-логической элиты предпочитали оставаться в своих «балканизированных»[7] группках, издалека бросая возмущенные взгляды на мастера феодкорпа и Островитянина. Однако минут через десять Нэтча охватило беспокойство. Все присутствующие в зале уже заметили их, а вскоре им предстояло отправиться в аудиторию слушать обращение Маргарет.
— Так, отлично, наш спектакль удался? — вполголоса произнес Нэтч, неуверенный в том, что Куэлл сможет ответить на «Конфиденциальный шепот».
— Пока что еще нет, — спокойно ответил Островитянин. — Я хочу перехватить кое-кого из задерживающихся.
— Из задерживающихся? — нахмурился Нэтч.
Тут он услышал за спиной яростный кашель и, оглянувшись, увидел бульдожье лицо Фредерика Пателя.
Нэтч не стал утруждать себя вежливыми приветствиями, поскольку понимал, что от Фредерика ему их не дождаться. Приземистый щуплый программист не унаследовал от родителей холеные манеры и тонкий вкус, которые делали его старшего брата Петруччо таким популярным среди церберов. Если бы не одинаковые усики и оливковый цвет кожи, никто бы не признал в двух Пателях родных братьев. Но, даже несмотря на жесточайшее соперничество, Нэтч вынужден был признать, что в этой сфере деятельности Фредерик Патель был одним из немногих инженеров, чье мастерство не уступало мастерству Хорвила.
— О, кажется, это вор, собственной персоной! — прорычал Фредерик.
Мастер феодкорпа презрительно усмехнулся:
— Чья бы корова мычала! Похоже, вам удалось умыкнуть обратно свое первое место, по крайней мере на какое-то время.
— Ты говоришь о «Примо», — небрежно махнул рукой Фредерик, оставив Нэтча гадать, что еще он в последнее время украл у Пателей. — На какое-то время. Что ты имеешь в виду?
— Я имею в виду то, что иногда история повторяется.
Фредерик издал носом какой-то свистящий звук. Нэтч не сразу сообразил, что это смех. Младший Патель перевел взгляд на Островитянина; тот смотрел на него с непроницаемым лицом. Только сейчас Нэтч вдруг вспомнил наставление Куэлла говорить как можно меньше, однако великану, похоже, больше не было до этого никакого дела.
— Ты уже слышал речь своей хозяйки? — спросил Фредерик, обращаясь к Куэллу.
— Нет, — кратко ответил Островитянин.
— Надеюсь, она не уморит нас до смерти, а?
— Пожалуй, мир стал бы лучше, если бы такое случилось с тобой, — невозмутимо заметил Куэлл.
И снова свистящий звук.
— Значит, вот какую игру ведете вы двое? — проскрежетал младший Патель. — Что ж, лично я ничего не имею против. Однако теперь наш ход.
После того как Фредерик приблизился к ним, в зале стало заметно тише. Как бы невзначай подойдя ближе, Лукас Сентинель подобно встревоженной гиене пытался уловить обрывки разговора. Джон Ридгли даже не скрывал свою откровенную попытку читать по губам.
Нэтч старался расшифровать смысл замечания Фредерика и сформулировать ответ, когда по всему залу разнесся громкий нейтральный тон. Экран, на котором до того высвечивались поздравления с юбилеем покойному Шалдону Сурине, возвестил о скором появлении его потомка Маргарет. Через считаные мгновения титаны био-логики разорвали свои мультисоединения с залом, готовясь подключиться к соседней аудитории.
Фредерик Патель исчез, даже не взглянув на Нэтча и его спутника. Облегченно вздохнув, тот прошел следом за Куэллом в те двери, через которые они вошли в зал. Представление начиналось.
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— Говорю я вам, это не может продолжаться бесконечно. Однажды «Море данных» рухнет.
— Такое повторяют уже больше ста лет.
— Но позвольте, вы только взгляните, насколько более широкую полосу частот мы используем в настоящее время. Мульти, «Джемм», «Вздох». Даже квантовые компьютеры имеют свои пределы.
— Один миллиард триста миллионов мультипроекций на похоронах Маркуса Сурины — и ни одного сбоя. Мне больше нечего добавить.
— Да, но…
Джара слушала болтовню стоящей рядом пары, ожидая, когда Маргарет Сурина поднимется на сцену. Лично она была на стороне паникера, опасавшегося скорого коллапса вычислительной системы. Обведя взглядом тридцать пять тысяч видимых зрителей, заполнивших аудиторию, аналитик попробовала представить ту немыслимо огромную цифру, которая описывала полосу частот, необходимую для такого количества народа.
Однако на этом головокружение не заканчивалось. Статистика показывала, что на самом деле четыреста тринадцать миллионов мультипроекций собрались в аудитории Сурина в ожидании того, когда Маргарет раскроет тайну проекта «Феникс». Четыреста тринадцать миллионов человек, чьи сознания пытались поддерживать иллюзию того, будто их тела обитают в реальном декартовом пространстве, хотя такое было явно невозможно.
Вызвав калькулятор, Джара с широко раскрытыми глазами провела необходимые арифметические подсчеты. Четыреста тринадцать миллионов человек, втиснутых в пространство, рассчитанное на то, чтобы вмещать максимум тридцать пять тысяч физических тел. Из чего следовало, что в настоящий момент почти двенадцать тысяч человек из всех уголков Солнечной системы были уверены в том, что стояли в том же самом месте, что и Джара…
Тут аналитик обнаружила, что количество присутствующих резко увеличилось еще на сто пятьдесят миллионов человек. Джара тряхнула головой. Человеческий рассудок был не в состоянии понимать такие огромные величины. Лучше проглотить сладкий лотос мульти и покончить с этим.
Особенно если учесть, что ей требовалось решить множество более неотложных вопросов: например, где остальные члены феодкорпа? Что представляет собой проект «Феникс», который так захватил внимание общественности и на долгие годы полностью поглотил богатейшую женщину в мире? Каким боком во всем этом замешан Нэтч? И как эта новая технология повлияет на работу Джары?
Как раз в этот момент молодая женщина в зелено-голубой форме сотрудницы службы безопасности Сурина прошла всего в нескольких сантиметрах справа от Джары. Эта женщина — нет, девушка, с иглометом на изготовку, явно была ошеломлена. «И я тоже была бы ошеломлена, — подумала Джара, — если бы по моим пятам шло несколько тысяч солдат Совета по обороне и благосостоянию».
Что подвело ее к самому трудному вопросу: чего ждет Совет?
Через несколько мгновений на сцене показалась Маргарет Сурина. Джара не видела появления наследницы Шелдона Сурины и потому не могла сказать, была ли это мультипроекция. Маргарет выбрала бесформенный балахон, который спускался на пол шатром, медленно меняя свой цвет с голубого на зеленый и обратно. Ее тронутые инеем седины черные волосы свободно ниспадали до плеч. Она казалась абсолютно спокойной, словно полководец, который уже одобрил план сражения и теперь ждал, когда он воплотится в жизнь.
Но как только бодхисатва открыла рот, собираясь говорить, разом хлопнула сотня дверей и в аудиторию вошли солдаты Совета.
Скрестив на груди иглометы и устремив взор прямо перед собой, они устремились вперед словно зомби. Толпа встревоженно расступилась, освобождая им дорогу. Кто-то поспешил разорвать мультисоединение, но большинство быстро сообразило, что некоторые солдаты были вооружены прерывателями. Нет, какими бы ни были намерения верховного управляющего Борды, сеять в толпе панику он явно не собирался. Передовые солдаты Совета остановились в считаных метрах перед сценой.
Если Маргарет и испугалась неминуемой смерти, внешне она это никак не показала.
— Не знаю, что вы задумали со мной сделать, — смерив незваных гостей ледяным взглядом, сказала бодхисатва, — но вам придется совершить это на глазах у семисот миллионов человек.
Джара мало что знала о Маргарет Сурине помимо обычных банальностей и самых общих фактов, распространяемых церберами, однако в настоящий момент ее захлестнула волна восхищения этой женщиной.
Солдаты Совета застыли неподвижно, выставив оружие вперед.
Толпа притихла, и бодхисатва начала говорить.

— Когда-то давно, — начала Маргарет, — мы верили в технологии.
Наши предки были прекрасными инженерами. Они открывали законы, управляющие миром, и учились использовать их на благо человечеству. Они покрыли Землю каменными дорогами и отправили по ним колесные машины. Распространившись по всем четырем сторонам света, они, не довольствуясь этим, устремились в небеса. По-прежнему не удовлетворенные, они полетели к звездам.
И где-то на этом пути наши предки заблудились.
Где-то между первым человеком, изготовившим каменное орудие, и первым человеком, создавшим искусственный интеллект, наши предки оторвались от своих изобретений. Они перестали видеть в своих творениях продолжение самих себя, начав воспринимать их как нечто внешнее. Постороннее. Отдаленное. Чужое.
Наука превратилась в безликое божество, в мрачного идола, к которому нельзя было воззвать, которому нельзя было пожаловаться.
И как только технологии перестали быть частью людей, они стали врагом, которого нужно победить.
Божество, заключенное во всех людях, превратилось во враждебную силу, которую требовалось посадить на цепь и заставить выполнять то, что ей приказывают. Вместо того чтобы искать единения с этим божеством, вместо того чтобы стремиться постичь зерно правды, скрытое во всех нас, люди жертвовали своими собственными навыками, чтобы прокормить его. «Наши машины будут делать больше, чтобы мы могли делать меньше», — говорили они.
И поэтому в апогее своего безумия наши предки создали Автономные сознания.
Среди собравшихся раздался недовольный ропот, проникнутые ненавистью приглушенные голоса.
— Автономные сознания: восемь машин, занятых управлением мировой экономикой, восемь машин, которым доверено сохранять окружающую среду, восемь машин, выделенных для того, чтобы решать проблемы дипломатии. Восемь интеллектов, настолько чуждых, что наши предки боялись «запятнать» их человеческими идеалами и моральными нормами. Только представьте себе: бездушной машине люди доверяли больше, чем человеческому существу!
Наши предки отказались от собственной независимости, подчинив себя Автономным сознаниям. Они вручили бразды правления Землей в руки Автономных сознаний. Люди доверили ордену Хранителей изъявлять Автономным сознаниям свою волю посредством сложных и запутанных машинных языков, которыми владели только одни Хранители.
Как оказалось, то была величайшая ошибка человечества.
Посреди аудитории появилась парящая в воздухе монолитная структура, голографическое изображение первой в мире орбитальной колонии «Ю». Круглые платформы, заключенные в других платформах, выполняли сложный танец, повинуясь симфонии сил притяжения. Прекрасные сады с буйной растительностью напоминали мифический Эдем, затерявшийся в глубинах времени. Жители купались в теплом источнике вечного Прогресса под куполами с контролируемой атмосферой.
— «Ю», — продолжала Маргарет, — величайшая надежда человечества. Эксперимент с целью вывести нас из колыбели Земли к звездам. Самодостаточное сообщество численностью десять тысяч человек, созданное на земной орбите, срез лучших, ярчайших представителей человечества. «Ю» стала кульминацией тысячелетней истории искусства, науки и культуры Китая — и управление колонией было доверено Автономным сознаниям и их Хранителям.
Однако такой порядок вещей продолжался недолго.
Первый взрыв вызвал в толпе крики, вздохи, горькие слезы. Затем прогремел второй взрыв.
Непрерывная цепочка взрывов сотрясла орбитальную структуру, купола лопнули, выбрасывая в безжалостное космическое пространство обломки. Вращающиеся диски резко остановились. Наступило всеобщее смятение. Колонисты лихорадочно устремились к своим примитивным космическим челнокам. Люди обнимали своих близких, прощаясь с ними. А затем смертельная спираль — разрушительный спуск в земную атмосферу, огненный шар, пронзающий облака, неудержимое падение на величественные небоскребы Нью-Йорка…
Неминуемое столкновение с землей…
Голографическое изображение исчезло. Маргарет снова осталась на сцене одна.
— Возможно, мы никогда не узнаем, что побудило Автономные сознания и Хранителей нанести первый удар, с которого началось Восстание автономий, — продолжала она. — Автономные сознания вступили в тайный сговор с целью уничтожить человеческую расу, как полагали одни? Или же удар по «Ю» организовал стремящийся к власти Вселенский совет из Нового Аламо? А может быть, это клонированные солдаты Эмиратов Аллах-Акбар преследовали какие-то свои цели?
Истина оказалась погребена под руинами страшной войны, продолжавшейся непрерывно на протяжении восьми лет, в пустых, выгоревших скорлупах Автономных сознаний.
Культ божества, созданный человечеством, завершился.
Каковы были последствия безумия наших предков? Почти два миллиарда погибших и разоренные национальные государства древности.
В ходе последовавшего за этим Великого разделения высокие технологии наших предков постепенно оказались забыты — или же их уничтожили толпы Луддитов[8], решительно настроенных выкорчевать с корнем все, к чему только прикасались Автономные сознания. Триумфальные творения инженерной мысли наших предков быстро пришли в упадок. Вселенский совет скатился в воинствующий фундаментализм, Эмираты Аллах-Акбар распались, Китайские Территории и Демократический Американский Коллектив лишились былого могущества.
Над аудиторией пронесся поток застывших образов, портретов ушедшей эпохи. Опустевшие, разоренные города. Оборванные толпы, марширующие по улицам. Черный дым погребальных костров из изуродованных трупов ученых и изобретателей. Демагогия, фанатизм, голод. Труп ребенка.
— И уцелевшие государства согнулись, подчиняясь прихотям толпы, — продолжала Маргарет. — По всему земному шару были приняты жесткие законы, запрещающие создание новых технологий. Новаторам той эпохи приходилось на коленях преподносить свои изобретения моралистам, функционерам и политикам, которые использовали страхи толпы, для того чтобы крепче вцепиться во власть. Работы древних физиков и программистов покрывались плесенью в рассыпающихся книгах и на нечитаемых дисках, записанных на мертвых машинах.
Наука была на грани исчезновения. Человечество само вошло в смертельную спираль.
И этот порядок вещей изменил мой предок Шелдон Сурина.

Пока Маргарет остановилась, чтобы перевести дыхание, Джара обвела взглядом толпу. К этому времени число собравшихся мультипроекций достигло семисот тридцати восьми миллионов, если верить официальной статистике, и кто мог сказать, сколько еще миллиардов смотрели и слушали выступление удаленно. Каким бы ни было общее число, Джаре еще никогда прежде не доводилось видеть так много завороженных людей. Единственными звуками в аудитории были тихий шелест ткани и шарканье ног.
Оглянувшись по сторонам, аналитик отметила, что солдаты Совета по обороне и благосостоянию оставались безучастными к происходящему. На их равнодушных лицах по-прежнему не было никакого выражения.
— Шелдон Сурина, — выразительно повторила Маргарет. — Человек, которого мы вспоминаем сегодня. Человек, которому сегодня исполнилось бы четыреста лет. — У нее над головой в воздухе появился сам отец био-логики, худощавый мужчина с большим носом, застывший с вытянутой вперед рукой в момент выразительного выступления. — Стоя перед своими наставниками из Университета имени Ганди здесь, в Андра-Прадеш — на самом деле в противоположном конце внутреннего двора, — мой предок заявил: «Любую проблему мы сможем решить с помощью научных инноваций». Через несколько мгновений он превратил это в миссию человечества: «Любую проблему мы должны решить с помощью научных инноваций».
Только задумайтесь, какое мужество потребовалось для этого! Только задумайтесь: мир опустошен технологической отсталостью и опутан предрассудками — в нем правят драконовские эдикты Вселенского совета и безумные пророчества Трех Иисусов! Только задумайтесь — таким был мир, и наука действительно смогла решить все его проблемы!
И сделал это Шелдон Сурина.
Если бы он остановился на этом, человек, которого мы теперь знаем как отца био-логики, возможно, стал бы лишь еще одним мучеником, отдавшим свою жизнь за идеалы науки. Однако Шелдон Сурина не просто сказал, мы должны стремиться к науке, — он шагнул в реальный мир и показал нам, как это сделать. Он основал такую научную дисциплину, как био-логика. Он разработал первые программы автоматического ухода за человеческим организмом. Он создал индустрию, которая победила вирусы, которая укротила головной мозг, которая увеличила продолжительность жизни и кардинально перевернула процесс воспроизводства потомства. И все это без «Пространства разума», без прутьев био-логического программирования, без «Моря данных» в том виде, в каком мы его знаем сейчас.
И самое главное — Шелдон Сурина возродил нашу веру в способности человека. Он показал нам, что просвещение не приходит к нам извне, а рождается внутри нас. Он научил нас не безропотно отдавать свой рассудок Автономным сознаниям и не страдать от невежества Луддитов — вместо этого мы воспользовались новыми технологиями, чтобы стать сильнее самим. Слова и идеалы Шелдона Сурины положили начало Пробуждению, великой эпохе прогресса и процветания, которая продолжается и по сей день.
Разумеется, путь к прогрессу был тернистым. Основатель этой династии в течение многих лет скрывался от правительства Техаса, поклявшегося стереть его с лица земли. У него на глазах его друг и соратник Генри Остерман, основатель корпорации КОПОЧ, медленно терял рассудок, озлобившись на все человечество. На закате своих дней Шелдон Сурина вынужден был сражаться с силами тирании, которая вознамерилась установить во всем мире свое господство, безжалостно подавляя любое инакомыслие. И эта борьба продолжается и поныне.
От собравшихся не укрылся намек Маргарет на Совет по обороне и благосостоянию. По толпе пробежал глухой ропот. Джара увидела, как стоящий рядом с ней солдат в белом криво усмехнулся.
— Всему рано или поздно приходит конец, и жизнь Шелдона Сурины не стала исключением. Но после его кончины семейство Сурина не забыло свой долг перед человечеством. Благодаря Центру исторической признательности, находящемуся здесь, в Андра-Прадеш, благодаря Секте Сурина и благодаря инвестициям семейства Сурина в био-логику мы по-прежнему содействуем стремлению человечества к прогрессу и просвещению.
И Шелдон Сурина не стал последним провидцем, вышедшим из Андра-Прадеш.
Через шесть лет после его смерти Пренгаль Сурина выдвинул всеобщий закон физики, раскрывший потенциал каждого камня, дерева и травинки служить источником квантовой энергии. Его труды освободили нас от диктата окружающей обстановки, от ограниченности естественных ресурсов, от давления древней эйнштейновой физики. Без Пренгаля Сурины и его всеобщего закона сегодняшнее мероприятие не было возможным. Мультипроекции оставались бы бредом наркомана, а субэфирная связь была бы уделом узкого круга ученых мужей.
В последние годы мой отец Маркус подхватил знамя служения обществу. Долгие годы Маркус Сурина отказывался от своего наследства. Но когда он наконец занял законное место наследника семейства Сурина, он первый предложил новый смелый подход к технологии телепортации. Многие уверены в том, что, если бы не его трагическая гибель на орбитальных колониях, что, если бы ему предоставили возможность воплотить в жизнь свою миссию, Маркус Сурина подарил бы миру дешевую и эффективную телепортацию, и наша жизнь стала бы лучше.
Над головой у Маргарет строгое лицо Пренгаля Сурины сменилось лицом ее отца во всей его юношеской красе. Глядя на Маркуса Сурину, Джара ощутила тот же самый тугой клубок чувств, которые всегда вызывало у нее это его лицо. Мало кому удавалось вдохновлять такую надежду. Мало кто оставил после себя такое опустошение.
— Итак, что мы, семейство Сурина, подарили миру? — продолжала Маргарет Сурина. — Я считаю, что Шелдон Сурина и его последователи остались верны высочайшим идеалам человечества. Мы использовали научные достижения для улучшения условий жизни людей. Мы обеспечивали возможность выбора и расширяли возможности. Мы просвещали умы, вместо того чтобы их ограничивать. И именно с такими мыслями я сегодня стою здесь, перед вами.
Остановившись, Маргарет взволнованно сделала несколько шагов вперед.
— Граждане Земли, Луны, Марса и орбитальных колоний, Островитяне и Фарисеи, я стою здесь по случаю четырехсотлетней годовщины со дня рождения Шелдона Сурины, чтобы объявить об окончательном осуществлении его честолюбивых устремлений.
Несколько сот миллионов зрителей разом вздохнули. Помимо своей воли Джара ощутила нарастающий ураган чувств, гнева и надежды, грозящий вырваться из-под контроля. Она почувствовала, как над ареной сгущаются тучи, и на какое-то мгновение ей показалось, будто все надежды и мечты человечества внезапно сгустились вокруг этой голубоглазой женщины здесь, в Андра-Прадеш.
Солдаты Совета начали беспокойно переминаться с ноги на ногу. Десятки рук украдкой потянулись к иглометам и прерывателям.
— Мемкорп «Совершенство Сурина» готовится обнародовать одно из важнейших научных открытий, совершенных с зари Пробуждения, — с бесстрастным лицом продолжала Маргарет Сурина. — Возможно, речь идет о самом важном научном прорыве в истории человечества.
Речь идет о безграничной свободе.
Речь идет о безграничных возможностях.
Речь идет о том, чтобы полностью взять в руки собственную судьбу.
Мемкорп «Совершенство Сурина» открыл технологию, позволяющую создавать множественную реальность, и мы назвали ее «Мульти-Реальность».
И после этих слов разразилась буря.

Все началось с приглушенного гула информации, с интеллектуального грома, подобного которому Джара еще никогда ничего не испытывала. Она буквально почувствовала, где-то вдалеке, волнение в потоке «Моря данных». Где-то в удаленной точке информационной топографии скопились дата-агенты.
Затем последовал внезапный выброс.
Джара услышала в голове бессвязные отзвуки фраз, отголоски слов Маргарет, произнесенные тысячами разных голосов. «Безграничная свобода». «Полный контроль над своей судьбой». «Осуществление устремлений семейства Сурина». «Мульти-Реальность». Этого длившегося какую-то долю секунды хаоса хватило, чтобы она потеряла равновесие. Аналитик поспешно запустила «Головокружению-нет 93» и, повинуясь инстинкту, протянула руку, чтобы за что-нибудь ухватиться, — но обнаружила, что вся толпа вокруг раскачивается из стороны в сторону. Куда бы ни смотрела Джара, повсюду люди недоуменно моргали, пораженные внезапным зарядом белого шума, поразившим мозг.
«Черный код», — подумала она.
Джара поспешно запустила запрос, проверяя целостность своего имущества. Ее счета в Хранилище, ее убогая квартира, базы данных, содержащие всю ее личную и рабочую информацию. Похоже, все было в порядке, однако определить точно в нахлынувшем потоке входящих сообщений и «Конфиденциального шепота» было очень непросто. Хранилище десятками рассылало информационные бюллетени и предупреждения, за которыми по пятам следовали сотни бесполезных обновлений от Мем-Кооператива, Премьер-Комиссии и ее МСПОГ. Хорвил, Мерри, Вигаль и родная сестра Джары прислали ей по два сообщения каждый, беспокоясь, как у нее дела.
Закрыв глаза, Джара постаралась отгородиться от смятения. Оставалось только гадать, какой вычислительный хаос породили полмиллиарда мультипроекций, одновременно выплескивающих запросы в «Море данных».
Когда аналитик открыла глаза, лучше не стало.
Солдаты Совета пришли в движение. Мужчины и женщины в белом облачении с угрюмыми лицами двинулись к сцене, держа наготове винтовки-иглометы. Несколько выстрелов из прерывателей превратили мультипроекции в мерцающую пустоту, расчищая пространство перед сценой. Остальная толпа в смятении бросилась врассыпную. Тем временем сотрудники службы безопасности Сурина также обнажили свое оружие и образовали плотное кольцо вокруг сцены. Через считаные мгновения несколько десятков солдат с обеих сторон уже корчились на полу с торчащими из тел дротиками с черным кодом.
Невероятно, но Маргарет продолжала говорить. Или в ее сторону не был выпущен ни один дротик, или им еще не удалось ее поразить. Побледнев от паники, она тем не менее не двинулась с места, стараясь говорить так, чтобы ее было слышно, несмотря на общий шум.
— Создание множественных реальностей, — продолжала Маргарет. — Это похоже на сказку, которую рассказывают детям в улье. Но вскоре мы будем воспринимать множественную реальность как нечто само собой разумеющееся, как КОПОЧ, как нечто такое же практичное, как био-логические программы, и такое же необходимое, как кислород.
Какими стали бы наши жизни, если бы мы принимали различные решения? В Эпоху множественной реальности мы больше не будем гадать — потому что сможем принимать много разных решений. Мы сможем возвращаться назад к поворотным точкам в своей жизни и выбирать другие пути. Мы будем бродить среди альтернативных реальностей там, куда нас поведут наши желания.
Постоянно изменяющийся поток множественной реальности станет реальностью.
Точно так же, как био-логика освободила нас от тирании собственного тела… точно так же, как всеобщий закон физики освободил нас от тирании природы… точно так же, как телепортация освободила нас от тирании расстояния… «Мульти-реальность» освободит нас от тирании причинно-следственной связи.
На протяжении всей человеческой истории мы стремились к большей свободе. Свобода — это наша судьба, наше законное право. И в грядущей эпохе — в Эпохе мультиреальности — все мы получим возможность использовать свою личную свободу так, как пожелаем.
И в заключение скажу следующее:
Только когда мы сможем по-настоящему выбирать свою судьбу, мы станем полностью свободны.
Джара не могла сказать точно, закончила ли Маргарет свою речь. Потому что в этот момент сотрудники службы безопасности Сурина силой проложили себе дорогу на сцену, всего на каких-нибудь пару шагов опередив солдат Совета по обороне и благосостоянию. Разинув рот, Джара взирала на то, как солдат в белом одеянии нацелила свой игломет на Маргарет Сурину и приготовилась выстрелить.
Но тут здоровенный человек со светлыми волосами, забранными в хвостик, появился из ниоткуда и обвил руками бодхисатву, защищая ее. «О господи, — подумала Джара, — неужели это Островитянин?» Подняв игломет выше, солдат Совета произвела предупредительный выстрел. В мгновение ока великан уволок Маргарет в боковую дверь. Несколько функционеров Сурина поспешили следом за ней.
Джара удивленно приоткрыла рот. Среди тех, кто торопливо покидал сцену, она заметила одного поджарого мастера феодкорпа, чью волчью усмешку узнала бы повсюду.

4
Феодкорп «Мультиреальность Сурина-Нэтча»

(((23)))
В десятках километров над поверхностью Земли в медной трубке плясал сгусток атомов водорода. Через несколько миллиардов колебаний водородные часы сообщили о том, что прошла секунда.
Наступила полночь.
По субэфиру на обрабатывающую станцию Мем-Кооператива поступило сообщение. Станция — небольшой металлический ящик, плывущий на геостационарной орбите, — сверилась со своими внутренними таблицами и определила, что пришло время породить дата-тритона для феодкорпа Пьера Ложе. Тритон появился на свет через какие-то пикосекунды после полуночи.
Дата-тритону не нужно было обучаться шестнадцать лет в улье, чтобы постичь свое предназначение. Материнская станция отпечатала конечную цель тритона в его атомной структуре, предопределив его судьбу. Однако предсказать наперед, какими путями двинется структура данных и какие препятствия окажутся у нее на пути, было невозможно. И посему тритон был наделен определенной степенью автономности и получил все логические инструменты, которые могли потребоваться ему для выполнения своих задач. Внутренние протоколы, коммуникационные процедуры, инструкции самовоспроизведения, карты квантовой вселенной. После чего материнская станция выпустила новорожденного тритона в мир.
Изучив свой внутренний протокол, тритон определил, что первой его остановкой должен был стать набор пространственных координат, определяющих расположение находящейся поблизости обрабатывающей станции. Станция запросила у прибывшего тритона его идентификацию и цель его назначения. Сверившись с таблицей префиксов, тритон нашел ответы на эти сложные вопросы: феодкорп «Пьер Ульянович Ложе», «Деловой монитор 139.5ф», «Закрытый феодкорп программирования Нэтча». Удовлетворившись ответами тритона, станция направила своего микроскопического посетителя к собранию статической информации, принадлежащей «Закрытому феодкорпу программирования Нэтча».
Последовали рутинные машинные переговоры. Значится ли покупка «Делового монитора 139.5ф» в списке допустимых расходов хранилища данных феодкорпа Нэтча? Да, значится. Соответствует ли уникальный идентификационный код, хранящийся в памяти тритона, тому, что ожидает получить «Закрытый феодкорп программирования Нэтча»? Да, соответствует. Является ли цена, назначенная феодкорпом ПУЛ, приемлемой для покупателя? Да, является.
Ответ запустил в дата-тритоне запрограммированный отклик. Тритон воспроизвел свой клон, заложил в него набор необходимых инструментов и терпеливо дождался того, как новичок устремился к Хранилищу. Миллиарды тритонов уже выстроились в очередь перед ближайшим обрабатывающим центром Хранилища, чтобы внести или забрать платежи, крупные или небольшие, но в мире непреложных, неменяющихся правил не было никаких ссор, никаких попыток нечестным путем занять более предпочтительное положение. Информационный представитель феодкорпа Пьера Ложе встал в очередь в соответствии с предписанным порядком. Через несколько наносекунд тритон достиг начала очереди и предъявил агенту Хранилища свою транзакцию: от «Закрытого феодкорпа программирования Нэтча» феодкорпу «Пьер Ульянович Ложе» 0,03 кредита. Совершив все необходимые запросы, агент Хранилища наконец откликнулся авторизацией перевода денег. Клонированному тритону не было никакого дела до того, что произошло дальше; он доложил о совершенном переводе своему хозяину и вернулся на родительскую станцию.
Получив в базу данных авторизацию перевода, дата-тритон в хранилище данных феодкорпа Нэтча принял решение выполнить транзакцию. Он нашел в таблице префиксов стандартную процедуру обработки, одобренную Советом по обороне и благосостоянию, и занял очередь за передачами КОПОЧ, геосинхронами, статистическими алгоритмами Премьер-Комиссии и налоговыми агентами МСПОГ. Наконец тритон отстоял очередь и завершил задачу, ради которой был рожден: записал заказ «Закрытого феодкорпа программирования Нэтча» на замену одного прута био-логического программирования для Хорвила.
После этого осталось только навести внешний порядок. Тритон породил еще один клон, чтобы переслать заказ обратно на родительскую станцию. Тем временем он извлек из таблицы суффиксов специальные инструкции, необходимые для завершения транзакции. Согласно требованиям МСПОГ, в юрисдикции которой находился «Личный феодкорп программирования Нэтча», все программы должны были заносить сведения о своей деятельности в регистрационный журнал, хранящийся в базах данных феодкорпа. Покончив с этой задачей, тритон выполнил быструю самопроверку, убеждаясь в том, что целостность данных не нарушена, ни один шальной бит информации не затерялся в памяти феодкорпа и не требуются никакие особые действия по обслуживанию. Все параметры указывали на то, что тритон полностью выполнил свою задачу.
После чего структура данных, оставленная в памяти «Закрытого феодкорпа программирования Нэтча», начала перебор оставшихся 4293 феодкорпов из списка подписчиков Пьера Ложе.
Через несколько тысяч наносекунд тритон вернулся обратно к родительской обрабатывающей станции — блудный сын, наконец возвратившийся домой. Структура данных отправила краткий отчет о своих действиях в статистическую программу, после чего тритон снова подключился к источнику энергии Мем-Кооператива. Там он безропотно самоуничтожился, успешно выполнив все задачи, ради которых и существовал.
Еще через несколько миллиардов колебаний атомов водорода завершилась очередная секунда.
(((24)))
После речи Маргарет прошло уже больше двадцати четырех часов, ни один из которых Джаре не удалось проспать. Если бы аналитик, борясь со сном, не взбодрила себя «Прочь-Сон 91в», «Анти-Сон-Стимулятор 124.7» и двумя кружками нитро, она обращала бы больше внимания на то, что происходит вокруг. Но так Джара сонно прошла мимо охраны Андра-Прадеш и поднялась на третий этаж голубого здания Предпринимательского концерна Сурина, даже не глядя по сторонам.
Открыв дверь конференц-зала, она оказалась в помещении, сохранившемся без особых изменений с древнейших времен.
Джара заморгала, гадая, не порождена ли эта пышная обстановка галлюцинациями страдающего от недосыпания рассудка. Посреди овального зала стоял стол из красного дерева, за которым смогли бы разместиться двадцать человек, стеклянные окна выходили на скопление фаллических небоскребов, а бар был заполнен уотерфордским хрусталем и выдержанным кентуккийским бурбоном. Однако у Джары не возникло желания потрогать предметы, определяя, настоящие они или созданные «Мнимой реальностью». Подойдя к столу, она плюхнулась в кресло, которое тотчас же подстроилось под контуры ее тела. По крайней мере, оно было виртуальным.
Сверившись со временем, аналитик обнаружила, что пришла на собрание феодкорпа на пятнадцать минут раньше назначенного срока. Отправив зданию запрос на еще одну кружку нитро, Джара вывела на ближайшем видеоэкране утренние сообщения церберов.
Никто не мог точно сказать, кто именно первым предложил слово «инфошок», но через считаные часы оно уже стало в цивилизованном мире расхожей монетой. Инфошок: таинственное возмущение в работе вычислительных систем, неизвестного происхождения, обладающее потрясающей разрушительной силой. Даже немногочисленные обитатели экспериментальных колоний, расположенных за орбитой Юпитера, уже перебрасывались этим модным словечком так, словно употребляли его на протяжении многих лет.
К сожалению, терминология, похоже, была единственным, в чем сходились во мнении ученые мужи.
«В который уже раз «Море данных» продемонстрировало свою подростковую тенденцию превращать все в теорию заговоров», — написал цербер Май-Ло Головокружительный.
Согласно предварительному анализу Секты Добросовестность, инфошок явился следствием закупорки потока информации – не больше, но и не меньше. Неслыханная концентрация в одном месте мультипроекций, стремящихся получить доступ к одним и тем же фактам и цифрам в «Море данных». Неужели так трудно предположить, что последовавшая перегрузка дата-агентов вызвала сбой КОПОЧ?

Однако мнение Головокружительного никак нельзя было назвать господствующим в среде церберов. Сен Сивв Сорр предложил гораздо более мрачный взгляд на события предыдущего вечера:
Кое-кто из кретинов-государственников очень хотел бы убедить вас в том, что вчера вечером мы столкнулись с «простой закупоркой потока информации». К сожалению, дорогие читатели, это утверждение бесконечно далеко от истины.
С каких это пор «простая закупорка потока информации» способна остановить удары нескольких сотен слабых сердец? С каких это пор «простая закупорка потока информации» способна привести к отказу генератора на «Фуртоиде», тем самым обрекая двести человек на ледяную смерть? С каких это пор «простая закупорка потока информации» способна вызвать хаос системы контроля гравитации на «49-м небе», отправив три десятка человек в свободное падение?
Помяните мои слова: катастрофы, подобные инфошоку, не могут быть следствием естественных причин. Где бы вы ни наткнулись на это ядовитое лекарство, будьте уверены, что за ним обязательно стоит человеческая рука.

— Так, позволь мне высказать свое предположение, — послышался голос у Джары за спиной. — Токио времен Второй американской революции.
Повернув голову, аналитик увидела позади Хорвила, изучающего зал. Похоже, превосходная «Мнимая реальность» еще больше улучшила и без того прекрасное настроение инженера. Увидев бар, Хорвил тотчас же устремился к нему. Его движение открыло смущенного подростка, стоявшего у него за спиной.
— Это не Токио, — возразила Джара. — Это Нью-Йорк, до падения на него орбитальной колонии «Ю». Видишь, вон там Гудзон. — Окинув циничным взглядом юношу, она отметила его черные как смоль волосы и черную щетину на щеках и подбородке, решив, что это какой-то дальний родственник Хорвила. У него было такое же благодушное лицо, однако Джара также разглядела на нем тень набожности, которая могла быть только генетическим подарком со стороны печально известной тетушки Бериллы. — А ты, должно быть, Беньямин.
Кивнув, юноша вежливо поклонился Джаре.
— Стремиться к совершенству, — сказал он. — А вы, смею предположить, Джара. Хорвил мне много о вас рассказывал.
Джара подозрительно оглянулась на инженера, жонглирующего хрустальным стаканом. У него над головой на потолке как сумасшедшие плясали солнечные зайчики.
— О, вот как?
— Не волнуйся, — сказал Хорвил. — На самом деле я рассказал Беньямину самую малость. Только хорошее.
Почувствовав напряжение, юноша тотчас же взял на себя роль дипломата.
— Ох уж эти церберы, — сказал он, кивая на хаотическое мельтешение текста в окне. — Знаете, Ханн Фреджор полагает, что за этим стоит верховный управляющий Борда.
— За чем?
— Ну как же, за инфошоком.
Хорвил от трех стаканов уже перешел к четырем, и выписываемые ими в воздухе дуги удлинялись с каждой секундой.
— Да, я читал речь, которую он выдал вчера вечером, — подтвердил он. — «Злонамеренная деятельность Совета по обороне и благосостоянию. Последняя отчаянная попытка Лена Борды заставить раз и навсегда замолчать семейство Сурина». Вы будете в восторге от этого Ханна Фреджора.
— Полное дерьмо! — поморщилась Джара. — Ну же, Хорвил, Борда вывел войска из Андра-Прадеш, как только инфошок закончился. Если бы он желал смерти Маргарет, ее уже не было бы в живых. — Она махнула рукой, удаляя из окна новости. — И как Борда отнесся к речи Ханна? Должно быть, он был взбешен.
— Это еще мягко сказано, — кивнул Беньямин. — Борда закрыл вплоть до дальнейшего распоряжения «Вздох», «Джемм» и все остальные «ресурсозатратные развлекательные сети».
– Закрыл?..
— В настоящий момент наша проблема — не Лен Борда. — Разом обернувшись, трое подмастерьев увидели стоящего в дверях Нэтча. Джара отметила, что мастер феодкорпа явился с волчьей усмешкой на лице, в сопровождении невидимых зрителей, не говоря про безупречный костюм в полоску, который смотрелся бы к месту в древнем Нью-Йорке. — Давайте уже займемся делом.
Хорвил поймал три стакана, однако четвертый выскользнул у него из пальцев. Виртуальный уотерфордский хрусталь со звоном упал на мраморный пол, но не разбился.
— А как же Вигаль? — спросил инженер. — И Мерри?
— Вигаль на очередном своем семинаре в Пекине, — сказал Нэтч. — «Воздействие гравитационных полей орбитальных колоний на нейронные проводящие пути» или что-то в таком духе.
— Ничто не сможет остановить научную конференцию, — пробормотала Джара.
— А я уже здесь, — сказала Мерри. По-видимому, светловолосая менеджер канала незаметно проскользнула в зал, когда никто не следил. Заняв место рядом с Нэтчем, Мерри вывела на темное дерево перед собой свои заметки. Почерк у нее был ровный и четкий, отчего Джара ощутила укол зависти.
— А вы чего ждете? — неожиданно резко воскликнул Нэтч. — Садитесь же, мать вашу!

Устроившись в мягком кожаном кресле во главе стола, Нэтч обвел взглядом своих четырех подмастерьев, едва сдерживая презрительную усмешку. В окне у него за спиной завис большой снимок войск Совета, марширующих по двору комплекса Сурина; Джара поняла, что случайно оставила открытым один сюжет утренних новостей. Четверо подмастерьев выжидающе переводили взгляд с фото на мастера феодкорпа. Маргарет Сурина, Совет по обороне и благосостоянию, встречи с инвесторами, инфошок, множественная реальность — не пора ли Нэтчу было ввести своих подчиненных в курс происходящего?
Предприниматель с непроницаемым лицом подчеркнуто небрежно повернулся к Джаре.
— Предлагаю тебе начать с анализа последних цифр продаж, — сказал он.
Джара недоуменно пожала плечами: «Цифры продаж? Как можно думать о продажах в такое время?» Но, зная Нэтча, она сегодня утром на всякий случай подготовила краткий анализ. Резко щелкнув пальцами, аналитик вызвала трехмерную таблицу, зависшую над столом. Разноцветные линии устремились наперегонки, выясняя, кому удастся первой подняться в правый верхний угол.
Джара указала на резкое пике в конце зеленой линии с подписью: «УМСТВЕННЫЙ ИНДЕКС 39».
— Похоже, одна наша программа получила вчера сильный удар, — сказала она. — Восемнадцатипроцентное падение за последние двадцать четыре часа. Должно быть, во время инфошока в ней произошло несколько сбоев. — Джара бросила недобрый взгляд на Хорвила. — А «Реорганизация данных 55в» Билли Стерно за тот же период скакнула вверх на сорок три процента.
Хорвил уверенно откинулся назад, оценивая стол на возможность закинуть туда ноги.
— Сбои случаются. «Умственный индекс 40» вернет все на круги своя.
Обрабатывая данные, Мерри дергала за линии графика, как за гитарные струны.
— А я тут вижу также кое-что хорошее.
— Да, и я тоже вижу… — улыбнулась Джара. — Похоже, у братьев Патель также произошло несколько сбоев, и «Примо» это отследил. — Диаграмма цифр продаж сменилась рейтингом «Примо». Графики стали еще более крутыми. — Так что хотя мы уступили долю рынка Билли Стерно, в рейтинге «Примо» мы опередили Пателей. Кажется, мы снова вернулись на третью строчку!
Хорвил разразился восторженными криками, к которым Мерри и Беньямин присоединились парой сдержанных усмешек. Нэтч, казалось, не обращал никакого внимания на происходящее, — но у Джары не было настроения ломать голову над этой загадкой. «Быть может, инфошок положил всему конец, — подумала она. — Быть может, вся эта суета просто закончится, и мои последние десять месяцев снова превратятся в обычную работу».
— Ну хорошо, — сказал Хорвил, — а что мы получим, если взглянуть на общую картину?
— Пока что увеличение доходов за год на восемьдесят две целых четыре десятых процента, — констатировала Джара, — в основном после того, как мы заняли первую строчку в рейтинге «Примо». И лишь семнадцатипроцентное увеличение затрат. — Взмахом руки она отправила диаграммы в небытие. — По-моему, у нас получилось очень даже неплохо.
По лицу Мерри медленно пробежала рябь беспокойства.
— Всего лишь семнадцатипроцентное увеличение затрат — как такое возможно? — Мягкоголосая менеджер канала начала перечислять по пальцам: — Только за одну последнюю неделю мы закупили новые прутья био-логического программирования… аналитические алгоритмы… потом аренда этих конференц-залов… не говоря про нового подмастерья… — Она кивнула на Берьямина, молча сидевшего с безмятежной улыбкой на лице. Мерри собралась с духом: — Нэтч, я надеялась, что ты это объяснишь.
Нэтч вопросительно поднял брови. Шутка, понятная только его невидимым зрителям.
— Что я должен тебе объяснить?
— Ну, во-первых, я не вижу, чтобы это было отражено в нашей бухгалтерии…
— Бухгалтерией занимается Джара, не ты.
— Да, знаю, и тем не менее…
Джара почувствовала, что с нее достаточно. Ее десять месяцев тишины и спокойствия, которых она так жаждала, внезапно разлетелись вдребезги. Решительно поставив левый локоть на стол, аналитик использовала его как основание, чтобы ткнуть обвиняющим пальцем в мастера феодкорпа.
— Ну же, Нэтч! Сначала ты начинаешь собирать средства на продукт, который мы не производим, затем ни с того ни с сего тратишь деньги, которых у нас нет. Ты полностью игнорируешь рейтинг «Примо». И вот теперь ты втянул нас в эту историю с Маргарет и инфошоком. Ты слишком долго ограничивался отговорками, Нэтч! Твою мать, что происходит?
Джара выпустила такой мощный словесный заряд, что остальные подмастерья испуганно съежились, однако Нэтч оставался невозмутимым. Он искоса взглянул на Хорвила, но тот уставился на Джару с благоговейным восхищением.
— Ну хорошо. — У Нэтча зажглись глаза. Откинувшись на спинку кресла, он сплел руки на затылке, словно ему требовалось физически поддержать могучий мыслительный процесс. — Чуть больше чем через двенадцать часов я официально распущу «Закрытый феодкорп программирования Нэтча». Мы выходим из обычного био-логического бизнеса. Завтра все вы станете подмастерьями в новом феодкорпе, посвященном исключительно «Мультиреальности».
Его заявление было встречено ошеломленным молчанием. Джара начала было возражать, но прикусила язык, вспомнив, что в контрактах всех подмастерьев прописана преемственность — что, по сути дела, предоставляло Нэтчу возможность передавать их кому угодно. Посмотрев на Мерри и Хорвила, она увидела, как у них на лицах расплывается пресное безразличие — красноречивое свидетельство того, что оба включили «Каменное лицо 83.4б». Закрыв глаза, Беньямин уронил голову, словно получил удар в солнечное сплетение.
— Когда ты так решил? — слабым голосом спросила Джара.
— Вчера.
Молчание продолжалось. За окном с громким криком пролетел голубь.
— Итак, я знаю, что всех вас уже не устраивает жилье с полным пансионом, — продолжал Нэтч, соединяя перед лицом кончики пальцев. — В этом году ваши акции здорово подросли, и кое-кто подумывает о том, чтобы продать их и распрощаться с феодкорпом. Поэтому я готов подсластить сделку. Да, это относится и к тебе, Бен. Обналичьте свои акции прямо сегодня, и я отпущу вас из подмастерьев без штрафных санкций… или подпишите двухлетний контракт с новым феодкорпом с условием десятикратной компенсации, плюс дополнительные премии. Предложение действует сегодня до полуночи, по шенандоанскому времени.
Джару захлестнули противоречивые чувства. Всего неделю назад она думала только о том, как бы поскорее освободиться от оков Нэтча, как бы бежать от него как можно дальше и не оглядываться назад. Она вспомнила беспечного чиновника Мем-Кооператива в Мельбурне, весь день безвылазно сидящего в своем кабинете, мыслями витая в какой-нибудь фантастической стране, порожденной «Мнимой реальностью». «Ради поддержания процесса мне сейчас как раз подошла бы такая работа, — подумала аналитик. — Непыльная, тупая кабинетная работа, заключающаяся в том, чтобы разглядывать карты данных и графики, — это то, что мне сейчас нужно».
Но затем она вдруг вспомнила своего наставника в улье, того, который воспитывал в ней государственнические идеалы, параллельно уговаривая расстаться с девственностью. Присутствовал ли он вчера вечером в толпе, как и все остальные, завороженный певучим голосом Маргарет? Слова бодхисатвы наполнили его надеждой или же он собирался сделать какое-нибудь циничное замечание?
И что бывший наставник подумал бы о Джаре сейчас, когда она, уже почти двадцать пять лет в пути, была готова отбросить остатки амбиций и погрузиться в ступор «Мнимой реальности»?
Из размышлений ее вывел Хорвил, который громко откашлялся.
— А что будет со всеми этими программами, над которыми мы горбатились? — спросил он. — «Ночной фокусировкой», «Морфо-глазом», «Умственным индексом» и всеми остальными?
С таким же успехом инженер мог поинтересоваться о судьбе безнадежно устаревших прутьев био-логического программирования.
— Они будут распроданы, — пожав плечами, ответил Нэтч. — Ты ведь не думал, что мы будем совершенствовать их до бесконечности, так? У нас не будет времени поддерживать эти старые программы, а деньги, которые они приносят, ничто по сравнению с тем, что даст «Мультиреальность».
Сидящая напротив Хорвила Джара отметила, как маленькая его частица умерла после такого заявления Нэтча. Программы, которые он, можно сказать, вскармливал грудью, доводя от ППТ и улей-проектов до баз данных «Примо», в самое ближайшее время отправятся на свалку истории. Превратятся в кубиты информации, застрявшие на каком-то атолле, затерявшемся на просторах «Моря данных».
— Нэтч, позволь мне выразиться откровенно, — сказал Хорвил голосом, искаженным гневом. — Честное слово, я понятия не имею, о чем вчера говорила Маргарет.
— Ее речь была очень туманной, — со вздохом согласился Беньямин.
— Я хочу сказать, что такое эта «Мультиреальность»? На что она похожа? Что она делает? Маргарет вообще когда-нибудь проводила анализ… или хотя бы обзор того, нужна ли вообще эта множественная реальность? Мне в жизни приходилось сталкиваться с разными сложными ситуациями, но я не могу припомнить ни одного случая, когда я бы говорил себе: «Я запросто справился бы с этим, если бы у меня только было несколько альтернативных реальностей».
Джара поймала себя на том, что истово кивает, соглашаясь с инженером.
— Послушай, Нэтч, даже если Маргарет на правильном пути, с чего ты взял, что ее… ее мечта осуществится? Мы понятия не имеем, насколько она хороша как инженер. Это лицензионное соглашение, которое ты с ней заключил, возможно, окажется совершенно бесполезным.
— Забудьте о лицензионном соглашении, — сказал Нэтч. — Я теперь совладелец.
— Что?
— Так, всем умолкнуть! Изобразите уверенность. Сделайте вид, будто вы все понимаете… Стремиться к совершенству, Маргарет. Как поживаете?
Повернув голову, Джара увидела стоящую в дверях Маргарет Сурину. Часть «Мнимой реальности»? Нет, эта женщина была настоящей. «Ну разумеется, эта женщина настоящая, дура! — мысленно выругала себя Джара. — Она же живет напротив!» Аналитик поспешно запустила «Каменное лицо 83.4б», и остальные последовали ее примеру.
— К совершенству, Нэтч, — кивнула Маргарет. — Какая великолепная обстановка! — Ппостучав костяшками пальцев по виртуальному столу, она слабо усмехнулась, довольная звуком стука, сгенерированным «Мнимой реальностью».
— Мы тут просто решили обсудить кое-какие детали, — произнес Нэтч голосом, обильно приправленным «Гладкой речью 142». — Проходите, присаживайтесь. Уверен, среди этих кресел есть несколько настоящих.
Маргарет молча покачала головой. Присмотревшись к ней внимательнее, Джара увидела, что это не та спокойная женщина, уверенно противостоявшая легионам Совета по обороне и благосостоянию на глазах у семисот миллионов человек. Казалось, бодхисатву выпотрошили. Она так и не сменила одежду после вчерашней речи, и, судя по угасшему блеску в глазах, похоже, она также и не спала.
— К сожалению, не могу, — наконец вздохнула Маргарет, предпринимая заметное усилие, чтобы казаться невозмутимой. — Происходит столько всего. Неприятности на орбитальных колониях… — Ее голос дрогнул, и какое-то мгновение Джара готова была поклясться, что она борется со слезами. — Лен Борда в бешенстве.
— Он разозлится еще больше, если узнает, что вы были здесь со мной, — усмехнулся Нэтч.
— Мне придется рискнуть. Я… я пришла, только чтобы сказать, что, если вы готовы, мои люди выдадут сообщение церберам.
— Я полностью готов.
— Потрясающе, — шумно выдохнула Маргарет. Казалось, она вот-вот расплавится и стечет на пол. — Детали мы сможем разгладить в течение ближайших недель.
— То есть вы переговорили с Куэллом, так?
— Да. Он принял решение остаться в проекте «Мультиреальность». В настоящий момент Островитянин занят приготовлениями; он будет здесь в субботу в полдень.
— Я так понимаю, имея доступ к программе.
— Естественно.
Этот небрежный диалог начинал выводить Джару из себя. Так много любезностей и так мало содержания. С таким же успехом Нэтч и Маргарет Сурина могли проговаривать заученные наизусть фразы.
— В таком случае к совершенству, Маргарет, — сказал Нэтч, поднимаясь с места и учтиво кланяясь. — Как всегда, я очень рад работать с вами.
— И я с вами, Нэтч. Шелдон Сурина как-то сказал: «Нет конечной цели, есть только средства». Так что да здравствует наше долгое и плодотворное сотрудничество.
С этими словами бодхисатва развернулась и вышла.

— Сотрудничество, — повторила Мерри, и ее «Каменное лицо» преобразилось в озабоченное недоумение.
Кивнув, Нэтч подавил зевок. Как только Маргарет повернулась к нему спиной, предприниматель вернул на лицо непроницаемую маску.
— Феодкорп «Мультиреальность Сурина-Нэтча», — сказал он. — Через дефис. Но не волнуйтесь, сотрудничество по большей части молчаливое. Все повседневные заботы Маргарет передает мне.
— Сурина-Нэтч! — торжествующе взревел Хорвил, выбивая по столу барабанную дробь. — Сурина-Нэтч! Жду не дождусь узнать, что скажет на этот счет тетушка Берилла!
— Значит, Маргарет предлагает продукт и вкладывает деньги… — начала было Мерри.
— Нет, не деньги, — перебил ее Нэтч. — Ну, по крайней мере, не все.
— В таком случае откуда все это? — спросила Джара, подаваясь вперед, чтобы изобразить свою злость, как можно ближе к Нэтчу.
— От третьей стороны.
— Какой еще третьей стороны? От одного из придурочных капиталменов, которого вам с Мерри удалось поймать на крючок на ваших встречах по сбору средств?
— Это не имеет значения, — раздраженно отрезал Нэтч.
Джара поздравила себя с тем, что сбила его с мысли, хотя бы на мгновение.
— Значит, Маргарет предлагает продукт, своего подмастерья и место для встреч, — продолжала Мерри, отмахиваясь от того, что ее перебили. — Не говоря про имя, история которого насчитывает четыреста лет. Не хочу показаться бесцеремонной, Нэтч… но что вкладываем мы?
Откинувшись назад, мастер феодкорпа сплел пальцы и поднял бровь. Джара буквально услышала звук зловещих труб, нагнетающих напряжение у него в голове.
— Меня.
— Тебя? — развела руками Джара.
Но сбить Нэтча с мысли вторично оказалось не так-то легко; подобно мутирующему вирусу, он уже адаптировался к ее едким нападкам.
— Ты упускаешь из вида главное, — спокойно произнес Нэтч. — Маргарет напугана до смерти. Все вы видели ее несколько минут назад. Она была похожа на привидение, твою мать. Ей нужно выдать «Мультиреальность» широкому потребителю, и быстро, пока она не стала жертвой нового покушения.
У Хорвила округлились глаза и отвисла нижняя челюсть.
— Покушения?
— Как вы думаете, зачем вчера там были войска Совета? И ради поддержания процесса чем, по-вашему, был инфошок? Это был отвлекающий маневр. Предпринятая Леном Бордой попытка породить всеобщий хаос, чтобы можно было сделать свое грязное дело, пока никто не смотрел. Вот только он допустил несколько просчетов, и Маргарет удалось ускользнуть. Ну же, вы ведь не поверили в этот бред насчет «закупорки потока информации», правда?
— Я поверил, — пробормотал Беньямин, заливаясь краской.
Джара вспомнила слова Сен Сивв Сорра в утренней редакционной статье: «Где бы вы ни наткнулись на это ядовитое лекарство, будьте уверены, что за ним обязательно стоит человеческая рука».
— Ну это полная ерунда. Борде не нужна «Мультиреальность». Он желает смерти Маргарет. И для нее единственный способ предотвратить это — распространить «Мультиреальность» как можно шире до того, как у Борды будет возможность нанести удар. Потому что, когда все от Земли до «Фуртоида» будут плавать в множественных реальностях, Совет уже не сможет это остановить.
Поэтому Маргарет нужен хороший продукт, и он нужен ей быстро. Вокруг нее умирают люди. Совет уже наглядно продемонстрировал, что не раздумывая ворвется к ней в комплекс. До сих пор Маргарет еще никогда не приходилось работать под постоянным давлением, и она просто не знает, как в сжатые сроки выставить продукт на рынок. Что ей нужно? Ей нужны лучшие программисты в мире, чтобы смастерить что-нибудь удобоваримое прямо сейчас.
И вот тут в игру вступаем мы.
Вам требуется качество? «Закрытый феодкорп программирования Нэтча» лучший в своей сфере. У нас в штате лучший аналитик, лучший инженер и лучший менеджер каналов. Вам нужна скорость? Мы поднялись на первую строчку в рейтинге «Примо» быстрее кого бы то ни было в истории. Мы знаем, как работать под постоянным давлением, и нас не устрашит никто.
Джара почувствовала, как воздух в конференц-зале наполнился электричеством. У нее защипало кожу, гормоны зашипели, раскаляясь добела. «Он вслух назвал меня лучшим аналитиком в нашем деле», — подумала она. Всего час назад Джара была готова смириться с беспросветным однообразием кабинетной работы на государственной службе. Оглядевшись по сторонам, она увидела, что у Беньямина и Мерри возбужденно зажглись глаза, а Хорвил беспокойно ерзает в кресле, словно восьмилетний мальчишка. «Каким образом Нэтчу удалось установить здесь свой полный контроль?»
— Итак, сколько у нас времени? — спросила Джара.
— Десять дней, — ответил Нэтч. — Первую презентацию мы делаем одиннадцатого декабря в 19.00 по андра-прадешскому времени. На следующий день «Мультиреальность» выходит на рынок.
Био-логические подмастерья молчали, не в силах издать ни звука. Здесь, в Андра-Прадеш, уже наступил вечер. Если предположить, что подмастерье Маргарет прибудет с программой «Мультиреальность» в субботу к полудню, останется приблизительно всего восемь дней. Восемь дней на то, чтобы разобраться с совершенно новыми технологиями, которые, предположительно, должны революционным образом изменить весь мир; восемь дней на то, чтобы подстроить параметры под структуру новой компании; восемь дней на то, чтобы пройти весь путь концептуальной проработки и развития; и восемь дней на то, чтобы отточить продукт до совершенства и выдать его миллиардам ненасытных потребителей. Джаре захотелось расплакаться. Для подобного грандиозного проекта не хватит и восьми недель, а то и восьми месяцев.
— А что насчет Совета? — вставил Беньямин.
— Что насчет Совета? — повторила Мерри. — Ну, если Лен Борда был готов расправиться с самой богатой женщиной в мире ради того, чтобы получить в свои руки «Мультиреальность»… почему ты думаешь, что он постесняется обрушиться на нас?
Джара мысленно подсчитала всех солдат Совета, которых видела на этой неделе — здесь, бродящими по узким улочкам Андра-Прадеш, на широких проспектах Шенандоа, в мощенных брусчаткой переулках рядом с ее лондонской квартирой. Обыкновенно она не обращала внимания на солдат в белых балахонах. Хранители мира, подручные верховного управляющего Борды с его жаверианской[9] одержимостью общественным порядком. Скрываться от такого вездесущего врага — об этом не могло быть и речи.
Лицо Нэтча скривилось в хищной усмешке. Его взгляд сфокусировался в какой-то невидимой точке посреди зала — там, куда больше никто не смотрел.
— У вас по-прежнему есть выбор, — сказал он. — Сегодня до полуночи по шенандоанскому времени вы остаетесь подмастерьями «Закрытого феодкорпа программирования Нэтча». Вы можете обеими ногами запрыгнуть на борт новой компании или сбежать, пока еще есть возможность.
Хорвил сдавленно застонал. Нэтч резко развернулся к нему.
— А как же Борда? — жалобно проскулил инженер.
— Лен Борда, — презрительно произнес Нэтч, заскрежетав зубами, словно пережевывая свои слова. — Пусть верховный управляющий перепугал до смерти Маргарет, но он еще не имел дела со мной!
(((25)))
Двое мужчин в вагоне трубы старались изо всех сил не привлекать к себе внимания. Слишком старались. Тот, что повыше ростом, с родинкой на щеке, старательно избегал смотреть на Нэтча, тогда как темноволосый коротышка через равные промежутки времени, словно отмеренные метрономом, бросал взгляд на мастера феодкорпа. Оба они даже не притронулись к кружкам нитро, которые держали в руках.
Нэтч ожидал более эффективной слежки со стороны Совета по обороне и благосостоянию.
Предприниматель провел ночные часы, разъезжая между Циско и Сиэттлом и любуясь секвойями. Он ждал, что с минуты на минуту от Джары придет заявление об увольнении. Но наступила полночь по шенандоанскому времени, а никаких существенных сообщений так и не поступило — лишь обычный мусор политической пропаганды и рекламы, допущенной МСПОГ. Напоследок еще раз взглянув на шпиков Совета, Нэтч позволил себе погрузиться в легкую дрему.
Проснувшись в три часа ночи, предприниматель обнаружил, что странных попутчиков след простыл. Он попытался вспомнить, когда в последний раз спал, горизонтально вытянувшись в кровати, а не вертикально скрючившись в кресле вагона. Неважно. У него оставалось еще достаточно времени на то, чтобы вернуться на Восток и подготовить каталог выставленных на продажу био-логических программ феодкорпа, прежде чем прибудет Куэлл с базами данных «Мультиреальности». Как только каталог окажется на рынке, Рубикон будет перейден: обратного пути больше не будет. Доводилось ли какому-нибудь полководцу вести в сражение свои войска, оснащенные таким призрачным оружием?
Наконец Нэтч вышел из вагона на вокзале в Циско и увидел перед собой свое собственное лицо.
Он узнал на трехметровом видеоэкране фотографию, появившуюся в новостях после его восхождения на первую строчку в рейтинге «Примо». Остановившись, Нэтч смотрел, как его двойник загибает пальцы, перечисляя какие-то важные моменты невидимому корреспонденту. На лице у него была та строгая сосредоточенность, какая появлялась всегда, когда он расхаживал взад и вперед, рассуждая о делах.
Поверх изображения была надпись:

ПРОДАНО САМОМУ НЕПОДХОДЯЩЕМУ ПОКУПАТЕЛЮ!
Маргарет Сурина заключает партнерство
с беспринципным мастером феодкорпа;
будущее революционной технологии
множественной реальности под сомнением
(читайте в утреннем выпуске новостей Джона Ридгли)


Нэтч поспешил в противоположный конец вокзала — к настоящему времени он уже смог бы выполнить это вслепую. Через пять минут предприниматель уже оставил поездá пригородного сообщения позади и сел в большой экспресс, который должен был доставить его через весь континент на вокзал Шенандоа. При появлении Нэтча молодой парень с бородкой в пурпурную полоску толкнул локтем в бок свою спутницу. Окинув мастера феодкорпа презрительным взглядом, они освободили купе, не сказав ни слова.
«Должно быть, заметка та еще», — подумал Нэтч.
Он вывел статью на спинку обтянутого кожзаменителем кресла перед собой. В отличие от неприятного старика Сен Сивв Сорра, Ридгли был моложавым мужчиной с щегольской внешностью. Левая бровь была у него настолько искривлена, что буквально опускалась в глазную впадину. Его комментарий был таким же предвзятым. В статье было мало фактов помимо того, что сообщалось в пресс-релизе от концерна Сурина; основной упор делался на сборную солянку непроверенных слухов и откровенного вымысла. Однако, нужно отдать церберу должное, он проделал доскональную работу, покопавшись в прошлом Нэтча. Здесь было все: «прерванное посвящение», соперничество с капитаном Болабондом, официальные обвинения со стороны Мем-Кооператива, жесткие методы соперничества с братьями Патель.
Поезд нырнул под землю, готовясь меньше чем за два часа пересечь весь континент. Когда дневной свет сменился искусственным освещением в тоннеле, Нэтч стал наблюдать за тем, как его имя захватило «Море данных».
Через двадцать минут делегаты Конгресса МСПОГ уже спорили по поводу его партнерства с Маргарет.
— Семейство Сурина является общественным достоянием! — воскликнула на экране в полуметре над головой у Нэтча спикер. — Неужели мы будем сложа руки смотреть на то, как этот человек станет торговать по всему «Морю данных» работами Сурина, словно простыми ППТ?
Десятки делегатов угрюмо закивали, выражая свое согласие.
Из той части зала, где собрались либертарианцы, донесся строгий голос Ханна Фреджора:
— Это в духе государственников — заявлять, будто мы обязаны вмешиваться в работу свободного рынка…
«Примо» начал рекламировать специальное приложение для глубокого анализа профессиональной карьеры Нэтча.
При первой же возможности Сен Сивв Сорр высказал свое мнение, открыто предъявив молодому мастеру феодкорпа такие обвинения, на которые Ридгли только намекал.
«Все остальные основные игроки в био-логической индустрии являются последователями сект, пусть даже таких внушающих отвращение, как Секта Фассель, проповедующих неприкрытый эгоизм, — написал Сорр. — Но я смотрел Нэтчу прямо в глаза, уважаемые читатели, и не увидел никаких свидетельств того, что у него есть хоть какие-нибудь моральные или этические нормы».
На экране крючконосая спикер, словно сумасшедшая, размахивала рукой:
— У нас множество прецедентов государственного вмешательства в рынок, Ханн! Разве Премьер-Комиссия не постановила раздробить корпорацию КОПОЧ?
— Это случилось больше двухсот пятидесяти лет назад, госпожа спикер, — презрительно фыркнул либертарианец. — К тому же тогда главной целью Комиссии была борьба с монополией КОПОЧ. Мне это кажется демократизацией.
— В таком случае как вы объясните успех «Доктора подключи и исцелись»? Это квазигосударственный орган с открытыми стандартами, блистательным образом увеличивший ожидаемую продолжительность жизни…
Откинув голову назад, Нэтч издал смешок, зародившийся глубоко в груди. Глупцы, глупцы! Он поднимался на вершины высочайших гор, и застрявшим далеко внизу власть предержащим оставалось только суетиться и ссориться из-за жалких крох. Ему уже был виден рай, ждущий его наверху: лунные поместья, сказочные богатства, единоличный контроль над целой отраслью.
И какая это будет отрасль! Нэтч только не мог сказать, какую именно форму примет бизнес «Мультиреальности»: равный доступ к продукту для самых широких слоев общества? Технология, переданная МСПОГ? Лицензии военным структурам Совета по обороне и благосостоянию и Премьер-Комиссии? Неважно — каким путем ни двинется бизнес, он неминуемо приведет его к блистательному будущему.
Нэтч снова рассмеялся. Трое пассажиров вагона, бросив на него странный взгляд, пересели на другие места.

Хорошее настроение Нэтча продержалось все утро, до тех пор, пока не начали приходить панические мультизапросы от Хорвила. Нэтч понял, что его бывший товарищ по улью до смерти перепуган: только этим можно было объяснить то, что инженер продрал глаза раньше полудня.
— Бросай все! — воскликнул Хорвил, материализуясь в прихожей квартиры Нэтча и решительно проходя в кабинет. — Бросай всё, всё, всё!
Нэтч пребывал в «Пространстве разума», складывая кусочки рекурсивного кода на границе «Ночной фокусировки 50», словно ребенок, расставляющий костяшки домино. Он ожидал, что после пятидесяти итераций программа станет идеальной, однако чем больше внимания он уделял проблеме, тем сложнее и запутаннее она становилась.
— В чем дело, Хорви?
Фыркнув, инженер рубанул левой рукой стройную линию костяшек домино, привлекая внимание своего босса.
— Сейчас я покажу тебе такое, что ты сразу же вырубишь свой пузырь, Нэтч! — заявил Хорвил. — Точно тебе говорю!
Мастер феодкорпа скептически проследил за тем, как инженер махнул рукой на видеоэкран на противоположной стене.
На экране появилась голографическая проекция Петруччо Пателя. Из двух братьев он, вне всякого сомнения, был более привлекательным: больше того, сейчас, в трехбортном костюме, с тоненькими черными усиками, выглядел Петруччо просто неотразимо. Разумеется, проекция была записью: по собственному опыту Нэтч знал, что его ненавистный соперник в жизни гораздо выше ростом.
— Стремиться к совершенству, — богатым баритоном произнес Петруччо Патель. — Мы снова и снова повторяем эти слова, здороваясь, прощаясь, желая друг другу мира и здоровья. «Стремиться к совершенству». Но понимаем ли мы, что означает эта фраза? Ну, Шелдон Сурина это понимал. Отец био-логики как-то сказал, что «совершенство — это безопасная гавань в шторм».
— Скользкий ублюдок, — пробормотал себе под нос Хорвил.
— Тсс!
— Не все ли мы ищем безопасную гавань? — продолжал Петруччо Патель. — Однако события прошлой ночи наглядно показали нам, что мы живем в эпоху, когда больше нельзя укрыться в безопасной гавани… если только у вас нет новой программы «Мультиреальность» от «Братьев Патель», выпущенной по лицензии, которая выдана самой Маргарет Сурина.
Нэтч почувствовал, как у него в груди разверзлась дыра, откуда хлынул поток тревоги. Патели получили лицензию на продажу «Мультиреальности»? Как такое возможно? Выключив «Пространство разума», предприниматель бессильно опустился на табурет.
Взмахнув смуглой рукой, Петруччо вызвал изображение конвейера программирования. В полумраке у него за спиной появилось с полдюжины подмастерьев, трудящихся в своих пузырях «Пространства разума», а грузный Фредерик Патель бродил от одного верстака к другому.
— «Патель-реальность 1.0» даст вам целый набор практических приложений для множественных реальностей, абсолютно безопасных для домашнего использования, — продолжал Петруччо.
Как только с его уст сорвалось слово «безопасных», слева от него материализовался второй Петруччо. В таком же в точности трехбортном костюме, с той же самой благожелательной улыбкой.
— «Патель-реальность» без труда отслеживает сложное взаимодействие конфликтующих множественных реальностей, — заговорил второй Петруччо. Кивнув, он породил третьего клона. — «Патель-реальность» поможет вам преодолеть ураганы и грозы множественных реальностей… и приведет вас в безопасную гавань!
Тут третий Петруччо Патель щелкнул пальцами, удаляя остальное изображение.
— «Братья Патель»: безопасная гавань в шторм, — сказал единственный оставшийся Патель. — Итак, мы знаем, что у вас есть вопросы — а у нас есть ответы! Приглашаем посетить первую в мире презентацию технологии «Мультиреальность», которая состоится во вторник, в комплексе имени Кордеса Фасселя, в Городах-Близнецах. Протестируйте «Патель-реальность 1.0» лично! А до той поры стремимся к совершенству — и к безопасной гавани!
Поклонившись, холеный программист исчез.

У Нэтча в голове растревоженными шершнями жужжали вопросы — их было слишком много, и мельтешили они слишком стремительно, чтобы можно было с ними справиться. Парализованный, мастер феодкорпа сидел на табурете, чувствуя себя так, будто он забрел в какую-то альтернативную реальность. Хорвил плюхнулся в кресло в углу.
В тот самый момент, когда Нэтч думал, что он разобрался во всем, выяснил всех игроков, участвующих в этой игре, правила внезапно изменились. Как он мог согласиться создать новую компанию вместе с Маргарет, когда его заклятые враги уже заключили с ней лицензионное соглашение? Неужели весь проект «Мультиреальность» был ловушкой? Кто еще владеет частицей «Мультиреальности»?
Нэтч мысленно вернулся к встрече воротил био-логического бизнеса перед речью Маргарет и своей стычкой с Фредериком Пателем. «Значит, вот какую игру ведете вы двое?» — сказал тогда инженер, и Нэтч наивно предположил, что Фредерик обращался к нему.
Нэтчу стало не по себе; медленно поднявшись на ноги, он принялся расхаживать взад и вперед по кабинету. Ему нужно было оценить практические последствия этой последней новости, не говоря про юридические и финансовые масштабы. Совсем скоро известие об этом сокрушительном поражении дойдет до церберов. У Мерри, Джары и Беньямина появятся вопросы. С минуты на минуту должно было прийти сообщение от Вигаля с неловкими словами сочувствия.
Через две минуты у Нэтча в голове действительно щелкнул мультизапрос. Но не от кого-то из сотрудников феодкорпа. Схватив со стола прут био-логического программирования, Нэтч стиснул его, словно самурайский меч, и ответил на запрос.
Это оказался Броун.
— Фу ты! — с отвращением отпрянул назад Хорвил, глядя на входящего в комнату фасселианца. Если бы инженер присутствовал здесь лично, от своего порывистого движения назад он опрокинулся бы, разломав кресло.
— Вижу, столько прошло лет, Хорвил, а ты ничуть не изменился, — усмехнулся бывший собрат Нэтча по улью.
— Но… но ты…
— Что? Умер? — презрительно фыркнул бодхисатва. — Нет, боюсь, пока что еще не умер, несмотря на отчаянные потуги твоего дружка.
Нэтч встретил своего заклятого врага ледяным взглядом. Протез вместо руки, искусственный глаз и шрамы никуда не делись, однако теперь Броун чувствовал себя с ними так же уютно, как и в своем дорогом кремовом костюме. Похоже, Хорвил до сих пор не заметил ничего необычного.
Затем Нэтч увидел три вертикальных полоски у Броуна на груди, эмблему Секты Фассель, и у него в голове пришли во вращение шестеренки. Фасселианцы… Броун… комплекс имени Кордеса Фасселя… назначенная на следующую неделю презентация «Патель-реальности»…
— Ты имеешь к этому какое-либо отношение? — резко спросил Нэтч.
Озадаченный Броун быстро заморгал:
— К чему?
Посмотрев своему бывшему одноулейнику в глаз, Нэтч постарался проникнуть сквозь плотную пелену смерти. Неужели Броун говорит правду?
— Хорви, прокрути еще разок, — пожав плечами, сказал Нэтч. — Не сомневаюсь, этот ролик уже успел разойтись по всему «Морю данных».
К этому времени Хорвил уже заметил покрытую резиной правую руку Броуна, и теперь он не мог оторвать от нее взгляд.
— Ладно, — пробормотал инженер, поворачиваясь к видеоэкрану.
Бодхисатва Секты Фассель оглянулся по сторонам, ища, куда бы сесть, однако его поиски дали ему лишь кресло, в котором устроился Хорвил, и табурет, ревностно оберегаемый Нэтчем. Повернувшись к видеоэкрану, Броун застыл, глядя на разглагольствования голографического Петруччо. Постепенно его лицо растянулось в усмешке.
— Весьма умно, — заметил Броун, когда старший Патель исчез. — Весь мир бурлит из-за этой чепухи с «инфошоком»… и вот теперь, кто бы мог подумать, «Братья Патель» собираются показать нам путь в безопасную гавань. Очень примитивный ход.
— Ты не ответил на мой вопрос, — сквозь стиснутые зубы произнес Нэтч.
— Возможно, Секта Фассель — организация немногочисленная, Нэтч, и ты прав, я действительно ее бодхисатва. И все-таки в наших списках несколько сот тысяч приверженцев. Даже если бы мне было известно, приняли ли Фредерик и Петруччо нашу философию, — а я этого не знаю, — ты едва ли можешь ожидать, что я слежу за ними двадцать четыре часа в сутки.
— Они устраивают презентацию в комплексе имени Кордеса Фасселя.
— Секта Натиск, совет директоров Хранилища и руководство Мем-Кооператива постоянно проводят там свои встречи, — пожал плечами Броун. — Ты ведь не думаешь, что все они являются фасселианскими шпионами, правда?
Яростно взревев, Нэтч занес над головой программирующий прут, словно собираясь нанести удар. Ну почему Броун всегда появляется в тот момент, когда мысли у него затянуты паутиной?
— Тогда какого хрена ты здесь делаешь? — спросил Нэтч.
— Я здесь по делам. — Не спеша приблизившись к верстаку, Броун принялся перебирать виртуальными пальцами прутья био-логического программирования.
Разинув рот, Хорвил не сводил взгляд с бывших соперников. Внезапно его осенило:
— Это он та «третья сторона», которая нас финансирует?
— «Третья сторона»? — с издевкой повторил Броун, пристально глядя на инженера. — Мы с твоим мастером теперь деловые партнеры, Хорвил. Определенно, тебе это уже известно. Для того чтобы войти в игру Маргарет Сурина, Нэтчу нужны быстрые деньги. Он перебирает всех своих деловых компаньонов, которым он нравится и которые ему доверяют в достаточной степени для того, чтобы инвестировать такую крупную сумму, — и не может никого найти. Несомненно, такой математик, как ты, должен предсказать неизбежный следующий ход.
Инженер бросил обиженный взгляд на своего мастера:
— Ты мог бы обратиться ко мне.
Приблизившись к Хорвилу вплотную, Броун загадочно посмотрел ему в глаза. Инженер непроизвольно поежился.
— Будь реалистом, Хорвил. Что бы подумала твоя тетя Берилла? Она непременно начала бы читать тебе морали. Или, хуже того, попросила бы свою долю. Нет, Нэтч скорее обратился бы к безликой организации вроде Секты Фассель, с которой можно вести чисто деловые отношения. — Медленно опустившись на корточки, Броун подался вперед так, что смог бы поцеловать Хорвила в кончик носа. — И знаешь почему?
Инженера охватила дрожь.
— Почему?
— Потому что он хочет полностью прибрать «Мультиреальность» к своим рукам, — проскрежетал Броун. — И не хочет, чтобы кому бы то ни было достался хотя бы кусочек — и в первую очередь это относится к его старому другу Хорвилу, который гораздо лучше его самого поймет, как все это работает.
Нэтч почувствовал, что с него достаточно. Обогнув верстак, он подошел вплотную к своему заклятому врагу, вынудив Хорвила в страхе забиться в угол. Броун был по меньшей мере на десять сантиметров выше ростом мастера феодкорпа, однако неистовый огонь в глазах у Нэтча позволил ему доминировать в комнате.
— Так, отлично, наше деловое соглашение заканчивается прямо сейчас, — прошипел он.
— Что ты имеешь в виду? — вопросительно изогнул брови бодхисатва.
— А то, что я готов полностью вернуть тебе твою ссуду, прямо здесь, прямо сейчас. После чего ты уберешься на хрен из моей квартиры и больше носа сюда не сунешь!
Броун поджал губы, словно наставник, обдумывающий просьбу туповатого ученика, после чего отступил от Нэтча и, не обращая внимания на его испепеляющий взгляд, устроился в кресле, которое только что освободил Хорвил. Через считаные секунды он снова закрылся в своей крепости эмоциональной отрешенности.
— Это деньги Маргарет Сурина.
— Разумеется.
— Я предвидел, что ты пойдешь на это, — сказал Броун, закидывая ногу на ногу. — И все-таки я должен признать, что никак не ожидал того, что ты попросишь у Маргарет деньги сразу же. Я полагал, что ты забудешь прошлые обиды и признаешь потенциал союза со мной.
— Неужели ты полагаешь, что я оставался бы в долгу перед тобой хотя бы одну минуту дольше необходимого?
Броун покачал головой. Его высокомерие бесило Нэтча. Ему вдруг захотелось, чтобы его заклятый враг оказался здесь во плоти, и тогда можно было бы силой выставить его на балкон и сбросить вниз.
— Где тот ум, который я когда-то так уважал? Где тот «убийственный интеллект», о котором говорил Фигаро Фи? Нэтч, эта жалкая подачка тебе была выражением доверия. Фундаментом для строительства наших отношений. Ты только подумай! Ты сам знаешь, с какими трудностями тебе приходилось сталкиваться, когда ты искал инвесторов! Церберы тебя на дух не переваривают, и ты можешь предположить, чтó о тебе теперь думают в Совете по обороне и благосостоянию. Что будет, когда ты надоешь Маргарет Сурина? А такое рано или поздно непременно произойдет. К кому ты обратишься тогда? Или ты настолько наивен, что рассчитываешь провернуть все это в одиночку?
Нэтч отступил в надежную крепость своего верстака; он молчал, гадая, долго ли еще вытерпит перед тем, как разорвет мультисоединение Броуна. Почему он до сих пор этого не сделал? Забившись в угол, Хорвил с жалким лицом наблюдал за разговором.
— Нэтч, когда же ты наконец поймешь, что взялся за дело, которое тебе не по силам? — совершенно ровным тоном продолжал Броун. — Ты уже должен был бы понять, что Маргарет ведет себя с тобой нечестно. Я вижу это по твоим глазам. Ты не знаешь, что она затеяла, ведь так? С чего ты взял, что тебя не одурачили?
А вот перед тобой Броун, человек, с которым ты подло обошелся много лет назад. Он зол. Да. Он ненавидит тебя и хотел бы твоей смерти. Да. Бесспорные факты. Но когда ты оказываешься в трудной ситуации, приходит Броун с деньгами Секты Фассель и выручает тебя, предложив заем по обычным расценкам Хранилища. Возможно, он тебя оскорбил, но, по крайней мере, он выложил все карты на стол.
Скажу откровенно, Нэтч: я хочу начисто забыть прошлое и начать с чистого листа. Тебе следовало бы задать себе один вопрос: зачем доверять свою судьбу женщине, чьи мотивы ты не знаешь, вместо того чтобы доверить ее бывшему врагу, чьи намерения написаны у него на лице?
Крепче стиснув металлический прут, Нэтч медленно двинулся на своего заклятого врага. Все его поры источали миазм ярости, затуманивая зрение и заглушая жалобные всхлипывания забившегося в угол Хорвила.
— Свою судьбу я доверю только себе самому, — сказал он.
Приблизившись к креслу, Нэтч с размаха нанес сокрушительный удар прутом био-логического программирования. Но было уже слишком поздно: Броун успел разорвать мультисоединение.

— Вы мне солгали! — прорычал Нэтч, словно затравленный тигр.
— Я намеревалась рассказать вам все, как только ситуация несколько успокоится, — ответила Маргарет.
Слова, сказанные Броуном всего чуть больше часа назад, по-прежнему жгли Нэтчу грудь. «С чего ты взял, что тебя не одурачили?»
— Не придирайтесь к мелочам, Маргарет. Вам следовало рассказать мне все с самого начала.
Зевнув, бодхисатва продолжила разбирать свои заметки относительно предстоящей презентации, которую она должна была сделать Секте Сурина. Эта презентация не имела никакого отношения к «Мультиреальности», деловому сотрудничеству и вообще био-логике; у нее было агрессивно-приземленное название «Корректировка бюджета за четвертый квартал, выделенного на программу распределения новых технологий среди дисс». Всего одного взгляда, мельком брошенного через плечо Маргарет на ровные столбики цифр в электронных таблицах, хватило, чтобы навеять на Нэтча сонливость. Он отвернулся к небольшой аудитории, где начинали собираться вялые чиновники секты. В пятом ряду устроилась пожилая женщина, которая проспала конец предыдущего заседания и, похоже, намеревалась прохрапеть и это заседание тоже. Маргарет передала Нэтчу контроль над «Мультиреальностью» ради того, чтобы получить возможность проводить вот такие нудные семинары?
— Я жду ответа, — нетерпеливо произнес Нэтч.
— Какого ответа? — нахмурилась Маргарет. — Если бы я первым делом рассказала вам про лицензионное соглашение с «Братьями Патель», разве это что-нибудь изменило бы? Нет, не изменило бы. Если бы вы не отреагировали так сильно на причастность Лена Борды, возможно, я бы рассказала вам правду в самом начале. — Ткнув пальцем в заголовок в электронной таблице, она выкрутила шею, повернувшись к видеоэкрану за спиной, на котором появился видеоролик с летаргическим ребенком-дисс.
— По крайней мере, — задыхаясь, произнес Нэтч, — вы можете раскрыть детали соглашения.
— Фредерик и Петруччо получают ограниченную лицензию. Они могут выпускать продукт «Мультиреальность», но по сравнению с вами они будут оставаться на вторых ролях.
— Это еще каким образом?
— Продукция «Патель» будет иметь ограниченное количество циклов выбора, в то время как ваша не будет иметь никаких ограничений.
— А что такое «цикл выбора»?
— Это очень сложно, — вздохнув, потерла лоб Маргарет. — Вам все объяснит Куэлл.
Нэтч обиженно скрестил руки на груди и принялся расхаживать по сцене, с которой Маргарет предстояло через полчаса произнести свой усыпляющий доклад. Все, от Земли до «49-го неба», обсуждали прорывные новые технологии, строя предположения о том, какими секретами обменялись Маргарет и Нэтч; в действительности же Нэтчу с трудом удавалось завладеть ее вниманием.
— Значит, вы не рассказали мне всю правду, испугавшись, что я пойду на попятную, — проворчал он.
— Да, такая мысль мне приходила.
— То есть вы, по сути, обманом заставили меня заключить эту сделку, зная, что я не смогу отказаться от вашего лживого предложения, что я непременно ухвачусь за такую возможность. А теперь, когда правда всплыла, вы уверены в том, что я уже никуда не денусь.
Маргарет обратила затравленный взгляд на мастера феодкорпа.
— Когда нет выбора, человек, оказывается, готов на самые странные поступки, — произнесла она так, словно была обречена снова и снова смотреть на ужасную казнь.
— Объясните мне, почему, — настойчиво произнес Нэтч. — Вы обязаны сказать правду. Почему именно Фредерик и Петруччо Патели, черт побери? Вам же прекрасно известно, что они люто меня ненавидят.
Поставив локти на кафедру, потомок Шелдона Сурины аккуратно опустила подбородок на ладони.
— Сначала я обратилась к Пьеру Ложе. Но он повел себя крайне уклончиво, и я ему не поверила. И тогда, почти девять месяцев назад, я связалась с братьями Пателями. Они клятвенно заверили меня в том, что хотят донести «Мультиреальность» до широкой публики, что они видят зарождение новой эры блистательных возможностей.
— И что произошло?
— Их перекупил Совет.
Нэтч шумно вздохнул. Куда бы он ни обращал взгляд, он видел перед собой, что кто-то другой уже давно нашел это место и застолбил для себя.
— Как вы это узнали?
— Пожалуй, твердой уверенности у меня до сих пор нет. — Взгляд Маргарет стал усталым, отрешенным. — Патели категорически отрицают какие бы то ни было тайные соглашения. Но иногда такие вещи просто чувствуешь, вы не согласны? Слишком много вроде бы случайных мелочей, слишком много дотошных вопросов и практически полное отсутствие страха перед последствиями. Несколько недель назад весь феодкорп «Братья Патель» поднялся на борт ховеркрафта и пропадал где-то два дня, где именно — я не знаю. Определенно, кто-то их перекупил.
— В таком случае почему бы вам просто не разорвать лицензионное соглашение? Аннулировать его.
— Поверьте, я пробовала. — Освободив одну руку из-под подбородка, Маргарет ткнула костлявым пальцем в сторону востока. — Десятки юридических экспертов работают круглосуточно в Предпринимательском концерне, пытаясь найти в контракте какие-либо лазейки. Наши лоббисты постоянно общаются с членами Премьер-Комиссии и делегатами Конгресса МСПОГ, проталкивая нужные законы. Однако контракт железобетонный.
Нэтч покачал головой, не в силах поверить в то, в какую трясину провалилась Маргарет. Неужели у этой женщины начисто отсутствует воображение?
— Послушайте, Маргарет, — сказал он, — это всего лишь контракт. Одни только слова. Лишите братьев Пателей доступа к базам данных «Мультиреальности» и переложите бремя доказательства на них. Им придется подавать иск в суды Мем-Кооператива или МСПОГ. На вынесение окончательного вердикта потребуются годы.
Вздохнув, бодхисатва вернулась к подготовке презентации:
— И тем самым дать Лену Борде идеальный повод снова направить сюда легион Совета? Меня такая перспектива не устраивает.
Нэтч вскинул руки вверх, отчаянно взывая к полупустому залу. Пожилая женщина в пятом ряду громко храпела, уронив голову на грудь. Нэтч с отвращением посмотрел на Маргарет. Та взвалила на него свои проблемы, однако он не мог себе этого позволить. Раз кому-то нужно действовать, чтобы вырвать проект «Феникс» из рук Совета, этим кем-то будет он, Нэтч.
«Когда не осталось выбора, человек, оказывается, готов на самые странные поступки».
(((26)))
В субботу утром Нэтч первым прибыл в Предпринимательский концерн Сурина, поэтому его настроение определяло «Мнимую реальность» в зале совещаний. Подмастерья феодкорпа уселись за столом посреди африканского вельда. Однако это был не современный вельд, известный им, этот бурлящий мегаполис, заполненный автономными деловыми кластерами, тоннелями трубы и южноафриканскими жилыми кварталами; это был вельд из какого-то таинственного африканского прошлого. Жирафы обгладывали пышную листву высоких деревьев. Львы недовольно рычали в тонкой пелене тумана. Призраки и дýхи проплывали мимо в своем неземном великолепии.
К четверти первого по-прежнему не было никаких признаков ни Куэлла, ни программного кода «Мультиреальности». Хорвил и Бен довольствовались бы тем, чтобы целый день сплетничать о семейных делах, однако Нэтчу была дорога каждая минута.
— Давайте начнем, — нетерпеливо произнес мастер феодкорпа. — Мы не можем больше ждать Куэлла. Надеюсь, все видели рекламный ролик «Братьев Патель»?
Его вопрос был встречен неуютным молчанием. Все подмастерья видели ролик, однако за последние недели постоянных сюрпризов их способности критического анализа изрядно притупились.
— Что-то я ничего не понимаю, Нэтч, — начала Джара. — Маргарет впервые раскрыла технологии «Мультиреальности» всего три дня назад. А теперь оказывается, что «Братья Патель» уже выставляют продукт на продажу?
— У них было девять месяцев форы, — вставила Мерри.
Джара сдержанно выругалась.
— Девять месяцев назад — вот когда зашатался их рейтинг в «Примо», — сказала она. — Я сразу почувствовала, что их программы не случайно стали сдавать свои позиции.
— А я ни хрена не понимаю! — в отчаянии воскликнул Хорвил, ударяя по столу кулаком с такой силой, что стая перепуганных марабу бросилась врассыпную. — «Множественные реальности»… «безопасная гавань»… Для меня это полная тарабарщина! Кто-нибудь понимает, в чем суть этой «Мультиреальности»? За каким хреном человеку нужна альтернативная реальность? Неужели весь мир разом спятил?
— Ну, по-видимому, Фредерик и Петруччо понимают, в чем дело, — пробормотал Беньямин.
Нэтч слушал споры своих подмастерьев с закрытыми глазами, словно ведя внутренний диалог с невидимым консультантом.
— С чего вы это взяли? — вдруг спросил он.
Джара почувствовала, как шестеренки у нее в голове разом остановились. На лицах у остальных подмастерьев отразилось такое же тупое недоумение.
— Петруччо не говорил, что во вторник они запустят «Мультиреальность», — продолжал Нэтч. — Он только обещал устроить презентацию. Вполне вероятно, «Братьям Патель» еще много месяцев до того, чтобы выпустить в «Море данных» какой-то продукт, способный держаться на плаву.
— То есть…
— Возможно, Фредерик и Петруччо понимают эти новые технологии не лучше нас. Возможно, ничего конкретного Маргарет им не сообщила, и теперь они лихорадочно пытаются слепить что-либо хоть сколько-нибудь приличное для своей презентации. Хороший каналист может заключить множество сделок еще до того, как у него появится то, что продавать. Быть может, Патели пытаются подавить конкуренцию, пока еще никто не понял, что конкурировать не из-за чего.
— Ну а как же мы? — шмыгнул носом Хорвил.
— Мы? — сказала Джара, начиная постигать вектор мыслей Нэтча. — Хорви, в своей речи Маргарет ни словом не обмолвилась ни о каких продуктах. Она назвала «Мультиреальность» «научным прорывом». Так что пусть все думают, что мы собираемся сохранить технологическое ядро и торговать лицензиями. А может быть, мы хотим создать что-то вроде благотворительного банка технологий.
— То есть ты полагаешь, что Патели блефуют, — задумчиво произнесла Мерри. — Ставят… ставят дымовую завесу, чтобы отпугнуть всех от «Мультиреальности». — Как приверженка Секты Объектив, она сочла подобный подход омерзительным.
— Более или менее, — подтвердил Нэтч. — Если Патели действительно работают на Совет, как подозревает Маргарет, я уверен в том, что Борду такой оборот устроит как нельзя лучше.
Наступило непродолжительное молчание. Глаза Нэтча оставались закрытыми. Джара слышала гортанные крики стервятников над головой, шорох невидимых зверей в густых кустах. «Никто никогда не говорил, что «Мнимая реальность» должна быть утонченной», — подумала она.
— Ну, — слабым голосом промолвил Беньямин, — а почему мы не можем поступить так же?
Веки у Нэтча резко взлетели вверх, и открывшиеся голубые глаза вспыхнули призрачным сиянием. Словно по команде виртуальное солнце опустилось за деревья, погрузив все вокруг в тень.
— Именно это мы и сделаем, — хищно оскалился предприниматель. — Братья Патели нанесли первый удар, выпустив рекламный ролик и поспешив назначить презентацию. Но во вторник мы нанесем им удар их же собственным оружием — потому что мы первыми представим наш продукт.
— И как ты намереваешься это сделать? — застонав, воскликнула Джара, сжимая руки в миниатюрные кулачки. — Сначала ты хотел, чтобы мы создали совершенно новую отрасль за восемь дней. Теперь ты собираешься создать ее всего за три дня?
— Да, — не медля ни мгновения, ответил мастер феодкорпа.
— Нэтч, кто может сказать, сколько времени Патели готовили свою презентацию? Несколько дней, несколько недель, несколько месяцев? Хорвил прав — мы даже не знаем точно, что представляет собой эта программа. Неделю назад никто из нас ни о какой «Мультиреальности» ничего не слышал. С чего ты предлагаешь нам начать? Программного кода у нас нет, экспертной оценки у нас нет — у нас нет ничего, от чего можно было бы оттолкнуться!
— Неправда, — кратко возразил Нэтч. — У нас есть весь необходимый био-логический код.
Мерри недоуменно провела ладонью по своим светлым волосам.
— Нэтч, я полагала, что ты сегодня утром приступил к уничтожению всех наших био-логических программ.
— Да, всех выпущенных программ. Но не тех старых, которые мы уже изъяли из рынка. Не процедур по требованию.
— ППТ? — ахнул Хорвил, вскакивая на ноги. — Не могу поверить собственным ушам! Ты собираешься выступить против «Братьев Патель» с какими-то своими дерьмовыми старыми ППТ-программами?
— Не с моими старыми программами, Хорвил, — жестоко усмехнулся Нэтч. — С твоими.
Краска схлынула с лица инженера. Он осторожно опустился в кресло, даже не потрудившись включить «Каменное лицо», чтобы скрыть свое смятение.
— О нет, Нэтч, только не это! Ты ведь имеешь в виду не «Вероятности 4.9», правда? Господи, эта программа в жутком состоянии. Она даже близко не готова к запуску.
— Именно ее, — кивнул мастер феодкорпа.
Хорвил жалобно всхлипнул.
— Нэтч, — вмешалась Джара, — я не нахожу в «Море данных» никаких сведений о «Вероятностях 4.9». — Сосредоточенно прищурившись, она запустила свое сознание в общую сеть. Рейтинги «Примо», графики запуска новых продуктов феодкорпов, каталоги Мем-Кооператива, составленные церберами обзоры, «Сборщик информации» — все запросы остались без ответов. — Насколько я могу судить, эта программа никогда не выпускалась. Похоже, ее даже не пропустили через «Доктора подключи и исцелись».
— Ну разумеется, — подтвердил Нэтч, источая иронию всеми своими порами. — Неужели ты думала, что мы выложим код нашего самого секретного оружия в «Море данных», где его сможет увидеть любой?
— Ты сам не позволил мне выпустить «Вероятности», — проскулил Хорвил. — Назвал мою программу полным отстоем!
Мерри примирительно положила руку на стол.
— Хорвил, если наша демонстрация «Мультиреальности» будет полагаться на эту программу…
— Как и все наши контракты, — раздраженно вставила Джара.
— …наверное, тебе следует рассказать нам, что это такое.
Шумно вздохнув, Хорвил втянул в себя свое солидное брюшко. Он начал пересказывать описание продукта, которое уже давно глубоко врезалось ему в память:
— Программа «Вероятности 4.9» предназначена для анализа случайных событий реального мира и преобразования хаотичных последовательностей в осмысленный массив прогнозируемых исходов. Программа предназначена для всех тех, кто хочет предсказывать поведение массива случайных элементов. Например, «Вероятности 4.9» может отследить все пылинки, находящиеся в конкретном кубическом метре воздуха, и определить шансы того, что какая-то определенная пылинка упадет на землю первой…
— Это же игровой калькулятор! — покачав головой, перебила его Джара. — Мы ушли из индустрии био-логики, чтобы продавать игровой калькулятор?
— На самом деле это скорее инструмент статистического распределения, который…
— «Вероятности 4.9» ни в коем случае нельзя считать игровым калькулятором! — решительно заявил Нэтч, поднимаясь с места и потрясая кулаком, словно второсортный диктатор. — Это турбина, приводящая в движение «Возможности 1.0», первую программу в революционной линейке продуктов «Мультиреальность», основанную на принципах Маргарет Сурина! Она будет оценивать и заказывать множественные реальности! Она будет искать закономерности в случайном беспорядке!
У Джары застучало в висках. Она почувствовала, как волны паники набегают на волноломы у нее в рассудке, угрожая перехлестнуться через них и затопить нервные окончания. «Все наши деньги, все наши контракты поставлены на какое-то отвергнутое творение Хорвила…»
— В таком случае в чем заключается твой план, Нэтч? Мы что, просто выйдем на рынок и сделаем вид, будто эти «Вероятности» и есть «Мультиреальность»?
— Нет, боюсь, Хорвил прав. Программа — это просто отстой.
— Эй, послушай!..
— На самом деле «Вероятности 4.9» просто станут префиксом кода «Мультиреальности». Как только Куэлл прибудет сюда, мы соединим в «Пространстве разума» эту программу с программой Маргарет. Обе работают в одном и том же общем поле. У них должны быть какие-то общие черты, от которых можно будет оттолкнуться. По крайней мере, в достаточной степени для того, чтобы подготовить презентацию.
Мерри непрерывно переводила взгляд с Нэтча на Джару, словно зритель, наблюдающий за дуэлью.
— Кажется, я начинаю понимать, — сказала она. — Хорвил знает код «Вероятностей» вдоль и поперек… Предположительно, этот подмастерье Маргарет знает вдоль и поперек код «Мультиреальности»… Значит, если нам удастся просто перебросить мостик между двумя программами, мы сделаем работоспособную демонстрационную модель.
— Совершенно верно.
Хорвил уже задвинул в сторону свою оскорбленную гордость, полностью сосредоточившись на более насущной проблеме, требующей от него полной профессиональной самоотдачи. Он быстро выводил пальцем на виртуальной доске сложные формулы. В конце концов инженер получил очень большое и неповоротливое число.
— Абсолютно невозможно, — решительно заявил он.
— Что невозможно? — спросил Нэтч.
— Для этого потребуется проделать огромную работу, Нэтч. Просто огромную. Если эта программа «Мультиреальность» действительно такая сложная, как говорит Маргарет, в ней обязательно должны быть тысячи точек, к которым нам нужно будет подключиться. Возможно, десятки тысяч. Даже если я, ты, Куэлл и Бен будем работать безостановочно, мы никак не успеем управиться раньше… — Хорвил продрался сквозь лабиринт арифметики, — раньше девятнадцатого декабря.
— Вот видишь! — воскликнула Джара. — Мы просто не сможем закончить все это ко вторнику. Не сможем!
Мастер феодкорпа мельком бросил на аналитика многозначительный взгляд, который та ощутила между лопатками.
— Ты работал с кодировщиками на конвейере, — ткнул в Беньямина пальцем Нэтч. — Ты знаешь какую-нибудь мастерскую, где смогут быстро провернуть такое?
Оглянувшись широко раскрытыми глазами на своего двоюродного брата, парень кивнул.
— Отлично, значит, этот вопрос улажен.
Джара почувствовала, как зуд между лопатками разливается по всей спине, проникая в позвоночник. Она вспомнила, как такое же чувство возникало у нее, когда она играла в шахматы со своим дедом, профессиональным шахматистом, сражавшимся в поединках с гроссмейстерами «49-го неба». Неизбежно где-то к середине партии она выясняла, что дед раскусил все ее двумерные уловки, что ходы, которым она не придавала особого значения, на самом деле лишь отдельные линии огромного общего плана, оформившегося в тот самый момент, когда она еще только робко двинула первым ходом вперед пешку. Нэтч обладал тем же самым талантом. Неужели он, нанимая на работу Беньямина, знал наперед, в каком именно месте своего грандиозного замысла найдет ему применение? Неужели он много лет назад понял, что код «Вероятностей» Хорвила окажется когда-нибудь востребованным? Неужели у него заготовлена какая-то скрытая цель и для нее, Джары?
— В таком случае остаемся мы с Джарой, — тихо промолвила Мерри. — Чем предстоит заняться нам?
— Да, полагаю, нам нужно остаться позади и следить за домашним очагом, — произнесла Джара с решительностью, которую на самом деле не чувствовала.
Нэтч сосредоточил на ней всю силу взгляда своих сапфировых глаз.
— Тебе предстоит самая трудная задача. Ты напишешь сценарий презентации.
— Это пара пустяков. Как-никак, Нэтч, моя работа заключается именно в том, чтобы продвигать товар на рынке.
— Ни с чем подобным, Джара, тебе еще не приходилось сталкиваться. Все эти люди — они меня ненавидят. — Нэтч махнул рукой, охватывая весь вельд. — К тому времени как я во вторник поднимусь на сцену, церберы уже убедят всех в том, что я представляю угрозу для общества. Тебе предстоит противодействовать их пропаганде, а также разъяснить принципиально новые технологии и завести аудиторию — и все это не больше чем за пятнадцать минут.
— За пятнадцать минут? — ахнула аналитик.
— Речь Маргарет получилась очень длинной. Слишком длинной. Нам нужен другой подход. Мы должны завести зрителей эмоционально. Я не хочу, чтобы о новых технологиях задумывались. Мне нужна лишь одна простая демонстрация, в которой все будет по существу. Насколько простая? После моего выступления суть «Мультиреальности» должен будет понять четырехлетний ребенок — вот каким простым оно должно быть.
— Ну а я? — вежливо кашлянула Мерри.
— Тебе предстоит работать с Робби Робби и его каналистами. Готовь почву. А потом, как только презентация завершится, — бах! Мне нужен блицкриг продаж, твою мать. Пленных не брать.
Оглянувшись вокруг, Джара увидела восторженные взгляды, подпитанные адреналином. До сих пор подмастерья боялись только того, что их новый феодкорп беспорядочно мечется в кромешной темноте, не в силах определить направление движения. «Однако у Нэтча есть план, — подумала Джара. — Следовало бы догадаться. У него всегда есть план».
— Нам нужно осветить еще одну тему, — продолжал Нэтч, резко сменив тон. Или он вдруг стал откровенен, или же значительно продвинулся в том, чтобы сделать свою маску более презентабельной. — Совет по обороне и благосостоянию не дремлет, и он не хочет, чтобы эта презентация состоялась. Может быть, Патели куплены с потрохами, может быть, нет. Но все вы видели, что произошло во время речи Маргарет Сурина. После того как это совещание закончится и я сделаю заявление о нашей презентации, у нас останется семьдесят два часа — и когда Лен Борда это поймет, он, не исключено, прибегнет к отчаянным действиям.
— Что насчет Пателей? — спросила Джара. — Они тоже выступят против нас?
Нэтч задумчиво почесал локоть.
— Не знаю. Я не вижу для них смысла прибегать к насильственным действиям. А Фредерик и Петруччо Патели никогда ничего не делают просто так.
Хорвил посмотрел на стаю гиен вдалеке так, словно это были осведомители Совета.
— Так что же ты предлагаешь нам делать? Запереть все двери? Нанять телохранителей?
— Может, нужно просто залечь на дно до вторника, — предложил Бен. — Найти какое-нибудь укромное место, где Совет не сможет нас достать.
— Какое, например? — бросила мрачный взгляд на молодого подмастерья Мерри.
Последовало долгое молчание. Где-то вдалеке пронзительно кричали африканские летучие мыши. Люди Совета по обороне и благосостоянию присутствовали в каждом населенном пункте земного шара, в каждом лицензированном поселении на Луне и Марсе, на каждой захудалой орбитальной станции, обращающейся вокруг Солнца между Землей и поясом астероидов. Есть во всей человеческой цивилизации такое место, где Лен Борда не сможет их найти?
Подавшись вперед, Нэтч поставил подбородок на кончики указательных пальцев.
— Так, ладно, — сказал он. — Всем нужно как можно скорее собраться здесь, в Андра-Прадеш. Мы не можем ждать Куэлла до бесконечности. В комплексе Сурина достаточно места для размещения, и здесь лучшие в мире возможности для программирования — не говоря про вооруженную охрану.
— Какой от нее будет толк? — поморщилась Джара. — Не так давно солдаты Совета беспрепятственно вошли в ворота, а служба безопасности Сурина безучастно наблюдала за этим со стороны. С чего ты решил, что она остановит Борду на этот раз?
Предприниматель снова закрыл глаза, и до Джары вдруг дошло, что он уже тысячу раз мысленно прокручивал это.
— Что еще мы можем сделать? Любое захолустье, где можно избежать внимания Совета, не имеет технических возможностей, которые нам понадобятся, чтобы подготовить презентацию. И я перебрал всё — Острова, Фарисейские территории, космические грузовики «Орби-корп». Куда ни кинь взгляд — везде одно и то же. По крайней мере, в Андра-Прадеш мы загодя увидим опасность.
— А что насчет… насчет Серра Вигаля? — запинаясь, спросил Хорвил.
— Вигалю нечего опасаться. На пресс-конференции у него была личная охрана, и всем известно, что он не имеет отношения к нашей повседневной работе. Вигаль обещал появиться на презентации.
— Нэтч, а как быть мне? — В голосе Мерри прозвучали слезы. — По-моему, ни один челнок не сможет добраться от Луны до Земли так быстро. Презентация завершится, когда я буду еще в пути.
— Я не забыл о тебе. Сегодня вечером я зарезервирую тебе место в «Теле-корп».
Мерри изумленно раскрыла глаза:
— Телепортация — с Луны? Ты шутишь? Тебе известно, в какую сумму это выльется? Весь наш бюджет за третий квартал!
— Это будет дешевле, чем в последнюю минуту искать замену мертвому менеджеру канала, — сказал Нэтч.
С этим никто не стал спорить.

Еще через десять минут Нэтч разорвал мультисоединение. Стоя на красной квадратной плитке в коридоре своей квартиры, он оценил ход приготовлений к намеченной на вторник презентации. Все фигуры были расставлены на доске: аудитория зарезервирована, вся необходимая документация передана в Мем-Кооператив, пресс-релиз разошелся по всем самым отдаленным уголкам «Моря данных». Нэтч дал церберам еще пятнадцать минут на то, чтобы они начали свой собственный блицкриг.
Сверившись со временем, он покачал головой. Драгоценные секунды утекали, время навсегда уходило в пустоту. Придется заставить подмастерьев работать усердно, чтобы довести до конца это грандиозное начинание. Из Хорвила нужно будет выколотить расхлябанность, лесть и обаяние подтолкнут Джару приложить чуть больше усилий, Мерри необходимо создать комфортные условия для работы. Мотивация Беньямина по-прежнему оставалась для Нэтча загадкой, как и то, что двигало Островитянином Куэллом. Но он не сомневался в том, что сможет найти подход и к ним.
Мастер феодкорпа быстро составил список того, что может ему понадобиться в комплексе Сурина. Сумка с прутьями био-логического программирования. Несколько свежих сорочек. Еще одни брюки. Габардиновый костюм, купленный как раз для важных событий. Засунув герметично запечатанные пакеты с одеждой в рюкзачок, Нэтч поспешно проглотил сандвич и тронулся в путь. Когда он выходил из здания, ему показалось, что он услышал, как его квартира сжимается, спрессовывая отдельные компоненты.
Ноябрь в Шенандоа — унылая пора. Не было бы ничего удивительного в том, если бы улицы припорошил первый снежок, однако прогноз погоды от МСПОГ Нэтча предсказывал дождь. И действительно, на горизонте к западу от города собирались зловещие тучи, решая, то ли двигаться к центру, то ли довольствоваться целями, расположенными ближе. Угроза непогоды очистила улицы от людей. Зачем шлепать по лужам под промозглым дождем, когда можно мультипереместиться в какое-нибудь солнечное место в противоположном конце земного шара?
Огромный видеоэкран на улице, ведущей от дома Нэтча, уже давно заменил рекламу «Чай-куока». Теперь он показывал пышную женщину, провожающую томным взглядом всех, кто проходил мимо. Текст у нее над плечом гласил:

Я БУДУ ЖДАТЬ ТЕБЯ
В «49-М НЕБЕ»
Пакетные туры для отдыхающих всех возрастов
с любым уровнем доходов.


Однако Нэтч обратил на эту рекламу внимания не больше, чем на надвигающийся дождь. Его рассудок уже находился внутри «Пространства разума» в Предпринимательском концерне Сурина, играясь со сложным кодом, хранящимся в базах данных «Мультиреальности». Он не преодолел и полпути до станции «Труба-корп», а его мокрые волосы уже падали мокрой тряпкой на лоб.
Нэтч наклонился, чтобы стряхнуть с головы капли дождя, отчего первый дротик просвистел у него над правым ухом.
Вскинув голову, Нэтч увидел маленькую иголку, торчащую в стене здания, мимо которого он проходил. Заряд КОПОЧ ушел в бетон, не причинив никому вреда.
«Дротики… КОПОЧ, заряженный… черным кодом!»
Подчиняясь животному инстинкту, Нэтч метнулся к укрытию. Он успел мельком увидеть фигуру в черном балахоне в красную крапинку, вскинувшую к плечу игловинтовку. Раздались новые выстрелы.
Стук! Стук! Еще два дротика ударились в стену в считаных сантиметрах от Нэтча, выбрасывая в воздух миниатюрные протуберанцы дождевой воды.
Нэтч нырнул за угол в узкий проход, временно образовавшийся между двумя соседними сжавшимися зданиями, которым в настоящий момент не требовалось пространство. Погруженный в полумрак переулок, который исчезнет задолго до того, как кому-нибудь придет в голову дать ему название. Нэтч смутно осознал, что оказался здесь не случайно: покушение на него было тщательно спланировано.
Он рискнул оглянуться туда, где видел фигуру в черном балахоне. Если это был сотрудник Совета, одет он был не в обычную форму. Балахон скрывал его с головы до ног, красные точки образовывали какой-то узор — возможно, это были китайские иероглифы. В любом случае разобрать на таком расстоянии было нельзя.
Незнакомец размахивал рукой, подавая сигналы. Он был не один.
Две тени рванули мимо прохода, стремясь занять позицию с противоположной стороны. Одним молниеносным движением Нэтч выхватил из рюкзачка прут био-логического программирования и метнул его во врагов, словно спортивный диск.
Прут попал в цель, и одна фигура в черном с криком упала. Определенно человек, определенно мужчина и определенно не мультипроекция. Нэтч усомнился в том, что смог нанести нападавшему серьезную травму, но все-таки удара тяжелым металлическим прутом в живот должно было хватить, чтобы отключить человека по крайней мере на несколько минут.
Нэтч разглядел в полумраке прохода крадущиеся движения — новые фигуры в черных балахонах. Он лихорадочно огляделся вокруг, ища кого-нибудь, к кому можно было бы обратиться за помощью, ища какой-нибудь путь бегства. Однако улица оставалась пустынной, а единственный выход из прохода находился метрах в пятидесяти впереди. Нэтч рванул по проходу, отчаянно соображая, какой био-логической программой можно воспользоваться для самообороны. Сорок метров до конца прохода… тридцать метров… он преодолел уже почти половину расстояния…
И тут Нэтч ощутил в спине укол, чуть выше поясницы, и черный код хлынул ему в организм.
Обернувшись, он увидел в конце прохода одного из таинственных преследователей, со вскинутой к плечу игловинтовкой. Не успел он опомниться, как получил еще два дротика, в бок и в правое предплечье.
Кровь разнесла отраву с кончика игл по всему телу Нэтча, но он, на удивление, практически не почувствовал боли. И все-таки мастер феодкорпа сознавал, что очень скоро коварные машины обнулят защитные системы его организма, перепрограммировав работу внутренних органов. Строгие правила Мем-Кооператива, ограничения «Доктора подключи и исцелись», защитная матрица КОПОЧ, красные кровяные тельца — все это можно обойти, имея время и опыт, а также прямой доступ к основным артериям, переносящим клеточный материал.
Нэтч предпринял отчаянную попытку связаться по «Конфиденциальному шепоту» с Хорвилом, но было уже слишком поздно. Он рухнул лицом вниз в лужу дождевой воды и провалился дальше, ниже уровня мостовой, в кромешную темноту.
(((27)))
Понимая, что время не ждет, подмастерья разорвали мультисоединения и занялись переправкой своих тел в Андра-Прадеш. Одна лишь Джара задержалась в здании Предпринимательского концерна, дожидаясь прибытия Куэлла.
Хорвил без происшествий добрался в Андра-Прадеш по трубе. Он не увидел ни дежуривших на станциях солдат Совета в белых балахонах, ни подозрительных взглядов со стороны попутчиков, помимо тех, к которым он уже привык. Инженер поднялся уже до середины крутого склона, ведущего к воротам комплекса Сурина, когда до него вдруг дошло, что для трехдневного пребывания в Андра-Прадеш ему потребуется кое-что помимо прутьев био-логического программирования и термоса с нитро.
Хорвил оказался первым, кто вернулся на сафари «Мнимой реальности». Куэлл до сих пор так и не появился. Пока Джара пыталась подготовить первый набросок речи, прежде чем забрать свое тело из Лондона, Хорвил устроился за антисептическим столом для совещаний. Вызвав блок-схему «Вероятностей 4.9», он принялся ковыряться в деталях, восстанавливая в памяти программу, которую так бесцеремонно отверг пять лет назад. Это было все равно что читать юношеские стихи, написанные в улье: код был неряшливый, все связи казались запутанными и чрезмерно усложненными. И пять лет назад «Вероятности 4.9» не прошли бы контроль «Доктора подключи и исцелись», а с тех пор стандарты био-логического программирования стали еще более строгими. Хорвилу захотелось поскорее добраться до верстака и препарировать свою программу в «Пространстве разума».
Внезапно на стол упала тень, скрывая голографию. Хорвил раздраженно поднял взгляд. «Только пусть это будет не слон, порожденный «Мнимой реальностью»…»
Это был не слон. У инженера за спиной стоял здоровенный мужчина лет пятидесяти, но с телосложением человека вдвое моложе. Забранные в хвостик светлые волосы ниспадали на плечо, рассыпаясь веером на широченной груди. Казалось, верзила запросто смог бы раздавить Хорвилу голову, словно грецкий орех, зажав ее между бицепсом и предплечьем, однако лицо его оставалось спокойным, даже насмешливым.
— Я так понимаю, ты Хорвил, — сказал он.
— А вы кто такой? — выдавил опешивший инженер.
— Я ваш новый подмастерье, — ответил великан. — Меня зовут Куэлл.
Он протянул Хорвилу руку в тот самый момент, как тот встал и учтиво поклонился. Толстый инженер недоуменно уставился на мозолистую руку, унизанную перстнями.
— Болван, ты должен ее пожать. — Подойдя к Куэллу, Джара вложила свою миниатюрную руку в лапищу незнакомца. Ей пришлось запрокинуть голову назад, чтобы посмотреть ему в глаза. — Стремиться к совершенству! Я Джара, био-логический аналитик у Нэтча. Не обращайте внимания на Хорвила — здесь есть те, кто знаком с вашими обычаями.
Великан заключил виртуальную руку Джары в свою плотскую ладонь, и они совершили неуклюжую механику рукопожатия. Наконец Джара высвободила свою руку.
— Надеюсь, теперь вы поняли, почему мы предпочитаем кланяться.
— А ты, надеюсь, поняла, почему я, несмотря ни на что, стою на том, чтобы пожимать руки, — тотчас же парировал Куэлл.
И тотчас же до Хорвила дошло. Только теперь он увидел простые бурые штаны и тонкий медный ободок на шее у верзилы. Штаны были туго перетянуты на поясе ремнем из змеиной кожи, выглядящим так, словно он действительно был сделан из нее.
— В-вы… неприсоединенный! — воскликнул ошеломленный инженер.
— Точно, — подтвердил Куэлл, — хотя, наверное, ты хотел использовать слово «Островитянин».
Хорвил был настолько зачарован ошейником великана, что не обратил внимания на свою оплошность. Разумеется, ему не раз доводилось видеть Островитян издали — они иногда покидали границы своих крошечных владений в южной части Тихого океана, — но впервые он встретился с одним из них лицом к лицу. Хорвил попытался представить себе, каким покажется это помещение Куэллу, если он снимет ошейник. Ни «Мнимой реальности», ни Джары, ни каких-либо мультипроекций.
— Я полагал, вы инженер, специалист по био-логике, — сказал совершенно сбитый с толку Хорвил. — Кажется, вы должны были принести нам код «Мультиреальности», да? — Он оглядел Островитянина так, словно надеялся увидеть у него за спиной болтающиеся на веревке графики из «Пространства разума».
— Я и есть инженер, — едва скрывая раздражение, заявил Куэлл. — И не волнуйся, доступ к коду у меня есть.
Хорвил с сомнением оглядел великана с головы до ног.
— Если вы инженер, где ваши прутья био-логического программирования? — Похлопав по своему аккуратно сложенному рюкзачку, он успокоился, ощутив внутри тяжесть металла.
Островитянин вздохнул. Очевидно, ему уже не раз приходилось сталкиваться с подобным скептицизмом.
— Давай просто закроем эту тему, — угрожающим тоном проворчал он. — У нас нет времени на то, чтобы заниматься всякой хренью. Следуйте за мной.
Развернувшись, он решительным шагом направился к металлической двери, выглядящей совершенно не к месту посреди вельда. Переглянувшись, Хорвил и Джара пожали плечами и двинулись следом за ним. И сразу же африканская «Мнимая реальность» сменилась на голубоватые каменные стены Предпринимательского концерна Сурина.
Куэлл шел по коридорам так, словно весь комплекс был построен исключительно для него одного. Похоже, ни у одного из сотрудников службы безопасности Сурина не возникало желания развеять это впечатление. Они расступались перед Островитянином с низкими почтительными поклонами, бросая подозрительные взгляды на Джару и Хорвила. Кучки бизнесменов, спешащих на деловые встречи, торопливо отходили в сторону, освобождая дорогу устрашающему великану. Наконец Куэлл подвел своих спутников к двери, окруженной охранниками, и прошел в самую превосходную мастерскую из всех, какие только доводилось видеть Хорвилу.
Четыре стены помещения были начисто лишены «Мнимой реальности» или каких-либо украшений; не было на них даже расширяемых чехлов для программирующих прутьев, которые Хорвил в последнее время частенько видел в других подобных местах. Однако верстак Куэлла никоим образом нельзя было назвать убогим: четырехстороннее металлическое чудовище с отодвигающейся панелью, открывающей доступ в середину. Щелкнув пальцами, Островитянин вызвал огромный пузырь «Пространства разума», достаточно большой для того, чтобы вместить одновременно три или четыре программы Хорвила. Закрученный спиралью блок био-логического кода внутри пузыря был раскрашен всеми оттенками серого, коричневого и фиолетового цвета.
— Смотрите внимательно! — приказал Куэлл, после чего погрузил обе голые руки прямо в середину голографии.
Хорвил ахнул, увидев, как соединительные нити поднялись, словно завороженные звуками флейты кобры в корзине, и устремились к пальцам Островитянина. Куэлл быстро собрал в руках пучки волокон данных и принялся с поразительной ловкостью вплетать их в блоки кода. Связи занимали свои места так гладко, словно ими управляли с помощью дорогущего набора программирующих прутьев.
— Я понятия не имел, что можно вот так, — пробормотал Хорвил. Вспомнив громоздкие серебристые стержни, лежащие в рюкзачке у него за спиной, он остро прочувствовал собственную неполноценность.
— А как, по-вашему, создавали коды до появления прутьев био-логического программирования? — ответил Куэлл. Казалось, целью его беспорядочных движений была исключительно демонстрация возможностей: он снова и снова переплетал и расплетал одни и те же пучки нитей. — Голыми руками — вот как. Мы у себя на Островах помним, как это делается.
— Но… соединительные нити… они сами подплывают к вашим пальцам…
Глаза великана зажглись гордостью искусного мастера. Внезапно Островитянин сжал кулаки, и обмякшие змеи безвольно свалились на стол.
— Перстни, — объяснил он, шевеля пальцами. — Каждый из них транслирует свою уникальную сигнатуру точно так же, как программирующий прут.
Джара наблюдала за манипуляциями Куэлла с присущим ей скептицизмом.
— Ну и что это такое? — спросила она, указывая на похожую на американские горки структуру программы. — Демонстрация получилась очень зрелищной, но как убедиться в том, что эта штуковина вообще работает?
— Эта штуковина называется «Выбор обстановки 14», — с вызовом ответил Островитянин. — И вы имели возможность увидеть своими глазами, как она работает, потому что именно она выбирала для вас «Мнимую реальность» всякий раз, когда вы заходили в конференц-зал комплекса Сурина.
Джара смущенно поджала губы:
— Ой…

Когда они вернулись в конференц-зал, там их уже ждал Беньямин. Он не выказал никакого удивления, пожав Островитянину руку, и Хорвил заподозрил, что его юный кузен знает жизнь гораздо лучше, чем он сам. Мерри до сих пор не появилась, однако этого следовало ожидать: телепортация являлась достаточно сложным процессом и без дополнительных проблем, обусловленных расстоянием в триста восемьдесят тысяч километров. Каналистка должна была появиться здесь не раньше чем через несколько часов. Напоследок еще раз взглянув на свои заметки, Джара пробормотала что-то нечленораздельное, но определенно неприятное, и разорвала мультисоединение.
Хорвил и Бен послушно последовали за Куэллом по коридорам обратно в мастерскую, где должны были начаться технические работы. Похоже, Островитянин был настроен идти в нескольких метрах впереди, но Хорвил, ускорив шаг, догнал его.
— Я рассчитывал, вы сможете кое-что объяснить, — начал инженер. — Несомненно, вы можете создавать био-логические программы с помощью этих прикольных перстней, но как вы их отлаживаете?
Куэлл посмотрел на своего собрата по профессии с едва скрываемой подозрительностью.
— Что ты имеешь в виду?
— Я полагал, что Островитяне не используют био-логические программы, поскольку био-логика — это что-то нечестивое или как там это называется.
— Ты говоришь о Фарисеях. Они не имеют к нам никакого отношения. Мы у себя на Островах используем био-логические программы; наши люди устанавливают большинство из основных КОПОЧ. Просто наша Технологическая палата осуществляет гораздо более тщательный отбор, чем ваши подсоединенные правительства.
— Мы осуществляем весьма тщательный отбор, — обиженно возразил Хорвил.
Куэлл покачал головой, и инженеру во второй раз показалось, что он собирается рассмеяться.
— Хорвил, сколько различных кодов плавает в твоем организме в настоящий момент? — спросил великан.
Хорвил задумался, стараясь вспомнить все те программы, которые он помимо воли запускал ежеминутно, все фоновые коды, созданные его МСПОГ и Премьер-Комиссией, постоянный гул молекулярной активности, порожденной КОПОЧ. Процессы, названий которых он не знал, программы, которые были установлены еще техниками в улье до его рождения и непрерывно работали с тех самых пор.
— Не знаю, — сказал он. — Наверное, несколько тысяч.
— А ты знаешь, кто их написал? Откуда у тебя уверенность в том, что они могут работать совместно?
— Вот зачем нам нужны правительства. Вот зачем у нас есть «Примо» и Совет.
— Правительства. «Примо». Совет по обороне и благосостоянию. — Островитянин произнес эти названия с таким презрением, словно то были имена гнусных преступников. — Ты им доверяешь?
— Не целиком и полностью. Однако я не собираюсь постоянно копаться в био-логических программах.
Беньямин, внимательно следивший за разговором, держась в нескольких шагах позади, догнал Куэлла и пошел справа от него.
— Но у нас же есть возможность отключения био-логических программ, — сказал он. — Закон о Терпимости к Островитянам от 146 года. Подписанный верховным управляющим Торадикусом.
— Вот слова истинного государственника, — сказал Куэлл, однако его голос прозвучал достаточно мягко. — Создать функцию отключения и возложить бремя расходов на наших налогоплательщиков, на наши правительства. В составе Технологической палаты есть огромная команда, которая занимается лишь тем, что двадцать четыре часа в сутки регистрирует эти так называемые «Догматические возражения», чтобы не пускать ваши боты и дата-агенты в южную часть Тихого океана. И кто, по-вашему, платит им жалование? Вы полагаете, ваша Премьер-Комиссия выделила хотя бы один кредит на финансирование своего собственного Закона о Терпимости?
Хорвил густо покраснел. Разумеется, он слышал про Догматические возражения, но для него это был лишь красивый оборот, который любит вставлять в свои речи Ханн Фреджор. Ему никогда не доводилось встречать тех, для кого эта проблема действительно имела значение.
— Политика, — пробормотал инженер. — Ненавижу политику!
После этих слов Островитянин разразился таким хохотом, что дежурившие в коридоре охранники непроизвольно схватились за игловинтовки.
— Если ты ненавидишь политику, — заметил Куэлл, — ты определенно ошибся с выбором феодкорпа.
— А сколько программ работает в твоем организме? — резко спросил Хорвил.
Островитянин бросил на инженера взгляд, проникнутый то ли нежностью, то ли весельем.
— Двенадцать. И из них семь от астмы.
Хорвил погрузился во внутренний монолог о зле политики, из которого в действительность его вернуло возвращение в мастерскую Куэлла. Островитянин небрежно подал знак сотрудникам службы безопасности Сурина в зелено-голубой форме, и десять человек тотчас же подошли к двери мастерской и расположились перед ней защитным полукольцом. И это было не то свободное построение, которое Хорвил видел полчаса назад: сейчас охранники держали пальцы на спусковых крючках своих винтовок, готовые воспользоваться ими.
— Спасибо, — пробормотал Хорвил, проходя в мастерскую.
Бен и Куэлл последовали за ним. Дверь закрылась.
«Два десятка охранников у ворот комплекса Сурина, — подумал инженер. — Еще столько же, преграждающих вход в Предпринимательский концерн Сурина… и вот теперь еще один отряд перед дверью мастерской… Для того чтобы пройти сквозь все эти иглометы, потребуется целая армия».
Но тут Хорвил вспомнил, что в распоряжении Лена Борды как раз имеется целая армия. На самом деле даже не одна, а несколько. Он поежился.
Несомненно, Куэлл привык к подобному постоянному давлению. Пройдя в середину верстака, он взмахнул над ним рукой. Потрясенные Хорвил и Бен отпрянули, увидев появившийся пузырь «Пространства разума» с десятком переплетающихся между собой розовых и голубых модулей. Теперь инженер понял, чем объяснялась потребность в просторной мастерской; программа заполнила каждый квадратный сантиметр поверхности верстака, поднявшись к потолку готическим зáмком. Соединительные нити протянулись от модуля к модулю сложным, затейливым узором; некоторые из них окутывали программу по несколько раз. Даже человек, ничего не смыслящий в био-логическом кодировании, мог бы часами завороженно разглядывать это прекрасное творение, любуясь игрой красок и бесконечным количеством художественных тем, воспроизведенных на поверхности программы. Хорвилу приходилось видеть полные модели нервной системы, которые не были такими сложными.
— Значит, это и есть «Мультиреальность». — Он сглотнул подступивший к горлу клубок. Рядом с многоплановой топографией программы «Мультиреальность» его «Вероятности 4.9» будут смотреться неказистым серым прыщиком.
— Это… это просто потрясающе! — выдавил Бен.
На лице у Куэлла отразилась смесь гордости и печали — скрытая картина какого-то небывалого жизненного потрясения, масштабы которого Хорвил не мог себе представить.
— После шестнадцати лет работы, — сказал Островитянин, — иного трудно было бы ожидать.
— Шестнадцать лет? — отвисла челюсть у Хорвила. Он не мог себе представить, как можно было бы заниматься одной и той же программой шестнадцать месяцев.
— И это только вклад Маргарет. Половина кода осталась ей от ее отца после его смерти — а еще она передала многие мелочи сторонним компаниям.
Хорвил кивнул с таким видом, будто заявление Куэлла было само собой разумеющимся.
— Итак, мы готовы заняться кодированием? — спросил Островитянин.
Синхронно кивнув, двоюродные братья приступили к работе.
«Вероятности 4.9» действительно выглядели крошечными в сравнении с гигантской структурой «Мультиреальности». Их простенькая двойная спираль казалась детской забавой, второсортным трюком. У Хорвила мелькнула мысль, что поставленные бок о бок программы создают метафорический образ той ситуации, в которую ввязался Нэтч. «Феодкорп «Мультиреальность» Сурина-Нэтча? — с горечью подумал инженер, страстно жалея о том, что нельзя просто стереть ППТ «Вероятности», сделав вид, будто ее вообще никогда не существовало. — Это феодкорп «Мультиреальность» Маргарет Сурина, и без каких-либо довесков. Мы здесь лишние. Это не наша весовая категория».
Первые полчаса Куэлл потратил на то, чтобы разъяснить своим коллегам-подмастерьям основные узлы «Мультиреальности». Для более глубокого анализа времени не было. Когда Островитянин закончил свой краткий обзор, Хорвил по-прежнему понятия не имел, что такое множественная реальность и зачем она вообще нужна. Но теперь у него хотя бы появилась уверенность в том, что он сможет управлять кораблем «Мультиреальность», несмотря на то что работа машинного отделения оставалась для него загадкой.
Хорвил с удовлетворением отметил, что его предварительная оценка объемов работ оказалась близка к истине. Очевидно, для Куэлла, Беньямина и его самого было бы чистым безумием попытаться установить все эти тысячи соединений меньше чем за семьдесят два часа; это должен будет признать даже Нэтч. Поэтому два старших инженера потратили несколько часов на то, чтобы подготовить подробные шаблоны для конвейерного цеха и составить такие подробные инструкции, разобраться в которых смог бы и начинающий программист. Бену не хватило места, чтобы втиснуться на верстак, учитывая то, какие габаритные люди там уже работали. Поэтому он притулился в углу мастерской, делая пометки на голографическом планшете и внимательно наблюдая за ловкими движениями пальцев Куэлла, сплетающих соединительные нити. Хорвил, неуклюже орудуя громоздкими металлическими стержнями, чувствовал себя древней реликвией, но ничего не мог с этим поделать.
По мере того как день угасал и приближалась ночь, Беньямина охватывало нетерпение. Он все чаще осторожно приближался к Хорвилу и посылал ему по «Конфиденциальному шепоту» настойчивые напоминания о времени.
— Я обещал начальнику конвейера подготовить шаблоны к полуночи, — повторял Бен.
— Что ты предлагаешь мне сделать? — отвечал по «Шепоту» Хорвил. — Они еще не готовы.
— Если цех не получит чертежи до полуночи, начальник не даст гарантии, что работа будет завершена к четвергу.
— А если мы будем торопиться, чтобы успеть до полуночи, мы не сможем дать гарантии, что в четверг программа будет работать!
Беньямин умолк.
Наступила полночь, но Куэлл и Хорвил продолжали работать. Бен то и дело выскакивал из мастерской, чтобы воспользоваться мультисоединением в конце коридора.
Как только основной шаблон был готов и «Вероятности» оказались кое-как привязаны к ядру «Мультиреальности», перед подмастерьями встала новая проблема: безопасность. Отправка в конвейерный цех полной программы «Вероятности» во всей ее многогранной красе станет верным шагом к катастрофе. Хорвил не пошел бы на подобный риск даже с обыкновенной био-логической программой: на свете полно воров, соперников-головорезов и черных кодировщиков, которые с радостью приберут к своим рукам коммерческий исходный код. Поэтому Хорвил и Куэлл потратили предрассветные часы на то, чтобы оградить огромные куски программы, запереть проблемные места и зашифровать разделы, которые должны были бы оставаться открытыми. Когда инженеры наконец закончили, структура внешне напоминала обычный крупный проект, передаваемый в конвейерный цех. Возможно, программа экономического моделирования или базовая подсистема какого-нибудь внутреннего органа. Никто не сможет определить, что в действительности это та самая знаменитая «Мультиреальность» Маргарет Сурина.
Работать в паре с Куэллом было просто замечательно. Островитянин не забивал шестеренки внимания Хорвила пустыми разговорами, а если он что-то говорил, то кратко и по делу. Уже через несколько часов совместной работы инженеры полностью отказались от существительных и глаголов, перейдя на математический жаргон. Хорвил поймал себя на том, что этот Островитянин начинает ему нравиться. И он готов был поклясться, что это чувство взаимное.
За несколько минут до шести часов утра Хорвил наконец отложил прутья био-логического программирования. Инженеры проработали ночь напролет без единого перерыва. Осмотрев свое творение, Хорвил молча переглянулся с Островитянином. Выражение лица Куэлла не вызывало сомнений. «Мультиреальность» не готова. Программа работать не будет. Однако тянуть дольше было нельзя. Время поджимало, Беньямин был на грани апоплексического удара. Вздохнув, инженеры дружно кивнули: придется остановиться на этом.
— Бен, ты готов принять эстафету? — спросил Хорвил, вытягивая над головой затекшие руки.
Черные как смоль волосы Беньямина находились в полном беспорядке от постоянных нервных движений пальцев.
— Я держал цех в курсе нашего продвижения, — сказал парень. — Там готовы приступить к работе. Дайте сигнал, и я скажу, чтобы они начинали.
— Как ты полагаешь, они успеют выполнить всю работу вовремя? Там просто целая гора кодов, а Нэтч выйдет на сцену меньше чем через сорок восемь часов.
— Не знаю. Мне еще не приходилось задавать такие сжатые сроки.
Инженер прищурился:
— Нет, Бен, только не говори, что ты собираешься отнести чертежи… туда. Это невозможно! Ты что, сошел с ума?
Потупившись, Беньямин засунул руки в карманы, повторяя одну из любимых поз своего двоюродного брата.
— У нас больше не осталось выбора. Вчера вечером у меня еще были на примете два конвейерных цеха, готовых взяться за работу, однако сейчас есть только это. И мне пришлось еще упрашивать, чтобы они согласились.
Куэлл, растянувшись на полу в противоположном углу комнаты, молча наблюдал за разговором братьев.
— В чем дело? — наконец не выдержал он.
— Бен собирается отдать «Мультиреальность» в мастерскую моей тетушки Бериллы — в компанию своей матери.
— В одну из ее компаний, — поправил Беньямин. — В одну из ее многочисленных компаний.
— Работают они хорошо, этого у них не отнимешь, — однако им никогда не приходилось ни с кем конкурировать. Секта Натиск подбрасывает им всякую непыльную работенку, даже не утруждаясь проведением конкурсов. Что неудивительно, поскольку Берилла вот в таких вот отношениях со всеми бодхисатвами Натиска. — Хорвил выразительно сдвинул вместе два мясистых пальца, показывая что-то вроде сиамских близнецов, сросшихся в поясе.
— Хорвил, ну как ты не можешь понять! — обиженно ответил Бен. — Больше в такие сжатые сроки за проект никто не возьмется. Нужно использовать то, что есть.
Островитянин недоуменно покачал головой:
— Так в чем проблема?
— Проблема в том, что тетя Берилла ненавидит Нэтча всеми фибрами своей души. Почему — не спрашивай. Она не желает иметь с ним никаких дел. Она не хочет, чтобы мы вели с ним какие-либо дела. Если тетка проведает о том, что кодирование осуществляется для Нэтча — если она решит, что это как-то ему поможет, она сразу же прикроет все работы. Нет, даже хуже — она может испортить эту хрень!
— Мама ни о чем не узнает, — решительно заявил Бен. — Поверь, Хорви, все под контролем.
— Будем надеяться, — вздохнул Хорвил.

Вернувшись в конференц-зал, они застали там Джару и Мерри, сцепившихся в жарком споре. Джара провела бессонную ночь, перебирая различные маркетинговые теории в поисках примера, который можно было бы использовать для презентации, и в конце концов, полная отчаяния, обратилась за помощью к Мерри. Менеджер канала, с того самого момента как она сошла с телепортационной платформы, вместе с Робби Робби моталась по торговым площадкам, разбросанным по всему земному шару. У Мерри даже не было возможности сменить ужасный серый балахон, в которые «Теле-корп» наряжала своих клиентов на время перемещения. Тем не менее она с готовностью согласилась помочь — и вот сейчас, похоже, она сожалела о своем решении.
Стая гиен «Мнимой реальности» внимательно наблюдала за перепалкой со стороны, оставаясь на безопасном удалении в кустах.
— Скажи ей, что нам нужно что-нибудь попроще, — запальчиво воскликнула Джара, поворачиваясь к Хорвилу в поисках союзника.
Мерри нахмурилась. В тщетной попытке унять дрожь, распространенный побочный эффект телепортации, она стиснула бедра с такой силой, что выступила кровь.
— Четыре фазы технологической эволюции — что может быть проще этого? Они не…
— Пропаганда секты.
— Это не пропаганда секты. Только из того, что они являются частью доктрины Объектива, еще не следует то, что они не являются универсальными. Все знают о Четырех фазах — теперь это неотъемлемая часть нашей культуры.
— Я слышал, как о них говорили в Секте Натиск, — заметил Беньямин.
— Вот видишь? На самом деле все очень просто. Наблюдение: человечество отделяет себя от природы. Использование: человечество устанавливает свое господство над природой. Сочетание: человечество учится единению с природой. Преодоление: человечество выходит за рамки законов природы. Возьмем, например, телепортацию…
— Нэтчу нужно что-то простое! — вскинула руки вверх Джара. — Пятнадцать минут или даже меньше. Пертуччо Патель в своем обращении твердил про «безопасную гавань». Нам же нужно предложить захватывающие приключения в открытом море. Извини, Мерри, но твои Четыре фазы лишь вгонят всех в сон. Нам нужна не проповедь, а агрессивная реклама.
Куэлл, до сих пор молчавший, просунул свой внушительный нос между спорящими подмастерьями.
— Быть может, очень кстати окажется демонстрация. — Ошеломленная Мерри уставилась на великана Островитянина, по-видимому, впервые заметив его присутствие. — Я не могу показать вам самую последнюю версию до тех пор, пока она не вернется из цеха, но я могу показать вам один из прототипов, созданных нами с Маргарет.
Переглянувшись, Мерри и Джара дружно кивнули.
— Вот и отлично, — сказал Куэлл. — Хорвил, помоги заменить «Мнимую реальность». С этим жалким ошейником я ничего не могу.
Островитянин что-то шепнул Хорвилу на ухо, и тот отправил свое сознание в базы данных комплекса. В голове у инженера мелькнули одна за другой трехмерные образы. Он выбрал один из них, и африканский вельд мгновенно исчез.
Внезапно воздух вокруг подмастерьев наполнился пульсирующими басами, тем самым экспрессивным монотонным ритмом, от которого у девочек-подростков непроизвольно начинают покачиваться бедра. Затем появился запах свежескошенной травы. Подмастерья оказались в точке пересечения двух ромбов, нарисованных на газоне. В углах лежали белые шестигранные мешочки.
Бейсбольная площадка.
— Нет, нет, Хорвил! — возразил Куэлл. — Я хочу классическое поле.
Кивнув, Хорвил переключился на более традиционное поле, на каких играют команды классических лиг. Вскоре сотрудники феодкорпа стояли посреди стадиона, подобного тем, на каких играли древние: один ромб, четыре базы, огромное внешнее поле. Не дожидаясь дополнительной просьбы, Хорвил вызвал каталог бейсбольных бит, в котором было все: от алюминия с лазерной полировкой до синтетической рябины. Выбрав себе короткую и толстую «Культю Кюсю», он вызвал тележку с классическими бейсбольными мячами и передал снаряжение Куэллу.
— Дым и долбаные зеркала[10], — пробормотал Островитянин, стараясь схватить поудобнее виртуальную биту.
Хорвил сообразил, что без осязательных ощущений задача эта была непростой.
— Видите мишень? — Куэлл указал на мишень, нарисованную на ограждении внешней площадки, под которой красовалась подпись: «СТАВЛЮ БУТЫЛКУ «ЧАЙ-КУОКА», ЧТО ТЫ В МЕНЯ НЕ ПОПАДЕШЬ!» После чего напряг внушительные грудные мышцы, подбросил мяч в воздух и сильным ударом биты отправил его в правую половину поля. Мяч ударил в стену точно в центре мишени.
— Итак, вы можете попасть бейсбольным мячом в «яблочко», — насмешливо заявила Джара. — Но какое это отношение имеет к множественной реальности?
Ничего не сказав, Островитянин наклонился к тележке с мячами, подбросил их один за другим в воздух и отправил в рекламу «Чай-куока». Все двадцать четыре мяча попали точно в яблочко. Закинув хвостик через плечо, Куэлл удовлетворенно крякнул.
Разинув рот, Джара смотрела на виртуальные мячи, рассыпавшиеся перед мишенью. Она лишилась дара речи.
У Хорвила в голове вспыхнул свет. Он обежал вокруг внутреннего поля, возбужденно тряся головой.
— Джара, неужели ты не поняла? Это же просто математика. Движение биты, положение руки, сжимающей ее, угол наклона, нейрохимические реакции в головном мозге — все это можно описать математическими формулами. Мои «Вероятности» просто позволяют перебрать всевозможные параметры и выбрать желаемый исход.
— Максимально упрощенное объяснение — но это действительно так, — кивнул Куэлл.
Повалившись на траву, Хорвил раскинул в стороны руки и ноги, изображая «снежного ангела»[11].
— Значит, вот зачем мы возились с этими ветвящимися модулями…
Медленно приблизившись к рекламе «Чай-куока», Бен потер краску, словно ожидая нащупать в стене какой-то генератор сильного магнитного поля. Тем временем Мерри, удалившись на трибуну, наблюдала округлившимися глазами за происходящим, по-прежнему тщетно пытаясь унять вызванную телепортацией дрожь.
— Так, давайте выясним начистоту, — сказала Джара, осторожно усаживаясь на газон рядом с Хорвилом. — Эта «Мультиреальность» вместе с «Вероятностями»… создает альтернативные реальности у человека в голове?
Куэлл решительным шагом прошел к месту подающего. Его голос приобрел интонации сержанта из учебки:
— Давайте начнем сначала.
Забудем на минуту «Мультиреальность». Что происходит, если подбросить мяч в воздух и взмахнуть битой? Рассудок получает данные от органов чувств — вид мяча, вес биты, ощущение дуновения ветерка — и обрабатывает их. Человек принимает решение о своих действиях. После чего головной мозг отправляет через спинной мозг инструкции мышцам, правильно? Электрические импульсы сообщают телу, что делать. Человек делает взмах битой. Все происходит за какие-то доли секунды.
Но можно ведь отследить все эти импульсы, так? Можно свести их к математическим формулам. Разве не так работает мульти? КОПОЧ в стволовой части мозга перехватывают эти импульсы и вместо организма человека пересылают их в мультисеть.
А что произойдет, если взять поступающие от головного мозга электрические команды и на основе их создать результат? Получится моделирование того, что должно произойти. И человек увидит, приведет ли его взмах битой к желаемому результату.
А теперь шагнем чуть дальше. Если готова математическая модель, что мешает перепробовать различные сценарии? Если бы я повернул руку так, а не эдак, что бы произошло? Что, если бы я схватил биту чуть крепче, взмахнул ею чуть быстрее? Каждое мгновение человек подсознательно принимает тысячи подобных крошечных решений. Почему бы просто не зациклить этот процесс в сознании, снова и снова подставляя в формулы различные значения параметров до тех пор, пока не будет получен желаемый результат? Размахивай битой до тех пор, пока не попадешь в цель!
Тогда,  и только тогда ты выберешь желаемую реальность, предопределенную реальность. Теперь твой рассудок располагает оптимизированным набором инструкций для отправки нервной системе. Головной мозг выдает мышцам электрические импульсы — мы называем это «заключительным циклом выбора», — и событие происходит.
Хорвил нечленораздельно забулькал, выражая свой восторг. Однако у Джары оставались сомнения.
— Все это хорошо и замечательно, если просто попытаться поразить неодушевленный предмет, — сказала она, воинственно подбоченившись. — Но что, если на пути мяча стоит отбивающий команды противника, который постарается его отразить? Человека нельзя свести к математической модели. Невозможно с помощью алгебры предсказать его поступки. И что тогда?
Куэлл оставался невозмутим.
— Бен, — окликнул он, — иди сюда. Попробуй перехватить мяч.
Кивнув, молодой подмастерье вызвал с помощью «Мнимой реальности» бейсбольную перчатку и встал в позу опытного отбивающего перед рекламой «Чай-куока».
Шмяк! Островитянин пустил первый мяч поверх плеча Беньямина — точное попадание.
Шмяк! Второй мяч пролетел в считаных дюймах перед лицом парня.
Шмяк! Еще одно попадание.
Спектакль продолжался еще какое-то время. Куэлл двенадцать раз попал точно в цель, и Бену ни разу не удалось поймать мяч. Даже вроде бы легкие подачи беспрепятственно пролетали у него между пальцами и безошибочно ударяли в стену. На лице у молодого подмастерья крепло раздражение. Наконец Островитянин поднял руку, показывая, что демонстрация закончена.
— Похоже, программа очень хорошая, — подняв брови, заметил Хорвил. — Конечно, Бен — не Энджел Палермо, но ловить мячи он умеет.
— Это не имело бы никакого значения, — небрежно ответил Куэлл. — У Энджела Палермо получилось бы ничуть не лучше. — Он поставил «Культю Кюсю» на землю, словно ландскнехт, демонстрирующий свое оружие. — «Мультиреальность» — это процесс взаимодействия.
Кузен Хорвила вернулся бегом с противоположного конца поля, очевидно, расстроенный своей отвратительной игрой в защите.
— Так, подождите минутку — лично я ни с кем не взаимодействовал!
— Это ты так думаешь. Но на каждый пропущенный мяч были десятки сценариев альтернативной реальности, прокрученные в наших сознаниях до того, как они «произошли» на самом деле. Вся последовательность прокручивалась снова и снова — десятки моих возможных ударов накладывались на десятки твоих возможных попыток поймать мяч — всего сотни циклов выбора до тех пор, пока я не находил результат, который меня устраивал.
— Но я ничего этого не помню.
— Правильно, ты и не должен ничего помнить. Без «Мультиреальности».
Беньямин и Джара опустились на траву рядом с Хорвилом, сраженные головокружительной спиралью вероятностей и возможностей. У самого Хорвила дела обстояли ненамного лучше. В голове у инженера толпились вопросы, на которые не было ответов. Ни одна био-логическая программа просто не могла вот так перевернуть причинно-следственную связь с ног на голову — однако «Мультиреальности» это только что каким-то образом удалось.
У Хорвила в голове прозвучали отголоски слов Маргарет Сурина, произнесенные всего каких-нибудь три с половиной дня назад, — ему уже казалось, что с тех пор прошла целая вечность. «Постоянно изменяющийся поток множественной реальности станет реальностью. «Мультиреальность» освободит нас от тирании причинно-следственной связи».
Инженер подумал про отряд охранников, дежурящих снаружи, о многочисленных вооруженных солдатах, патрулирующих территорию комплекса. Подобные меры защиты показались ему безнадежно слабыми. Кто мог сказать, на что в действительности способна «Мультиреальность»? Кто мог сказать, как далеко зайдет Совет по обороне и благосостоянию в попытке завладеть ею? Хорвил попытался представить себе, каково это — ежедневно работать под огромным давлением, постоянно испуганно озираться через плечо, заходить в верстак под присмотром вооруженной охраны. Его охватила клаустрофобия всего после одного дня работы в Андра-Прадеш. Куэлл и Маргарет Сурина терпели все это на протяжении шестнадцати лет.
Со скамейки запасных донесся усталый голос Мерри:
— Кажется, мы нашли нашу презентацию.
Джара ястребом повернула голову в сторону менеджера канала, подумала немного, затем кивнула, выражая молчаливое согласие.
— Подождите минутку! — внезапно встрепенувшись, воскликнул Беньямин. — Раз мы уже прокрутили презентацию, которую представим в четверг, нам можно не беспокоиться насчет конвейерной сборки, так?
Куэлл покачал головой, отчего сияющее лицо молодого подмастерья снова омрачилось.
— Это процесс взаимодействия, не забыл? «Мультиреальность», которую смастерили мы с Маргарет, не будет работать в присутствии большой толпы — по крайней мере сейчас. Нам нужна хорошая программа предсказаний вроде ППТ «Вероятности» Хорвила, чтобы перебирать все возможные варианты.
Бен неуютно переступил с ноги на ногу.
— Процесс взаимодействия с участием сотен миллионов людей — для этого потребуются чертовски большие вычислительные мощности, ведь так?
— Твою мать! — простонала Джара, закрывая лицо руками. — Инфошок!
У Хорвила в голове потекли ручейки страха. Его мысли вернулись к всеобщему смятению во время речи Маргарет Сурины, к тем болезненным минутам головокружения и паралича. Вычислительные водовороты, коммуникационные сбои.
Выражение лица Островитянина стало хищным.
— Именно эту мысль хочет внушить вам Лен Борда, — сказал он.
— А что… что, если он прав? — тихо промолвила из-под навеса над скамейкой запасных Мерри. У нее снова задрожали руки, но теперь Хорвил уже не мог сказать, что это — долговременные последствия телепортации или новый приступ страха.
— Маргарет Сурина не глупа. Неужели вы могли подумать, что за все то время, которое она работала над «Мультиреальностью», ей ни разу в голову не приходила эта мысль? — Лицо Куэлла стало пунцовым от ярости, и Хорвил увидел, как его руки стиснулись в кулаки сквозь виртуальную биту, заставляя ее исчезнуть. — Об ограничениях вычислительных ресурсов говорят уже много лет, это началось задолго до каких-либо инфошоков. Так что ничего нового тут нет. Несет ли «Мультиреальность» какие-либо риски? Разумеется, несет. Но дайте нам несколько лет, чтобы оптимизировать код, и мы сократим риски до минимума. В рациональном и ответственном обществе нет никаких причин, которые могли бы помешать этой программе увидеть свет.
Порыв холодного ветра пролетел над открытыми трибунами, и металлические ограждения откликнулись на него свистом. Закончив свою краткую тираду, Островитянин внезапно словно разом постарел на несколько лет.
— Вы полагаете, что видите сейчас все возможности? — сказал Куэлл. — Задумайтесь хорошенько. Есть такие варианты, от которых у вас душа уйдет в пятки. Такие варианты, которые вам даже и не снились.
(((28)))
Улыбка Робби Робби начиналась сразу же под одним ухом и, проделав невозможно долгий путь над подбородком, заканчивалась под другим. Мерри не нашла никаких свидетельств того, что хоть одна точечка щетины когда-либо портила это гладкое лицо.
— Сегодня утром вы выглядите особенно хорошо, Мерри, — слащавым голосом произнес каналист.
Подмастерье феодкорпа с трудом сдержала усмешку. Она не воспринимала всерьез то, что Робби пытался исполнить роль Казановы; достаточно насмотревшись на его тактические приемы, она понимала, что эта болтовня направлена лишь на то, чтобы ублажить потенциального клиента. Робби Робби отправлялся по какой-либо тропе только в том случае, если рассчитывал найти в конце пути солидную кучу кредитов. И тем не менее Мерри не знала, отнесется ли ее строгая напарница к этой клоунаде так же спокойно.
— Итак, мы здесь для того, чтобы обсудить обзор рынка, — деловым тоном сказала она.
— Да, обзор рынка. — Робби покачал головой, на которой «Цирюльня 125к» уложила волосы в аккуратный куб. У него за спиной сидела вся его команда из двух десятков каналистов, свежие молодые лица или еще не были тронуты опытом или уже были гладко им отполированы. Все помощники воспроизвели ту же самую нелепую кубическую прическу, какая была у их босса. — Те, с кем мы связались, Мерри, пребывают в недоумении. Все слышали о феодкорпе «Мультиреальность» Сурина-Нэтча — узнаваемость названия огромная. И, разумеется, после заварушки с инфошоком не осталось тех, кто ничего не слышал о множественной реальности.
Сидящие за столом совещаний каналисты Робби лицемерно закивали, соглашаясь с ним.
Мерри усмехнулась.
— Так в чем проблема? — невинным тоном спросила она.
Разумеется, проблема существовала.
— Ну, когда наша служба опроса общественного мнения начала спрашивать у людей, интересует ли их «Мультиреальность», почти девяносто пять процентов респондентов ответили, что интересует. Отличные цифры по всей выборке! Но когда мы спросили далее, собираются ли эти люди купить «Мультиреальность»… Фриц, какая там получилась цифра?
— Семнадцать целых три десятых процента, — подсказал Фрициц Куо, самоуверенный каналист-азиат, сидящий справа от Робби.
Улыбка у Робби на лице сжалась на несколько микронов.
— Семнадцать целых три десятых процента тех, кто готов купить «Мультиреальность». Не нужно вам объяснять, Мерри, — это не очень обнадеживающая цифра! Никто не знает, для чего нужна эта штуковина, «Мультиреальность».
Печально вздохнув, Мерри положила на стол руки ладонями вверх, выражая свою искренность. За последние несколько месяцев она усвоила, что в каналировании язык жестов имеет решающее значение.
— Это совершенно новая отрасль, Робби, — сказала Мерри. — Пределом является небо. Мы еще даже не начали перечислять открывающиеся возможности. — Вспомнив вчерашнюю демонстрацию Куэлла, она попыталась использовать дедуктивные рассуждения для того, чтобы придумать более практические пути использования «Мультиреальности». Но, как обычно, ее мысли уткнулись в тупик. — Например, бейсбол.
— Точно, бейсбол, — медленно кивнул Робби, неубедительно изображая то, что соглашается с ней. Для такого человека, как он, патологически не умеющего говорить «нет», единственный способ выразить мнение, отличающееся от мнения собеседника, заключался в том, чтобы соглашаться не так рьяно. — И это подводит нас к вашему сценарию. Эта штука с бейсболом — Нэтч сможет проделать ее на презентации? Это возможно?
— Да, возможно, — подтвердила Мерри. — Я видела это своими собственными глазами.
Почесывая затылок, Робби углубился в чтение последнего варианта сценария, составленного Джарой, который он вывел на видеоэкран в конце стола. Даже несмотря на то, что шрифт был увеличен до тех размеров, какие церберы используют для набора заголовков своих статей, весь текст без труда уместился на двух экранах. Робби разыграл целое представление, прокручивая презентацию и делая вид, будто внимательно ее читает, хотя Мерри догадалась, что на самом деле он общается по «Конфиденциальному шепоту» со своими помощниками — и, если судить по встревоженным морщинам на лбах каналистов, разговор получился очень горячим.
— Знаете, Мерри, я работаю с Нэтчем уже несколько лет, — наконец сказал Робби. — Я очень хорошо знаю этого парня. Мне доводилось слышать, чтó он говорил про семейство Сурина и о глупой болтовне их секты, и ничего хорошего в его словах не было.
«Глупая болтовня секты»? Мерри внутренне ощетинилась, услышав эту характеристику, данную холеным каналистом, и тотчас же мысленно начала строить страстную защиту религии. Затем она представила себе, как откликнется бодхисатва Секты Объектив:  «Мы нередко называем болтовней то, что не понимаем сами», — добродушно пожав плечами, скажет он, — и быстро умерила свой пыл.
— Все дело в том, — продолжал Робби, — что наш друг Нэтч законченный циник. Вы уверены, что это никак не помешает?
— Я предоставила вам доступ к полной библиотеке подробных анализов, Робби. У вас на руках вся история семейства Сурина, перечень достижений и изобретений клана Сурина, а также все звездные рейтинги «Примо», собранные Нэтчем на протяжении последних нескольких лет. Робби, эта вещь обещает стать одним из величайших технологических прорывов, какие только видел наш мир, и Нэтч предлагает вам присоединиться к нам на самой первой станции! Поверьте, он определенно сможет сделать все, о чем говорится в этом сценарии.
Мерри остановилась, чтобы перевести дух. Она не могла вспомнить, когда в последний раз так возбуждалась.
— Но мне любопытно, — хитро усмехнувшись, задумчиво промолвил Робби. — Если Нэтч настолько увлечен этим начинанием Сурина, почему он не появился на сегодняшнем совещании? — Он едва заметно кивнул на пустое кресло в противоположном конце стола.
Мерри ломала голову над тем же самым вопросом, однако она не собиралась признаваться в этом Робби. Менеджер канала ощутила острый соблазн солгать, выскользнуть из уз клятвы, данной Объективу, хотя бы один раз. «В самую последнюю минуту Нэтчу потребовалось отлаживать код. У него в настоящий момент интервью с Май-Ло Головокружительным. Он сейчас встречается с Маргарет в комплексе Сурина». Кто об этом узнает?
Внезапно до Мерри дошло, какой непостижимо глубокой является игра, в которую она ввязалась. Даже на закрытом совещании союзники вели себя неискренне, постоянно задирая друг друга. Где в этой клоаке место абсолютной правде?
Мерри поймала себя на том, что, вместо того чтобы солгать, она натянула на лицо «Обаятельную улыбку 44».
— Робби, уж вы-то должны знать, как стремится к совершенству Нэтч, — сказала она. — Как хочет, чтобы все было сделано в точности так, как он сказал, вплоть до мельчайших деталей. Вы должны понимать, что он настоит на том, чтобы все до одной соединительные нити были абсолютно идеальны, и лишь после этого выйдет на сцену.
И снова умиротворяющая улыбка, снова фальшивый взрыв энтузиазма.
— Вне всякого сомнения! — воскликнул Робби. — Следовательно, у нас остается всего один вопрос.
— И какой же?
— Совет.
Мерри поспешно натянула поверх «Обаятельной улыбки» «Каменное лицо 83.4б».
— Он не отстал от нас, — проклятие, Мерри, его сотрудники донимают здесь моих ребят. — Робби кивнул в сторону «ребят», и те дружно закивали, выражая свое согласие.
Внезапно менеджер канала почувствовала бесконечную усталость.
— Что вы имеете в виду под «донимают»?
— Обычная тактика Совета по обороне и благосостоянию, направленная на то, чтобы создать как можно больше проблем, — ответил Робби, одним движением длинной костлявой руки сметая все свои заботы через плечо. — Запросы показать все наши лицензии, постоянная слежка и тому подобное. Вот Фрица на днях обвинили в том, что он «шел слишком близко к путям трубы». — Фриц, младший каналист, вытянул вперед нижнюю губу, подобострастно глядя на своего босса. — Разумеется, ничего такого, с чем мы не могли бы справиться. Но знаете, если случится еще один инфошок…
Робби Робби многозначительно умолк, но Мерри была готова закончить за него эту фразу. «Если случится еще один инфошок, Совет, возможно, нагрянет снова и отнимет у нас «Мультиреальность» силой. Общественность, возможно, испугается и постарается держаться подальше от нашего продукта. Церберы, возможно, потребуют голову Нэтча. Как ни смотри, с большой долей вероятности никто из нас не заработает на этом безумном предприятии ни одного кредита».
И снова Мерри неудержимо захотелось растянуть узы своей клятвы и вкусить сладостный опий увиливания от правды. Приняв самый уверенный тон, она дополнительно улучшила его био-логикой:
— Робби, на самом деле никто не знает, что будет завтра — не говоря уж про следующую неделю или следующий месяц! Возможно, вашей команде нужно будет срочно собраться и заняться импровизацией. Вероятно, вам придется стерпеть новые лживые нападки со стороны Совета. Но Нэтч предан продукту душой и телом. Он не просто поставил на кон наши карьеры — он поставил свою собственную. А за все годы, что вы знаете Нэтча, он разве хоть раз направил вас не в ту сторону?
Каналист несколько мучительно долгих секунд взвешивал свои варианты. Его взгляд на мгновение задержался на черно-белом завитке значка Секты Объектив слева на груди у Мерри. Наконец Робби выдал свою излюбленную улыбку Чеширского кота. Эта же самая улыбка рябью быстро пробежала по столу, и вот уже она появилась на лицах у всех двух десятков младших каналистов.
— Я вас понял, Мерри, — сказал Робби. — Вы совершенно правы. Если Нэтч этого хочет, Он этого добьется. Мы верим в Нэтча.
«И мне хотелось бы того же», — мрачно подумала Мерри.

Беньямин испытывал дежавю, однако это не имело никакого отношения к био-логическим программам Нэтча.
Он стоял на балконе, выходящем на конвейерный цех мастерской своей матери, где простоял почти весь прошлый год. Перед ним ровными рядами раскинулись двести верстаков. Беньямин был моложе многих программистов, и опыта написания кодов у него было меньше, чем у большинства из них. Казалось, будто за последние несколько месяцев ничего не изменилось, будто он не решил выйти из-под деспотического крыла матери и перейти на работу в феодкорпе.
Как обычно, Бен прислушался, стараясь различить в приглушенных голосах программистов недовольство. Они завидовали этому юнцу, скакнувшему в управляющие прямиком из посвящения? Их раздражало то, что ежемесячные процентные выплаты его доверительного фонда превышали их совокупную зарплату? Похоже, ответ на эти вопросы по-прежнему оставался отрицательным. Если в цеху и стоял недовольный ропот, он тонул в шуме сотен постукивающих прутьев био-логического программирования. Работающие на конвейере программисты не замечали ничего вокруг. Поглощенные мелодиями из «Джемма» и разговорами по «Конфиденциальному шепоту» со своими приятелями, находящимися где-то в другом месте.
— Работа выполнена на тридцать один процент, — раздался томный голос, принадлежащий женщине лет пятидесяти.
Обернувшись, Бен увидел Грету Тар Гривет, которая сменила его на посту начальника цеха. Она вышла на балкон из кабинета, прежде принадлежавшего самому Бену. Теперь это был ее кабинет. Бен почувствовал, что эта должность, бывшая для него мимолетной остановкой на пути к успеху, для Греты являлась скорее местом бесконечной ссылки. Она проработала здесь всего шесть недель, но взгляд у нее уже стал отсутствующим, руки безвольно болтались, и она постоянно зевала на середине фразы — все эти вехи обозначали у Бена седьмой-восьмой месяц работы.
— Всего на тридцать один процент? — простонал Бен. — Но нам нужно завершить работу меньше чем за двадцать четыре часа.
Встав рядом с ним у ограждения, Грета устало вздохнула.
— Все будет выполнено. Надеюсь.
— Вы надеетесь?
— Сейчас приступит к работе вторая смена, а она работает гораздо быстрее первой. К тому же мы только что закончили одну мелочь для Секты Натиск, так что можно будет запрячь в этот проект больше народа.  Взгляни вон туда!
Грета Тар Гривет указала на самый правый ряд программистов. Бен увидел заготовки Сурина-Нэтча, безмолвно скользящие по конвейеру. Рабочие этого участка один за другим завершали свою текущую работу, и перед ними в пузырях «Пространства разума» появлялись голубые и розовые куски нового кода. Маленькие кирпичики готического зáмка, каковым являлась программа «Мультиреальность». Другие кодировщики равнодушно смотрели на ППТ «Вероятности». Если кто-либо из них и догадывался, что на конвейере собирают самую знаменитую био-логическую программу на свете, то не подавал вида.
Впрочем, и строптивая начальница цеха понятия не имела о том, над каким проектом трудятся ее подчиненные. Бен старательно следил за тем, чтобы с его уст не слетали слова «Нэтч», «Сурина» и «Мульти-Реальность»; он благодарил Судьбу за то, что в кругах Секты Натиск еще не проведали о том, что он устроился подмастерьем в феодкорп Сурина-Нэтча. И все-таки Бен решил не рисковать и позаботился о том, чтобы на счету Греты в Хранилище оказалась пухлая пачка кредитов, что должно было отбить у нее желание задавать вопросы.
— Вот настоящий тест, — продолжала Грета, указывая на долговязого юношу в эпицентре конвейера, чей верстак неряшливостью мог сравниться с рабочим местом Хорвила. — Этого парня прозвали Роботом. Пришел к нам сразу после твоего ухода и уже стал лучшим на выпускающем конвейере. Никогда не жалуется, вообще почти ничего не говорит.
Бен присмотрелся к Роботу, который в настоящий момент разбирался в запутанных хитросплетениях чужой программы. И действительно, парень работал с кодом с поразительной скоростью. На глазах у Бена Робот одной рукой крутанул розово-голубую массу, подбрасывая ее вверх, другой схватил программирующий прут, на лету установил нужные соединения и успел вовремя поймать готовый модуль.
— Так почему этот парень — хороший тест? — спросил Бен.
— Потому что он абсолютно лишен воображения, — ответила Грета. Она потянулась, едва случайно не ткнув локтем Бену в глаз. — Если поручить ему обыкновенное кодирование, Робот справится с задачей в рекордно короткое время. Но если в шаблоне окажется хоть малейший изъян, он просто встанет.
И, точно в подтверждение ее слов, как только парень перешел к следующему заданию — золотистой программе, похожей на вазу с фруктами, — он застыл на месте. Прутья био-логического программирования у него в руках замерли в воздухе, слабо вибрируя подобно заклинившим шестеренкам. Бен буквально услышал разговор по «Конфиденциальному шепоту» между Роботом и наставником, разъясняющим ему то, как справиться с проблемой. После десятиминутной заминки Робот неуверенно принялся за работу. Вскоре программирующие прутья уже снова мелькали у него в руках.
— Уж если он может работать по шаблонам, составленным твоим братом, — сухо заметила Грета Тар Гривет, — все будет в полном порядке.
Затаив дыхание Бен наблюдал за тем, как Робот, завершив текущее задание, крутанул над головой рукой, сигнализируя о готовности принять следующий шаблон. Перед ним появилась розовая капля — один крошечный узел программы «Мультиреальность».
Робот разобрался с шаблоном за двадцать две минуты.
Отпустив перила балкона, Грета шумно выдохнула:
— Нам придется очень постараться, но, полагаю, мы уложимся в срок. Быть может, даже закончим работу минут на двадцать-тридцать раньше.
Бен набрал полные легкие прохладного воздуха, выпуская взамен теплый выдох. Однако это не оказало на него успокаивающего действия, на что он надеялся.
— Время поджимает.
— Да, — согласилась Грета, не желая перечить своему предшественнику. — Поджимает.

Хорвил уже почти простил гостевую комнату комплекса Сурина за твердые комки в матрасе и нашел путь ко сну, когда в почтовый ящик его сознания поступил срочный вызов по «Конфиденциальному шепоту». Инженер принял его. Разъяренная Джара бешеным ураганом отшвырнула его к стене.
— Срочное совещание! — воскликнула она. — Срочное совещание, немедленно! Всем явиться в Предпринимательский концерн!
Натянув одежду, мятую и грязную после целого дня носки, сонный Хорвил побрел через весь комплекс Сурина и только по дороге спохватился, что надел только один носок. Внутренний двор кишел сотрудниками службы безопасности, несущими ночное дежурство: они останавливали всех, кто проходил мимо, безустанно патрулировали двор, то и дело проверяли свое оружие и ощупывали баллоны с дротиками, висящие на поясе. Хорвил нисколько не удивился, увидев среди них Островитянина Куэлла. Он сказал новому подмастерью феодкорпа про совещание, и они быстро проследовали за выставленным Джарой маячком в конференц-зал на пятом этаже здания Предпринимательского концерна.
Они прошли в «Мнимую реальность», озаглавленную «Воскресный день на острове Гранд-Жатт» Сёра[12]. Джара остановилась на берегу прохладной реки, прорисованной крохотными разноцветными точками, в то время как по противоположному берегу расхаживали парижские матроны в нелепых кринолинах. Огненное настроение аналитика резко контрастировало с безмятежным спокойствием выполненных в технике пуантилизма деревьев. Хорвил уже собирался отчитать Куэлла за неудачный выбор «Мнимой реальности», когда в нескольких метрах ниже по реке увидел Мерри, бредущую босиком по воде и разглядывающую уток. Очевидно, менеджер канала прибыла сюда первой.
Через несколько мгновений появился Беньямин, и все пятеро подмастерьев уселись за простой стол для совещаний с видом на реку.
— Почему такая срочность? — бодро поинтересовался Бен.
— Нэтч, — указала на пустой стул во главе стола Джара.
— Что с ним не так на этот раз?
— Он исчез.
Четыре пары глаз недоуменно уставились на аналитика.
— Ты хочешь сказать, что он вообще не связывался с тобой? — спросил Хорвил. — Я полагал, сегодня днем у него должна была быть встреча с Робби Робби.
— Он не появлялся, — покачала головой Мерри.
— Твою мать, где же он в таком случае? Кто-нибудь говорил с ним после последнего собрания феодкорпа?
Никто ему не ответил. С востока на подмастерьев опустилось облако черных и серых точек, угрожающее пролиться дождем пикселей на отдыхающих парижан.
— Я запрашивала мультисоединение, — сказала Джара, потирая пульсирующую на виске жилку. — Я не меньше двадцати раз пыталась связаться с Нэтчем по «Конфиденциальному шепоту». Ничего. Я даже попробовала обратиться к Маргарет, однако ее секретарь ответил, что она на три дня заперлась с этими уродами из МСПОГ. Нэтча там нет.
— А ты не пробовала связаться с Серром Вигалем? — спросила Мерри.
Джара угрюмо кивнула.
— Он также мне не отвечает, хотя в этом нет ничего удивительного. Я изучила график той конференции в Пекине. Вероятно, как раз в этот момент Вигаль выступает со своей речью.
— А может быть, Нэтч… нас проверяет? — предположил Бен, не обращаясь ни к кому конкретно. — Может быть, он просто хочет убедиться в том, что мы работаем в полную силу. Насколько я понимаю, у него весьма своеобразный стиль руководства.
— Да, своеобразный, — ответил Хорвил. — Но никак не сумасшедший, твою мать.
— У этого человека есть личная охрана? — спросил Куэлл.
Джара посмотрела на Островитянина так, словно у того на лбу вырос рог.
— Вы что, шутите?
Куэлл издал звериный рык.
— Не могу в это поверить! — воскликнул он. — Полное отсутствие здравого смысла — совсем как у Маргарет! Нэтчу известно, что у него есть враги, ведь так? Братья Патели, Совет по обороне и благосостоянию, Фарисеи, все те программисты, ППТ-кодировщики и церберы, которых он смешивал с грязью на протяжении стольких лет. Список практически бесконечный.
— Не забывай Лукаса Сентинела, — подсказал Хорвил, загибая пальцы. — И Мем-Кооператив. Броуна. Секту Фассель. Секту Натиск. Мою тетушку Бериллу…
Бен громко застонал.
— Так, достаточно! — взвизгнула Джара, ударяя ладонью по столу, отчего по «Мнимой реальности» разнесся громкий шлепок. Парижанки удивленно оглянулись, как и остальные подмастерья. — В настоящий момент это не имеет значения. Мы можем сидеть здесь целую неделю, перечисляя всех тех, у кого зуб на Нэтча. Нам же нужно полностью сосредоточиться. Завтра в четыре часа у нас презентация, и я хочу, чтобы мы были к ней полностью готовы.
Хорвил поймал себя на том, что его лицо медленно расплывается в улыбке. Формально было очевидно, кто в феодкорпе второй по старшинству, однако Куэлл, Мерри и Беньямин, похоже, были готовы последовать за Джарой в самое сердце бурлящего вулкана. Впрочем, в настоящий момент и сам Хорвил был настроен так же.
— Так что ты от нас хочешь? — спросил инженер.
— Я хочу, чтобы вы принялись за поиски Нэтча, — сказала Джара. — Ты, Хорвил, из нас знаешь его дольше всех. Попробуй попасть к нему в квартиру и поискать там какие-либо следы. Побывай везде, где он может прятаться. Куэлл, я хочу, чтобы вы прочесали каждый квадратный сантиметр комплекса Сурина и убедились наверняка в том, что Нэтч не укрылся где-нибудь здесь. Что касается вас, Бен и Мерри, — вы просто продолжайте работать. Если программисты на конвейере не закончат в срок — или если каналисты не будут готовы, — мы в любом случае окажемся в заднице.
— Я знаю одного человека в Секте Натиск, у которого есть частное детективное агентство, — предложил Бен. — Может быть, имеет смысл…
— Нет! — решительно перебила его Джара. — Ни в коем случае ни одно слово об этом не должно просочиться за пределы нашего феодкорпа. Вы все меня услышали? О случившемся не должен знать никто, в том числе Маргарет и Робби. Меньше всего нам нужно, чтобы церберы начали распространять слухи. Для всего остального мира Нэтч находится вместе с нами здесь, работает над «Вероятностями».
— А ты сама, Джара, чем собираешься заняться? — спросила Мерри.
Джара на мгновение прикоснулась к жилке на виске, которая снова начала пульсировать.
— Я останусь здесь и составлю план.
— План чего? — спросил Бен.
— План того, как нам быть, если Нэтч не объявится к завтрашнему дню.
Паника, бурлившая в глубине, поразила подмастерьев миниатюрным инфошоком. Казалось, Мерри готова вот-вот свалиться в обморок, а Куэлл схватил свой связующий ошейник так, словно собрался его разорвать. Хорвил почувствовал, как его КОПОЧ работают, стараясь замедлить удары бешено колотившегося сердца, и он готов был поспорить на что угодно, что его кузен, прикрываясь отрешенным выражением лица, лихорадочно просматривает свой контракт подмастерья. Даже нарисованные обитатели «Мнимой реальности» засуетились, возбужденно раскрывая и закрывая зонтики от солнца.
Похоже, лишь Джаре удалось совладать с собой. Встав, аналитик положила руки на стол.
— Слушайте, — стиснув зубы, процедила она, — мы не можем искать Нэтча до бесконечности. Все вы знаете его не хуже меня. Если он не хочет, чтобы его нашли, его не найдет никто.
— С какой стати у Нэтча могло вдруг возникнуть желание исчезнуть? — спросила Мерри.
Гнетущая тишина легла на стол.
— Начнем с того, что, если бы у кого-либо из нас было хоть малейшее представление о том, как работает мыслительный процесс Нэтча, мы бы не подписали контракт с этим проклятым феодкорпом, — наконец сказала Джара. — Давайте шевелиться. Сейчас половина второго. Все докладывают мне ровно в девять утра.
(((29)))
Нэтч стоял на берегу один.
Цивилизация сюда еще не дошла; а может быть, она, наоборот, давным-давно ушла отсюда, забрав с собой все обломки культуры. Рекламные плакаты, дротики с черным кодом, магистрали трубы, облака ховеркрафтов, политические манифесты, здания, большие и маленькие, глупые модные украшения — не осталось ничего.
Весь окружающий мир свелся к песку, небу и солнцу.
Мир через миллион лет после того, как человечество сделало последний судорожный вдох.
Солнце уже поднялось на свой полуденный насест, намереваясь еще какое-то время оставаться там. Песок под ногами у Нэтча уже начал поглощать тепло. По мере того как температура повышалась и песок раскалялся, все больше крошечных существ выползало на поверхность пляжа. Морские рачки миллионами копошились вокруг, лихорадочно ища хоть какое-нибудь спасение от палящего зноя, но не находя его.
Закрыв глаза, Нэтч погрузил рассудок в «Море данных», ища био-логическую программу, которая защитила бы его нежные ступни, но ничего не смог найти. Ни био-логических программ, ни болтовни церберов, ни «Моря данных». Неужели огромный свод знаний, накопленных человечеством, также исчез? Да и вообще, существовал ли он когда-либо? Снова открыв глаза, Нэтч обвел взглядом горизонт, ища хоть что-нибудь, все равно что. Дерево, под которым можно было бы укрыться, прохладный камень скалы. Однако мир вокруг был совершенно плоский и безликий.
Нэтч принялся скакать на месте, чтобы спастись от жжения, но тут вдруг ощутил, как капля ледяной воды пощекотала ему ступню.
Начинался прилив. Вода струилась ручейками по песчаным дюнам, заливая берег. Нэтч прыгнул навстречу наступающему морю, погружая ступни в пену. Облегченно вздохнув, он прогнал прочь тревогу.
Прошло несколько минут, прежде чем он обратил внимание на всеобщее паническое бегство. Миллионы крошечных созданий:  песчаных рачков, маленьких крабов, черных насекомых с состоящими из сегментов телами — все они в беспорядке устремились к более высоким местам. Соленая вода уже лизала Нэтчу щиколотки, когда до него внезапно дошло: насекомые спасаются не от жары, они спасаются от прилива.
Развернувшись, Нэтч направился вглубь берега. Однако море прибывало быстрее, чем он мог бежать. К тому времени как Нэтч добрался до своих собственных следов, ведущих в противоположном направлении, они уже скрылись под полуметровым слоем воды. Нэтч побежал со всех сил, высоко поднимая ноги в воздух, словно аист, торопясь уйти от прилива.
Когда море поднялось ему до колен, он понял, что у него ничего не получится. Берег был слишком пологий, приливная волна распространялась чересчур быстро. Полоска земли, к которой стремился Нэтч, с каждой секундой отступала все дальше и дальше. Остановившись, он огляделся по сторонам, ища какое-нибудь другое безопасное место, где можно было бы укрыться от поднимающегося моря. Однако повсюду вокруг простиралась лишь бескрайняя водная гладь.
Нэтч лихорадочно поспешил в сторону возвышения. Плеск его шагов был единственным звуком; сам океан не накатывал прибоем, не поднимался волнами и даже не покрывался рябью. Его поверхность оставалась гладкой и безжизненной. Вечной.
Вода поднялась Нэтчу по грудь, и он отказался от последней надежды идти вброд. Он попытался оттолкнуться от дна, чтобы поплыть, однако какая-то неведомая сила, потянув за ноги, увлекла его вниз. Глубинный подводный водоворот, в который должно было затянуть весь мир.
Нэтч принялся лихорадочно барахтаться, цепляясь за свои честолюбивые устремления и мечты. Где-то там «Мульти-Реальность». А также первая строчка в рейтинге «Примо», лунное поместье, богатство, слава. Однако он чувствовал, как все его заботы вытекают из него, скрываясь в бездонной пропасти, заполненной водой. Там, во владениях утопленников, не было ни феодкорпов, ни мемкорпов, ни био-логических программ, ни рейтинга «Примо».
Нэтч отчаянно старался удержать голову над поверхностью воды, однако поток был слишком сильным. Приливная волна пустоты, Нулевое течение увлекали его вниз.
Нэтч видел, как гаснет свет солнца. Чувствовал притяжение пустоты внизу, увлекающей его к конечной цели пути. После того как Нулевое течение захватило его, все его тревоги и усилия показались ему такими мелочными. Там, в глубине, страсти не имели никакого значения, потому что однородная масса пустоты, его конечное предназначение не допускало никаких перемен, не принимало никаких возражений, не признавало никаких стандартов, по которым можно было бы измерять и оценивать. Там, на глубине, не могло быть никаких желаний, потому что нельзя было ничего приобрести; там нельзя было ничего починить, потому что нельзя было ничего сломать.
Нэтч прекратил бороться. Вокруг сомкнулся непроницаемый мрак, поверхность моря превратилась в далекое воспоминание, его затягивал вниз водоворот, не имеющий конца, уходящий бесконечной спиралью так, что в конце концов это уже переставало быть водоворотом. И Нэтч, и водоворот, и все остальное сливалось вместе, соединяясь в одну бесконечную линию, в вектор, указывающий в никуда, чье начало не имело значения и было неправдоподобным, а конец оставался навеки недостижимым.
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По меркам Западного Лондона многоквартирное жилое здание было так себе, однако для Шенандоа оно выглядело очень стильным. Можно было сказать, что оно выступает из склона холма, если бы не его синусоидальные обводы, к которым нередко прибегают архитекторы, чтобы скрыть постоянные структурные изменения. Более подходящим было бы сказать, что здание вздулось или пошло волнами. Совсем не то, что можно найти втиснутым между остроконечными шпилями церквей Бишопсгейта.
Разумеется, Хорвилу доводилось бывать внутри тысячу раз, в любое время дня и ночи. Однако он обыкновенно пропускал вид снаружи, мультиперемещаясь прямиком в зону портала в прихожей квартиры Нэтча. Если задуматься, было странно, что можно проводить так много времени в каком-то месте, не имея понятия о том, как оно выглядит снаружи.
Посмотрев с улицы на боковую стену, инженер увидел на ней несколько балконов, подобных тому, на котором стояли он вместе с Нэтчем и Джарой, тестируя «Ночную фокусировку 48». Казалось, это было миллион лет назад, в ушедшую безвозвратно эпоху невинности. В настоящий момент на всех балконах здания стояли какие-то незнакомые люди.
Войдя в здание, Хорвил какое-то время глазел на атриум, затем поднялся на лифте к Нэтчу в квартиру. На пороге квартиры мастера феодкорпа он колебался какое-то мгновение. Если Нэтча дома нет, программа безопасности квартиры, скорее всего, воспримет Хорвила как заслуживающего доверие гостя и, запустив протокол, предназначающийся для экстренных случаев, позволит ему войти. Но при этом наверняка будет отправлено предупреждение Нэтчу, а может быть, и управлению здания. Хорвил не имел ничего против того, что такое сообщение получит Нэтч, — быть может, предприниматель ответит, положив конец этому безумию, — но как в наши дни можно доверять домовладельцу? У инженера в голове мелькнули язвительные заголовки новостей, выданных церберами: «ПРОНИКНОВЕНИЕ В КВАРТИРУ ПРИВОДИТ К МАСШТАБНЫМ ПОИСКАМ ПРОПАВШЕГО МАСТЕРА ФЕОДКОРПА»… «НЭТЧ ОСТАВЛЯЕТ СВОИХ ПОДМАСТЕРЬЕВ НИ С ЧЕМ»… «ДОМОВЛАДЕЛЕЦ НАЗЫВАЕТ ПРОПАВШЕГО ПРЕДПРИНИМАТЕЛЯ «НИКЧЕМНЫМ ЧЕЛОВЕЧЕСКИМ СУЩЕСТВОМ»…
Войдя в квартиру, Хорвил остановился в прихожей и досчитал до двадцати. Ничего не произошло.
Хорвилу потребовалось несколько минут на то, чтобы удостовериться, что нигде в квартире не валяется окровавленный труп. Не было ни разбросанных по полу вещей, ни стоящего на красной плитке тела, ни каких-либо признаков борьбы. В то же время Хорвил также не нашел никаких свидетельств того, что здесь кто-то жил в течение последних нескольких дней. Конечно, обычный беспорядок в квартире Нэтча не шел ни в какое сравнение с тем разгромом, который оставлял для ботов-уборщиков Хорвил, но все же пару недопитых чашек чая или нитро на столе можно было увидеть всегда. Однако сегодня не было ничего.
Хорвил понимал, что настоящим индикатором будут не жилые помещения, а кабинет. Именно там Нэтч проводил почти все свое время. Заглянув в кабинет, инженер сделал важное открытие: прутья био-логического программирования, которыми пользовался Нэтч, исчезли. Конечно, они могли лежать в одном из ящиков под верстаком — мультипроекция физически выдвинуть эти ящики не могла. Но за все те годы, что Хорвил знал Нэтча, тот никогда никуда не убирал свои программирующие прутья, оставляя их либо на верстаке, либо на столике сбоку, где их всегда можно было легко достать.
«Куда бы ни отправился Нэтч, он захватил с собой инструменты био-логического программирования, — подумал Хорвил. — И что это означает?»
Приблизившись к окну, подмастерье феодкорпа сделал его прозрачным. Нэтч направился бы на северо-восток мимо плаката («ОГРАНИЧЕНИЕ ПОЛОСЫ ЧАСТОТ — СОХРАНЕНИЕ ЧЕЛОВЕКА»: послание Секты Добросовестность), в сторону центра города, где расположен вокзал трубы.
Туда, где стояла небольшая группа солдат в белых балахонах, указывающих на Хорвила.
Хорвил поспешил включить в окне блокировку солнечных лучей и пригнулся так, чтобы его не увидели солдаты. «Это у тебя мания преследования, Хорви, — отчитал себя инженер. — Подумаешь, солдаты Совета совершают обыкновенный обход. Они вовсе не указывали на тебя».
Но таким ли невозможным было предположение, что громилы Лена Борды следят за жилищем Нэтча? Особенно сейчас, когда оставались считаные часы до демонстрации «Мультиреальности» многомиллиардной аудитории?
Поспешно покинув квартиру, Хорвил спустился на лифте, намереваясь то ли спрятаться от солдат, то ли следить за ними, — он сам не смог бы этого сказать. Остановившись в атриуме, инженер выглянул в окно, по-прежнему колеблясь относительно своих дальнейших действий, и тут его взгляд различил блеск металла на земле, отразившийся от только что взошедшей Луны, за рекламным плакатом, в канаве у обочины дороги. Запустив «Ночную фокусировку 50в», Хорвил точно подстроил свое зрение с помощью «Телескопа 88» Болливара Тубана, чтобы быть уверенным наверняка. Да, определенно, это был прут био-логического программирования.
Толпа солдат Совета направилась на запад, в сторону площадки для ховеркрафтов. Высунув голову в дверь, инженер окинул взглядом горизонт, слева направо, затем в обратную сторону. Похоже, ни у кого из солдат не было при себе громоздких прерывателей, но кто мог сказать, в каком из зданий по соседству прерыватель есть и Совет сможет воспользоваться им в любую минуту? Лишь когда горизонт очистился, Хорвил поспешил на северо-запад так быстро, как только несли его ноги.
Опустившись на корточки, инженер внимательно изучил предмет, жалея о том, что его мультипроекция не может взять его в руки. Тонкая полоска блестящего металла, ничем не примечательная, если не считать латинской буквы S, выбитой в одном конце, и небольшой вмятины в другом. Такая вмятина образуется, если программист в нервном возбуждении постоянно колотит стержнем по твердому углу верстака.
Если этот прут био-логического программирования действительно принадлежит Нэтчу, то каковы шансы того, что он оказался здесь? Уже одно то, что муниципальные службы МСПОГ до сих пор его не убрали, можно считать чем-то невероятным.
Ну а если это прут Нэтча, как он сюда попал? И что означает его присутствие здесь?

Те же самые вопросы возникли и у Джары.
— Я вовсе не хочу сказать, что это ничего не значит, — сказала аналитик, осунувшаяся и измученная от постоянного недосыпания. — Я вовсе не хочу сказать, что этот прут не принадлежит Нэтчу. Но ежедневно сотни людей проходят мимо этого места с программирующим инструментом в руках. Обронить этот прут мог любой из них.
— Но вмятина! — возразил Хорвил. — И то, что в квартире у Нэтча прутьев не оказалось…
— Косвенные свидетельства. К тому же и что с того, если ты прав? Что с того, если валяющаяся в канаве штуковина действительно принадлежала Нэтчу? От этой информации нет никакого толка. Если только Нэтч не оставил прут умышленно, вроде следа из хлебных крошек, нам это никак не поможет.
Беньямин нетерпеливо раскачивался взад и вперед на стуле.
— По крайней мере, мы можем отправить за ним кого-нибудь.
— Нет, — решительно возразила Джара. — Одно дело — отправить в Шенандоа мультипроекцию, но посылать туда кого-нибудь во плоти — это уже совсем другое. Что, если кто-то воспользовался этим прутом, чтобы выманить нас из комплекса Сурина? Мы прибыли сюда, в Андра-Прадеш, в целях безопасности. Нам нужно оставаться здесь.
Пробормотав что-то себе под нос, молодой подмастерье с вызовом встал.
— Поеду я, — сказал он.
— Нет, ты никуда не поедешь, — отрезала Джара. — Тебе нужно подгонять это стадо программистов на конвейере, заботясь о том, чтобы к завтрашнему дню продукт был готов для презентации. Так что сядь на место!
Лицо Беньямина залилось краской. В поисках поддержки он посмотрел на Хорвила, Мерри, Куэлла, но нашел лишь смущенное молчание. Хорвил сделал едва заметный жест, указывая обратно на стул, и его двоюродный брат плюхнулся на место.
— Полагаю, нам нужно снова попробовать связаться с Серром Вигалем, — сказал Куэлл.
— Что с вами случилось, люди? — покачала головой Джара. — Мы это уже прошли, Куэлл. Сейчас мы начинаем ходить кругами, часами высказывая одни и те же аргументы. — Аналитик обвела взглядом стол для совещаний в поисках того, чем можно было бы швырнуться, ничего не нашла и сильнее вдавила пальцы в полированное красное дерево. — Даже если Вигаль ответит на мои запросы, мы не можем поручить ему презентацию. Просто потому, что продавец из него никудышный. Вам когда-нибудь приходилось слушать его лекции по нейропрограммированию? Они просто невыносимо нудные.
— Мне больно это говорить, но тут я полностью согласна с Джарой, — вставила Мерри.
— Но у Вигаля есть репутация в сообществе программистов, — стоял на своем Куэлл. — У него есть последователи. Он знает, о чем говорит.
— Вот только после того, как Вигаль в десятый раз остановится, чтобы почесать свою лысую макушку, все начнут гадать, где Нэтч. Люди решат, что в феодкорпе «Мультиреальность» Сурина-Нэтча произошло что-то страшное, и вера потребителя в нас стремительно рухнет, еще до того как мы выставим товар на рынок. Провалить первую крупную презентацию — это гораздо хуже, чем вообще не провести ее.
— Так почему мы до сих пор ее не отменили? — пробормотал Хорвил, склонив голову к столу под аркой сплетенных рук, словно в ожидании того, когда упадет нож гильотины.
— Потому что у нас есть альтернатива, — сказала Джара.
Островитянин издал животный звук, что-то среднее между рычанием и смехом.
— Так это ты ходишь кругами! Сколько раз мне нужно повторять одно и то же? Маргарет этим заниматься не будет. Она целиком и полностью передала проект Нэтчу — больше она связываться с этим не станет.
Нахмурившись, Джара медленно провела пальцем по нижней губе.
— Я понимаю, что ты знаешь Маргарет дольше, чем кто-либо из нас, — ради поддержания процесса, я вообще никогда лично не встречалась с ней, если не считать ее появление на пару минут на собрании феодкорпа. Но я все равно надеюсь. Мы подготовили первоклассную презентацию. Мерри поработала с Робби Робби, заводя публику. Все разложено по полочкам. От Маргарет потребуется только выйти на сцену и произнести речь. Ну как она может отказаться?
— Инфошок, — напомнил Куэлл. — Маргарет постоянно твердит, что во всем была ее вина. Она считает, что все эти люди погибли из-за нее.
— Заблуждения, порожденные манией величия, — пробормотал Бен.
Куэлл полоснул молодого подмастерья взглядом, похожим на острый кинжал.
— Если ты представитель семейства Сурина, — прорычал Островитянин, — никакой мании величия быть не может!
— И тем не менее, — сказала Джара, — я попробую ее убедить. Ради поддержания процесса, Куэлл. Маргарет — ученый. Она прислушается к доводам разума, разве не так?
(((31)))
Стиснув свои миниатюрные кулачки, Джара шла по Центру исторической признательности Сурина. Охранники окружали ее гало зелено-голубых планет, обращающихся вокруг маленькой, но свирепой звезды. Аналитик прошла к атриуму в арку, обозначенную как «СУБЭФИРНЫЙ ДВОР». С десяток посетителей проводил Джару недовольным взглядом, словно это она была виновата в том, что их выпроводили из атриума.
Однако истинной виновницей была непримечательная с виду женщина, которая стояла посреди сводчатого зала, подняв взгляд на памятник худому мужчине с большим носом. Мужчина не принадлежал к числу величайших титанов науки, украшающих зал, однако присутствие здесь его каменного изваяния имело особый смысл. Он стоял, спокойно вытянув руку, — этот жест был наполнен не столько радушным гостеприимством, сколько властной повелительностью. У его ног были высечены слова:

Если дело стóит того, чтобы его сделать, оно стóит того, чтобы довести его до совершенства.
Шелдон Сурина


Рядом с отцом био-логики Маргарет Сурина смотрелась бледной тенью. Казалось, ее тело под одеянием бодхисатвы распадется в любой момент. Лицо ее оставалось строгим, даже виноватым. В глазах сполохами далеких молний горел внутренний монолог.
Джара не могла терять время на сочувствия. Стряхнув с себя охранников Сурина, она решительно приблизилась к бодхисатве. Охранники расположились по периметру зала, почтительно держась на расстоянии.
— Я уже почти два часа пытаюсь вас найти, — сказала Джара.
Маргарет никак не отреагировала на ее появление.
— Правительства Техаса пытались его убить, — сказала бодхисатва, не отрывая взгляда от лица своего далекого предка. Даже высеченный из камня, Шелдон Сурина был полон сознания собственной значимости. — И общественность на протяжении длительного времени также его ненавидела. Об этом обычно забывают. Три Иисуса называли его дьяволом, а Фарисеи ради забавы зверски расправились с тысячами его последователей. Мысль о «Пространстве разума» пришла ему, когда он прятался в пещере в Гималаях.
— Нэтч пропал, — перебила ее Джара.
— Знаю.
Био-логический аналитик в изумлении сделала шаг назад. Маргарет это знает? В таком случае почему она не отвечала на все сообщения и «Конфиденциальный шепот», которыми завалила ее Джара? Почему Маргарет как один из старших партнеров феодкорпа не созвала срочно совещание, чтобы обсудить альтернативные планы презентации? Джаре захотелось расплакаться. «Ну почему я одна готова сражаться за этот феодкорп? Ну почему в самый напряженный момент Нэтч бесследно исчез, Серр Вигаль отрезал все контакты, а Хорвил развалился на части? А ведь именно я стараюсь выбраться из всего этого кошмара. Именно я хочу оставить эту дерьмовую «Мультиреальность» позади и зажить своей жизнью!»
— Если вы хотите почтить память Шелдона Сурины, — медленно и раздельно произнесла Джара, — вам нужно перестать жалеть себя и помочь нам разработать альтернативный план действий.
Маргарет вздрогнула, словно от пощечины.
— Я понятия не имею, где Нэтч. Я ему ничего не делала.
— А я и не говорю это. Но это вы заварили всю эту кашу.
— Вот как?
— Не надо отпираться, Маргарет! Это вы создали эту долбаную программу, вы втянули в это дело Нэтча и всех нас. Стоя перед миллиардами, вы объявили о начале новой эпохи множественных реальностей. Теперь уже слишком поздно отступать назад. На вас ответственность — нет, обязанность довести дело до конца.
— Обязанность перед кем? Перед вами? — надменно фыркнула потомок Шелдона Сурины. — Я вас не знаю.
— Вы знаете Нэтча, — сказала Джара. — Вы знаете Куэлла.
Выставив подбородок, Маргарет снова подняла взгляд на каменное изваяние своего предка. Имя Нэтча вызвало на лице у бодхисатвы лишь мелкую рябь, однако упоминание Островитянина определенно ее потрясло.
— Моя обязанность, — сказала Маргарет, — только перед ним.
Под «ним» она, несомненно, имела в виду каменного человека с большим носом, но никак не кого-либо по эту сторону от могилы.
Джара гневно топнула ногой, лишь огромным усилием воли сдержавшись от того, чтобы не закричать на слабую, беззащитную бодхисатву. Разве она сама не прошла с Нэтчем тот же самый сценарий несколько недель назад, когда тот, по сути дела, объявил о своем намерении свалить на своих подмастерьев махинацию с черным кодом? Неужели в био-логике присутствует нечто такое, от чего мастера феодкорпов теряют все моральные ориентиры?
— Значит, шестнадцать лет трудов насмарку, и вы собираетесь просто сдаться.
— Ну и кто теперь у нас строит из себя жертву? Ты не инвалид, Джара. — До этого момента Джара не была уверена в том, что Маргарет знает, как ее зовут. — Я уверена в том, что Нэтч не приставлял тебе к груди игломет, заставляя подписать контракт подмастерья. Начиная новое дело, всегда идешь на риск. Или ты полагала, что всеми рисками придется заниматься нам с Нэтчем, а ты будешь спокойно сидеть сложа руки, наблюдая за тем, как миллионы кредитов текут на твой счет в Хранилище?
Обжигающие слова скопились у Джары в гортани, жаждая вырваться на свободу. Однако в этот момент к Маргарет подбежал охранник, приветственно вскидывая к груди сжатый кулак. Бодхисатва лишь искоса взглянула на него, но затем краска схлынула с ее лица в ответ на то, что она услышала по «Конфиденциальному шепоту».
— Говори! — проскрежетала Маргарет. Пошатываясь, она направилась к окну, прижимая руку к животу. — Пусть и она тоже знает.
Повернувшись к Джаре, охранник молодцевато козырнул.
— Сюда приближаются войска Совета по обороне и благосостоянию.
— Что?
— В небе над Андра-Прадеш замечено несколько сотен ховеркрафтов. К нам направляются три или четыре легиона солдат Совета.
Джара почувствовала, как у нее подгибаются колени, и прежде чем она смогла опомниться, уже сидела на полу, оглушенная, откинув голову назад, на сандалии Шелдона Сурины. Неужели все произойдет настолько просто? Как и во время выступления Маргарет на прошлой неделе, солдаты Лена Борды ворвутся в комплекс Сурина и вмешаются в происходящее на глазах у всего мира — быть может, даже отнимут «Мультиреальность» силой.
Маргарет прижалась лбом к стеклу. У нее на лице появилась обреченность.
— Вот видишь? — воскликнула она. — Он не остановится до тех пор, пока я не умру, а «Мультиреальность» не окажется у него в руках! И что тут можно предпринять? Что тут можно предпринять?
Джара молчала. В настоящий момент любые слова не имели смысла.
— Тебе нечего сказать? Я так и думала! — Обернувшись, бодхисатва бросила на Джару взгляд, полный ненависти, после чего сунула руку в складки балахона и достала изящный серебристый игломет. — Что ж, не беспокойся! Скоро верховный управляющий выяснит, что отобрать у меня «Мультиреальность»  не так просто, как кажется. Шпиль! — заорала Маргарет своим охранникам, после чего выбежала во внутренний двор.
Стража последовала за ней по пятам.

Миллионы зрителей уже собрались в аудитории Сурина в ожидании первой публичной демонстрации «Мультиреальности». Невзирая на призывы Секты Добросовестность, никто, похоже, не испугался перспективы нового инфошока. Люди хотели хотя бы мельком увидеть печально известного Нэтча, посмотреть своими собственными глазами на то, по праву ли он заслужил среди церберов такую репутацию. Они хотели сопоставить достижения Маргарет Сурина со свершениями ее предков. Но в первую очередь они стремились искупаться в сиянии славы.
В аудитории царила праздничная атмосфера. Церберы и политики всех идеологических мастей бродили по залу, транслируя собственный анализ происходящего своим подписчикам и избирателям. Подмастерья феодкорпов демонстрировали рекламные лозунги своих товаров, написанные светящимися в темноте буквами на рубашках и лицах. Приверженцы сект мультивыгружались в аудиторию, облаченные в полные регалии, а бодхисатвы маргинальных верований, забравшись на стулья, проповедовали всем, кто был готов слушать. Дети толпились кучками под знаками своих ульев, под присмотром своих наставников по бизнесу, политике, программированию и этике. Несколько десятков активистов МСПОГ выгрузились в аудиторию совершенно обнаженными и сразу же начали вяло выкрикивать лозунги против долговой системы Хранилища. Один за другим их выхватывали сотрудники службы безопасности Сурина, обрывающие мультисоединения. Солдат Совета нигде не было видно.
Мерри стояла у самой сцены с тех самых пор, как в аудиторию прибыли первые тридцать пять тысяч зрителей, после чего мультипроекции начали накладываться друг на друга. Она ощущала странную гордость оттого, что присутствовала здесь в своем физическом теле; в буквальном смысле такая возможность выпадала одному человеку на миллион. Подмастерьям феодкорпов, проживающих на Луне, о таком обыкновенно не приходится и мечтать.
Из размышлений Мерри вывел пронзительный голос, который в последние дни ей приходилось слышать слишком часто:
— Скажите, что вы работаете на конвейере программирования и сроки поджимают. У вас нет времени на ошибки!
Мерри сосредоточила взгляд на источнике голоса, увидев меньше чем в трех метрах от себя Фрицица Куо, окруженного официальными лицами Мем-Кооператива.
— Всякий раз, когда кто-либо из ваших рабочих устанавливает соединение, для вас это оборачивается потерей нескольких драгоценных минут. Потерей нескольких кредитов, которые могла бы вам сберечь «Мультиреальность». Умножьте эту цифру на несколько сотен рабочих, и получатся уже серьезные деньги…
Отключившись от пружинистого азиата, Мерри вызвала координатную сетку, позволяющую определить местонахождение всей команды кубоголовых каналистов Робби Робби. В воздухе перед ней появился план арены, усеянный красными точками, обозначающими координаты всех членов команды. Врезка в углу плана безмолвно подсчитала демографические характеристики присутствующих.
Сам Робби Робби прилип к разношерстной группе обитателей орбитальных колоний общим числом тысяч шестьдесят и был занят тем, что горячо проповедовал им… что-то. Мерри настроила видеоканал.
— Нам известно, что вам приходится испытывать там! — воскликнул Робби, пытаясь изобразить сочувствующую улыбку, которая получилась откровенно идиотской. — Новости вы узнаёте последними. Обращают внимание на вас в самую последнюю очередь. Правильно?
Нестройное одобрение со стороны собравшихся.
— Кто больше всех пострадал на прошлой неделе от инфошока? Земляне? Лунисты? Нет, конечно же — больше всех пострадали вы. Я прав? Вы, граждане «Аллоуэла», «Патронелла», «Фуртоида», «49-го неба», «Нова-Цети» и прочих орбитальных колоний, — это на вас легло основное бремя катастрофы, разве не так?
Ропот справедливого возмущения. Несколько вскинутых вверх кулаков.
— Что ж, дамы и господа, оставляйте свои мультисоединения здесь, в Андра-Прадеш, поскольку сегодня феодкорп «Мультиреальность» Сурина-Нэтча представит вам восход новой эры для орбитальных колонистов…
Разорвав связь, Мерри покачала головой. На протяжении последних нескольких часов Робби со своими каналистами разгуливал по всему земному шару, при каждой встрече озвучивая очередной аудитории какие-нибудь новые побудительные мотивы купить товар. Чутье подсказывало Мерри, что необходимо обуздать Робби, что необходимо настоять на том, чтобы он оставался в обговоренных рамках. Однако какое значение имело то, что говорили в настоящий момент каналисты? Они расхваливали технологии, которые пока что никто не понимал, толпе, еще не знающей, заинтересует ли ее это. Пусть Робби и его люди разжигают у слушателей интерес — о большем Мерри не могла и просить.
Менеджер канала уже собиралась направиться за сцену, чтобы сделать такой долгожданный перерыв, но тут почувствовала, как кто-то дергает ее за локоть.
— Вот вы где! — воскликнул встревоженный Беньямин. — Я должен показать вам вот это. Вы не поверите!..
Мерри взяла Бена за руку, успокаивая его.
— Не торопись, — сказала она. — Сделай глубокий вдох и выдох. Как дела на конвейере?
— Работа почти завершена. Осталось доделать последние штрихи. Но вот это гораздо важнее!
Менеджер канала позволила молодому подмастерью отвести ее за сцену и дальше в мезонин. Она уже начинала проявлять нетерпение, когда ее слуха достигло слово «Петруччо».
— Да, да, да, это правда — Патели получили у Сурина-Нэтча лицензию на «Мультиреальность», — заявила тощая как жердь женщина полинезийских кровей, которая стояла на импровизированном подиуме и отвечала на вопросы нескольких тысяч мастеров феодкорпов. — Какой смысл это отрицать? «Мультиреальность», которую вы увидите сейчас, это то же самое, что Фредерик и Петруччо продемонстрируют сегодня вечером. Тот же самый товар, но только под другой торговой маркой.
Мерри загрузила лицо женщины в общественный справочник и вскоре подтвердила свои подозрения. До сих пор ей приходилось видеть Си Сонь только на экране, где ее высушенная фигура нередко стояла рядом с Робби Робби, Франколиапом и группой Фелвидж во время встреч церберов с ведущими канальными фирмами. Впрочем, если учесть, какой объем работ выполняла Сонь для братьев Пателей, не было ничего удивительного в ее присутствии здесь.
— У Мем-Кооператива должны быть какие-то правила, запрещающие это, — шепотом сказал Беньямин. — Эта женщина не может просто так заявиться на нашу презентацию и начать переманивать у нас покупателей, разве не так?
— Боюсь, может, — вздохнула Мерри. — На самом деле мы мало чем можем ей помешать. Если мы сейчас вышвырнем ее отсюда, это лишь привлечет к ней больше внимания.
Впрочем, у Си Сонь, похоже, и так не было никаких проблем с тем, чтобы привлекать к себе внимание. В украшенном опалами кимоно, со сверкающим лаком на ногтях, она представляла собой элегантный контраст холеному зазывале Робби.
— Патели стремятся к долгосрочному созидательному сотрудничеству с Маргарет и Нэтчем, — продолжала Си Сонь, отвечая на приглушенные вопросы из толпы. — Конкуренты? Ну да, разумеется, на протяжении последних лет Патели находились в дружеском соперничестве с Нэтчем. И что с того?
— Дружеском? — возразил один из слушателей. — Да они только что не пытались придушить друг друга!
С кукольных губок Сонь сорвался пенистый смешок.
— Не нужно верить всему, что говорят церберы! — мрачно сверкнув глазами, сказала она. — Ну да, мои клиенты и Нэтч не питают друг к другу теплых чувств. Но какое это имеет значение? Множественная реальность открывает огромный рынок, и для двух феодкорпов места на нем более чем достаточно. К тому же разве не говорится в пословице, что приливная волна поднимает все лодки? Если эта волна направит несколько лодок в нашу безопасную гавань, от этого станет лучше всем.
Помимо воли Мерри прониклась восхищением к самообладанию этой женщины, даже несмотря на то, что ее наряд, по мнению менеджера канала, был чересчур кричащим. Заметив в проходе одного из кубоголовых моложавых каналистов Робби, она на мгновение пожалела о том, что не может поменять команду.
— Вы понимаете, что в этом самое страшное? — спросил Беньямин. — Здесь не только она одна стремится очернить репутацию Нэтча.
— Кто еще? — нахмурилась Мерри.
— Лучше спросить, кого здесь нет. У Лукаса Сентинеля здесь целая группа, распространяющая ложь. «Пул-корп», Билли Стерно, Болливар Тубан, Простеев Серли, Дейтероны, студия Фитцджеральд — все направили сюда своих людей, шепчущих по углам.
— Джара была права.
— Насчет чего?
— Отменять презентацию слишком поздно. Все эти феодкорпы жаждут крови. Мы должны любой ценой провести презентацию, иначе с нами будет покончено.

Джара мысленно прокрутила несколько вариантов, но ни один из них не подходил. Можно бежать, однако на самом деле бежать некуда. Можно спрятаться, но это совершенно бесполезно, учитывая то, какая техника наблюдения имеется в распоряжении Совета. Аналитик подумала о том, как в подобных ситуациях поступали герои драмы. Разумеется, они полностью полагались на беззаботные высказывания и холодную отрешенность, чем сама Джара как раз похвастаться не могла. Что сделал бы Нэтч?
Нарастающий раскат грома разлился по внутреннему двору, отчего задрожали стекла в рамах. Глухие ритмичные удары. Бум, бум, бум, бум. Джаре потребовалось несколько минут, чтобы расшифровать этот звук как топот тысячи тяжелых армейских ботинок, в полном синхронизме марширующих по известняковому туфу. Аналитик прислушалась, ожидая услышать шум сражения — пронзительное завывание непрерывной пальбы из иглометов, глухие удары прерывателей, все те звуки, которые она за долгие годы научилась узнавать по драмам. Но если у ворот комплекса и началась вооруженная стычка, звуки ее не достигали слуха Джары.
Туристы, которых полчаса назад выпроводили из атриума, поспешили обратно. Маленький ребенок бросил любопытный взгляд на Джару, но мать, подхватив его на руки, пробежала мимо Альберта Эйнштейна, торопясь в зал Теории Относительности. Следом появилась шеренга объятых паникой охранников Сурина в зелено-голубых мундирах, с иглометами наготове, ищущих какое-нибудь удобное место, где можно было бы занять оборону. Джара, как могла, постаралась слиться с открытыми сандалиями Шелдона Сурины, но никто не обращал на нее внимания. Определенно, на этот раз Лен Борда даже не потрудился прикрыться вымыслом о необходимости защиты памятников ученым.
За окном проследовала первая колонна солдат Совета по обороне и благосостоянию. В предвечерней дымке их белые балахоны казались одеяниями призраков — дерзкий вызов вопросу маскировки. На лицах солдат застыла каменная безучастность, добиться которой можно только с помощью био-логики. Войска целеустремленно направлялись к Шпилю Откровения, где наверху, предположительно, укрылась Маргарет в ожидании апокалиптического финала. Джара осторожно выглянула в другое окно, из которого открывался вид на вход в Шпиль. Совсем недавно там находилась группа сотрудников службы безопасности Сурина, однако теперь их и след простыл.
Что в такой ситуации сделал бы Нэтч? У Джары не было никаких сомнений относительно того, что бы он сделал: несмотря ни на что, начал бы презентацию и оставался бы на сцене до тех пор, пока его не стащили бы оттуда силой или не разнесли на миллион кусочков.
У Джары в голове оформилась мысль — мысль, которая маячила на задворках ее сознания уже несколько часов, несмотря на то что она категорически отказывалась ее признать.
А почему она сама не может провести презентацию?
Запустив рассудок в комплекс Сурина, Джара убедилась в том, что зрители и не думают расходиться, несмотря на вторжение войск Лена Борды. Представитель феодкорпа «Мультиреальность» Сурина-Нэтча должен был выйти на сцену чуть больше чем через час, и в аудитории уже собралось почти четыреста миллионов мультипроекций. Если это число будет расти и дальше, толпа станет более многочисленной, чем та, которую собрала Маргарет на прошлой неделе, — быть может, даже достигнет цифры 1,3 миллиарда — столько человек присутствовало на похоронах Маркуса Сурины сорок шесть лет назад.
Когда топот солдат стал просто оглушительным, Джара зажала уши руками и забилась еще дальше в тень. Все еще чувствуя себя уязвимой и открытой, аналитик залезла в мешочек с био-логическими уловками и включила «Кокон 32», программу Лукаса Сентинеля, которая в прошлом уже столько раз помогала ей успокоиться.
Джара сразу же ощутила, как суматоха окружающего мира отступает по мере того, как ее КОПОЧ приглушают звуки и гасят краски, превращая все вокруг в безликое серое пространство. Ни «Конфиденциального шепота», ни входящих сообщений. Ни болтовни «Моря данных» на заднем плане.
Сможет ли она перед лицом миллиарда человек рассказать о технологии, в которой сама едва разбирается? И речь идет не о какой-то рядовой технологии — возможно, это самое радикальное изобретение в истории человечества, и до сих пор еще никто его не опробовал.
Существовал миллион причин, почему Джара не могла сделать презентацию. У нее абсолютно нет опыта выступлений перед огромной толпой. У нее плохая репутация в сфере био-логики. Вот уже почти двадцать лет она не держала в руках бейсбольную биту.
Но какие еще варианты есть у нее в настоящий момент? Улизнуть на станцию трубы и вернуться домой? Дождаться, когда шум утихнет, после чего бросить униженный «Конфиденциальный шепот» Лукасу Сентинелю, умоляя взять ее обратно на работу?
«Джара, взгляни правде в глаза, — сказала себе аналитик. — Ты хочешь потерпеть неудачу».
Эта мысль удивила и разозлила ее. Она хочет потерпеть неудачу. Хочет, чтобы последнее деловое начинание Нэтча провалилось в преисподнюю. Аналитик мысленно представила, как она выглядит со стороны: маленькое трепещущее, перепуганное создание, сжавшееся в комок под ногами у мраморных голиафов, людей с каменными сердцами и каменной волей.
И вдруг что-то у нее внутри взбунтовалось. «Это не я! — подумала Джара. — Я не такая. Настроиться на неудачу — это все равно что принять смерть. Если я просто собираюсь сидеть сложа руки и ни во что не вмешиваться, мне вообще незачем было появляться на свет!»
Собравшись с духом, Джара досчитала до двадцати и отключила «Кокон». Она приняла решение.
Как раз в этот момент из-за угла вывалилась знакомая внушительная фигура. Увидев аналитика, мужчина резко остановился посреди зала, однако толстая прослойка жира у него на животе продолжила двигаться, подчиняясь закону инерции. Статуя Исаака Ньютона весело проводила взглядом то, как Хорвил распластался на полу в полном соответствии с теориями великого ученого.
— О, слава богу! — взревел инженер, подползая на четвереньках к Джаре. — Я искал тебя повсюду!
Джара бросила на своего коллегу-подмастерья взгляд, полный стальной решимости.
— Хорви, презентацию сделаю я.
Хорвил изумленно разинул рот.
— Уговорить Маргарет не удалось?
— Куэлл был прав, — покачала головой аналитик. — Маргарет окончательно спятила. Она убежала в Шпиль Откровения, вооруженная иглометом. По-моему, она собирается отбиваться там до конца. Итак, Нэтч исчез, Маргарет вышла из игры, так что, полагаю, придется мне все взять на себя.
Инженер побледнел.
— Джара, здесь солдаты Совета. Их тысячи!
— Мне все равно. Я не собираюсь просто сидеть.
— Не успеешь ты подняться на сцену, как тебя утыкают дротиками с черным кодом, словно подушечку для булавок!
— Солдатам придется сделать это на глазах у миллиарда человек.
Лицо Хорвила исказилось в панике. Взгляд метнулся вверх, словно прося отца био-логики дать немного благоразумия.
— Послушай меня, — сказал инженер, хватая миниатюрную руку Джары и сжимая ее в своей лапище. — Мы можем отложить презентацию. Нигде не сказано, что мы должны выступить до братьев Пателей. Мы можем просто залечь на дно и устроить представление как-нибудь в другой раз.
— Ты в своем уме? Если мы сейчас отложим презентацию, братья Патель сожрут нас с потрохами! Втопчут нас в землю, и нам целый месяц придется выбираться оттуда!
— И что с того? Неужели дело действительно того стóит, Джара? — Может быть, Маргарет права. Пусть все будет как есть.
— Хорвил, мы сейчас говорим о своей жизни! Это наша работа. Неужели тебе нет никакого дела до феодкорпа, до «Мультиреальности», до… до всего того, над чем мы трудились на протяжении последних пяти лет?
— Нет.
На мгновение опешив, Джара побледнела.
— Нет?
Лицо инженера распустилось смущенной улыбкой, начисто лишенной иронии.
— Меня заботит только то, как бы не потерять тебя.
Джара стояла оглушенная, не зная, что сказать. Хорвил пытается вывести ее из себя? Или это имеет какое-то отношение к молчаливому соперничеству за расположение Нэтча? Определенно, этот увалень не может говорить серьезно. За те три года, что Джара знала Хорвила, он, пожалуй, не произнес ни одного слова, которое не было бы приправлено сарказмом. Аналитик вздохнула. Ну почему в тот самый момент, как она достигла умственного просветления, все остальное выскользнуло из фокуса?
— Хорвил, — мягко сказала Джара, сплетая свои руки в теплом гнезде ладоней инженера. — Надеюсь, ты меня поймешь. Я должна сделать презентацию. Просто должна, и всё. И дело тут не в феодкорпе, не в Нэтче, не… не в графике выпуска товара на рынок. Дело во мне. Дело в том, чтобы… чтобы не отступить. Не потерпеть неудачу.
Инженер задумался. Джара не могла догадаться, какие мысли роятся у него в голове. Способен ли богатенький мальчик из противоположного конца Лондона, который за всю свою жизнь ни разу не испытывал финансовых затруднений, понять кризис совести?
— Ты должна обещать мне, что с тобой все будет в порядке, — наконец сказал Хорвил.
Джара печально усмехнулась:
— Боюсь, это зависит не от меня.
Глаза Хорвила не озарились внезапным прозрением. Но он все-таки кивнул и крепко стиснул руки аналитика.
— Хорошо, — сказал инженер. — Чем я могу тебе помочь?
— Ты можешь помочь мне сориентироваться. Не знаешь, есть ли какой-нибудь другой выход на арену? — Джара указала в окно на ставшую уже привычной картину солдат Совета, свободно разгуливающих по внутреннему двору комплекса Сурина. Войска окружили Шпиль Откровения белым венцом, а также выстроились вдоль аллеи, ведущей к воротам арены. Охранников в зелено-голубых одеждах нигде не было видно. — Очевидно, попасть туда этим путем мы не сможем.
Хорвил решительно выставил вперед подбородок, и они с Джарой поднялись на ноги.
— Кстати, — сказал инженер, — есть вход сбоку, через музей. Куэлл вчера проводил меня через него.
Отряхнув брюки, Джара вежливо поклонилась статуе Сурины.
— В таком случае пошли.
Подмастерья обогнули памятник Тоби Джей Уитт и двинулись дальше. Они преодолели лабиринт витрин и больших металлических конструкций, с помощью которых Уитт когда-то проводила первые опыты с искусственным интеллектом. К настоящему моменту коридоры почти полностью вымерли. Подмастерьям попадались лишь перепуганные туристы, ищущие дорогу к выходу, да сотрудники службы безопасности Сурина, возвращающиеся на площадь.
Разговор в атриуме полностью изменил поведение Хорвила. Всего несколько минут назад инженер беспокоился за безопасность Джары. Однако теперь он решительно шел вперед, заполняя своей грузной тушей коридоры, словно готовый своим внушительным животом защитить аналитика от града игл. Глядя на него, Джара широко улыбалась, гадая, собирается ли Хорвил выходить на сцену вместе с ней и нужно ли в этом случае его остановить.
Хорвил и Джара прошли по переходу, соединяющему Центр исторической признательности с аудиторией. Они старались не привлекать к себе внимания, однако солдаты были по большей части сосредоточены на Шпиле Откровения. Из бойниц в стенах Шпиля выглядывали дула сотен игловинтовок, предостерегая солдат Совета не подходить ближе.
— Арена находится сразу за этой дверью, — сказал Хорвил. — Выход на сцену вниз по лестнице.
Открыв дверь, ведущую на арену, Джара увидела перед собой море белых балахонов.
Собравшаяся толпа насчитывала не меньше полумиллиарда человек, однако теперь в ней было уже много солдат Совета по обороне и благосостоянию. Они полностью окружили сцену и выстроились во всех проходах. Как и в предыдущий раз, солдаты с высеченными из камня лицами молча держали наготове свои иглометы.
Хорвил сглотнул комок в горле.
— Ты готова?
— Тянуть дальше нечего.
Они сбежали вниз по лестнице, полагаясь уже не на скрытность, а на быстроту. Спустившись вниз, они завернули за угол. И действительно, коридор поднимался вверх и заканчивался стальной дверью, которая должна была вывести прямо на сцену. Джара не ожидала, что последний участок подхода к сцене окажется без охраны. Однако, увидев перед дверью трех человек, она ахнула и спешно включила «Каменное лицо 83.4б».
Серр Вигаль, выдающийся нейропрограммист.
Лен Борда, верховный управляющий Совета по обороне и благосостоянию.
И Нэтч, мастер феодкорпа «Мультиреальность» Сурина-Нэтча.
(((32)))
Сделав шаг назад, Джара споткнулась и аккуратно упала в объятия Хорвила.
Она никак не могла себе представить, что Лен Борда такой высокий. Он возвышался над остальными подобно тонкому каменному столбу, увенчанный своей лысиной. Джара узнала бы его суровое лицо где угодно, даже без белого балахона Совета и желтой звезды.
Аналитик тщетно попыталась удержаться и не тряхнуть головой, прогоняя этот мираж. Перед ней стоял верховный управляющий Совета по обороне и благосостоянию собственной персоной. Человек, вот уже пятьдесят семь лет возглавляющий самую мощную в мире военную и разведывательную организацию, наводящую всеобщий ужас. Человек, лично сразившийся с такими гигантами, как Лукко Примо, Кордес Фассель и Маркус Сурина. Человек, в одиночку победивший Экономический крах 310-х годов. Человек, занявший свой высокий пост задолго до того, как Джара появилась на свет.
Ей вспомнились все дикие и не поддающиеся проверке слухи о Лене Борде, которые она слышала на протяжении многих лет. Тайные допросы… скрытая крепость… безжалостные военные удары… вездесущая сеть шпионов и шпионских программ. И вот сейчас этот человек стоял прямо перед ней. Что означают глубокие складки у него на лбу — это проявление злых намерений, как утверждают либертарианские церберы, или же просто высеченные следы неумолимых сил природы?
Верховный управляющий даже не обратил внимания на появление подмастерьев.
— Я обращусь к собравшимся, — глубоким басом сказал он Нэтчу. — У тебя есть десять минут.
Джара посмотрела на мастера феодкорпа. На первый взгляд Нэтч, в дорогом темно-синем костюме в полоску, казался спокойным и собранным. Лишь человек, десять тысяч раз тщательно изучивший каждую его морщинку, мог определить, что на самом деле предприниматель на грани полного коллапса. Джара обнаружила у него на лице следы стимулирующей программы «Быстрая подготовка».
— Мне требуется двадцать минут, — твердо заявил Нэтч.
— Хорошо, пусть будет двадцать. — Тон, которым произнес это Лен Борда, оставил впечатление, что он с самого начала был настроен на двадцать минут. Верховный управляющий махнул рукой, и дверь на сцену скользнула вбок, заливая его ярким светом рампы.
Собрав все свое мужество, Джара обратилась к его удаляющейся фигуре:
— А как же все эти войска?
Остановившись, Борда смерил ее стальным взглядом. Взглядом человека, который мог определить координаты Джары в структурной иерархии вселенной с точностью до мельчайшей доли градуса.
Почувствовав у себя на плече чью-то руку, аналитик обернулась и увидела Серра Вигаля.
— Джара, солдаты Совета здесь для того, чтобы нас защитить, — мягко произнес он. — Это была мысль Нэтча.
Джара недоуменно уставилась на нейропрограммиста.
— А… Маргарет?
— С ней все будет в порядке, — ответил Борда. — К сожалению.
Верховный управляющий прошел в дверь и скрылся на сцене. Дверь закрылась за ним.
Нэтч уже стоял рядом с Хорвилом, внимательно слушая разъяснения инженера о том, как работать с программой «Мультиреальность». Не было времени раскладывать такую сложную структуру на маленькие кусочки, которые можно было бы проглотить целиком; Хорвил излагал лишь самую общую суть. Нэтч никак не показывал своим видом то, что понимает формулы, которые вываливал на него его старый друг.
Джара повернулась к Серру Вигалю. Вид у нейропрограммиста был усталый, глаза до самых краев заполняла тревога за своего подопечного.
— Нэтча поразили черным кодом, — сказал нейропрограммист в ответ на немой вопрос Джары. — Он пришел в себя всего несколько часов назад.
— Патели?
— Возможно, а может быть, и нет. Сам Нэтч почти ничего не помнит.
Мастер феодкорпа и инженер лихорадочно метались по сторонам, пытаясь найти помещение с возможностями «Мнимой реальности». К счастью, как раз в этот момент появился Куэлл, который быстро провел всех к неприметной двери под сценой. Нэтч, Хорвил, Джара, Куэлл и Серр Вигаль поспешили за ним и снова оказались в «доме» в середине ромба бейсбольной площадки. Хорвил вызвал мяч и «Культю Кюсю» и передал все это мастеру феодкорпа. Собравшись с духом, Нэтч подбросил мяч к небу и размахнулся.
Он промазал.
Подобрав мяч, Нэтч бросил его в воздух и снова промахнулся.
С пятой попытки он наконец прикоснулся к мячу. Однако нижний край биты лишь скользнул по мячу, отчего тот кое-как добрался до первой базы и, немного прокатившись по земле, остановился во внутреннем поле.
— Блин, Хорвил, у меня ничего не получается! — вспыхнув от ярости, воскликнул Нэтч. — Разве ребята Бена не слепили вместе эти программы? А ты какого хрена делал последние несколько дней?
— Команда Беньямина работу выполнила, — сказал Куэлл, изо всех сил стараясь не обращать внимания на пренебрежительное отношение мастера феодкорпа. — Я сам протестировал программу.
Инженер похлопал своего босса по виртуальному плечу.
— В тот самый момент, когда начинаешь замах, нужно подключиться сознанием к интерфейсу «Вероятностей» и убедиться в том, что…
— Оставим это, — проворчал Нэтч. — Времени нет. Я как-нибудь разберусь сам. Джара, покажи сценарий.
Джара повиновалась. «Дай лучше презентацию проведу я, — чуть не сказала вслух она. — Я готова, последние несколько дней у меня была возможность поэкспериментировать с «Вероятностями 1.0». Но аналитик увидела в глазах Нэтча стальную решимость, безумную целеустремленность, которая включалась всякий раз, когда он оказывался загнанным в угол. Маленький катарсис, случившийся с Джарой в музее, извивающимся червяком скрылся в песке. Такой итог был неизбежен. Нэтч ни за что бы не упустил возможность выступить перед такой огромной аудиторией. Как и предсказывала Джара, он проведет идеальную презентацию, если понадобится, ценой собственной жизни. Она рассеянно подумала о том, как живые, дышащие люди наверху соотносятся с той невидимой публикой, перед которой мысленно выступал все эти годы Нэтч.
— Джара, скажи, смогут ли зрители воспринять все эти расчеты? — внезапно спросил Нэтч. Глаза у него стали желтыми и голодными, как у койота. — Скажи, что мы не вызовем еще сотню новых инфошоков.
— Ну, специалисты Сурина полагают, что…
— Я не хочу ничего слушать! Просто скажи — да или нет.
Био-логический аналитик на целых три секунды задумчиво поджала губы. Еще никогда прежде она не испытывала к Нэтчу такую лютую ненависть. Еще никогда прежде он не казался ей таким неотразимо сексуальным.
— Да.
— Хорошо! А теперь разыщи Бена и Мерри. Вы втроем прочешете толпу и найдете самую милую до тошноты девочку на Земле. Я имею в виду возраст пять лет, косички и все остальное.
— В мультисеть допускаются лишь те, кому уже исполнилось восемь лет, забыл?
— Ну хорошо, тогда восемь лет. Но ни дня старше! Обозначьте ее координаты в пространстве маячком, чтобы я смог ее найти. Хорвил! — Инженер вытянулся в струнку с таким видом, будто был готов отдать жизнь за феодкорп. — Найди верстак. Мне нужно, чтобы ты написал программу так быстро, как не писал никогда в жизни. Мы должны внести пару изменений.
— Что ты задумал?
Нэтч выдал несколько полиномов. Хорвил повернулся к Островитянину, тот кивнул:
— Это осуществимо, — пробормотал Куэлл. — Может быть.
Через считаные мгновения все трое уже выскочили в дверь и скрылись в другом коридоре.
— Джара, я еще никогда не видел Нэтча таким напуганным, — сказал Серр Вигаль, когда они направились обратно к лестнице и двери, ведущей в аудиторию. — И пожалуй, я сам никогда так не боялся за него.
Джара дружески обхватила нейропрограммиста за талию. Вигаля уже давно никто не называл молодым человеком, однако за последние несколько недель он, казалось, состарился сразу на двадцать лет.
— Я бы тоже испугалась, если бы меня напичкали черным кодом, — сказала Джара. — Но ты не волнуйся, Вигаль. Одно нападение Нэтч уже пережил, а сейчас, когда здесь все кишит солдатами Совета, сомневаюсь, что у кого-либо хватит глупости предпринять новую попытку.
— Кажется, ты ничего не понимаешь, — удивленно посмотрел на нее Вигаль. — Нэтч опасается не новой атаки. Ему до сих пор не дает покоя первая.
— Ты хочешь сказать?..
— Нэтч до сих пор заражен. Программа, оглушившая его, не самоуничтожилась. Больше того, мы считаем, что пробудил его именно код.
— И что в таком случае делает этот код? Чего он ждет?
— Мы не знаем. Вот что внушает нам страх.

Того, кто пару недель назад предположил бы, что полмиллиарда человек соберется в аудитории Сурина в ожидании демонстрации продукта, предложенного Нэтчем — мерзавцем, выскочкой, карьеристом Нэтчем, — подвергли бы в «Море данных» разгромной критике ученые мужи био-логики, «знающие, что к чему». Теперь же церберы задавались вопросом: «Если никому не известный предприниматель может так стремительно взлететь на самый верх иерархической лестницы, если один человек способен смести со своего пути накопленные за многие поколения правила и принципы, осталось ли в жизни что-либо незыблемое?»
Верховный управляющий Лен Борда вышел на сцену, и толпа притихла. Публику, только что с добродушным весельем наблюдавшую за вторым вторжением войск Совета, затянула угрюмая пелена.
Выйдя в середину сцены, верховный управляющий обвел собравшихся пристальным взглядом. Полмиллиарда зрителей застыло в ожидании, не произнося ни слова. Так прошла целая минута.
Наконец глава Совета заговорил голосом, подобным раскату грома. Лен Борда говорил не спеша, не заботясь о том, какой эффект произведут его слова. Его речь была высокопарной, возможно, кто-то даже назвал бы ее напыщенной, но только никому не хотелось, чтобы все его операции в Хранилище придирчиво разобрали до последнего десятичного знака люди в белом.
— Мое слово выражает волю Совета по обороне и безопасности, который двести пятьдесят два года назад был учрежден Премьер-Комиссией для обеспечения безопасности всех граждан системы. Слово Совета является словом народа.
По толпе пробежала дрожь, словно от электрического разряда. Подобное начало не могло предвещать ничего хорошего.
— На прошлой неделе тысячи жизней были потеряны на орбитальных колониях вследствие нового вычислительного сбоя в «Море данных», получившего название «инфошок», — продолжал зловещим тоном Борда. — Совет и Премьер-Комиссия разбирали это явление, но пока что не смогли вынести заключение насчет лежащих в его основе причин.
Эпистемологические последствия данного явления пока что неясны, однако задача правительства остается неизменной.
Священная обязанность Совета по обороне и благосостоянию заключается в предотвращении дальнейшего возникновения любых подобных сбоев. Для достижения данной цели Совет предложил Премьер-Комиссии некоторые временные меры, направленные на уменьшение риска вычислительных сбоев. Мне только что сообщили о том, что Комиссия единогласно одобрила эти меры.
Тишина в зале нарушалась лишь приглушенным ропотом немногочисленных закоренелых либертарианцев. Даже несмотря на то, что верховный управляющий пока что следовал процедурным нормам, все прекрасно понимали, что последнее слово принадлежит Борде, и ему одному. Кто мог сказать, когда Премьер-Комиссия в последний раз отвергла «рекомендации» Совета? «Вспомните скульптуры в Центре исторической признательности, — шептались рассеянные в толпе недовольные. — Вспомните, какими жалкими отговорками прикрывался в прошлый раз Совет, продвигая свою повестку!»
— Вот какие ограничения Премьер-Комиссия законодательно вводит в действие, начиная с двадцати часов по мельбурнскому времени.
Всем тем, кто собрался на эту встречу, будет строго ограничен доступ к «Морю данных».
А в случае инфошока или другой вспышки черного кода Совет воспользуется своим правом принудительно закрывать программы в «Море данных» по собственному усмотрению.
Недовольный ропот либертарианцев разгорелся в громкие крики протеста. Верховные управляющие всегда обладали возможностью закрывать определенные программы, потенциально способные нанести вред общественному благосостоянию, — однако для этого сначала требовалось получить согласие Премьер-Комиссии и Конгресса МСПОГ. Но что получалось сейчас: неужели инфошок дал Борде карт-бланш действовать единолично, не советуясь ни с кем?
В толпе затопали ногами. В колонках церберов по всему «Морю данных» появились дерзкие заголовки. В одном конце арены принялись громко скандировать: «Долой Борду!», но туда тотчас же устремились солдаты Совета, выразительно поглаживая пальцами спусковые крючки своих прерывателей.
Борда оставался невозмутимым. Он помолчал, дожидаясь, когда шум утихнет, прежде чем продолжить:
— Мандат Совета по обороне и благосостоянию — весь смысл его существования — в том, чтобы обеспечивать безопасность каждого гражданина цивилизованных территорий, от четырех сторон света на Земле до Луны, Марса и самой отдаленной орбитальной колонии, — спокойным тоном произнес верховный управляющий. — Если будет установлено, что инфошок имел естественный характер, Совет примет все необходимые меры для того, чтобы предотвратить его повторение в будущем.
Но если будет установлено, что инфошок явился враждебным актом со стороны не признающих законов членов общества…
На какое-то мгновение слова Борды выразительно зависли в воздухе.
— …в таком случае пусть будет известно всем: Совет по обороне и благосостоянию не будет бездействовать. Наши войска, расположенные по всему земному шару и всем обитаемым территориям, приведены в повышенную готовность. Совет готов решительно ответить любой группировке, которая попытается воспользоваться внезапным нарушением целостности «Моря данных».
Мы готовы действовать, без промедления и жестко, не делая ни для кого исключения.
Будет ли Совет действовать, зависит исключительно от вас.
Вытянув длинный костлявый палец, похожий на коготь, Борда ткнул им в толпу. Ропот мгновенно стих; пятьсот миллионов человек затаили дыхание. Затем, без каких-либо дальнейших формальностей, верховный управляющий разорвал мультисоединение и исчез.

Нэтч очнулся от своего таинственного сна четыре часа назад — один, целый и невредимый, лежащий, словно мумия, в своей собственной кровати, не имеющий ни малейшего понятия о том, как он здесь очутился. У него в голове кружились смутные бессвязные образы — вне пределов досягаемости. Он не мог сказать, что это — сон, воспоминания или нечто среднее.
Первым делом Нэтч обратился за советом к Серру Вигалю, связавшись со своим бывшим наставником с помощью экстренного протокола, которым они пользовались для срочного общения еще с тех пор, когда Нэтч учился в улье. Им потребовалось меньше получаса, чтобы заключить, что черный код по-прежнему остается активным в организме Нэтча и что только один человек обладает достаточным влиянием, чтобы предотвратить любые новые атаки. К тому моменту как Нэтч и Серр Вигаль материализовались в административном здании Совета по обороне и благосостоянию менее чем за три часа до начала презентации, мастер феодкорпа был готов согласиться практически на все, лишь бы выиграть немного времени.
Поэтому Нэтч обещал Лену Борде доступ. Доступ к «Мультиреальности» в обмен на защиту от черного кода.
Но что на самом деле означало слово «доступ»? Первым его произнес верховный управляющий, а не Нэтч, и посему предприниматель не мог знать, какие тончайшие оттенки смысла вкладывает в него Борда. Чем «доступ» отличается от «сотрудничества»? И подразумевает ли это также контроль? И отличается ли это хоть как-то от откровенной кражи, которую пыталась предотвратить Маргарет Сурина?
А может быть, Нэтч как раз дал Лену Борде то самое, что Маргарет старалась скрыть от него на протяжении стольких лет?
Если бы на него так не давило время, возможно, он поторговался бы с Советом относительно нюансов. Опять же, ему не давали покоя словно воскресшие из могилы слова Маргарет: «Когда не осталось выбора, человек, оказывается, готов на самые странные поступки». А разве у Нэтча остался выбор? Тот, кто не пожалел сил, чтобы устроить западню в Шенандоа, определенно, обладает возможностью слепить смертоносный черный код.
Смертоносный черный код. От одной этой мысли у Нэтча дрожали кости. Программа, способная разорвать защитные функции организма, словно туалетную бумагу, заставив сойти с ума КОПОЧ. Кто мог предсказать, какими окажутся последствия? Электрический разряд, поражающий головной мозг? Закупорка главных артерий, ведущих от сердца? Или, быть может, что-нибудь более медленное, более изощренное, более болезненное?
Однако в кабинет к Борде Нэтча привела не трусость. «Я не трус, — снова и снова мысленно повторял себе он, словно заклинание. — Я не трус. На кон поставлено нечто гораздо большее, чем моя жизнь». Верховный управляющий представил самые разные рациональные обоснования тому, что произошло с Нэтчем. В конце концов, кто мог сказать, какой цели добивались его облаченные в черное убийцы? Быть может, они хотели, чтобы Нэтч вышел на сцену и подвергся яростной атаке черного кода на глазах у пятисот миллионов человек? Быть может, они хотели установить контроль над ним, чтобы отпереть доступ к «Мультиреальности» или убить одного из его товарищей?
— А может быть, эти люди в черном хотели, чтобы Нэтч убил вас, — высказал вслух свое предположение Вигаль, обращаясь к Борде, не обращая внимания на семь или восемь прерывателей, резко крутанувшихся в сторону его скудно покрытой волосами головы.
Выслушав слова нейропрограммиста, верховный управляющий не выказал ни тени страха.
— Хотелось бы посмотреть, как они попробуют это сделать, — усмехнулся он.
И вот теперь, стоя у двери на сцену и глядя на то, как Борда заканчивает свое импровизированное выступление, Нэтч почувствовал, как на поверхность его сознания всплывает еще одно возможное объяснение. А что, если громилы, напавшие на него в глухом переулке в Шенандоа, работали на Совет по обороне и благосостоянию?
Нэтч вспомнил, с какой легкостью Лен Борда швырнул ему двадцать минут на выступление, хотя только что утверждал, что не может выделить больше десяти. Верховный управляющий привык получать то, что хочет. Что, если весь этот эпизод был изощренной ловушкой? Что, если убийцы в черном были отправлены как раз для того, чтобы толкнуть Нэтча прямиком в цепкие руки Борды, — и Нэтч, сам того не ведая, поступил именно так, как от него и хотели?
После того как верховный управляющий разорвал мультисоединение и исчез, Нэтч обвел взглядом многомиллионную толпу, усилием воли заставляя себя сделать последние несколько шагов на середину сцены. Однако сомнения удерживали его ноги подобно тяжелым пушечным ядрам, прикованным к щиколоткам. Что, если он совершил ошибку, заручившись помощью Совета? Что, если сейчас «Мультиреальность» не заработает? Что, если презентация породит новый инфошок?
Тревога разрослась до немыслимых размеров, разрывающих рассудок, — и вдруг мгновенно рассеялась.
Презентация не имеет никакого значения. Больше ничто не имеет никакого значения.
Он, Нэтч, уже обречен.
Черный код разгуливал по его организму безжалостным жнецом, неумолимый, ненасытный, готовый в любой момент срезать его своим беспощадным серпом. Даже если Совет вел себя по отношению к нему честно — даже если Лен Борда не имел никакого отношения к неизвестным в черном одеянии и искренне хотел защитить Нэтча, — предприниматель сомневался в том, что он сможет действовать достаточно быстро и помешать вредоносной программе отнять у него жизнь. Черный код стал неотъемлемой его частью. Атака изнутри могла произойти в любое мгновение, между одним вдохом и следующим. Она могла произойти прямо сейчас.
Нэтч сделал первый неуверенный шаг по узкому пандусу, ведущему в середину сцены. Путь был прямой, без разворотов и развилок. Можно было развернуться и уйти, а можно было собраться с духом и надеяться на то, что он пройдет через презентацию целым и невредимым. Для этого требовалось верить в то, что Борда сдержит свое обещание, верить в то, что написанный Джарой сценарий поразит зрителей, верить в то, что инженеры Хорвил и Куэлл выполнили свою работу, в то, что конвейерная линия Беньямина справилась с поставленной задачей, и в то, что Мерри и Робби надлежащим образом подготовили аудиторию.
В середину сцены Нэтч вышел пустой скорлупой.
Перед ним стояли многие миллионы людей — всех форм и размеров, всех цветов кожи и вероисповеданий, переплетенные вместе. Стрекочущие насекомые. Мимолетный органический поток Нулевого течения, устремившийся по вырытому руслу в краткое мгновение между двумя приливами, порожденный бесконечным морем пустоты вокруг.
У Нэтча в сознании всплыли слова Джары.
— Стремиться к совершенству, — сказал он. Акустика аудитории усилила его слова, разнося их в самые отдаленные уголки. Нэтч с удивлением обнаружил, какой у него сильный и мелодичный голос, нисколько не искаженный стрессом.
Он помолчал, обводя взглядом собравшихся, затем сделал это еще раз, как и требовал написанный Джарой сценарий. Пятьсот миллионов пар глаз смотрели на него в ответ. Предприниматель удивленно указал на дверь, ведущую на сцену, где якобы стояли его многочисленные помощники.
— Странно, — сказал Нэтч, — я собирался говорить с вами о реальности и «Мультиреальности», но я никак не ожидал, что обстановка здесь окажется такой сюрреалистической. — Шутка была совсем не смешная, тем не менее миллионы зрителей рассмеялись. Разумеется, присутствие нескольких тысяч угрюмых солдат Совета, застывших с игловинтовками наготове, придавало сцене некоторую абсурдность.
Улыбнувшись, мастер феодкорпа продолжал:
— «Мультиреальность» — это создание новых реальностей, — объявил Нэтч. — Альтернативных реальностей. Обособленных реальностей. Это способность одновременно зрительно представлять различные события, для того чтобы выбрать из них именно то, что нужно.
И как мы поступим с этими реальностями?
Разумеется, мы по-прежнему будем делать все то, что делали всегда: есть, работать, стремиться, бороться, любить, — но только гораздо лучше. Гораздо энергичнее. Лучше контролируя происходящее.
Так вот, мои инженеры хотели, чтобы я стоял перед вами и распространялся про архитектуру нашей программы. Обо всех соединениях в «Пространстве разума», о сложных математических формулах, над которыми последние пятнадцать лет упорно трудилась Маргарет Сурина. Ну а мои аналитики — они хотели, чтобы я рассказал о финансовых затратах, о соотношении себестоимости и прибыли и о разной другой ерунде, в которой я ничего не смыслю.
Но я сказал — а почему бы просто не устроить небольшую демонстрацию?
Моргнув, мастер феодкорпа вызвал биту «Культя Кюсю» и классический бейсбольный мяч, как уже проделывал за двадцать минут до того. Он перехватил биту поудобнее, стараясь найти на рукоятке идеальное место, такое, чтобы мультипроекция его пальцев слилась с нею, превратив ее в свое продолжение. Возможности для ошибки не будет.
— Существует старинная легенда про игрока, который мог попадать мячом в любую точку, в которую целился. Он выбирал место на трибунах, дожидался подачи, после чего бум! И мяч летел точно туда. Его называли величайшим бейсболистом в истории. Что ж, сегодня я постараюсь показать вам похожее волшебство.
Усмехнувшись, Нэтч вытянул руку с битой и крутанул ею, описывая дугу в триста шестьдесят градусов. Конец биты обвел всю толпу.
Подбросив мяч высоко вверх, Нэтч взмахнул битой.
Включил «Вероятности 1.0».
По арене разнесся громкий удар.

Джара заняла удобное место в толпе, откуда можно было получить объективное впечатление о присутствующих. Пока что написанная ею речь оказывала именно то воздействие, на которое и было рассчитано. Фамильярный тон Нэтча расслаблял напряженные нервы и разглаживал складки, выполняя функцию противоядия от отравленных оскорблений, распространяемых все последние дни церберами.
Тревога зародилась, когда Нэтч обвел битой толпу. В сценарии этот момент был прописан четко, разве не так? Нэтч должен был указать на какого-то одного зрителя в толпе, после чего отправить в него мячи, быстро, один за другим, затем при необходимости повторить это. Какой дурацкий финт задумал мастер феодкорпа?
Когда Нэтч замахнулся битой, Джара едва не рухнула на пол от ужаса и шока.
В воздухе летел всего один мяч, и Нэтч не делал никаких движений, чтобы послать следом второй.
Джара тотчас же начала мысленно искать козла отпущения. Нэтч не смог активировать программу «Вероятности»? Хорвил и Куэлл напутали с кодировкой, отчего двигатель «Мультиреальности» начал чихать? На конвейерной линии Беньямина пропустили несколько соединений? А может быть, это вероломный удар со стороны братьев Пателей или работа черного кода, разлившегося по жилам Нэтча?
И почему из сотен миллионов человек, собравшихся на арене, Нэтч выбрал именно ее, чтобы запустить в нее мяч?
Непроизвольно выставив перед собой руку, Джара вздрогнула, когда мяч с тихим шлепком ударил ей прямо в ладонь. Она ощутила легкий укол прикосновения конского волоса к коже. Покрутив мяч в руке, аналитик поднесла его ближе и прочитала написанные на шве слова.

РАЗУМЕЕТСЯ, ЭТО НЕ РЕАЛЬНОСТЬ —
ЭТО МУЛЬТИРЕАЛЬНОСТЬ

Моргнув, подмастерье феодкорпа тряхнула головой и посмотрела на пустую ладонь. «Джара, это тебе мерещится, — сказала она себе. — В твоей руке нет никакого мяча».
Но ей это не померещилось. Мяч был у нее в руке — а затем бесследно исчез.
Через несколько мгновений у пятисот миллионов зрителей одновременно вырвались изумленные восклицания — до них постепенно дошло осознание того, что произошло. Пятьсот миллионов ладоней, ощутивших прикосновение конского волоса, пятьсот миллионов рук, оставшихся пустыми. Процесс вовлечения в происходящее всех зрителей.
Помимо воли Джара усмехнулась.
— Только что вы ощутили на себе потрясающую силу «Вероятностей», — продолжал Нэтч, после того как первоначальный шок несколько рассеялся. — Пятьсот миллионов ударов битой. Пятьсот миллионов пойманных мячей. Пятьсот миллионов различных реальностей, все из которых были рождены вот здесь, — мастер феодкорпа постучал себя по лбу, — а ощущались вон там. — Он обвел рукой аудиторию. — Но мы не живем в мире множественных реальностей. «Мультиреальность» даст нам сотни миллионов возможностей, но мы все равно должны будем сделать выбор. Один-единственный выбор. И вот путь, который выбрал я.
Нэтч щелкнул пальцами, направляя луч прожектора на крошечную фигурку в глубине толпы. Разразилась волна оглушительных аплодисментов, разливаясь от яркого пятна, выхваченного прожектором, и охватывая всю аудиторию. В луче света стояла девочка лет восьми, держащая за руку своего отца. Очаровательно улыбаясь, она подняла зажатый в маленькой руке мяч «Мультиреальности».
— Пусть слово «невозможно» навсегда исчезнет из нашего словаря! — воскликнул Нэтч. — Ничего невозможного больше нет! Мы вошли в новую Эпоху возможного — в Эпоху «Мультиреальности», — и отныне выбор за вами! Стремиться к совершенству, и благодарю вас за то, что пришли сюда.

Робби Робби прилип к Хорвилу подобно зловонию.
— Они все просто спятили, Хорви-и! — визжал каналист, возбужденно тряся кубом волос в такт какому-то торжественному маршу, звучащему у него в голове. — Моих ребят обложили со всех сторон — это просто какая-то безумная оргия, твою мать! Все хотят узнать больше о «Мультиреальности»!
— Ну да, — криво усмехнулся Хорвил. — И я в том числе.
Робби издал смешок, продолжавшийся слишком долго, чтобы иметь какую-либо корреляцию с остроумием инженера. Если бы подоспевшая Мерри не увела каналиста на блицкриг по продажам, он, возможно, продолжал бы смеяться до тех пор, пока у него не лопнула бы селезенка.
Всеобщий хаос продолжался еще целый час, после того как Нэтч покинул сцену. Хорвила трепали по плечу его дяди и тети, двоюродные, троюродные братья и сестры и даже двоюродные братья троюродных сестер, мультизагрузившиеся из всех закутков освоенной вселенной. Абсолютно все члены обширного семейства, за исключением тети Бериллы, чья ненависть к Нэтчу, по-видимому, многократно превосходила гордость за Хорвила и Беньямина. После того как разошлись родственники, Хорвила со всех сторон обступили знакомые и деловые партнеры, которых он видел впервые в жизни, требуя у него подробности относительно «Мультиреальности». Инженер старался, как мог, отвечая общими туманными фразами, особенно когда один из «бывших корешей по улью» похвастался, что стал цербером.
Наконец Хорвил стряхнул с себя преследователей и обвел взглядом подножие сцены в поисках остальных подмастерьев Сурина-Нэтча. Похоже, все оказались в одном и том же рассоле. Джару осаждала толпа представителей МСПОГ, пытающихся договориться об оптовой скидке. Счастливый Бен пространно распространялся о «Мульти-Реальности» перед многочисленной группой приверженцев секты Натиск. Куэлл вел жесткий спор с кучкой Островитян, возбужденно дергающих за подсоединительные ошейники. Мерри предположительно последовала за Робби Робби. Лишь Нэтч и Серр Вигаль окончательно покинули арену.
Где-то посреди этого столпотворения Хорвил обратил внимание на цепочку солдат Совета по обороне и благосостоянию в белых балахонах, безмолвно направляющихся к двери с зачехленным оружием.
— Ты слышала? — спросил инженер у подошедшей к нему Джары. — Сен Сивв Сорр проследил ту девочку, которой достался мяч. Похоже, малышка учится в улье, чей бюджет только что урезали бюрократы из МСПОГ. Ты можешь поверить в такое счастливое совпадение? Интересно, кого следующим захочет выдвинуть в качестве нашего представителя Нэтч? Бездомного котенка? Монаха? А может быть, проститутку с золотым сердцем, которая…
«Ну почему я так сгущаю краски?» — подумал он.
Джара терпеливо дождалась окончания возбужденной тирады Хорвила.
— Хорошая реклама — это хорошая реклама, — тихо промолвила она.
Улыбнувшись, Хорвил кивнул, после чего попятился от аналитика к выходу. О загадках женского пола можно будет поломать голову как-нибудь в другой раз. В настоящий момент нужно было еще многое доделать. Например, выяснить, кто подстерег Нэтча и накачал его до самых ушей черным кодом. Узнать, какие сюрпризы преподнесут вечером братья Патели. И разобраться, каким образом, черт побери, во всем этом оказался замешан Лен Борда.
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— Клянусь, Нэтч, — сказал Петруччо Патель, — я не имею к этому никакого отношения. Это не я нанял убийц, которые подкараулили тебя в переулке. Я не знаю тех, кто бегает по темным местам в черных балахонах, нападая на людей, и я не имел бы с ними никаких дел, даже если бы их знал.
Взгляд Нэтча был полон сомнений.
Предприниматель мог только гадать, почему Петруччо согласился встретиться с ним здесь, в Предпринимательском концерне Сурина, всего за несколько часов до того, как «Братьям Патель» предстояло выйти на сцену в комплексе Фассель. Петруччо должен был в полной мере прочувствовать холодную ярость, обуявшую Нэтча, в то самое мгновение, как он вступил в конференц-зал и оказался в терзаемой пронизывающими ветрами арктической тундре, запретных землях, где за каждой горой скрывалась угроза в духе Лавкрафта[13]. Если бы мастер феодкорпа не знал наверняка, что его соперник не способен на подобные эмоции, он предположил бы, что Петруччо Патель испытывает стыд или чувство вины.
— Я тебе не верю, — сказал Нэтч.
— Ты мне не веришь! — расхохотался Петруччо. — Ты полагаешь, что мы с братом тайно перебросили наш феодкорп в Шенандоа и начали раздавать всем подряд балахоны и иглометы? Подожди — ты не видел в числе нападавших короткого и толстого? Может, это был Фредерик. Кстати, он метко стреляет.
Лицо Нэтча оставалось абсолютно серьезным, и шутки давались Петруччо с большим трудом. Он оглянулся на тридцатипятиметровый обрыв прямо за спиной. Далековато падать только ради того, чтобы проверить, работает ли в этой «Мнимой реальности» автоматическое подавление боли. Поправив галстук, Петруччо смахнул с пиджака кристаллики льда, всем своим видом показывая, что полностью владеет ситуацией.
— Нэтч, какой нам прок нанимать каких-то громил, чтобы накачать тебя черным кодом? Это просто бессмысленно. И вообще, почему я должен верить, что ты все это не выдумал?
— Не будь дураком, Петруччо, — раздраженно ответил Нэтч. — На кону весь рынок «Мультиреальности». Миллиарды покупателей и никакой конкуренции.
— Это же просто нелепо! Мы теперь не ваши конкуренты, Нэтч, — мы ваши лицензиаты. Если бы я нанял кого-нибудь расправиться с тобой, как знать, в чьих руках оказался бы контроль над «Мультиреальностью»?
— У Маргарет, которая перепугана до смерти…
— …и больше не хочет иметь с нами никаких дел. Попробуй рассуждать логично, Нэтч! Маргарет просто придется искать себе новых партнеров. Ты не слышал старинный афоризм про то, что предпочтительнее иметь дело с тем врагом, которого знаешь?
— Очень содержательно. На этой неделе ты уже второй, кто говорит мне это.
— В таком случае, определенно, у тебя очень много врагов. Послушай, Нэтч, я вовсе не собираюсь убеждать тебя в том, будто «Братья Патель» — твой друг. Ты мне неприятен. Я никогда тебя не любил. Однако только из того, что мы с тобой не товарищи, еще не следует, что мы не умеем вести соперничество честно.
Настал черед Нэтча громко рассмеяться.
— А что насчет «Минирования памяти 98в»? Ты называешь это честным?
Вздохнув, Патель озабоченно пригладил напомаженные усики.
— Не знаю, какими словами убедить тебя в том, что я не имею никакого отношения к так называемому инциденту с черным кодом. Да, я должен признать — «Минирование памяти 98в» было штукой нехорошей. Но с тех пор прошло уже много времени, Нэтч. И как быть с твоими грязными штучками, которыми ты донимал нас два последних года? Помнишь «Де-мираж 24.5»? «Ночные фокусировки» 13, 34 и особенно 48? Нельзя сказать, что твоя деловая репутация абсолютно безупречна. Может быть, подсчитаем упоминание в Мем-Кооперативе и выясним, чья компания чище?
— Замечательно, давай подсчитаем.
Петруччо закатил глаза.
— Я уже говорил тебе, Нэтч: мы дела больше так не ведем. За прошлый год нам многое пришлось пережить. Вся эта химера с «Мультиреальностью» перевернула компанию вверх дном. Я был слишком занят подготовкой нашей презентации — которая, если ты не забыл, начинается меньше чем через два часа, — чтобы забивать себе голову тобой. Моя подруга умерла…
— Пожалуйста, Петруччо, избавь меня от этих жалостливых историй! За спиной у этой женщины ты переспал с половиной каналистов Восточного полушария. Так что не пытайся убедить меня в том, будто ты вдруг разом перевоспитался.
Раздув ноздри, старший Патель выставил вперед верхнюю губу с щеткой усиков. Нэтчу показалось, что Петруччо разорвет мультисоединение, однако тот остался, медленно овладевая с яростью.
— После смерти своей подруги я кардинально изменил свою жизнь, — тихо произнес Патель, раскрывая лацкан пиджака так, чтобы стала видна маленькая булавка в виде черно-белого завитка.
Заморгав от неожиданности, Нэтч отступил назад. Петруччо Патель стал правдосказом? Нэтч сглотнул комок в горле.
— Булавку может нацепить кто угодно, — пробормотал он.
— Проверь списки членов — они в открытом доступе. Я дал обет через несколько недель после кончины своей подруги. Бодхисатва Секты Объектив лично рукоположил меня. Ты понимаешь, что это значит, ведь так? Это означает, что честь обязала бы меня рассказать тебе все, если бы мне было хоть что-либо известно о черном коде.
— А почему я впервые об этом слышу?
— В секте несколько сот миллионов членов. Далеко не все те, кто дал клятву, настолько глупы, чтобы выставлять это напоказ, как твоя подружка Мерри.
Нэтч принялся расхаживать взад и вперед по ледяной равнине, разглядывая их с Петруччо следы на снегу. Не исключено, Петруччо все это придумал, хотя его рассказ можно запросто проверить. Более вероятно, что он просто позаботился о том, чтобы его не поймали на лжи. Если верить церберам, Секта Объектив обеспечивала правдосказание своих членов приблизительно так же эффективно, как обеспечивал соблюдение деловой этики Мем-Кооператив.
— Итак, предположим, что я верю твоему слову, — ледяным тоном произнес Нэтч. — И ты действительно не имеешь никакого отношения к атаке с черным кодом. Теперь ты у нас приверженец Секты Объектив. Честный, добропорядочный бизнесмен. Но что насчет Фредерика?
На лице у Петруччо начало расплываться выражение изумления, быстро сменившееся идеальным «Каменным лицом».
— На что это ты намекаешь? — спросил он.
Прищурившись, Нэтч подошел вплотную к своему сопернику — так близко, что смог бы укусить его за кончик ястребиного носа.
— Мне известны все эти штучки Объектива, — сказал он. — Человек дает клятву всегда говорить правду, поэтому ему приходится прибегать к тонкой игре слов. «Я не имею к этому никакого отношения. Я не нанимал убийц, которые должны были подкараулить тебя в переулке. Я был полностью поглощен подготовкой к презентации». Но выслушай меня внимательно, Петруччо: до тех пор, пока ты не докажешь мне, что вы с Фредериком играете честно, братья Патели останутся в списке моих врагов на первом месте. И ты еще не видел, как я веду свои дела, если меня по-настоящему разозлили. Я разорву вас в клочья. Я использую все до одной уловки, объявленные Мем-Кооперативом противозаконными. Я не задумываясь выброшу лицензию на «Мультиреальность» собакам — и к черту последствия!
Петруччо едва заметно кивнул — его лицо выразило смесь веселья и уважения. После чего он исчез.
Вскоре после окончания презентации, устроенной компанией «Братья Патель», феодкорп «Мультиреальность Сурина-Нэтча» собрался на общую встречу. Подмастерья пришли в конференц-зал со своими пожитками, поскольку сразу же после встречи они собирались разъехаться по домам.
Нэтч с удивлением обнаружил, что Маргарет Сурина после ухода солдат Совета не покинула свое убежище в Шпиле Откровения, хотя сотрудники службы безопасности уже заняли места по всему комплексу. По слухам, в настоящий момент Маргарет перемещала свою штаб-квартиру на самый верх Шпиля. Но, как бы там ни было, бодхисатва не отвечала на настойчивый «Конфиденциальный шепот» Нэтча. Она ограничилась лишь тем, что прислала всей команде формальное поздравление — то же самое в числе прочих сделали Лукас Сентинель, Простеев Серли и Билли Стерно.
Что касается Фредерика и Петруччо Пателей, их презентация прошла не так успешно.
Отчасти неудача явилась следствием экстренных известий, мгновенно затмивших все прочие темы в «Море данных». Спикер Конгресса МСПОГ был уличен в крупном мошенничестве с участием высокопоставленных лоббистов корпорации «Труба-ко». Это вкупе с деспотичной и крайне непопулярной речью Лена Борды породило волну поддержки либертарианцев. Оппозиция потребовала объявить вотум недоверия спикеру-государственнику. Церберы предсказывали, что в течение ближайших двадцати четырех часов контроль над Конгрессом перейдет к ярому либертарианцу Ханну Фреджору.
Однако братья Патели не могли полностью списать свой провал на неудачно выбранный момент времени. Неблагоприятную случайность они усугубили своими собственными ошибками. Компания не устроила наглядной демонстрации. Над сценой в огромном пузыре «Пространства разума» плавала громоздкая блок-схема программы «Патель-Реальность 1.0», а Петруччо на ее фоне распространялся о «бушующих волнах» и «безопасной гавани». Фредерик был в ужасном костюме шоколадно-коричневого цвета, оскорблявшем чувства даже самых смелых в вопросах моды зрителей. После окончания презентации церберы несколько часов сверялись замечаниями насчет раскалывающей головной боли, вызванной грохочущими басами звукового сопровождения. Даже те комментаторы, что накануне выступали против Нэтча открыто враждебно, вынуждены были признать, что феодкорп «Мультиреальность Сурина-Нэтча» уложил соперника на обе лопатки.
Посему Нэтч и его подмастерья пребывали в приподнятом настроении.
Хорвил распорядился, чтобы в конференц-зал доставили поднос с коктейлями, и разыграл целое представление, отключая в своем организме КОПОЧ, отвечающие за разложение алкоголя. Инженер торжественно чокнулся с Джарой, Мерри, Беньямином и Куэллом, демонстрируя полное единение. Даже мультипроекция Вигаля отпила иллюзорный глоток из виртуального бокала. Нэтч никогда не любил неудовлетворительные ощущения от мультиеды: один только вкус и ничего существенного. Однако и у него на лице сияла уверенная улыбка, а его спокойное настроение побудило помещение вызвать с помощью «Мнимой реальности» обстановку Новой Англии. Стол для совещаний разместился на медвежьей шкуре посреди старомодного охотничьего домика; в камине весело потрескивал огонь.
— Кто-нибудь просматривал в «Море данных» реакцию церберов? — спросил Хорвил.
— Разумеется, — ответила Джара. — Мнения о твоей презентации, Нэтч, строго полярные. Кое-кто предполагает, что ты заразил присутствующих каким-то черным кодом, вызывающим галлюцинации. И очень смешно видеть споры о том, действительно ли ты взмахнул битой пятьсот миллионов раз.
— А вы правда так сделали? — несколько неуверенно спросил Бен.
— Ничего даже близко! — рассмеялся Нэтч. — Пятьсот миллионов возможных замахов, но лишь один настоящий удар.  Хорви, не хочешь это объяснить?
— На самом деле все просто, — начал инженер. — После того как «Мультиреальность» свела удар битой к математической формуле, достаточно было лишь подставлять различные значения параметров, образуя последовательность реальностей. То есть ты взмахнул битой под углом девяносто градусов, затем девяносто один градус, потом девяносто два градуса и так далее… но на самом деле ничего этого тебе делать не пришлось.
— В таком случае ему потребовалось бесконечное количество бейсбольных мячей! — в полном смятении указал Беньямин.
— Нет, нет и еще раз нет. — Вызвав на стол для совещаний виртуальный калькулятор, Хорвил принялся заплетающимися пальцами вводить цифры. — Смотри, если преобразовать поле зрения в декартово пространство и вычислить координаты каждого зрителя, тогда можно будет ввести значения «х», «у» и «z» в программу «Мультиреальность» и, двигаясь в обратную сторону, сгенерировать попадание бейсбольного мяча именно в эту точку. После чего, разумеется, потребуется учесть влияние сопротивления воздуха и силы тяжести, сделать поправку на боковой ветер и…
— Достаточно, Хорви! — перебила его Джара. — Суть мы поняли. А я хочу понять вот что: почему каждый присутствующий запомнил эти отвергнутые реальности? Куэлл, ты нам говорил, что никто ничего не запомнит, если только сам не будет пользоваться «Мультиреальностью».
— Совершенно верно, — подтвердил Островитянин. — Это изменение Хорвил внес в самый последний момент.
— У меня даже не было уверенности в том, что это сработает, — смущенно пробормотал инженер. — Получается, нам просто повезло.
— Главное то, что, судя по всему, мало кто сомневается в том, что демонстрация была настоящей, — заметил Серр Вигаль. — Миллиарды людей смотрели видеотрансляцию, и большинство из них согласно с тем, что они наблюдали то, что происходило в действительности.
Потянув мясистые руки вверх, Куэлл с довольным видом откинулся на спинку стула.
— Не могу себе представить, как можно было бы преподнести миру «Мультиреальность» еще лучше, — сказал он. — Маленькая девочка с бейсбольным мячом в руке. О лучшей рекламе нечего мечтать.
— Нэтч, кто такой Маган Кай-Ли? — вдруг ни с того ни с сего выпалила Мерри.
У мастера феодкорпа потемнело лицо. Внезапный порыв ветра распахнул дверь охотничьего домика, где-то вдалеке завыл порожденный «Мнимой реальностью» койот.
— А что?
— Какой-то человек с таким именем непрерывно шлет мне экстренные сообщения, — смущенно ответила менеджер канала. — Четыре раза за три дня. Намедни он даже объявился у меня дома, до смерти перепугав Боннет. Он отказывается говорить, в чем дело, но я так полагаю, это имеет какое-то отношение к «Мультиреальности».
Серр Вигаль устало подпер подбородок кулаком. Нейропрограммист угрюмо переглянулся с Нэтчем, и тот подал ему какой-то безмолвный сигнал.
— Маган Кай-Ли — один из заместителей Лена Борды в Совете по обороне и благосостоянию, — начал Вигаль. — Сегодня утром он присутствовал здесь на нашей встрече с верховным управляющим. Мы полагаем, что Борда получил ему взять на себя все, связанное с «Мультиреальностью».
— Ли… не тот ли это тип, кто на днях выступал от Совета на пресс-конференции? — почесал затылок Хорвил. — Какой-то он маленький. Я так понимаю, китаец.
— Он самый, — устало кивнул Нэтч.
— Ничего не понимаю, — сказала Джара. — Что хочет от нас Совет? Если Борду так беспокоят инфошоки, с какой стати терроризировать Мерри? Мы не имеем никакого отношения к той катастрофе, что произошла во время речи Маргарет. Наверное, лучше было бы поговорить с архитекторами «Моря данных», разве не так?
— А ты еще не догадалась? — сказал Нэтч. — Борду меньше всего волнуют эти инфошоки — если они вообще существуют. «Мульти-Реальность» очень опасна, Джара. Только представь себе убийцу, стреляющего дротиками с черным кодом, каждый из которых попадает точно в цель. Уже это страшно. Но подумай, что может совершить целая армия, запустившая «Мультиреальность».
Добрых две минуты никто не произнес ни слова.
— Так что да, Мерри, в ближайшее время мы будем много слышать от Лена Борды и Магана Кай-Ли, — наконец снова заговорил Нэтч. — Можешь в этом не сомневаться. Отныне они становятся главным препятствием у нас на пути.
Последние остатки легкомыслия исчезли с лица Беньямина.
– Главным препятствием у нас на пути? А какие еще будут препятствия?
— Не будь наивным, Бен! Мы живем в большом мире. Самые разные фанатики вздумают приспособить «Мультиреальность» для решения своих проблем. Неужели ты полагаешь, что все будут сидеть и терпеливо ждать, когда мы закончим разработку продукта?
— Определенно, кто-то уже решил не ждать, — хриплым шепотом перебила его Мерри.
Зал снова накрыло покрывалом тишины.
— Мы хоть сколько-нибудь продвинулись в деле с черным кодом? — первой нарушила молчание Джара. — Нам понятно, что он делает?
— Я произвел несколько беглых сканов организма Нэтча, — покачал головой Вигаль, — однако мало что смог найти. Код может заставить его погрузиться в сон, это очевидно. Я могу лишь предложить проявить терпение. В человеческом теле многие тысячи машин КОПОЧ. Для того чтобы исследовать все, потребуется какое-то время.
— Почему ты считаешь, что черный код по-прежнему в организме Нэтча? — спросила био-логический аналитик.
— У каждой программы есть своя сигнатура, Джара, — объяснил Хорвил. — Каждая оставляет свой след. — Его КОПОЧ — ингибиторы алкоголя снова работали в полную силу; инженер стал трезв как стеклышко. — Обыкновенно черный код, выполнив свою грязную работу, самоуничтожается. Не оставляя после себя никаких улик, правильно? Однако существует много защитных механизмов, препятствующих стиранию КОПОЧ, поэтому человек, как правило, узнаёт о том, что у него в организме саморазрушается черный код.
— Частенько только так люди и понимают то, что подверглись заражению, — добавил Вигаль. — Они не замечают включение черного кода, но чувствуют, когда тот самоуничтожается.
— Так кто у нас основной подозреваемый? — спросила Джара.
Нэтч пробормотал что-то неопределенное.
Джара в отчаянии потянула выбившийся локон.
— Хорошо, как ты полагаешь, кто это сделал? Братья Патели? Лукас Сентинель? Тот бодхисатва, с которым ты работал? Кто?
Внезапно лицо мастера феодкорпа исказилось от страха, ярости и боли. Взмыв вверх, кулак его правой руки обрушился на стол с громким ударом, от которого все испуганно вздрогнули.
— Не знаю! — воскликнул Нэтч. — Я просто не знаю, Джара! Но это моя проблема — не ваша! Просто оставьте меня в покое, мать вашу!
Все молчали, пока Нэтч пытался совладать со своими эмоциями. Похоже, предприниматель был на грани полного срыва. Вигаль протянул было руку к плечу своего бывшего подопечного, затем, передумав, вернул ее себе на колени.
Уловив общее отвратительное настроение, «Мнимая реальность» завыла за окном пронизывающим ветром. Потенциальных врагов было так много. Все слышали рассказы о тайных организациях, существующих вне сферы влияния Премьер-Комиссии и Совета по обороне и благосостоянию. Боевое крыло Фарисеев, стремящихся вернуть человечество к естественному порядку вещей, установленному богом… непредсказуемые массы недовольных дисс, не желающих выполнять законы… бодхисатвы экстремистских сект, которые проповедуют насилие, при этом прикрываясь зонтиком Коалиции сект… радикальные либертарианцы, отрицающие законность центрального правительства и призывающие к его разрушению… МСПОГ, отчаянно жаждущие получить в свои руки непобедимое оружие, которое поможет положить конец застарелому межэтническому соперничеству… беспринципные феодкорпы, готовые ради прибыли скатиться до воровства и убийства… церберы и демагоги с узкими личными интересами, способные разжечь в обществе революционное безумие… консервативные политики, которые могут заточить «Мультиреальность» за стены правил и ограничений, позаботившись о том, чтобы программа никогда не увидела белый свет…
Однако Нэтч довольно быстро на время стиснул панику удушающим захватом, и у него на лице остались лишь обычная сосредоточенность, обычная тревога, обычное безумие.
— На мой взгляд, в настоящий момент нам можно особо не беспокоиться о черном коде, — сказал он. — Люди Лена Борды рыщут, вынюхивая нападавших. Полагаю, сегодняшняя демонстрация силы со стороны Совета на время распугала наших недругов. Если убийцы в черных балахонах желали моей смерти — желали смерти всем нам, — к настоящему моменту это уже случилось бы.
— Но если ты ищешь выход…
Без какого-либо предупреждения волк у Нэтча внутри взял верх, и предприниматель хищно оскалился. Это был оскал дикого зверя, вселяющий страх как во врагов, так и в друзей.
— Если вам нужен выход, я его предоставлю. У каждого из вас есть двадцать четыре часа на то, чтобы распродать свои акции и получить причитающиеся по контракту деньги, без каких-либо штрафных санкций. Если кто-либо считает, что у него не хватит сил, если кто-либо не хочет постоянно озираться, гадая, откуда последует следующий удар, сейчас ваш шанс выйти из игры.
(((34)))
На Лондон опустилась ночь. Но для Джары темнота не опускалась, а поднималась, — это был жуткий безмолвный прилив мрака, который истекал изо всех щелей в стенах квартиры, скапливаясь лужицами на полу, поднимаясь все выше, до тех пор пока он не достиг до груди, сдавив дыхание.
Джара сидела по-турецки на полу в спальне, обхватив голову руками. Размеренно покачивая бедрами, она старалась сосредоточиться на этих движениях. Каждые несколько минут аналитик открывала глаза и бросала взгляд на окно в противоположном конце комнаты, на которое по-прежнему выводился вид на улицу перед зданием. Однако это навевало на нее депрессию. С каждым разом административные здания и жилые дома сжимались все больше и больше, по мере того как их обитатели уходили с работы или ложились спать. Поражение в борьбе с неумолимой темнотой, интуитивное свидетельство того, что силы Бытия на грани полного исчезновения.
Наставник в улье как-то сказал, что вселенная практически целиком состоит из пустоты. Он привел Джару и ее одноулейников на зеленое поле «Мнимой реальности» и с помощью перцовых горошин и каштанов приблизительно изобразил расположение планет Солнечной системы, где Солнцем был резиновый мяч. Ученики были поражены тем, что планеты оказались на расстоянии сотен метров друг от друга. «Ну а остальное поле? — спросила Джара. — Чем заполнено все это пространство?» — «Ничем», — ответил наставник. Джара тогда была маленькой и глупой и смотрела на эти промежутки как на пустоты, которые предстоит заполнить хорошими поступками и великими делами. И наставник поддерживал подобное стремление. Он раздувал это пламя; на посвящение он отправил Джару, уверенный в том, что она стала агрессором, что она способна воспламенить пустые небеса.
Аналитику хотелось узнать, что подумал бы ее наставник о Нэтче.
Она гадала, какой бы совет дал он ей сейчас.
Всего каких-то три недели назад Джара плакалась о своей судьбе и считала дни до того момента, когда сможет освободиться от контракта с «Закрытым феодкорпом программирования Нэтча». А сейчас, словно в ответ на ее мысленный призыв, события сложились так, чтобы освободить ее из тюрьмы на десять месяцев раньше срока. Нэтч дал своим подмастерьям двадцать четыре часа на то, чтобы продать свои акции и навсегда расстаться; или же они могли продлить свои контракты с новым феодкорпом «Мультиреальность Сурина-Нэтча».
Так почему же Джара колебалась? Почему сейчас сидела здесь, на полу в своей квартире, сжавшись в комок, раскачиваясь взад и вперед и глядя на неодушевленные предметы, вместо того чтобы бежать продавать свои активы? Если прямо сейчас обналичить свою долю, можно будет больше никогда не видеть Нэтча. Можно будет покончить с работой подмастерьем и уйти, поставить точку в этой главе своей жизни и перевернуть следующую страницу.
У нее будут деньги. Отправив дата-агента в свой счет в Хранилище, Джара внимательно изучила цифру, которую тот вернул. Добавив то, что можно будет получить за свои акции, если продать их по текущему курсу, аналитик получила кругленькую сумму с маленькой армией ноликов в конце. Она позволила себе помечтать о том, на что можно будет потратить эти нежданно-негаданно свалившиеся кредиты. Квартира побольше ближе к той части Лондона, где живет Хорвил, с настоящими окнами и собственным садиком, который посрамит ее нынешнюю жалкую грядку с маргаритками. Стильная мебель, чтобы эту квартиру обставить. Роскошные ужины, дорогое шампанское, косметические био-логические программы, многие недели приятного безделья в сети «Вздох». Поездка в нескончаемую вакханалию «49-го неба». Можно будет полностью расплатиться за бесполезную учебу сестры в Академии металлических скульптур в Югоафрике. А можно будет просто выдохнуть и какое-то время ничего не делать.
И что дальше?
А дальше придется снова искать работу. Возможно, мудрый капиталмен и смог бы растянуть эту сумму лет на шесть или даже семь, однако инвестиционные способности Джары были весьма скромными. Как осторожно ни будет она действовать, рано или поздно она окажется напротив какого-нибудь высокомерного мастера феодкорпа, отвечающей на его придирчивые расспросы о био-логическом анализе и объясняющей солидную брешь в своем послужном списке.
Джара буквально услышала донесшиеся за несколько тысяч километров обвинения своей матери: «Ну почему ты так упрямо цепляешься за био-логику? Почему бы тебе не стать политиком или общественным работником? А может быть, художником, как твоя сестра?»
«Нет!» — мысленно возразила Джара. Био-логика — это все, что она знает, все, что ее интересует, и она просто уже слишком стара, чтобы начинать заново где-то в другом месте, пробираться, спотыкаясь через все ошибки девственности, с которыми приходится сталкиваться на любом новом поприще.
Если бы только она получила возможность провести эту презентацию! Если бы ее не выдернули из испытания огнем еще до того, как она успела вкусить пламя!
Внезапно Джара в полной мере ощутила тяжесть коварного предложения Нэтча. Теперь она поняла хищную усмешку, овладевшую лицом мастера феодкорпа вчера вечером. Если она уйдет из феодкорпа сейчас, у нее будет достаточно средств, чтобы чувствовать себя уютно. Быть не богатой и не бедной, а где-то посредине. Нэтч задал ей вопрос: «Ты готова довольствоваться этим?»
Джара хлопнула ладонью по полу с такой силой, что холодная плитка обожгла кожу. Ну как она не поняла раньше? Нужно было бы сразу же догадаться, что кажущийся великодушный жест Нэтча в действительности превратился в референдум о доверии ему. Нэтч предложил ей выбор: сдаться, смириться с посредственностью и уютом или же остаться в феодкорпе, двигаться вперед, сражаться с самопрезрением и неудовлетворенностью в себе до полной победы — или до своей гибели. Третьего пути не было. Продолжить работу в мире феодкорпов под зонтиком другой корпорации — означало стать конкурентом Нэтча, а Нэтч наглядно продемонстрировал то, что способен стереть в порошок любого соперника. Уход от него станет признанием собственной неудачи.
«Почему бы тебе не перефразировать этот вопрос? — спросил внутренний голос, в котором Джара узнала голос Хорвила. Милого, бедного Хорвила, не тронутого вселенскими страданиями. — Не принимай вопрос на условиях Нэтча. Задай свой собственный вопрос».
Однако за годы совместной работы Нэтч мастерски устранил все остальные вопросы. По маленькому шагу за раз он сломал оборону Джары и совратил ее своими чарами. Джара превратилась в рабу его жизненных взглядов — и, хуже того, она по доброй воле подставила запястья под наручники.
«Извини, Хорви, — мысленно ответила своему другу Джара, — но я больше не знаю, как перефразировать этот вопрос».
Поднявшись с пола, она оправила платье, словно мятая ткань являлась свидетельством плохих личностных качеств. Пройдя в кухонный закуток, она заказала голубиный обед: сладкие орешки и рис на парý, сырую цветную капусту и воду, холодную и острую, как лезвие ножа. И в ожидании того, когда истекут двадцать четыре часа, Джара села за стол и принялась рассеянно тыкать еду вилкой, отчаянно стараясь убедить себя в том, что проголодалась.
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Нэтч снова отправился из Циско на трубе, чтобы посмотреть на секвойные леса. Он провел несколько часов, зачарованный их красотой, до тех пор пока отдельные деревья не начали сливаться у него перед глазами, до тех пор пока не остались лишь различные аспекты одного-единственного вселенского Дерева.
Разумеется, перемены только начались. Они всегда только начинаются. Умом, хитростью, напором Нэтч проложил себе дорогу в мире био-логики, но только лишь для того, чтобы обнаружить, что на самом деле он участвует в гораздо более сложной игре. Ставки в ней были значительно выше. Проиграв, можно было потерять свой бизнес. Потерять все состояние. Потерять свою жизнь и жизни тех, кто его окружает.
Но разве в действительности что-либо изменилось? Нэтч помнил себя в пять лет и гнетущую тяжесть комода, придавившего его. Помнил свой очень настоящий страх того, что кубики, которыми он подпер комод, выскользнут и тот раздавит его насмерть.
По пути домой он сделал остановку в Омахе.
— Я думаю, она уйдет, — сказал Нэтч Серру Вигалю, сидя в обитом бархатом кресле в кабинете нейропрограммиста.
Вигаль был на кухне, заваривал чай традиционным способом, заливая ароматные листья кипящей водой. Нэтч находил милой эту привычку, отнимающую столько драгоценного времени. Но, опять же, сам он столько раз пересекал весь континент ради того, чтобы взглянуть на секвойные леса, что можно было не обращать внимания на такой мелкий грешок, как кофеин. Его бывший наставник осторожно поднес ко рту старинную фарфоровую чашку на блюдце, подул на дымящийся напиток и пригубил. И тотчас же у него по лицу разлилась расслабленность.
— Кого ты имеешь в виду? — спросил он. — Мерри или Джару?
— Джару, разумеется. Помяни мое слово — еще до конца этой недели она будет слушать приказы этого поденщика Лукаса Сентинеля. Что касается Мерри — я думаю, она останется в команде.
— Ты в этом уверен?
— Я знаю, Вигаль, чего ты опасаешься. Ты полагаешь, что рано или поздно Маган Кай-Ли выйдет на нее и начнет разыгрывать карту морали. «Хочет ли Бодхисатва Секты Объектив, чтобы ты поддерживала такого человека, как Нэтч? Он не просил тебя нарушить обет и солгать, а?» Но, по-моему, Мерри сильнее, чем кажется с виду. Она нас не предаст.
Вернувшись в кабинет, нейропрограммист устроился напротив своего протеже. Нэтч следил за тем, как его бывший опекун прищурился, разглядывая что-то за окном. По долгому опыту он знал, что Вигаля не интересует панорама центра Омахи за два часа до восхода солнца; нейропрограммист готовился сделать эмоциональное заявление.
— Так кто, по-твоему, стоит за атакой черного кода, Нэтч? — наконец спросил Вигаль. — Братья Патели?
— Петруччо утверждает, что ему ничего не известно ни о каком черном коде, — ответил Нэтч. — И хотя прежде я ему никогда не верил, в последнее время в нем что-то изменилось. Он действительно дал обет в Секте Объектив. По крайней мере, тут он сказал правду. Возможно, атака черного кода была совершена по приказу Фредерика — хотя в этом случае Фредерик действовал за спиной своего брата.
— Но если не Патели, то кто? Кто-либо из твоих прежних соперников?
— Кто, например? Болливар Тубан, Простеев Серли или Билли Стерно? У них не хватило бы воображения. Пьер Ложе обладает опытом для создания такого мощного черного кода, однако ему такое и в голову бы не пришло. Ну а Лукас Сентинель боится собственной тени. Мем-Кооператив внушает ему панический страх, не говоря уж про Совет.
— А что насчет твоего бывшего одноулейника? Ты не думал, что он может быть причастен к этому?
— Броун. — Это слово прозвучало презрительной усмешкой. — Ну, мотив у него определенно есть. И в его распоряжении имеются все ресурсы Секты Фассель. Но я целый час находился вместе с ним в одной комнате, Вигаль, и вышел из этого целым и невредимым. Если бы Броун хотел моей смерти, Лен Борда его не отпугнул бы, — он нажал бы на спусковой крючок и добился возмездия, невзирая ни на что.
— Ну тогда Борда.
Вскочив с кресла, Нэтч принялся нетерпеливо расхаживать по комнате, стараясь изо всех сил не наткнуться на восточные безделушки, составленные во всех углах.
— Вот это пугает меня больше всего. Согласись, в конечном счете все сложилось именно так, как он хотел, правильно? После шестнадцати лет бесплодных переговоров с Маргарет Борде наконец удалось вставить ногу в дверь. Но если именно Борда напичкал меня черным кодом ради того, чтобы прижать меня каблуком, он явно не пожалел сил, разыграв такое представление. Если Борда знал, что мне ничего не угрожает, зачем он приказал легиону Совета захватить комплекс Сурина, зачем публично произнес столько угроз? Это просто какая-то бессмыслица.
— Быть может, совершить атаку приказал его подручный Кай-Ли, без ведома Борды.
— Возможно. Маган Кай-Ли — коварный хорек. Как знать, на что способен этот человек?
Вигаль задумчиво погладил бородку. Нэтч буквально увидел, как важная тема разговора концентрируется под его нахмуренным лбом, дожидаясь нужного момента, чтобы выстрелить.
— Понимаю, это может показаться абсурдным, — начал нейропрограммист, — но ты не рассматривал возможность того, что за этим стояла Маргарет Сурина?
Резко остановившись, Нэтч бросил на своего бывшего наставника такой взгляд, словно кофеин отравил ему мозг.
– Маргарет? С какой стати? Это ведь она втянула меня во все это!
— Не знаю. — Допив чай до последней капли, нейропрограммист поставил пустую чашку на столик сбоку. — Если честно, я не могу предположить мотив. Но она определенно обладает всем необходимым для создания черного кода подобного типа — и у нее в распоряжении полно людей, чтобы набрать ударную группу. И не будем забывать, что все встречи феодкорпа ты проводил в предпринимательском концерне. Маргарет запросто могла установить за вами наблюдение.
— Конечно, Маргарет не слишком обрадуется тому, что я заключил соглашение с Леном Бордой так быстро, — покачал головой Нэтч, — но я даже не уверен в том, что она уже знает о нем.
У него в голове прозвучали слова Броуна: «Ты уже должен был понять, что Маргарет ведет с тобой нечестную игру. Что произойдет, когда ты надоешь Маргарет Сурина, как это рано или поздно случится?» Вспомнив тот разговор, Нэтч едва удержался, чтобы не пнуть ногой фарфоровый чайный сервиз Вигаля, давая выход своей ярости.
— Я не знаю, как собирается поступить Маргарет, — сказал он. — Не могу поверить, что она просто запрется в своей башне и забудет про «Мультиреальность».
— Однако именно этим, похоже, она и занимается.
Несколько минут оба молчали, погруженные в раздумья. Подойдя к окну, Нэтч смотрел на предрассветные огни игорного квартала Омахи. Он услышал, как у него за спиной нейропрограммист осторожно хрустит суставами пальцев, готовясь к выразительному нравоучению.
— Нэтч, помнишь, что тебе как-то сказал тот капиталмен про естественные желания? — наконец порывисто спросил Вигаль.
— Фигаро Фи, — подтвердил Нэтч. — Каждое слово этого кретина прочно засело у меня в голове: «Вселенная просто не может оставаться в покое. Она желает двигаться; даже самые мельчайшие частицы желают быть в движении».
— А ты никогда не задумывался над тем, — неуверенно продолжал нейропрограммист, — желает ли вселенная, чтобы ты преуспел?
Смех горячим гейзером вырвался из Нэтча.
— Что за глупость! Ты полагаешь, за мной охотятся Демоны Эфира?
— Демоны Эфира?
— Ну как же, помнишь старинные предания о том, будто био-логические программы оживают… и восстают против своих хозяев! — Мастер феодкорпа вскинул руки, делано изображая ужас из старинной драмы, из примитивного сериала, в котором эксплуатировались страхи Восстания автоматов. — Значит, ты полагаешь, что меня в Шенандоа атаковал призрак. Правильно, Вигаль?
Добродушно усмехнувшись, его бывший наставник закатил глаза.
— Нет, нет и еще раз нет, я имел в виду совершенно другое. «Море данных» не порождает злобных роботов, чтобы те вмешивались в рекламные презентации. За этим происшествием с черным кодом, увы, стоит чисто человеческое объяснение, хотя мы до сих пор и не выяснили, в чем дело.
— Так что же ты имел в виду?
Пристыженно опустив голову, нейропрограммист продолжал, уставившись в пол:
— Я хочу сказать, Нэтч, что миром управляют законы природы. Точно так же, как существуют законы физики, термодинамики и притяжения, существуют законы общественного развития. Законы человечества. Фигаро Фи был прав: вселенная толкает и тянет человека в определенные стороны, однако это не означает, что она хочет, чтобы он добился успеха. На протяжении тысяч лет нам рассказывали сказки о том, какие беды обрушиваются на тех, кому удалось многого добиться. Почему? Потому что в этих сказках есть фундамент правды: чрезмерное могущество выводит из равновесия естественную энергию вселенной.
Прекрати ухмыляться! Я говорю совершенно серьезно! Ты следишь за био-логическим рынком, не так ли? Ты видишь, что происходит на нем ежедневно. Какое-то деловое начинание одерживает верх над соперниками и становится сильнее. Остальные проникаются обидой и завистью. Через какое-то время враги преуспевающей компании объединяются, чтобы повалить ее совместными усилиями, или же она сама разлагается изнутри. То же самое происходит с животными… растениями… деревьями. Почему? Потому что нашими действиями управляет какая-то таинственная сила? Нет, потому что чрезмерная концентрация могущества в одном месте приводит к застою. А застой является проклятием для вселенной, желающей постоянного движения и перемен.
Поморщившись, Нэтч вцепился в волосы, однако в его голосе прозвучала не столько злость, сколько раздражение.
— Вигаль, иногда ты бываешь просто невыносимым! — заявил мастер феодкорпа. — Вся эта чепуха насчет того, чего желает вселенная, — да ты хуже бодхисатв всех сект, вместе взятых! Зачем ты сочиняешь какой-то… миф? Я просто бизнесмен, продающий программы. Только и всего.
Нейропрограммист скромно покачал головой.
— Ну хорошо, ты хочешь более приземленного совета? Шелдон Сурина как-то сказал: «Практика не должна идти впереди теории». Наслаждайся своим триумфом и не предпринимай никаких опрометчивых шагов.
— Если бы я не предпринимал опрометчивых шагов, я бы до сих пор программировал ППТ.
— Я хочу сказать только то, что Маргарет работала над «Мультиреальностью» шестнадцать лет, не выставляя программу на рынок. Наверное, у нее были на то причины. Ты же занимаешься программой меньше недели и уже готов продавать ее всем отсюда до «Фуртоида».
— Это называется словом «капитализм», Вигаль. Что ты от меня хочешь? Если я не буду двигаться вперед, кто-нибудь другой отберет у меня «Мультиреальность» и сам займется тем же самым.
Как-то в одночасье Серр Вигаль вдруг стал старым и измученным. Он глубже вжался в кресло, словно стремясь проникнуть сквозь ткань обивки.
— По-моему, ты еще слишком молод, чтобы это понимать. Природа желает, Нэтч, чтобы вселенная не помогала нам. Лето всегда сменяется осенью. Все живое умирает. Пусть сейчас ты на вершине, но оставаться там вечно ты не сможешь. Мир безжалостен к завоевателям.
Мастер феодкорпа стоял у окна, воинственным взглядом гладиатора наблюдая за восходом солнца. Он чувствовал слабые отголоски смерти, исходящие от черного кода у него внутри. Однако за последние двадцать четыре часа Нэтч обрел новую уверенность, распустившуюся рядом со страхом, уверенность, порожденную страстью и подпитанную ужасом. В какой-то момент он всерьез ожидал, что вот-вот умрет, и то обстоятельство, что он по-прежнему оставался жив, дышал и смотрел в окно кабинета Вигаля, вселило в него надежду.
— Не тревожься обо мне, Вигаль, — сказал Нэтч. — Я справлюсь со всем, что преподнесет мне мир. Вот увидишь.

Приложения


Приложение А
Краткий перечень терминов

Более подробное определение некоторых терминов и ссылки на посвященные им статьи можно найти в интернете на сайте http://www.infoquake.net.
«49-е небо»
Декадентская орбитальная колония, известная своей распущенностью; изначально была основана Тремя Иисусами как религиозный приют.
«Аллоуэл»
Орбитальная колония, которую спас от гибели верховный управляющий Тул Джаббор.
Аналитик
Одна из стандартных должностей в феодкорпе. Обыкновенно аналитик феодкорпа занимается такими вопросами, как маркетинг, финансы и продвижение продукции.
Андра-Прадеш
Центр культуры полуострова Индостан. Здесь находятся Секта Сурина и Университет имени Ганди.
Анджелос
Крупный населенный пункт, в прошлом известный как Лос-Анджелес.
Автономные сознания
Мыслящие суперкомпьютеры, восставшие против человечества; это событие получило название «Восстание автоматов».
Био-логическая программа
Набор логических инструкций, нацеленных на улучшение работы тела и рассудка человека. Большинство био-логических программ воздействуют на организм посредством микроскопических машин, называемых КОПОЧ, вводимых в тело при рождении человека (или еще до него).
Био-логические инструменты
Набор инструментов, которыми пользуются био-логические программисты для создания и изменения био-логического кода. Прутья программирования обозначаются буквами латинского алфавита (от А до Z) и практически не видны невооруженному глазу. Прутья взаимодействуют с виртуальным кодом через голографические расширения, видимые только в «Пространстве разума».
Био-логика
Наука использования программных кодов для расширения возможности тела и рассудка человека.
Бодхисатва
Духовный лидер секты. Большинство сект подчиняется одному-единственному бодхисатве. Некоторые секты возглавляются избираемым органом из старших и младших бодхисатв.
Написанное с прописной буквы, это слово обыкновенно означает первого вождя Секты Объектив, предложившего этот титул, или его последователей, которые после конфирмации отказываются от своего имени.
Восточный Техас
В прошлом одно из двух государств-осколков, возникших на территории Нового Аламо. См. также Западный Техас.
Восстание автоматов
Бунт Автономных сознаний, который привел к масштабным разрушениям по всему миру и ускорил крах национальных государств.
Вселенский совет
Религиозный государственный орган в Новом Аламо, в значительной степени повинный в насилии и кровопролитии Большого разделения.
Великое Разделение
Эпоха всемирной депрессии и хаоса, последовавшая после Восстания автономий.
Выразительная доска
Музыкальный инструмент, известный своей универсальностью. Пользователи сами выбирают его форму и структуру, поэтому невозможно найти две одинаковые выразительные доски.
Внематочная беременность
Зародыш, извлеченный из материнской матки для выращивания и рождения в улье.
Верховный управляющий
Государственный чиновник, возглавляющий Совет по обороне и благосостоянию, назначается Премьер-Комиссией.
«Вздох»
Виртуальная сеть, посвященная чувственным наслаждениям. В отличие от мультисети, «Вздох» не позволяет взаимодействовать реальному телу с виртуальным.
Видеоэкран
Плоская поверхность, способная принимать и отображать аудио- и видеоинформацию из «Моря данных». Помимо источника развлечений, видеоэкраны также обыкновенно используются в качестве украшений.
Всеобщий закон физики
Научный принцип, выдвинутый Пренгалем Суриной, который открывает доступ к практически неиссякаемым источникам энергии.
Гибкое стекло
Прочный строительный материал, похожий на стекло, легко поддающийся изгибанию и растяжению даже при комнатной температуре.
Геосинхрон
Программа, регулирующая геофизическую и метеорологическую активность Земли. Геосинхроны разделяются на уровни с I по V, I — низший (регулирование атомной деятельности), а V — высший (регулирование сложных явлений в окружающей среде).
Государственничество
Политическое движение, продвигающее веру в сильное центральное правительство (хотя не обязательно то правительство, которое существует в настоящий момент). См. также либертарианство.
«Грав-корп»
Мемкорп со значительным государственным участием, регулирующий контроль силы тяжести в орбитальных колониях и других внешних мирах.
Демократический Американский Коллектив (ДАК)
В прошлом национальное государство, образовавшееся после распада Соединенных Штатов Америки. См. также Новый Аламо.
Древобумага
Лист старинной бумаги из целлюлозы, используемый для письма чернилами и для печати.
Дисс
Городской бедняк. Вероятно, слово происходит от термина «диссидент», которым последовательно обозначался человек, лишенный избирательных прав, человек, недовольный существующей общественной системой, и, наконец, просто изгой.
Догматическое возражение
Юридический запрос в Премьер-Комиссию заблокировать или обнулить какую-то технологию. Первоначально использовался Островитянами для сохранения общества, свободного от технических новшеств.
Доктор подключи и излечись
Сеть медицинских баз данных и программ, поддерживающая здоровье практических всех подсоединенных граждан.
Джаббор, Тул
Первый верховный управляющий Совета по обороне и благосостоянию.
«Джемм»
Сеть, предоставляющая бесконечные «джем-сессии» музыкантов всего мира.
Закон о Терпимости к Островитянам
Проведенный посредством Догматических возражений закон, целью которого было снижение напряженности в отношениях между культурами подсоединенных и неподсоединенных.
Зона портала
Назначенная точка выхода мультипроекции в действительное пространство.
Запуск
Официальная загрузка продукции в «Море данных», где к ней получат доступ потребители.
Западный Техас
Одно из двух государств, образовавшихся из распавшегося Нового Аламо. См. также Восточный Техас.
Инженер
Одна из стандартных должностей в феодкорпе. Обыкновенно инженер отвечает за «болты и гайки» био-логического программирования продукции феодкорпа.
Инфошок
Опасный выброс энергии в вычислительной системе, предположительно вызванный чрезмерно повышенной активностью в какой-то определенный момент времени или в каком-то определенном месте.
Капиталмен
Человек, предоставляющий начальный капитал феодкорпам. По устоявшейся традиции этим словом обозначают и мужчин, и женщин.
Каналирование
Процесс маркетинга и продажи продукции, преимущественно не отдельным людям, а большим категориям.
Каналист
Бизнесмен, отвечающий за продажу товара на конкретных рынках.
«Конфиденциальный шепот»
Одна из наиболее популярных био-логических программ в «Море данных». «Конфиденциальный шепот» обеспечивает абсолютно закрытую связь без речи между двумя и более абонентами.
Конгресс МСПОГ
Представительный орган, объединяющий большинство МСПОГ Солнечной системы. Спикер Конгресса является одним из наиболее влиятельных чиновников в правительстве.
Коалиция сект
Организация, обеспечивающая взаимопонимание и сотрудничество различных сект.
Кредит
Стандартная денежная единица цивилизованного мира.
КОПОЧ (1)
Общий термин для самых разных нанотехнологических устройств, вживленных в тело человека для поддержания здоровья. Получил название по корпорации КОПОЧ, пионеру в этой области.
КОПОЧ (2)
Компания Остермана по оптимизации человека. Основана Генри Остерманом для продвижения нанотехнологий, расформирована почти сто десять лет спустя после продолжительной юридической борьбы с Советом по обороне и благосостоянию. Нередко называется «корпорация КОПОЧ», чтобы отличить ее от нанотехнологических машин, имеющих то же самое название.
«Квази-отрешенность»
Популярная программа, позволяющая планировать сон и выбирать различные уровни отдыха. Часто используется для распределения сна на небольшие промежутки, что позволяет пользователю дольше времени оставаться работоспособным.
Либертарианство
Политическая философия, выступающая за децентрализованное правительство, основанное на МСПОГ. См. также государственничество.
МСПОГ
Местные союзы представителей общественных групп, базовая ячейка самоуправления в цивилизованном мире.
Мастер
Одна из стандартных должностей в феодкорпе. Мастер — это создатель феодкорпа, обладающий всей полнотой власти в принятии любых деловых решений. Мастер нанимает на работу подмастерьев, которые после определенного контрактом периода получают полноценную долю в феодкорпе.
Маячок
Сигнал слежения, позволяющий находить человека в мультисети.
Мем-Кооператив
Правительственная организация, регулирующая взаимодействие феодкорпов. Многие считают его надзорную деятельность неэффективной.
Мемкорп
Бизнес-структура, члены которой объединены общими идеями («мемами»). Нередко мемкорп полагается на государственное или частное финансирование, в отличие от феодкорпов, всецело зависящих от свободного рынка. См. также феодкорп.
«Море данных»
Объединение всех сетей связи цивилизованного мира. Включает в себя такие сети, как «Джемм» и «Вздох».
Монк, Алоретус
Физик, открывший субэфирную передачу, — метод мгновенной связи, ставший возможным благодаря квантовой среде.
Мультисоединение
Состояние виртуального существования в мультисети. Когда пользователь возвращается в свое физическое тело, говорят, что он «разорвал свое мультисоединение».
Мультисеть
Система ботов и программ, позволяющая людям виртуально взаимодействовать между собой практически в любой точке земного шара и на большинстве орбитальных колоний.
Мультипроекция
Виртуальное тело, существующее исключительно благодаря воздействию мультисети на нервную систему. Физические тела могут взаимодействовать с виртуальными телами практически в полном объеме.
«Мультиреальность»
Новая революционная технология, предложенная Маргарет Сурина.
Мультивакуум
Несколько секунд, в течение которых сознание погружается в «темноту»; это происходит при установлении (или разрыве) мультисоединения.
Национальное государство
В прошлом политический объект, имеющий географические границы и управляемый центральным правительством. На смену национальным государствам пришли МСПОГ.
Нейропрограммист
Специалист в области био-логики, занимающийся программированием головного мозга человека.
Новый Аламо
В прошлом национальное государство, возникшее после распада Соединенных Штатов Америки. Включало в себя многие юго-западные штаты США и северные территории Мексики. В эпоху Великого разделения занимало господствующее положение в мире и терроризировало своих соседей. См. также Демократический Американский Коллектив.
Нитро
Популярный напиток с высоким содержанием естественных стимуляторов, обыкновенно употребляется в горячем виде.
«Нова-Цети»
Орбитальная колония.
Нулевое течение
Поэтическое название смерти. Происхождение его неизвестно, но многие полагают, что первым его употребил Шелдон Сурина.
Неподсоединенный
Не имеющий возможности подключиться к ресурсам «Моря данных». Иногда этот термин используется в унизительном смысле для обозначения Островитян и Фарисеев, отвергающих современные технологии. См. также подсоединенный.
Ошейник подсоединения
Тонкий медный ошейник, который носят Островитяне и другие неподсоединенные, позволяющий им видеть мультипроекции и общаться с ними.
Островитянин
Обитатель одного из Островов Тихого океана, где на государственном уровне запрещено большинство современных технологий.
«Орби-корп»
Организация со значительным государственным участием, регулирующая космические маршруты и значительную часть межпланетных грузовых перевозок.
Орбитальная колония
Внеземное обитаемое пространство, иногда свободно летающее в космосе, иногда возведенное на каком-либо космическом объекте (например, астероиде или планетоиде). Главные орбитальные колонии: «49-е небо», «Аллоуэл», «Фуртоид», «Нова-Цети» и «Патронелл», однако по всей Солнечной системе разбросаны десятки других небольших колоний.
Общественный справочник
Хранилище личной информации, которым пользуются во всем цивилизованном мире.
Остерман, Генри
Современник Шелдона Сурины, основатель корпорации КОПОЧ. Знаменитый бунтарь и отшельник, ревностно преследовавший своих врагов. Умер в 117 году при загадочных обстоятельствах.
Подмастерье
Сотрудник феодкорпа, подчиненный мастеру. В традиционной культуре феодкорпа подмастерье подписывает контракт на определенный срок, как правило, на несколько лет. В течение этого срока подмастерье в качестве вознаграждения за свою работу получает только жилье с полным пансионом; однако по завершении контракта он приобретает долю в компании и начинает получать процент от прибыли.
Подсоединенный
Способный подключиться к «Морю данных». Цивилизации, отвергающие современные технологии (такие как Островитяне и Фарисеи), называются «неподсоединенными». См. также неподсоединенный.
Прерыватель
Оружие, позволяющее сражаться с мультипроекциями, разрывая или изменяя их сигнал. Нередко используется солдатами Совета по обороне и благосостоянию вместе с иглометами.
Палата контроля окружающей среды
Государственный орган, контролирующий и регулирующий окружающую среду на планете, начиная от сохранения видового разнообразия и до управления погодой.
Префикс
Один из описательных компонентов программы, помогающий «Морю данных» сортировать и каталогизировать информацию. См. также суффикс.
«Пространство разума»
Виртуальный «компьютер» для программирования, создаваемый верстаком. Только в «Пространстве разума» можно использовать прутья био-логического программирования для изменения био-логического кода.
Падрон, Пар
Верховный управляющий Совета по обороне и благосостоянию начиная со 153 года и до самой своей смерти в 209 году. Прозван «народным управляющим» за реформы, направленные на развитие демократии.
«Патронелл»
Орбитальная колония, обращающаяся вокруг Луны.
Посвящение
Двенадцатимесячный ритуал, через который проходят многие подростки из числа среднего и высшего классов общества, для того чтобы считаться взрослыми. Посвящение заключается в первую очередь в том, что подростки лишаются доступа к современным технологиям.
Подготовительный центр
Организация, членство в которой открыто только для пожилых и неизлечимо больных. Члены центра получают особый юридический статус и доступ к процедурам эвтаназии в базах данных «Доктора подключи и исцелись», закрытых для всех остальных людей.
Премьер-Комиссия
Орган центрального правительства, регулирующий жизнь Солнечной системы. Подобно Организации Объединенных Наций в прошлом, Комиссия обладает преимущественно дипломатическими и административными функциями. Вся реальная власть сосредоточена в руках Совета по обороне и благосостоянию и МСПОГ.
Примо, Лукко
Основатель инвестиционного справочника био-логической отрасли «Примо», один из символов капитализма и либертарианства во время Пробуждения.
«Примо»
Инвестиционный справочник био-логической отрасли, составляющий рейтинги программистов и их продукции. По всему миру люди полагаются на рейтинги «Примо», считая их показателем надежности в сфере био-логики.
Пробуждение
Период интеллектуального возрождения и открытий, начавшийся с публикации основополагающей работы в области био-логики Шелдона Сурины. Продолжается по настоящее время.
ППТ
Процедура по требованию. Простая био-логическая программа, созданная для какого-то одного конкретного человека (как правило, состоятельного).
«Ради поддержания процесса»
Распространенная фраза, которую приблизительно можно перевести как «ради всего святого».
Растянутый камень
Похожий на камень строительный материал, обладающий высокой прочностью и одновременно гибкостью.
Секта
Организация, проповедующая определенную систему моральных ценностей. Секты распространяют те же учения, что и в прошлом религии, но, как правило, свободны от религиозной мифологии и иконографии.
Секта Бусидо
Военизированная секта, возникшая во времена Восстания автоматов и основанная на древнем кодексе японских воинов-самураев. После Пробуждения секта сосредоточилась в основном на аскетизме и строгой дисциплине.
Секта Добросовестность
Экологически ориентированная организация, занимающаяся сохранением целостности «Моря данных».
Секта Дао
Орден, делающий упор на поддержание во вселенной принципов гармонии даосизма в противовес подчинению требованиям общества. В его деятельности прослеживаются исторические и культурные традиции Китая.
Секта Натиск
Одна из наиболее влиятельных сект. Секта Натиск проповедует филантропию. Ее членами, как правило, являются состоятельные представители высшего общества. Цвета секты — пурпурный и красный.
Секта Объектив
Секта, сосредоточенная на поисках и продвижении абсолютной эпистемологической истины. Члены секты дают обет всегда говорить правду. Эмблема секты — черно-белый завиток.
Секта Сурина
Секта, основанная в честь Шелдона Сурины после его смерти. Секта Сурина проповедует «духовное раскрытие и взаимное просветление через технологии». Официальные цвета — голубой и зеленый.
Секта Фассель
Когда-то очень популярная среди представителей деловых кругов секта, посвященная «добродетели эгоизма». Ее символ — три вертикальные полосы.
Суффикс
Один из описательных компонентов программы, помогающий «Морю данных» сортировать и каталогизировать информацию. См. также префикс.
Склад
Область, в которой феодкорпы хранят готовую продукцию, перед тем как загрузить ее в «Море данных».
«Совершенство откладывается»
Распространенная фраза, которую приблизительно можно перевести как «упаси господи».
Совет по обороне и благосостоянию
Правительственное ведомство, отвечающее за военные, разведывательные и контрразведывательные операции во всей Солнечной системе. Совет единолично возглавляет верховный управляющий, которого назначает Премьер-Комиссия. Многие боятся и ненавидят Совет за его закрытость, а также за то, что он не подотчетен в своих действиях общественности.
Смит, Иисус Джошуа
Первый и наиболее влиятельный из Трех Иисусов. Возглавил исход истинных христиан и мусульман на Фарисейские территории.
Субэфир
Форма мгновенной передачи, ставшая возможной благодаря квантовой среде.
«Стремиться к совершенству»
Фраза приветствия или прощания, взятая из высказывания Шелдона Сурины.
Сурина, Маркус
Потомок Пренгаля Сурины, «отец телепортации». Погиб в расцвете сил при аварии на орбитальной станции. После его смерти корпорация «Теле-корп» разорилась, что явилось толчком к Экономическому краху 310-х годов.
Сурина, Маргарет
Дочь Маркуса Сурины, создатель технологии множественной реальности.
Сурина, Пренгаль
Внук Шелдона Сурины, ученый, открывший всеобщий закон физики, ставший краеугольным камнем всей современной вычислительной техники и механики.
Сурина, Шелдон
Отец био-логики. Возродил древнюю науку нанотехнологий и проложил путь к кардинальному совершенствованию человеческой расы через новые технологии.
Тритон
Программируемый цифровой слуга, выполняющий поручения.
«Теле-корп»
Организация со значительным государственным участием, осуществляющая все услуги телепортации. Получила развитие при Маркусе Сурине; в настоящее время строго контролируется Советом по обороне и благосостоянию.
Телепортация
Процесс мгновенного перемещения человека на значительное расстояние. С технической точки зрения во время телепортации материя в действительности не «перемещается», а телекинетически реконфигурируется.
Три Иисуса
Духовные вожди, возглавившие три отдельных движения паломников, которые основали колонии свободных религиозных верований, в настоящее время известные как Фарисейские территории.
Торадикус
Верховный управляющий Совета по обороне и благосостоянию, известный тем, что установил контроль центрального правительства над МСПОГ.
Труба
Высокоскоростные поезда, используемые в большинстве цивилизованных регионов Земли для внутригородского и междугородного передвижения. Трубы стали вездесущими благодаря тому, что прокладка путей очень дешевая, работы проводятся быстро, и выглядят они достаточно скромно.
«Труба-корп»
Мемкорп, заведующий системой труб. В настоящее время щедро финансируется Премьер-Комиссией.
Университет имени Ганди
Высшее образовательное учреждение в Андра-Прадеш, где преподавал Шелдон Сурина. Все его потомки занимали в университете почетную должность.
Улей
Общественное учреждение для рождения и воспитания детей представителей среднего и высшего классов общества.
Уитт, Тоби Джей
Знаменитая женщина-ученый, пионер искусственного интеллекта эпохи, предшествующей Восстанию автоматов. Она создала первое Автономное сознание и умерла насильственной смертью, однако ее убийца так и не был установлен.
Фарисеи
Разрозненные группы фанатиков, проживающие в регионе, когда-то известном как Ближний Восток. Считается, что несколько миллионов человек по-прежнему исповедуют древние религии в этом глухом уголке Земли.
Фарисейские территории
Не связанные между собой области, в которых проживают Фарисеи.
Феодкорп
Деловое предприятие, обыкновенно состоящее из одного мастера и нескольких подмастерьев. Как правило, феодкорп обладает непродолжительным сроком деятельности — менее десяти лет. Экономические законы требуют раз в несколько лет распускать феодкорп и распродавать его активы. См. также мемкорп.
«Фуртоид»
Отдаленная неблагополучная орбитальная колония, которой постоянно угрожает опасность коллапса вследствие плохого технического обслуживания.
Фассель, Кордес
Либертарианский философ, основатель Секты Фассель.
Ховеркрафт
Летательный аппарат, способный перемещаться в атмосфере и выходить на низкую орбиту. Используется преимущественно для передвижения на большие расстояния, для перевозки грузов, а также в оборонных целях.
Хранители
Орден, которому было поручено программирование и обучение Автономных сознаний. Многие винят его в начале Восстания автоматов, хотя степень его вовлеченности в восстании так никогда и не будет установлена.
Хранилище
Сеть, осуществляющая финансовые транзакции. Известные своей закрытостью и паранойей, администраторы Хранилища гордятся тем, что за все время в системе не было ни одного серьезного взлома.
Цербер
Независимый репортер или журналист, регулярно пишущий обзорные статьи для своих подписчиков. Церберы считаются одним из главных инструментов, посредством которых обеспечивается подотчетность государственных органов обществу.
Циско
Крупный населенный пункт, известный в прошлом как Сан-Франциско.
«Чай-куок»
Популярный напиток со вкусом чая.
Церный код
Вредоносная разрушительная программа, обыкновенно созданная и запущенная мятежной организацией.
Экономический крах 310-х годов
Период разрушения мировой экономики и всеобщей безработицы, последовавший за смертью Маркуса Сурины. Многие считают, что преодолеть его в значительной степени помогли масштабные расходы на Совет по обороне и благосостоянию.
Экономика карбонизации
Разговорное название экономики, в которой феодкорп быстро создается для решения какой-то конкретной узкой задачи, после чего распускается, освобождая место для новых веяний.
Эмираты Аллах-Акбар
Национальное государство, существовавшее в прошлом на землях, которые в настоящее время по большей части входят в Фарисейские территории. «Аллах акбар» означает «Бог велик».
Югоафрика
Густонаселенный регион в южной части Африканского континента.
«Ю»
Первая современная орбитальная колония, строительство финансировалось Китаем. Уничтожение «Ю» Автономными сознаниями явилось толчком к катастрофическому Восстанию автоматов.

Приложение Б
Историческая хронология

Хронология современной истории ведет отсчет от публикации Шелдоном Суриной своей работы «Био-логика как наука и новое направление развития для человечества». Это ознаменовало начало Пробуждения, положившего конец эпохе Великого Разделения, начавшейся с Восстания автоматов. Год публикации работы Сурины принят как Нулевой год Пробуждения (НГП).
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Приложение В
Основы био-логики

Несмотря на то что создателем научной дисциплины био-логики считается Шелдон Сурина, он не был первым, кто пытался применить вычислительные мощности для совершенствования человеческого организма. В годы, непосредственно предшествовавшие Восстанию автоматов, нанотехнологии достигли небывалых высот. Однако Восстание положило конец всем подобным экспериментам. Многие годы любые усилия по изучению взаимодействия человека и машины воспринимались как попытки воскресить автономные сознания. Десятки видных ученых расстались с жизнью или отправились в трудовые лагеря за свои «радикальные» взгляды.
Конец этому положила прорывная работа Шелдона Сурины «Био-логика как наука и новое направление развития человечества».
Трудно понять, почему идеи Сурины встретили понимание, в то время как много других подобных предложений оказалось на свалке истории. Специалисты, изучающие этот период, пришли к заключению, что био-логическая система Сурины отличалась от своих предшественников одним ключевым аспектом: ориентированный на человека подход делал особый упор на возможность выбора и личную ответственность.

СИСТЕМА НА ТРЕХ НОЖКАХ

Шелдон Сурина разработал систему, в которой одинаковое внимание уделялось аппаратным средствам, программному обеспечению и информации. В этом ее можно сравнить с табуретом на трех ножках, для которого потеря любой ножки приведет к падению.
Аппаратные средства в данном случае представляли собой микроскопические машины, размещенные в стратегически важных местах по всему человеческому телу. Этим созданным на основе нанотехнологий машинам предстояло вместить в себя множество стандартных инструментов для обслуживания тканей человеческого организма — от обычного измерения параметров до сложных хирургических операций.
Однако в системе Сурины эти машины сами по себе были неспособны на самостоятельные действия. Каждым их шагом должно было управлять программное обеспечение, находящееся под строгим контролем самого человека. Больше того, Сурина предложил создание целой сферы разработки программного обеспечения с сильной внутренней конкуренцией для обеспечения постоянного обновления и совершенствования этого управляющего программного обеспечения.
Третьей неотъемлемой ножкой био-логической системы Сурины должно было стать независимое хранилище медицинской информации. Программное обеспечение будет обращаться к доверенному источнику за информацией, влияющей на инструкции, отдаваемые аппаратным средствам.
Предложенные Суриной принципы оказались пророческими, и био-логическая система, существующая в настоящее время, по-прежнему основана на них. Нанотехнологические машины, предсказанные Суриной, впервые разработал его протеже Генри Остерман, основавший корпорацию КОПОЧ. «Доктор подключи и исцелись» стал признанной во всем мире базой хранения медицинской информации. И, разумеется, возник обширный рынок био-логического программного обеспечения, продолжающий и по сей день подпитывать мировую экономику.
Разумеется, не все пошло так, как предсказывал Сурина. В своей работе «Био-логика как наука» утверждал, что свободный выбор является необходимым условием работоспособной системы. Он хотел, чтобы пользователи имели возможность сами выбирать из широкого спектра нанотехнологических систем, программного обеспечения и информационных баз данных. Согласно Сурине, свободная конкуренция была жизненно необходимым условием поддержки инноваций и предотвращения коррупции. Однако еще при его жизни корпорация КОПОЧ и «Доктор подключи и исцелись» стали монополиями в своих областях, оставив реальную конкуренцию только в сфере программного обеспечения.
Кроме того, не всегда удавалось сохранять четкое разделение функций, на чем настаивал Сурина. По мере того как последователи корпорации КОПОЧ стали наделять свои боты ограниченным разумом, а программисты, вместо того чтобы полагаться на внешние хранилища информации, стали вводить свои собственные медицинские стандарты, различия между тремя «ножками» системы начали стираться.

БИО-ЛОГИЧЕСКОЕ ПРОГРАММИРОВАНИЕ

Хотя с годами техника создания био-логических программ радикально изменилась, принципы остаются теми же самыми.
Био-логическое программное обеспечение представляет собой набор инструкций, который пользователь может передать своим машинам КОПОЧ для выполнения какой-либо определенной функции. Во времена Сурины программирование выполнялось на различных машинных «языках», программное обеспечение помещалось в миниатюрные «чипы», вживленные в тело, а инструкции передавались находящимся в организме машинам посредством радиоволн.
Само программирование из примитивной языковой модели превратилось в более сложную визуальную модель. Этот переход позволил программистам зрительно представлять логические структуры, вместо того чтобы расписывать их буквами и словами. Прогресс в области голографии привел к созданию «Пространства разума», что позволило программистам взаимодействовать со своими программами через трехмерный интерфейс. Возможности программирования в «Пространстве разума» значительно расширились благодаря созданию специальных инструментов взаимодействия — прутьев био-логического программирования. Обыкновенно набор программирующих прутьев состоит из двадцати шести единиц (обозначенных буквами латинского алфавита от А до Z), при этом каждый прут содержит от трех до шести различных функций. Большинство пузырей «Пространства разума» также принимают стандартный набор из двенадцати жестов руками.
Сами данные, которые в прошлом хранились в полупроводниковых чипах, теперь помещаются в защищенные молекулярные цепочки, разбросанные по всему цивилизованному миру. Универсальный закон физики Пренгаля Сурины и открытая Алоретусом Монком субэфирная передача позволили программистам хранить информацию на атомном уровне буквально в любой точке земного шара.

БУДУЩЕЕ БИО-ЛОГИКИ

Либертарианские движения в правительстве особенно активно продвигают возобновление конкуренции в аппаратной и информационной «ножках» треногой системы Шелдона Сурины. В числе предложений приватизация «Доктора подключи и исцелись» и разделение трех основных корпораций, поделивших между собой весь спектр КОПОЧ. Однако противники этого называют в качестве основания для централизованного регулирования этих областей полный хаос, царящий в сфере био-логического программирования.
В настоящее время основной упор био-логических исследований делается на повышение энергетических возможностей человеческого организма. Пользователи нередко сталкиваются с перегрузкой внутренних ресурсов тела, выполняющих био-логические программы, и некоторые специалисты предсказывают серьезное ограничение возможностей человеческого тела в течение ближайших двадцати-тридцати лет.

Приложение Г
История семейства Сурина

Династия ученых, политиков, мыслителей и программистов, начало которой положил Шелдон Сурина, вероятно, в истории человечества является величайшей после Цезарей. Представители семейства Сурина не только возглавили выход из смуты Великого разделения и снова дали миру веру в технологии; они также обогатили мир так, как не удавалось никому ни до, ни после них.

ШЕЛДОН СУРИНА (–41–116)

Подобно большинству его сверстников, Шелдона Сурину с детства учили остерегаться достижений ученых и программистов, которые привели к Восстанию автоматов. Мировоззрение Шелдона формировалось в те годы, когда мир еще отходил от последствий этого катаклизма и последовавших за ним катастрофических событий (хотя к этому времени минимальный порядок уже был восстановлен и фанатизм Нового Аламо начинал угасать). Родители отдали юного Шелдона в Университет имени Ганди в Андра-Прадеш получать духовное образование. Именно во время продолжительного обучения в Университете имени Ганди Шелдон заинтересовался чудесами древней биотехнологии. Вопреки предостережениям своих наставников (считавших эту науку ересью), он занялся воспроизведением достижений мастеров ушедшей эпохи.
В возрасте сорока одного года Шелдон опубликовал свой пророческий труд «Био-логика как наука и новое направление развития человечества». Самые первые слова этого манифеста шокировали призывом к оружию: «Любую проблему мы сможем решить с помощью научных инноваций». Далее Шелдон обрисовал в общих чертах новую научную дисциплину, которая должна была позволить компьютерным программам взаимодействовать с системами человеческого организма. Он назвал ее «био-логикой».
Его работа породила в научном мире бурю сопротивления; многие ученые мужи объявили Шелдона еретиком, задумавшим породить новое Восстание автоматов. Меньше чем за десять лет Шелдон разработал первую работоспособную био-логическую программу «Монитор сердца 1.0», способную мгновенно решать кардиологические проблемы. Благодаря ей и нескольким успешным прототипам Шелдон собрал средства на создание первых био-логических корпораций. Со временем эти вложения феноменально обогатили самого Шелдона и многих его протеже. Один из его последователей, Генри Остерман, основатель корпорации КОПОЧ, до конца жизни оставался верным соратником Шелдона (а иногда и соперником).
Постепенно растущие слава и влияние Шелдона Сурины нарушали хрупкое равновесие сил между национальными государствами. Многие из этих государств были обязаны своим существованием договорам о противодействии новым технологиям, призванным предотвратить новое Восстание автоматов. С 35 по 37 год Шелдон не раз становился целью покушений, организованных правительствами Восточного и Западного Техасов. С этой угрозой в значительной степени было покончено с падением режима Западного Техаса в 37 году.
В последующие годы Шелдон Сурина приложил руку практически ко всем текущим важнейшим технологическим разработкам. Он создал сам или участвовал в создании основных инструментов и методов био-логического программирования (включая «Пространство разума» и прутья био-логического программирования). Шелдон внес значительный вклад в развитие мультисети и вместе с Генри Остерманом входил в совет правления только что созданной компании «Доктор подключи и исцелись».
Растущие страхи перед влиянием био-логических корпораций привели в последние годы первого столетия Пробуждения к образованию Премьер-Комиссии. Шелдон Сурина объявил Премьер-Комиссию «коварным злом» и стал ведущим противником централизованной власти. (Сурина и Остерман придерживались полностью противоположных взглядов по этому вопросу, что в конечном счете привело к разрыву между ними и созданию Совета по обороне и благосостоянию.)
Первые годы второго столетия Шелдон Сурина провел в борьбе с Советом и Комиссией. Твердо веривший в не знающую никаких уз личную свободу и в силу отдельного человека, Шелдон считал, что любая центральная власть (какой бы ограниченной она ни была) неминуемо приводит к тоталитаризму. Однако общественное мнение в целом было настроено против него, и в последние годы жизни Шелдон начал даже выступать за открытое неповиновение власти и насилие. Он умер в 116 году — озлобленный человек с увядающим политическим влиянием.

ПРЕНГАЛЬ СУРИНА (80–185)

Пренгаль Сурина никогда не обладал таким бурным характером, как его дед Шелдон, однако многие утверждают, что его влияние на современное общество было еще более значительным.
Благодаря огромному состоянию, нажитому семейством Сурина на био-логике, Пренгаль воспитывался в Индии в обстановке роскоши и комфорта. Следуя по стопам Шелдона, он поступил в Университет имени Ганди в Андра-Прадеш и впоследствии получил постоянную должность в этом учебном заведении. Однако, несмотря на нарастающее давление со стороны своего деда и других сил, выступающих против Премьер-Комиссии, Пренгаль старался держаться в стороне от политики. После смерти Шелдона Пренгаль вместе со своим товарищем Ладару основал в его честь Секту Сурина, однако, к разочарованию многих, настоял на том, чтобы ее деятельность оставалась строго аполитичной.
В возрасте сорока двух лет Пренгаль сформулировал всеобщий закон физики, который многие считают наиболее значительным научным прорывом человечества с древнейших времен. Закон Пренгаля аккуратно связал до того оторванные друг от друга области квантовой и классической механики. Раскрыв то, как тесно во вселенной связаны между собой вещество и энергия — эти связи выходят за рамки пространства и времени, — Пренгаль проложил путь к телепортации и антигравитации. Без всеобщего закона физики мультипроецирование на большие расстояния было бы невозможно.
На протяжении многих лет прорывное открытие Пренгаля Сурины не получало должного признания. В отличие от своего деда, Пренгаль не был харизматичной фигурой, трубившей о своих достижениях. Однако, по мере того как значение его работ возрастало, на него начинали смотреть чуть ли не с благоговейным почтением.
На политическую арену Пренгаль вышел только под напором своего старого друга верховного управляющего Торадикуса. В полную противоположность с убеждениями своего деда, Пренгаль Сурина стал рупором в поддержку централизованной власти Премьер-Комиссии. Нынешняя система МСПОГ, подчиненных надзору со стороны Премьер-Комиссии, своим существованием в значительной степени обязана твердой политике Торадикуса и поддержке Пренгаля Сурины.
Последние десять лет Пренгаль прожил в затворничестве в Андра-Прадеш, оставаясь нейтральным в великих сражениях крупного бизнеса и правительства при верховном управляющем Паре Падроне. Он скончался в 185 году Пробуждения.

МАРКУС СУРИНА (247–313)

В отличие от своих предшественников, Маркус Сурина не стремился к научным достижениям. Молодые годы он провел в Андра-Прадеш, отрекшись от состояния и «упадничества» семейства Сурины и секты, носящей имя его великого предка. Затем в поисках приключений Маркус отправился на орбитальные колонии, и информация об этом периоде его жизни крайне скудная. Жизненного опыта у него было гораздо больше, чем у Шелдона или Пренгаля; он был азартным игроком, пилотировал космические корабли, основывал многочисленные МСПОГ и управлял различными почтенными и бесчестными компаниями.
Первоначально Маркус связался с телепортацией в качестве инвестора. «Теле-корп» была одной из многих компаний, которые он финансировал на средства Сурина. Не имея должной научной подготовки, Маркус включился в работу только после того, как основные игроки вышли из проекта, разочарованные тем, как он руководил компанией.
Именно в этот момент Маркусу, если так можно сказать, явилось откровение, после чего он полностью посвятил себя телепортации. Потерянное время Маркус наверстал, с головой погрузившись в научно-исследовательский процесс с такой целеустремленностью, какой не могли бы похвастаться даже его великие предки. К концу столетия Маркус превратился из дилетанта, прожигателя жизни, в ведущего ученого и предпринимателя своего времени. Его страсть к телепортации подпитывала «Теле-корп» и экономику в целом.
Последние десять лет жизни Маркус провел в лихорадочной борьбе за совершенную телепортацию. Он агрессивно продвигал не только собственные технологии, но и био-логическую отрасль в целом. Маркус вступил в схватку с Леном Бордой, недавно назначенным верховным управляющим Совета по обороне и благосостоянию, который решительно выступал против проекта. Однако их спор остался неоконченным, так как Маркус неожиданно погиб (вместе со многими своими приближенными советниками) при катастрофе челнока на одной из орбитальных колоний.
Слухи и кривотолки приписывали Маркусу, ненасытному бабнику, сотни внебрачных детей. Однако большинство историков склонны полагать, что эти утверждения сильно преувеличены. Как бы то ни было, Маркус оставил единственного законного ребенка и наследника — свою дочь Маргарет.

МАРГАРЕТ СУРИНА (род. 301)

Единственный ребенок Маркуса Сурины, Маргарет приняла на себя пост бодхисатвы Секты Сурина, должность профессора в Университете имени Ганди, которую последовательно занимали все потомки Шелдона Сурины, и должность главы различных финансовых компаний, принадлежащих семейству. Также она основала мемкорп «Совершенство Сурина», однако цели и задачи этого мемкорпа остаются в настоящее время неизвестными.

Приложение Д
Замечания о мультисети

Общество давно экспериментировало со всевозможными виртуальными сообществами, начиная от примитивной текстовой среды «всемирной паутины» до сложных миров чувственных наслаждений «Вздох». Однако ни одной из них не удалось добиться такого всемирного признания, как это сделала мультисеть.
Мультипроекция — это виртуальное тело, «существующее» в реальном пространстве. Хотя мультипроецируемое тело является лишь иллюзией, созданной манипуляциями на нейроуровне, оно способно взаимодействовать с настоящими телами («из мяса») так, что это практически не отличимо от физического взаимодействия людей. Однако, для того чтобы достичь такого правдоподобия, архитекторам мультисети пришлось ограничить многие свободы, которые в других виртуальных сообществах воспринимаются как нечто само собой разумеющееся.

КАК ЭТО РАБОТАЕТ

Мультисеть зависит от двух ключевых компонентов: 1) триллионов микроскопических ботов, которые обрабатывают информацию, поступающую от органов чувств, и передают ее в сеть, и 2) нейро-КОПОЧ, которые воздействуют на сознание, заставляя его «видеть» зрительные образы, «слышать» звуки и «ощущать» другие чувства, выдаваемые сетью.
Точно так же те, кто взаимодействует с мультипроекцией, позволяют нейроманипуляциям обмануть свой рассудок, заставив его поверить в присутствие виртуального тела. В цивилизованном обществе подключение к мультисети является обязательным. Даже неподсоединенным, таким как Островитяне и Фарисеи, требуется за пределами своих территорий носить специальные так называемые «ошейники подсоединения», чтобы они могли взаимодействовать с мультипроекциями.
Благодаря прогрессу в нанотехнологиях, имевшему место со времен Генри Остермана, в настоящее время мультиботы легче воздуха и имеют размер одной молекулы. Они сплошным ковром покрывают бóльшую часть Земли и обитаемых колоний в концентрации, достаточной для обеспечения чувственной информации практически в любом месте, куда только пожелает отправиться пользователь, но в то же время не настолько значительной, чтобы их присутствие было видно невооруженным глазом.
Достижения в области субэфирной передачи позволили мультисети последовать за человечеством на Луну, Марс и орбитальные колонии.

ФИЗИЧЕСКИЕ ПРИНЦИПЫ МУЛЬТИВЗАИМОДЕЙСТВИЯ

Поскольку мультипроецированные тела являются лишь иллюзией, порожденной человеческим мозгом, и не имеют физической сущности, их взаимодействие с физическим миром определяется строгим набором непоколебимых правил. Одни правила просто дублируют ограничения естественной природы (так, например, реальный человек не может забраться на виртуальное тело). Другие правила являются волевыми решениями, выработанными за долгие годы различными правительственными ведомствами.
Основополагающий принцип взаимодействия мульти и «мяса» гласит: «Они должны быть настолько «реальными», насколько это только возможно». В идеале должно было бы быть так, чтобы не представлялось возможным определить, присутствует человек во плоти или в виде мультипроекции. В отличие от других сетей, мультисеть не позволяет «усовершенствовать» человека. Таким образом, мультипроецированное тело будет иметь все бородавки и прочие физические изъяны, которыми обладает человек; мультипроецированные тела не могут летать, менять свою форму или выполнять действия, выходящие за рамки человеческих возможностей, и они одеты в ту же самую одежду, что и реальные тела.
Изредка в «реальном» мире происходят события, которые невозможно воспроизвести в виртуальном окружении. Например, можно беспрепятственно бросить камень «сквозь» мультипроекцию. Более серьезные противоречия, как правило, автоматически приводят к разрыву мультисоединения.
По мере повсеместного распространения мультисети общество значительно адаптировалось к этому явлению. Большинство окон и дверей способно принимать мультикоманды и откликаться на них. Аудитории и зрительные залы, как правило, предоставляют удобства для обеих категорий зрителей.
Именно благодаря полному правдоподобию мультисеть остается безопасной даже по прошествии десятилетий широкого использования. Сеть обладает встроенными защитными механизмами, которые автоматически разрывают соединение в случае острой боли или насилия. Поскольку правила, которым подчиняется мультисеть, очень строгие, а вероятность несчастных случаев пренебрежимо мала, Совет по обороне и благосостоянию решительно блокирует любые попытки либерализировать правила или позволить другим виртуальным сетям занять место в общественном пространстве.

ВХОД В СЕТЬ И ВЫХОД ИЗ НЕЕ

Вследствие высокой потенциальной опасности бесконтрольного доступа мультипроекции к сети в любом произвольном месте, еще на заре существования мультисети государственные органы, регулирующие ее деятельность, настояли на том, чтобы точки входа в сеть были ограничены.
Вход в сеть должен осуществляться в специально обозначенных «зонах портала». Это сделано для того, чтобы оградить пользователей от проецирования в неавторизованные точки, например в стену или внутрь какого-либо другого препятствия. В настоящее время в большинстве жилых и административных зданий и общественных мест оборудованы зоны портала, позволяющие вход в мультисеть, однако нередки случаи, когда в каких-либо закрытых территориях зона портала ограничена какой-то одной точкой.
Для того чтобы войти в сеть, пользователь должен встать на специально обозначенную красную квадратную плитку. Если этот физический контакт прерывается, мультисоединение тотчас же разрывается. Вследствие очевидного риска оставления тела без присмотра плитки мультисети обыкновенно располагаются в жилых зданиях или охраняемых общественных местах (мультицентрах).
Выход из мультисети осуществляется практически мгновенно в любой точке в пространстве. Под давлением со стороны Премьер-Комиссии администраторы сети также разработали специальное устройство под названием «прерыватель», позволяющее правоохранительным органам принудительно разрывать мультисоединение. Впоследствии Совет по обороне и благосостоянию доработал это устройство, добавив возможность вливать в мультипроекцию определенный био-логический код.

МУЛЬТИСЕТЬ И ВЫЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ ВОЗМОЖНОСТИ

Мультитехнология основывается на том, что полное правдоподобие ощущений не является обязательным. Нередко сеть пользуется опытом чувственных восприятий, накопленных в головном мозге, извлекая из него подходящий образец. Возьмем, к примеру, мультипроецированного пользователя, идущего босиком по траве. Сеть не занимает вычислительные ресурсы и полосу частот, требуемые для того, чтобы определить местоположение каждой травинки и рассчитать ее воздействие на ступню; считается допустимым обеспечить похожие ощущения. Случайные алгоритмы обеспечивают то, чтобы смоделированные ощущения не казались однообразными и повторяющимися.
Также сеть обеспечивает высокую скорость передачи данных за счет различных практических ограничений. Например, мультисеть не выдает зрительную информацию о тех областях, на которых не сфокусирован взгляд пользователя.
Пользователи мультисети осознают, что их ощущения являются лишь результатом моделирования, и иногда моделирование может в деталях отличаться от реальности. По мере развития технологий эти отличия становились все менее значительными, и в настоящий момент средний пользователь не способен с высокой степенью надежности различать виртуальное окружение и реальность.

Приложение Е
О системе феодкорпов

В истории предпринимательства редко встречалось другое такое противоречивое явление, как феодкорп. Феодкорпы задумывались как средство дать власть в руки трудящихся, однако сейчас многие жалуются на то, что они стали источником всех болезней общества.

ИСТОРИЯ

Феодкорпы появились благодаря действиям Пара Падрона, который бóльшую часть своего пребывания в должности верховного управляющего Совета посвятил борьбе с крупным бизнесом. Падрон полагал, что государственные законы и налоговые структуры ставят в привилегированное положение крупные компании, создавая климат, в котором мелкие предприниматели не могут добиться успеха. За долгие годы ему удалось уравнять возможности для различных форм бизнеса и сделать более демократичной Премьер-Комиссию.
Именно последнее обстоятельство несколько десятилетий спустя подтолкнуло рост популистских настроений в Комиссии, что привело к одобрению структуры бизнеса, известной как феодкорп. Для того чтобы феодкорпы шире внедряли инновации, им на первые десять лет работы предоставлялись существенные налоговые льготы. Для борьбы с безработицей за модель структуры феодкорпа была взята модель отношений мастера и подмастерьев в феодальную эпоху.
Хотя вначале система феодкорпов была полностью хаотичной, их быстрый рост и развитие скоро привели к положительному эффекту, известному как «экономика карбонизации».

ЭКОНОМИКА КАРБОНИЗАЦИИ

Узкое окно налоговых льгот в сочетании с низкими начальными затратами превратило феодкорпы в локомотив инноваций. Небольшие компании выдвигали новые идеи и быстро доводили их до законченной продукции, которую можно было предложить рынку. Мастер феодкорпа нанимал нескольких подмастерьев, оплачивал вначале им только жилье и кормежку, на протяжении нескольких лет получал очень хорошую прибыль, после чего распродавал активы, не дожидаясь отмены налоговых льгот, а затем начинал все сначала. Если мастеру требовалось дополнительное финансирование, для того чтобы оторваться от Земли, он имел возможность искать деньги на вторичном рынке капиталменов под относительно низкий процент.
Были созданы сотни тысяч феодкорпов, и экономика, основанная на эффективности и передовых идеях, стала развиваться стремительными темпами. Ученые мужи сравнили это с газированной водой, в которой пузырьки газа быстро образуются, лопаются и образуются вновь.
Награда за руководство успешным феодкорпом была существенной. Доходы ведущих феодкорпов росли по экспоненте, что нередко давало возможность их предприимчивым мастерам переключаться на более заманчивую сферу недвижимости. И даже отдельные неудачи не могли повлиять на благоприятный в целом эффект структуры феодкорпов, поскольку рынок труда постоянно испытывал дефицит свежих талантов. Нередко человек основывал две-три компании, которые разорялись, прежде чем находили формулу успеха.

МОРАЛЬНО-ЭТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ ФЕОДКОРПОВ

Самой большой проблемой такой структуры полной вседозволенности, как феодкорп, является буйное беззаконие, царящее в ней. Неуемное стремление получить прибыль любой ценой нередко приводит к тому, что попираются законы государства, религии и общества. Первоначально считалось, что незначительные санкции разорившимся предпринимателям будут способствовать соблюдению законности, однако это оказалось не так.
В попытке обуздать беззаконие сектора феодкорпов многие его представители обратились к Мем-Кооператив. Кооператив, основанный за сто лет до этого крупным бизнесом в качестве буфера на пути популистским реформам Пара Падрона, постепенно превратился в организацию, противостоящую Премьер-Комиссии и МСПОГ. Феодкорпы добровольно уступали свои безграничные полномочия Кооперативу, чтобы тот регулировал сферу их деятельности, выступая в качестве надзорного органа. Однако мало кто верит в то, что Мем-Кооператив преуспел в этом.
Еще одна сторонняя организация, «Примо», была создана для контроля за деятельностью феодкорпов. Компания была основана в 291 году ярым либертарианцем Лукко Примо; ее система объективного рейтинга выступает в качестве мощного сдерживающего средства, ограничивающего мошенничества в сфере программирования.
Тем не менее многие считают, что морально-этические проблемы феодкорпов существуют и по сей день. Как следствие, недовольные потребители для возмещения ущерба обращаются к МСПОГ и церберам.
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Примечания

1 В оригинале plug and patch — аллюзия на plug and play («подключи и работай»), принцип автоматического распознавания и конфигурирования подключенных устройств, реализуемый в компьютерах и отдельных их компонентах.

2 Зиккурат — культовое сооружение в Древней Месопотамии; по форме представляло собой башню из поставленных друг на друга параллелепипедов или усеченных пирамид; на верхнем ярусе находилось святилище. (Здесь и далее прим. переводчика.)

3 Агамемнон — в древнегреческой мифологии царь Микен, один из инициаторов Троянской войны; после взятия Трои привез оттуда в качестве наложницы царевну Кассандру, наделенную даром пророчества.

4 «Машина Руба Голдберга» — чрезвычайно сложное, громоздкое и запутанное устройство, выполняющее очень простые функции (названа по имени американского карикатуриста и писателя Р. Голдберга).

5 Дендрит — отросток нейрона, передающий сигнал от синапса к телу нейрона.

6 Борхес, Хорхе Луис (1899–1986) — выдающийся аргентинский прозаик, поэт и публицист.

7 От политического термина «балканизировать» — создавать в регионе несколько маленьких враждебных друг к другу государств (как это произошло с рядом балканских государств после Первой мировой войны).

8 Луддиты — участники стихийных протестов первой четверти XIX века против внедрения машин в ходе промышленной революции в Англии. С точки зрения луддитов, машины вытесняли из производства людей, что приводило к технологической безработице. Часто протест выражался в погромах и разрушении машин и оборудования.

9 Имеется в виду фанатичное упорство в преследовании нарушителя закона (по имени полицейского инспектора Жавера, героя романа В. Гюго «Отверженные»).

10 Дым и зеркала — политические заявления или риторика, направленные на то, чтобы ввести людей в заблуждение; намек на фокусников, использующих дым и оптические иллюзии при выполнении своих трюков (дым и зеркала).

11 «Снежный ангел» — след, который остается, если лежа на снегу двигать руками и ногами вверх-вниз.

12 Сёра, Жорж (1859–1891) — французский художник-импрессионист, создатель оригинального метода живописи под названием «пуантилизм»; «Воскресный день на острове Гранд-Жатт» — одна из самых известных его картин.

13 Лавкрафт, Говард Филлипс (1890–1937) — американский писатель и журналист, один из основоположников жанров ужасов, мистики и фэнтези.
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looro Astamo.

10— 40-¢
romst

“Tpm Miicyca BOSTIGRIAIOT NATOMHIICCTEO BEpy-
tounx 5 Mepycany. Bowscrayioune apicen
ocTanioT nocre cef

25Ton

Tenpn Octepman ocHobisaet Kommanio Octep-
MaHa uesoseka (KOTIOY).

35-37-¢
romst

Onacasich KATacTPODHIECKHX MOCICACTBIIE Tex-
HHYECKOI peBomowiH, Havaroii Llesnonom Cy-
PHHOM, NPABHTE IBCTE 0GOMX TeXacoB HasHAYAIOT
TLAaTY 3a €ro 10108y, CypiHa MOKHAACT YHibep-
cHTeT et TaHIM H AOATOE Bpes CKHIBAETCS.

37 ron

V6icrao npesiienta 3anaasoro Texaca. Ero npe-
eMHHK 0BBiHsieT B nokywiein [leniona Cypiny
W OGLARTACT OXOTY Ha Hero. JIiith CTYCT MHOTO
et nocse 91oro Llenon Cypuia CMOKET BHoBb
MOSWISTECS HA TIOMIX §€3 YCHIICHHOT OXpaHBI.

39 ron

Octonare Cexrui HATHCK KaK 4acTHOM diunar-
TPONIHECKOIt OPTAHI3ALNH (XOTA TEPMIHA <CeK-
Ta» 570 Bpens eme

52101

«/lOKTOp MOIKMIOUH H HCUEACH» PErHCTPUPY-
TCs! KAK YACTHOE NPEANpHsITHE. B nepsbiii copet
npasnienis Komnawmi Boun Tenpu Octepyan
# Wennon Cyphia.

60100 -¢
romst

TATAI0TCA, TOCKQIKY WX OcHOBHBE dhyHKuwH (00ec-
TIESCHHE 3KOHHOCTH, NOAIEPAAHHE MIpA, MO~
EpKA TOPIORIH) OTMPAIOT, TaK KaK SHASHTENBHO
(XpEKTHBHEE BHTNOTHSTH X ¢ TIONOULSIO HOBBIX
TexHaTOHL

61 ron

‘Tpernit Micyc CTaHOBITCS BO L1aBe OTKOTOBIIElCs
YN pamkansHsx DapHCees, KOTOpie CTPOST
HOBYIO OPGHTAIbHYIO KOJIOHHIO, TIEpBYIO TI0CIE
yuirroxerits <[O». Hec\oTps 1a T0 410 repBora-
HATLHO KONOHMS «49-¢ HEGO» Ka3aTach MHOT00Ge-
WAIOLIEH, BCErO Yepe3 OHO MOKOJICHHE OHa NpH-
XOIT B ynazoK. KOToHis Bo3poKIaeTcs TOTKo
CPe3 CTO T B KAUECTBE KYPOPTA 1A CHEApHTOB.

66 rox

TlosiBACHHE NEPBOit NOTHOCTBIO PABOTOCTIOCOD-
Hoii TexHo0TH MybTHCeTH. HeewoTpst Ha T0
wro Wlenton Cypuia He sBsiics w30GpeTaTesex
9TOli TEXHOTIOTHM, OH BHEC B Hee MHOTO cylie-
CTBCHHbIX ycoBepUICHCTBOBaHMi. CryCTs Jecs-
TUAETIE MYIBTHTIPOEKILIH Y€ LIHPOKO Pacnipo-
crpanens cpem Goraseit

70— 90-¢
romst

Tlon mresatieniey of Kasyllerocs yemexa
«49-r0 HeGa» OCHOBHIBACTCS W 3ACENACTCH MHO-
KeCTBO OpOHTATBHBIX KoTOMMT. KocecKast
MaHMsi CNOCOBCTBYET YBEMUCHMIO PHHAHCHPO-
BaHWA W PACIIMPEHIIO PAGOT 11O KOIOHM3ALIN
Mapca.

80 rox

Poweiue Mpenrais Cypinsi.

103 roa

TipexXiie HALMOHATBHbIE TOCYIAPCTEA  KpYI-
Hbie KOPNIOPALUMH, OGHEANHUB YCIIHA, 0GpasyioT
Tpenbep-Komucemio. Komeens: pacematpisa-
€TCA KaK GOPOKPATHYECKAsH OpraHM3ALINA, Wbst

HOTO NOPAIKA H MpEOTRpAILEHIK HOBOTO Boc-
cranits apTowaToB.

107 ron

Tipexbep-Komnceus yupexaaer Cober o 060-
pOHE 1 GAATOCOCTONHIIO B KAUECTBE BOEHHOTO
W pasBeanBaTCABHOTO Oprana. Tlepsuiii BepXoB-
i ynpasnsiouii Cosera Ty [lxaG6op oure-
aowaser ochosateacit Tpembep-Koscenn n3
A KpYMHBIX KOPIIOpALUit, PACLIpSIS TIOTHO-
Mouist CoBeTa B Psie CydaeB BHICTYTast PO~
THB €10 CTIOHCOPOB (B YACTHOCTH, KOpTIOpaUMH
KOTOY).

108 ron

OcHopanme CexThi OBLOKTHB TAHHCTBCHHBIM
3BecTHIM KaK Bomicarsa.

111 ron

Tipesbep-Kowuccus npeanpuumyaet sHasn-
TEABHEIC YCHINS 110 DHHAHCHPOBAHIIO PACTIPO-
crpatienis Ha Boio cHeTey.

113 ron

Tipewbep-Kowicens HaunHacet 60pidy ¢ Koprio-
pauneii KOTIOY, crpexch nonoxuTs Kowen ec
TOCRIOICTBY B Chepe HAHOTEXHOMOMHIL

115 ron

Kowmanis <JIoKTop NOAKAIOW 1 _HCHeACHS
coraauactes wa corpyaniceTo ¢ Coserom Mo
0Gopore 1 GAATOCOCTORHIIO 1 KOHTPOIS € T
CTOPOHEL, 4TOBH MIBEAATS CYALGH KOpNOpaLItH
KOTOY. HoBa rocyaapeTseiio-vacTias Kop-
TIOALIA CTAHOBHTCS OCHOBOI CHCTEMB 31paBo-
oXpaeHIs BO BeeM Mipe.

116 ron

Caiepr Lleaiona Cypwib. B Cro MassiTs oToN-
K BO3BOAIT KoMmeKe B Anapa-Tpazeut 1 ocHo-
bumator Cekty Cypitia.

117 roa

V6uitcto Tya JLkaG6opa. Ero yGuiiubi Tax it He
GHUIH HAILIEHBI, HO MHOTHe MOIO3PERAIOT, UTO
B noKyweHIH Gbi7a 3avewana Kopriopais KO-
TIOY. Tocle MPOROIKHTENBHEIX IOPHIHIECKHX
TSAG i JAFAIONHBIX OBCTOTECTEAX YMIpACT
Tenpw OcTepMa (HEKOTOPHIE TTOIOIPEBAIOT, HTO
uMeNo MecTo caoyGuiicrso). Mox pyKoson-
cTBOM ero npeenmika kopriopaust KOTIOY eme
HECKO/ILKO JIET NpojosxaeT 6opsdy, nocie yero
Hakowel

122 ron

e T —————
3aKoH QuIMKit

130-¢

TIpOpbiBHBIE ZOCTIEAEHIIA B OBIACTI TEXHOAOTIN
poaCHIs B yabsiX. HesuaunTebHoe Mebuit-
CTBO, OTKA3MIBAIOICECA NPHHAT HOBHIC B
HIS, HAYHHACT MEPECe ATCs Ha 0cTpoBa THXOTO
okeata n B Mitonesiio, rie Jyuusi nporio-
BEAYIOT 3OS OT BHEWIHETO Mipa. OCTatb-
Hast CHETENA Ha3BIBaET Wroen OCTPOBHTAHANH.
DMMHIPaLIS HA OCTPOBA NPOTOTAAETCS Ha 1O~
TkeHg nsmees Ty ser.

143 ron

BepxoBHbiit ynpapasionii Topaankye Hauu-
Haet GopsGy 3 moxwnienie MCTIOT Conery
10 0Gopone i GrarococTosiio. O mopysaet
Tpenramo Cypute yrosopurs MCTIOT nojiri
Ha COVIANMC COBMECTHON ¢ npcmp Kowne-

Kourpecea MCTIOT

146 ron

3aKoit 0 TepHMOCTH K OCTPOBHTHAN IPHEOLNT
K noAwcHio

150-¢
romst

Vienthie, paboTaIoILIE 102 pyKoBoACTROM Tpert-
rans CypuHbi, 10GMBAIOTCH MOPAIMTCIBHbX
YCNICXOB B BONPOCE YNpABICHILA TPABHTALCI Ha
OCHOBE NPHHILMNOR BCCOBILETO 3KOHA (BHIMHKH.
Beayuue criewsancrst (skniosas Mpesrans Cy-
PHHY) BXOMAT B COBET NPAB/CHHS HOBOJ KOPIO-
pauny «Ipas-Kopn».

153 roa

Haswauenve Mapa aapoa bepxoBibi yrpan-

asouny CoBeta 110 060POHE ¥ G1ar0COCTORHHUIO.
Pr—

HOTO GU3HEca, ON MOIYACT MPOIBLE <HAOT-

Huli BepXOBHbE

160-¢
romst

By B obractn syrTuTextononii. K korty

KMBYT B PAIMYCE HACOBOIH IOCTYIHOCTH OT MyiTb-
THueHTpA

162 rox

M B wory co spemerey, BeiicGoabibiii coio3
PHHIMAET PATHKATIBHEIE HOBbIE NABILIA, YPAB-
HHBIIOIUIC BOIMOKHOCTH HTPOKOB, YCOBCPLICH-
‘CTBOBAHHBIX C TIOMOLIbIO GHO-IOTHKI.

168 roa

Cwmeprh nepsoro Cekrbl OGBEKTHB.

177 ron

Koanlua npeacTaniTech Kpynnoro Gstieca
cosnaer Mex-Koonepari juis npotusocTos s
PALIKATBHBIN MONYAHCTCKIM peopyay TTapa
Mazpora.

185 roa

Cnieprs Mpenrans Cypitibi.

196 roa

TOBCTaHILH,
THFAHTaMi GHO-IOTHKH, YCTPAHBAIOT BOOPYKCH-
HBIE BHICTYILICHS B HECKOTBKHX KDYIHBIX T0PO-
nax ¢ uenvio ceepxennus Mpemvep-Komucenn
u Cobera o oGopote u Grarococtosmio. Map
Ta1poH BEOTUT BOCHHOE MOTOXEHME W NOTAB-
aseT GecriopaaK.

200 rox

Markars GHO-10TH4ECKOM OTPACTH MbITAlOTCH

unmeTso Meer b Kowiceni beeraa Oyzer npi-
naexats Hapony (epes Konrpece MCIIOT).

Cniept Mapa Manpona.

TIepio1 3KOHOMHICCKOIt H KYALTYPHOIt CTAGHTb-
HOCTH BO BCeM Mipe, Ha3BAHHbii BIOCACICTBIN
o0ThiM BekoM. BO3poKIeHHE peaHHii MpU-
BOINT K co3nanio Koanmuumy cekT.

Poxaenme Mapkyca Cyphhbi.

TIpakTtecK Bce MIaTeHLb 3 npezenas OcT-

poBOB 1t PapHceilcKHX TepPHTOPHIi IOABTSIOTCS

Ha CBET I BOCTHTHIBAIOTCS. B YABSIX. 3HATHTETBHO
cpennsn

KuzHm.

268 rox

Ocnosanue Cekrsi Pacces.

270 o

Vapexacne niepsoro heoaxopnia, Mex-Koone-
'DATHE IPMHIMACT NIPABILTA, OTIpEAETIOILIE Zesi-
TENBHOCT OZOGHEIX NPEANPHSTHI. Bombi-
CTBO BIINT B (heoaKopRAX oilECTBCHHOE 61ar0,
TIOCKOLKY OHM JOTKHEI TIOMOTATh HEMMYLIA
MPHOGPETATH HABLIKH H OIIBIT, 4TO MO3BOTMT MM
3amsTh nojoGaOIIEE MeeTO b oBiecTBe.

287 ron

Tpynna crewsancros, 5 Kotopyio sxonut Map-
Kye Cypiiia, TIpOBOTIT NIEPBIE YCTCUIHbIE Omki-
T B ofracTi Tenenopraumi. Bacociosian

ceit ZeHb MCLIAIOT LIHPOKOMY PacNpoCTpaHeHHIO

290—300-¢

Havano Beakoro Gywa, MepHoia SKOHONINC-
CKOTO MPOLBETANIS, MOXTHTHIBACMOTO. HOBBIN
CEKTOPOM (PCOIKOPIIOR I NICPETIEKTHBAH TeXHO-
sori

291 rox

Jlykko TMpusto ocHosisact «[piyo», cipapou-
HIK m

301 rox

Poxactie Maprapet Cypinsi.

302 ron

Jlena Bopiy HasHauaior BEYOBHN YTIpABIAIO-
uury Covera o Gopote i

313

Tes Mapyca Cypitst npi Karactpode Koc-
MIECKOTO YEAHOKA B OPGHTATLHbX KOTOHIIAX.

310-¢
romst

DKoHOMMYECKHi Kpax 310-X FO108, MepiOI KO-
HoMHsecKoro 3acros. Jleny Bopae yiaercs yaep-
KaTh CHCTEMY Ha TLTABY MPEHMYUICCTECHHO 3
cuer uenonbsonanis ora IMpensep-Koxcenin
U5 DHHAHCHPOBAHMS HAYUHO-HCCIEAOBATE b~
cKitx nporpas. KpHTHKH OGBHHSIOT €10 B BO3-
BpaTe K LEHTPAIH3OBAHHOI BAACTH W TOCYAAp-
cray.

318 ron

Becnopaxit b Measoyphe yrpoxaior Tlpestbep-
KoMucciti, OmHaKo Beprobiiiii ynpasisioutii
Bopaa peuniTesHo ux nozasier.

327 ron

Cexra Baccesth Ha TpaHi pOCTYCKa OCTC CKaH-
77, BHIBAHHOTO PA3OGIAUHTETLHNH MaTe-
PHAIAMM O €€ ICATEABHOCTH, ONyGIMKOBAHHBIMH
uepGepon Cen Cums Coppow.

331 ron

Poxaenye Hora.

334 ron

Hauano GOEBbIX CTOTKHOBEHMH OCTPOBMTAH
w Cobera 10 0Gopotie 1 GrarococTosmio. Xotst
ODMIIATHHO <BOilHA» NPOTOTKATACH BCCTO He-
CKOTIBKO €T, CTHINKH BPEMSI OT BEMEHH MpOHC-
XOIIAT W NOHbiHE.

339 ron

Mapraper Cypiia oCHOBHBACT MCNKOPH «Co-
BepueHcTBO CypiHas, @ LepGephl HAuMHAIOT
°

npockre «Deritkc.

351 ron

MitpoBasi 9KOHOMIKa ODHIMATEHO CHOBA 10CTH-
ract ypois 313 roxa, Kakoit OHa Geu1a Ha MOMEHT
TG Mapkyea Cypiibi 1 Havazia DKOHOMHiC-
cKoro kpaxa.

359 ron

Hacrosee spes.

AMHAUATEVd 30MMLES
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